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Ot penakropa

KHura, KoTOpyro pacKpbIBaeT ceifuac yuTarenb, 3aHUMAET 0C000€ MECTO B OTCUECTBEHHOW aHTJIMCTUKE, /1a U
BOOOIIIE B PyCCKOM JIMHTBUCTHUECKOM JIUTEPAType — KaK ydeOHOM, TaKk U HAYYHOH.

C oaHOI1 cTOPOHBI, 3TO Y4eOHHK, HA YTO YKa3bIBaeT Ha3BaHHE — «CTHIIMCTHKA COBPEMEHHOTO aHIJIMHCKOTO
sa3plka». M kak ydyeOHMK paGota MpuHbl BraguMupoBHBI ApHOJBA MOJHOCTHIO OTBEYAET CAMBIM CTPOTMM
TpeOOBaHUSAM: Ul HEE XapaKTepHBI MOJHOTA MaTepualia, MOCIeI0BaTeIbHOCTh €r0 PacCMOTPEHUs, OoblIoe
KOJIMYECTBO NPEKPAcHO MOAOOpaHHBIX MPHUMEPOB, a caMOe€ TJIABHOE — 3aMeyaTelIbHOE YMEHHE BHATHO U
JOCTYIIHO H3JlaraTh camble CIIOKHBIE BONIPOCHI, H30eras BMecTe ¢ TeM HX ynpolueHus. Henapom
«CTUIUCTHKA...» TOJb30Balach W TMOJNB3YEeTCd BOT YK€ HECKOJIBKO JACCATUICTHM IIMpodanieit
MOMYJISIPHOCTHIO; MHOTHE THICSYM aHIJIMCTOB B PAa3JIMYHBIX ropojax Poccun u OBIBIIMX COBETCKUX PecryOsnK
3HaKOMWJIUCh CO CTUJIMCTUYECKUMH MpoOJIeMaMu MMEHHO IO JAAHHOMY COYMHEHHIO. TpyIHO MEepeoleHUTh
no3ToMy Bo3aeiicTBUE «CTUIMCTUKM COBPEMEHHOTO aHIVIMHMCKOIO $3bIKa» Ha YPOBEHb M XapakTep
COBPEMEHHOI'0 MaCcCOBOTO HAYYHOTO CO3HAHMS.

Ho ¢ npyroi cTopoHsbl, KHUIa 3Ta SBISAETCA U CEPbE3HBIM HAy4YHBIM TPYAOM, KOTOPBIA B CYILECTBEHHOMN
Mepe CTUMYJIUPYET TBOPUYECKYIO MBICIb, ONpPEAEIss IOSBICHUE HOBBIX M HOBBIX MCCIECIOBAHMI B Pa3HBIX
A3bIKOBEIUECKHX oOnacTsax. [Ipuuem riyOuHa U Cepbe3HOCTh KHUTHM BO MHOTOM OTIPEACISIOTCSA €€ CUCTEMHBIM
XapakTepoM — OOPATUBIINCH K CTHJIMCTHKE AaHIJIMHCKOTO $3bIKA, KOTOpas HEOJHOKPATHO CTaHOBWJIACH
MPEIMETOM CHEUUANBHBIX U COJMMIAHBIX CTaTel, 04epKOB, MOHOTpaduil u yuebnukos, 1.B. ApHonba 06061mua
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MHOTO€ U3 yXKe caenanHoro. O6o0mmumna TakuM 00pa3oM, 4To B pe3ybTaTe BO3HUKIIA HE KOMIMIISAIMS, a HEUTO
BIIOJIHE OPUTMHAJIBHOE.

OTO 0Ka3al0ch BO3MOXHBIM IIOTOMY, YTO B «CTHJINCTUKE COBPEMEHHOI'O AHIVIMHCKOIO A3BbIKa» HE MPOCTO
MEXaHMUYECKH OOBEIMHEHBI pa3lIU4YHbIE HMICH W TOCTPOCHHs, B HEH BO3HMKAET MX CHUHTE3, KOTOPBIA U
[IEPEBOJIUT HAY4YHYIO MbICIb B HOBOE KauecTBO. M.B. ApHoiba Bcerja ykasblBa€T Ha HMCTOYHHUKH CBOMX
KOHIICTIIIMH, OTMEUYaeT CBOIO 3aBUCHMMOCTH OT TOTO WJIM JPYroro y4eHOro, HO CHCTEMAaTH3Upys, Ka3aloch Obl,
y’K€ OTYaCTH BBICKA3aHHOE, OHA CO3JaeT MOMJIMHHO MUOHEPCKYIo paboTy. M kakoil Obl MpOM3BOJIBHON HE
OKa3zaJlaCh Ha NepBbIM B3] NonoOHas mapamiens, «Cruiauctuka...» W.B. ApHouyibl HanmoMuHAaeT MHOTHE
pabotsl ee cBepctHuka JI.C. JluxaueBa. O0a 3THUX y4YEHBIX — MPEJICTABUTENN OJHOTO TOKOJICHUS M OJHOMN
KyJAbTYPHOU CpeAbl — CyMeNW CO3JaTh Tpyabl (KOHEYHO, Pa3HOMACIITAOHBIE M OYEHb HEMOXOXKUE JIPYr Ha
Apyra), B KOTOPBIX KOJMUYECTBEHHBIC W3MCHEHHs, YK€ HAKOIUICHHbIC HAayKOH, — (DaKThl, WU M OTICIbHBIC
KOHLICTIIIUY — MEPEIUId B MHOE KAa4eCTBO, PE3yJIbTATOM KOTOPOIO OKa3ajloChb HOBOE IOHMMAaHHE IIpeaMeTa
uccinenosanus B nenom: y J[.C. JluxaueBa — cpenHeBEeKOBOM pycckoi nuteparypsl, y W.B. Apnonpn —
XYJOKECTBEHHOTO TEKCTa B €ro CIOXHBIX UM MHOIOCTOPOHHHMX CBS35IX C PEYEBOM JACATEIBHOCTBIO U
OJIHOBPEMEHHO BOCIIPUHUMAIOIIUM €I0 YATATEILCKUM CO3HAHUEM.

«CTUIHUCTUKA COBPEMEHHOTO aHTIIMICKOTO S3bIKa» AEHCTBUTEIBHO HE MPOCTO «OMHUCHIBACT, KBATH(PULIUPYET
U 00BACHSET B3aUMOOTHOIICHHS, CBSI3M M B3aUMOJICHCTBUS Pa3HBIX COOTHOCUTENIbHBIX YaCTHBIX CHCTEM (HOpM,
CIIOB M KOHCTPYKLHH BHYTPHU €IMHOMN CTPYKTYpHI SI3bIKa KaK «CHCTEMbI CHUCTEM»”, KaK OIpEIeIHJ 3aJaqyu
crtwictukn B.B. Bunorpanos. JlurepaTypHOoe NpOU3BENEHHE PAaCCMATPUBACTCS B HEH B KOHTEKCTE BCErO
KOMMYHHUKAaTHBHOTO aKTa; HE OJMH TEKCT, HO M aBTOp, KOJUPYIOIIUH B HEM ONpEeNeHHYI0 MH(OpMaIuIio,
KaHal CBA3M, [0 KOTOpOMY »dTa HH(pOpMauusi NEepeaaeTcs, M pEeHUNUeHT, JaHHyl0 HH}OopManuio
JEKOJUPYIOLINH, OKa3bIBAIOTCS 3/1eCh OOBEKTaMM BIYMUYMBOTO W BHHMMATENbHOTO M3ydeHHUs. B pesymbraTe
BO3HHUKAET CTPOMHAS U NOCIIEI0BATEIbHAS KOHLEILNS 3CTETUYECKH OPUEHTUPOBAHHOM PEUEBOM JACATEIBHOCTH,
KOHIICTIIMS, UMEIOLIAsl OTYETIMBO PUTOPUYECKUIN XapaKTep.

* Bunozpaoog B.B. Ctuimcruka. Teopust nostnaeckoit peun. [lostuka. — M., 1963.-C. 5.

Tyr Hano ckasarb, 4T0 «CTHJIMCTUKY COBPEMEHHOIO AHITIMHCKOTO s3bIKa. CTUIIMCTUKY JEKOAUPOBAHUS»
cienoBano Obl Ha3zBaTh «PUTOPUKON XyNO’KECTBEHHOW pedn». JIMIIb OTCYTCTBHME PUTOPUKU B HOMEHKJIATYpE
(bUII0IOTHYECKUX CIIeIUAIbHOCTEH BO BpeMsi co3faHus paboThl, T.e. MPAKTHYECKass HEBO3MOXHOCTH JaTh
noso0HOE Ha3BaHWE, HE TMO3BOJMIM ABTOPY cAenaTh 3TO. Beap, Mo cyTu aena, B KHUIE H3JOXKEHO YHCTO
PUTOPUYECKOE TIOHUMAHUE JIUTEPATYPHOTO TBOPYECTBA, KOTOPOE, KCTATU CKa3aTh, 3aKOHOMEPHO NPUBOIUT K
00CYXJICHUIO U TepMEHEBTHUYECKUX MpoOieM. Ha nx Ba)KHOCTh yKa3bIBaeT yXke IM0/3arojoBOK — «CTHINCTHKA
JEKOJUPOBAHUA», NPEAIIOIATAOIUNA U3y4EHUE TEKCTa, YUUTHIBAIOIIECE aKTUBHYIO ACATEIBHOCTH uMTarens. U
HE BbI3BIBACT YOUBJICHMs JajbHEHIIas HaydHas 3BoJirouus M.B. ApHonbn, mpuBenmas ydeHOro MMEHHO K
TE€pPMEHEBTUKE U PUTOPUKE™. DTO IBUKEHHUE UCCIEN0BATENBCKON MBICIIU B BBICILIEH CTENIEHU 3aKOHOMEPHO.

* Apnonvo HU.B. TlpobneMbl nuanorn3Ma, WHTEpTEKCTyanbHOCTH W repMmeHeBTHKH. — CII6., 1995; Owna owce. Cemanrtuxa.
Crunmucruka. MaTeprekcryansHocts. — CI16., 1999.

Beipaxkass B cBOEM KHMI€ PUTOPUYECKHI MOAXOJ K XyHoXKecTBeHHOW peun, W.B. ApHoupn BbICTymmia
MOJUTMHHBIM U HACTOALIMM HoBaTopoM. Ee xoHuenmums ¢opmuposanacsk Ha pyoeke 1960-1970-x ronos, koraa
pHTOpHKA TMOYTH HE NPUBJICKAIA BHUMAaHHS PYCCKUX YYEHBIX (U1 CpaBHEHHs YKaXy, YTO CTaThs CTOJb
qyTKOTO KO BceMy HOBoMy FO.M. Jlotmana «Putopuka» natupyercst 1981 rogom). U He TOJIBKO B pycCKOM, HO
u B MupoBoi Hayke Mpuna BrnagumupoBHa oOpaTmiack K PUTOPUYECKMM IpoOIeMaM B YHCIE TEPBBIX;
O’KUBJICHHE PUTOPUYECKUX UCCIEIOBaHUI BooOIIe narupyercs cepeaunoit 1960-x ronos, ee «CTunucTuka...»
BBIIIUIA B CBET BCKOpe Mocie 3HaMeHuToN «O0meit putopukn» JIsexckoi rpymmnsl (1970 ron) u Bmosne
He3aBUCUMO OT Hee. Hayunas mposopiuBocts WM.B. ApHonbj, ee mNpenBUACHUE MEPCIEKTUBBI PA3BUTHUS
Hay4YHOM MBICIIM OKa3aJlUCh CTOJIb BEJIMKM, YTO M ceiuac, yepe3 TpU JECATUIIETHS TOCJIE CO3/aHUs KHUTH,
BBICKa3aHHbIC B HEHl M/eH, Tak e Kak U OOLINil B3I Ha Xy/I0KECTBEHHYIO pedb, OCTAIOTCS COBPEMEHHBIMH,
COXPAHSIOT CBOIO aKTyaJIbHOCTh. OO 3TOM CBHUIETEIHCTBYET OUEHb BBHICOKHI KOA(PHUIIMEHT IUTUPOBAHUS ITON
paboTsl. Boee Toro, Kak pa3 B OCJIEAHNE TOAbI ITOJAOOHBIH MOAX0 K CIOBECHOMY TBOPUYECTBY CTAHOBUTCS BCE
Oonee u Ooyiee pPacHpPOCTPAaHEHHBIM, B CBSI3U C uYeM «CTHUJIMCTHKA COBPEMEHHOT'O AHTJIMHCKOrO S3bIKA.
CtuucTiKa JEKOAMPOBAHUSA» TPHUBJIEKAET K ce0¢ BHUMAHHME HEMPEPBHIBHO pACHIMPSIOMIETOCs Kpyra
(UII0JIOTOB — HE TOJIBKO AHIJIMCTOB U F€PMAHMCTOB, HO U CIIABUCTOB, B YaCTHOCTH pycucToB. Ceilvac, Koraa
PUTOpPHUKA M TEPMEHEBTHKA BBI3BIBAIOT OCOOBIH MHTEPEC, BBOJATCS B YHMBEPCHTETCKHE MPOTPAaMMBI, a HX
METOJIOJIOTMYECKHE YCTAHOBKM BCE€, 4Yallle ONpPENENSIOT HampaBlICHUE T'YMAaHHUTApHBIX MCCIIEIOBAHUH,
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notrpedHocTh B KHUre M.B. ApHOIB] CTAaHOBUTCS 0COOEHHO OCTPOi. DTUM U 00YCIaBIMBAETCS HEOOXOMMOCTh
ee Mepen3IaHums.

IlepBoe n3nanne «CTUIMCTUKU COBPEMEHHOTO AHIVIMHCKOTO s13bIKa. CTUIIMCTUKY I€KOJUPOBAHUS» BBIILIO B
1973 rony, B 1981 romy mosiBuinoch Bropoe msganue, a B 1990 roxy — tperbe. [Ipuuem aBTOp HEH3MEHHO
BHOCHJIA JOTOJHEHUS, YUUTHIBAsI pa3BUTHE HAYKH U CBOM COOCTBEHHbIE HCCIeNOBaHMA. Tak 4TO HacTosiiee
nepen3laHne SBJSIETCS yXKe YeTBEpThIM. B HEero BKIIIOYEHBI /IB€ HOBBIX IJIaBbl — 00 MCIOJIB30BAHUU TOHSATHS
KBAaHTOBAHUS B CTUJIMCTUKE U 00 MHTEPTEKCTYaIbHOCTH — MPOOJIeME, BHI3BIBAIOIICH B TIOCIIEHEE JIECITUIICTHE
ocoObIii naTepec M.B. ApHonba. CyliecTBEeHHO paclIupeH — 0OHOBIIEH U JOMOJIHEH — CITUCOK PEKOMEHTYyEMOM
aureparypsl. BMecre ¢ TemM HayyHas JdTepaTrypa, KOTOpas YIOMHUHAETCd II0 XOHLy W3JI0KEHUs, B
IIOCTPAHUYHBIX IIPUMEUYAHUAX OCTAJIACh NPEXKHEH, HE MOABEPriIach MOACPHU3ALUH, U 3TO — IPUHLUIINAIBHOE
pellIeHne. OHa OTpa)kaeT T€ MJEW W KOHIENIMM, Ha KOTopble omupainach M.B. ApHoiubn, co3nmaBas cBoe
HCCIIeIOBAaHHE, MTOITOMY €€ pacIIMpeHHe, BKIIOUYEHUE B IMpUMeUYaHus paboT, MOSBUBIINXCS MOCIE MOSBICHUS
«CTUIIMCTHUKHY...», IPECTABIIAETCS HEYMECTHBIM. DTO OBl OTYACTH HAPYIIMIIO UCTOPUUYECKYIO TIEPCIEKTHBY, YTO
Merrango Obl MPaBUIBLHOMY NMOHUMaHUI0 MecTta KHUTH WM.B. ApHonbna B uctopun Hayku. Benp «Crunmctuka
COBPEMEHHOT'0 AHTJMICKOro s3bIKa», Oyay4yd >KMBBIM W B BBICHICH CTENEHU AaKTyaJbHBIM COYHMHEHHUEM,
ABIISICTCS TAaKke M BaXXHOM BEXOW B HCTOPHUHM TYMAaHHUTApHBIX 3HAHUN, CBOCOOpPA3HBIM (UIIOTOTHYECKUM
NaMSITHUKOM, CBUJETEIbCTBYIOIIMM O MOIIHOM IOTEHLUAIE PYCCKOM (PHUIOIOTHH, HEOTHEMJIEMON YacThIO
KOTOPOM OHa HaBCEI/1a OCTAHETCH.

1. E. BYXAPKHH

Read not to contradict and confute, nor to
believe and take for granted, nor to find talk and
discourse, but to weigh and consider. Some books
are to be tasted, others to be swallowed, and some
few to be chewed and digested; that is, some books
are to be read only in parts; others to be read but not
curiously, and some few to be read wholly, and
with diligence and attention. Some books also may
be read by deputy, and extracts made of them by
others; but that would be only in the less important
arguments and the meaner sort of books; else
distilled books are, like common distilled waters,
flashy things. Reading maketh a full man;
conference a ready man; and writing an exact
man... Histories make men wise; poets, witty; the
mathematics, subtle; natural philosophy, deep;
moral, grave; logic and rhetoric, able to contend;
Abeunt studia in mores.*

* «Studies form manners.» (Bacon F. Of Studies. Quoted
from Language, Form, and Idea / Ed. by T.B. Strandness, H.
Hackett, H.H. Crosby. - N.Y., 1964. - P. 4.)

IIpenucnosue

[Tpo6nemMbl CTUIMCTUKU C KaXKIbIM TOJOM IpPUBJIEKAIOT K ce0e BHUMaHUE Bce 0oJiee IMIMPOKOro Kpyra
JMHTBUCTOB M JIUTEPaTypoOBEIOB, a camMa CTHJIHUCTHKAa Bce Oosiee auddepeHuupyeTcs M pacmanaercs Ha
OTJeNbHBIC CIICHUANTN3UPOBAHHBIC TUCIUIUTUHBL. HO 0THOBpEMEHHO, TakK ke Kak B JII000H Apyroi Hayke, 371eCh
MPOUCXOJUT M MPOTHBOIOJIOKHO HAIPABICHHBIA MPOIECC, a UMEHHO MHTETpalus, T.€. YCUJICHHE B3aUMHOTO
BIMSIHHUSL Pa3HBIX OTpaciieil 3HAaHUS U TMOSBJICHHE HOBBIX CHHTETUYECKUX PAa3/eioB, OOBEAMHSIOUINX,
0000IIAONINX JaHHBIE AUCHUIUIMHBI, MPEXIe CYMTABIIMXCS NanekuMu. O0e TeHJICHLUU OJMHAKOBO BaXKHBI
ISl HAY9HOTO UCCIICOBAHUS.



B mHacrosimieil KHuUTEe paccMaTpHBAIOTCS T€ BOMPOCHI U TIOJNOXKEHUS CTHIUCTHKH, KOTOPBIE IOMOTYT
CTYIGHTaM HAy4YUTbCS YHUTaTh C TIyOOKHMM MPOHUKHOBEHHEM B TEKCT IMPOU3BENEHHs. DTOT HAaBBIK OUYEHBb
M0JIE3€H B JaJbHEUIIeH caMOCTOSTENIbHON paboTe Ha/l SI3BIKOM ISl Pa3BUTHS CAMOCTOSATEIbHOW KPUTHYECKON
MbIcTH. bonee Toro, Takas MoAroTOBKAa IMO3BOJSET OyaylIeMy MPernoaBaTelio JIydlle OBJIaJeTh METOAUKON
oOy4eHHs CO3HATEIbHOMY UTEHHIO, IMPEeRylNpeluTh MOBEPXHOCTHBIN IMOAXOJ K TNPOU3BENEHHIO, IMOKA3aTh
TOHKHE OTTEHKHM MBICIM M YYyBCTBA, NPOHUKHYTH nanbiie (alynasl u oOmed uaen, u3dexaTh IITamIa B
TOJIKOBAHHH, Pa3BUTh IMOIMOHAIBHYIO BOCHPUUMYUBOCTD U 3CTETUYECKHI BKYC, CIIOBOM, CO3aTh BBICOKYIO
KYJIbTYpPY YTCHHS XYyJO>KECTBEHHOM suTepaTypbl. OCHOBHOE BHHUMAaHUE MO3TOMY OyIeT COCpPEelOTOYEHO Ha
CTUJIUCTHUKE BOCHPUATHS. Peub MaeT He TOJIBKO O TOM, YTOOBI MPAaBMIILHO MOHATH COJCpPKAHUE TEKCTa, HO U
yMeTh IepefaTh CBOE BIeuUaTIeHHe ApyroMy. IIpu 3TOM OJHOBPEMEHHO DPa3BUBAIOTCS HABBIKM AKTUBHOTO
BJIAQJICHUS S3bIKOM B 00JIaCTH TeM, Hambosiee BaXHBIX B cepe KyIbTYPHOTO OOLICHMS. 3HAHHE CTUIIMCTUKU
CIOCOOCTBYET CO3JaHMIO Y YYAIMXCs SICHOTO TNPEJICTABICHHUS O KOHTEKCTAaX U CUTYAIMsX, B KOTOPBIX MOTYT
OBITh UCIOJB30BAHBI BCTPETUBIINECS B TEKCTE HOBBIC JJIS1 HUX SI3bIKOBBIC €AMHUIIBI.

CTuMCTHKa CHpaBeIMBO CUYUTACTCS OAHOM M3 OTpaciedl NpHKIaJHON JUHIBHCTUKH. OHa HE TOJBKO
pa3sBUBAeT HABBIKM BJIYMYMBOI'O YTEHHUsS, HO W JaeT OCHOBY Ui Pa3BUTHUS XYJ0KECTBEHHOI'O BKYCa,
CIOCOOCTBYET HOpPMAJIM3AIMH S3bIKa U IOMOTAET XOPOILO U BEIPA3UTEIIEHO TOBOPUTH U MHCATh.

CrunucTryeckuii pa3dop M TOJKOBaHHME TEKCTOB HA YpPOKaX MHOCTPAHHOTO S3blKa — JJABHO M3BECTHBIM U
OTpaBJaBLIMK ce0sl HAa MPAKTUKE METOJUYECKUIl NpUeM, a COBPEMEHHBIM YPOBEHb Pa3BUTHS JIMHIBUCTHKH
MIO3BOJISICT MTOCTABUTH €TI0 Ha MPOYHYIO HaydyHYIo 6a3y ¥ TakuM o0pa3oM crenath 6osee 3pPeKTUBHBIM.

Ienb maHHOTO OCOOUS — PACKPBITh TEOPHIO CTUIMCTUKU KaK OOIIYyI0 CUCTEMY MPUHIUIIOB TAKUM 00pa3oM,
9TOOBI B JAJIbHEHIIIEM YYaIlecss MOTJIM IPUMEHSATD €€ CaMOCTOSITEIIBHO.

HeB03MOXHO JOCTHIHYTh HMCYEPHBIBAIOLIETO, €JMHCTBEHHO MPABUIBHOTO TOJIKOBAHUS TOTO WM HHOTO
XYZ0’KECTBEHHOTO MPOU3BEICHHUS, J]a €r0 M ObITh HE MOKET, HO HEOOXOIMMO NPEAYNPEaAUTh HENPAaBUILHOE,
MCKQ)KEHHOE WJIM NMPUMHUTHBHOE TOHUMAaHUE MPOYUTAHHOTO. Ba)XHO, MOIB3yACh METOJAMH CTUIMCTUYECKOTO
aHaJM3a, HAYYUTHCS BHJIETh B TEKCTe Oosblie, yeM Oe3 Hero. ONTUManbHOM M TOJHON JUIs JTIOOOTO TEKCTa
MPOLEIypPHl aHATTM3a HE CYIIECTBYET M CYIIECTBOBATh HE MOXKET; OJJHAKO 3HAKOMCTBO C Pa3HBIMH BO3MOKHBIMU
pueMaMH U yMEHHE COYeTaTh X MOMOTAIOT MOJIYYUTh TPU YTCHUU OOJIBLTYI0 HH(POPMALIUIO.

Urenue Xopouiei JIuTepaTypbl, KOHEYHO, U CaMO 10 cebe pa3BUBACT BKYC U KPYro30p, MOMYTHO YIIIyOJsis U
3HaHue s3bIka. OpHako 3((EeKT OT YTEHUS MOXKET OBITh 3HAUUTEIBHO YCHJICH XOPOIIEW MOATOTOBKOW IO
CTUJINCTUKE. BoIbIIoe 3cTeThyeckoe yIOBOJIBCTBUE OT YTEHHSI MOXKHO IOJIYYUTh U HE 3Hasl CTUIIMCTUKU —
HCTHHHOE TPOU3BEJICHNE UCKYCCTBA BCETAA OCTABJSIET CJIE] B CO3HAHMHU YUTATENsl, HO JJIs MOATOTOBJIEHHOTO
YHUTATENs ATOT CIIe/ ¥ COTIepeKUBaHNe OyayT U IIy0ske, U MOJIHEe.

B TpaguuMOHHOM TOJKOBAaHUHM TEKCTa, KaK OHO IMPOBOAWIOCH B IPOLUIOM, aKLEHT Jenajics, ¢ OJHOMN
CTOPOHBI, Ha TMOSICHEHUS, KOMIICHCUPYIOIIME HEAOCTaTOK OOLIed MOArOTOBKM M Kpyrosopa. llosicHsuuch
UCTOPHYECKHE, MOJIUTHUECKUE, HCTOPUKO-KYJIBTYpHBIE, JIUTEPATypHbIe, reorpaguyeckue U Ipyrue peanuu, a
TaKKe HaMEK{, aJUllO3MH, NapoJupoBaHHEe W T. I. Takue MOsICHEHUs, Oe3yCIOBHO, HEOOXOIWMBI, HO
HeocTaTouHbl. CTUIIMCTUYECKUN aHAIM3 CBOAMIICA K OMPEICNCHHIO BCAKOTO pOJia CTHIIMCTUYECKUX MPHEMOB,
K HEKOM WHBEHTapu3aluu Meradop, SHHUTETOB, MapaUIeNbHBIX KOHCTpYKuud u T.1. Ilpu stom ¢opma
OTpBIBAJIACH OT COJACP)KaHMs, W IIEJOCTHOE BIEYaTIeHHe Tepsuioch. COMOCTaBlIEHHUs] OTPAHUYHUBAIIHCH
S3BIKOBBIM MaTE€pHajoM BHE JAaHHOTO TEKCTa WJIM CPAaBHEHHEM C SBICHHSMH POJHOTO s3bIka. IIpm Bcell mx
0053aTeIbHOCTU 3TH COIMOCTaBICHUS HEeNOCTAaTOYHbI. [l rIyOOKOro MOHMMAaHUS TEKCTa HEOOXOJUMO €ro
paccMOTpEeHHE Kak LEJIOT0, YTO TMOAPa3yMEBAeT COIOCTABICHHWE M y4YEeT B3aMMOJACUCTBHUS BCEX CPEJICTB
XY/10)KECTBEHHOTO M300pa)K€HUs BHYTPU TEKCTa. B nmanbHeHIIeM H3JI0)KEeHUH CTHJIMCTHUKH BOCIPHITHUS 3TOT
OPUHLUT OyJeT OJTHUM U3 OCHOBHBIX.

[Tpu pa3paboTKe CTUIIMCTHKH BOCIPUATHUS MBI OyJIeM MCXOAMTH U3 TOTO, YTO HEJOCTAaTOYHOE U HEMOJHOE
MOHMMaHHUE, KOTOPOE MOXET OBITh HCHPABICHO CUCTEMATHYECKON PabOTON MO CTUIMCTUYECKOMY aHaJIH3Yy,
BBI3BIBACTCS CIEAYIOIMMH IPUYNHAMH

1. M3onupoBaHHOE BOCHPUATHE OTACIBHBIX AJIEMEHTOB, HEYMEHHME Y4YeCTh BIUSHHE KOHTEKCTa, B TOM
YHCIIe TPaMMaTHYECKHE OCOOCHHOCTHU MOCTPOCHUS TEKCTA.

2. Jlexcuyeckue TpyAHOCTH. HeBHMMaHuWe K CTHIMCTUYECKUM, HMOIMOHAIBHBIM, OIICHOYHBIM,
HKCTIIPECCUBHBIM KOHHOTalMsM. HeBHMMaHuWe K HEOOBIYHOW cOYeTaeMOCTH cJoB. HemoHumanue CIoB,
YIIOTPEOJICHHBIX B PEJKUX, YCTAPEBIINX UIIH CIICIMATbHBIX 3HAYCHUSX.

3. IloBepXHOCTHOCTh TOHHMMAaHHsI TNPOYUTAHHOTO, HEYMEHHE 3aMETUTh OTHOLICHHE aBTopa K
n300pakaeMoOMy, €ro HpOHHIO WJIM capka3M, HEYYBCTBUTEIbHOCTh K IOATEKCTY, HECTIOCOOHOCTh
CaMOCTOSITEJIBHO JIOMIOJTHUTD HEJOCKa3aHHOE.



4. Tlpensszsroe MHeHHe. UuTarenb HEPEOKO OXKHIACT, YTO BOOOpakaeMOe MM peIlIeHHE TOM MU MHOMN
npoOJieMbl COBMAJaeT C PElICHHEM aBTopa. TakoMy YUTaTeN0 TPYIHO BOCIPHHUMATh HOBOE, HEOXKMIAHHOE
st cebst. OH 3apaHee yMpomaeT U OrpyosisieT TEKCT, He MOXKET pearpoBaTh Ha HOBBIC JUIA Ce0Sl MBICIH U
YyBCTBa, MONPOCTY He 3amedaeT ux. Camo co0oii pazymeercsi, UTO B 3TOM CIIydyae YTeHHe 000TaTUTh HE MOXKET.

Ha ycTpaneHne Bcex 3TUX TPYQHOCTEH U HAPaBJIEHbI TEOPHS U NIPAKTHKA CTHIIMCTUKHA BOCIIPUSATHS.

CTUIUCTHYECKUIT aHanmM3 He SBISETCs B YU4eOHOM TIpOIeCCe CaMOIENbI0. JTO JIMIIb KaTajau3aTop
[IO3HABATEIbHOIO, MAECHHOTO, SMOIMOHAJIBHOIO M 3CTETUYECKOTO BO3AECUCTBUSI JUTEpaTypbl. AHauu3
HEOTACIMM OT  CHHTE3a, BOCCTAHABIMBAIOLIEIO  XYJOXKECTBEHHYK)  LEJIOCTHOCTb  IIPOU3BEICHUS,
MIOKA3bIBAIOLIEI0 MECTO KaXAOro JJIEMEHTa B CTPYKTYpE LIEJIOr0 U OJAHOBPEMEHHO YUYUTBHIBAIOLLIEIO MECTO
JJIEMEHTOB B CHCTEME s3blka. lHaue TOBOps, KaXIbli OTIENbHBIA DIIEMEHT paccMaTpUBAaeTCsl He
M30JIMPOBAHHO, A B €0 CBA3SX U OTHOLICHUSX C JPYTUMH DJIEMEHTAMHU, CO BCEU CTPYKTYPOH XyI0KECTBEHHOIO
TEKCTa U CO BCEM CHUCTEMOW sI3bIKa. AHAIM3 JOJDKEH YYHUTHIBATh CMHTArMaTHYECKHE U MApaJurMaTHUECKue
CBS3U.

VYHacae10BaHHBIH ellle OT AHTUYHOW PUTOPUKU Ayan3M (OpMBI U COJepkKaHUS, TIPOTUBOIIOCTABICHHE TOTO,
YTO CKa3aHO, TOMY, KaK 3TO CKa3aHO, IIPEOJ0JIEH B COBPEMEHHOM CTWIIMCTUKE €II€ JAJICKO HE IOJHOCTBIO, U BCE
K€ COBpEMEHHasi Hayka CTOMT Ha IIyTH BBIPAa0OTKM HAy4YHBIX METOJOB aHAJM3a, CTAaBUT BOIPOC O
XYZ0KECTBEHHOM MacTE€pPCTBE B €r0 CBS3M C MACHHOCTBIO MPOU3BEACHNUS, BBIBIACT (PYHKIMOHAJIBHBIC CBSI3U
3JIEMEHTOB TEKCTA B UX OTHOLIEHUU K UJIEHHO-XYI0KECTBEHHOMY €IMHCTBY IIPOU3BEICHUS.

@opMbI PACKPBITHS XYJOXKECTBEHHOTO IMPOU3BENICHUS WIM OTpPhIBKAa MOTYT OBITh BeChbMa Pa3HOOOpA3HBI.
Hapsiny co CTMIMCTMYECKMM TOJKOBAaHUEM OHHM BKJIIOYAIOT U BBIPA3UTEIbHOE YTEHUE, U JIMTEPaTYpHBIN
nepeBoj ¢ 0OCYKJICHHEM €ro COOTBETCTBUSI OPHTHMHAINY, W Hapadpa3 win nepeckas. YacTo BBHICKa3bIBaJIOCh U
BBICKa3bIBAETCSI MHEHHE, YTO XYJOXXECTBEHHBIM TEKCT INepecKa3aTh WIM MapadpazupoBaTh HENb3s, TaK Kak
nepecka3 OTPHIBACT COJAEpKaHHEe OT (OPMBI M TeM CaMbIM OTOpachIBACT JOMOJHUTEIbHBIC 3HAYCHUS U
accoIMallii, UCKIIOYAeT MOATEKCT, OOeIHSeT M HCKaKaeT TEKCT. JTO YTBEPXKAECHUE CHPABEIJIUBO TOJBKO
otyactu. [lepecka3 MokeT OBITH OUEHB MOJIE3HBIM IEMEHTOM AaHANIN34, €CIIH, YUUTHIBAs €r0 OrPaHUUEHHOCTD,
COEJIMHATH €0 C TOJKOBAaHUEM, YKA3aHUEM Ha MOJATEKCT, aHAJIM30M U uTeHHueM. [lepeckas HE TOKEH 3aMEHSTh
BOCHPHUATHE, HO OH MOKET IIOMOYb €T0 YIITYOUTh, TaK YTO MPH MOBTOPHOM YTEHHU BOCTIPUATHE, TIPEIBAPEHHOE
nepecka3oM, cTaHeT 60Jiee MOTHBIM.

Hano HayuuThCs YMTATh, 33A€PKUBAACH HA TPYAHBIX M OCOOCHHO BaXKHBIX MECTaX, MEPEUUTHIBAsI UX, BHUKAS
B JIETaJIM, KOTOPbIE IIPOJIMBAIOT CBET HA IJIaBHOE.

JlanHoe mocoOue MpeaHa3HaueHO I CTYJIEHTOB CTapIIUX KypcoB (DaKyabTETOB AaHIJIMHCKOTO S3bIKA
MEeIarOrMYeCKMX MHCTUTYTOB. OHO JOJDKHO O3HAKOMHTH OYIYyIIEro MpernojaBaTeisl aHTJIMICKOTro s3bIKa C
COBPEMEHHOM  CTWJIMCTUKOM  BOCHPUATHS, CTWIMCTHKOW HOBOIO THIA, 4YTO OTBEYAeT 3aJadyaMm
npo(eccHOHaIbHON TOATOTOBKM YYMTENsS HAa COBPEMEHHOM YpPOBHE JMHIBUCTHYECKOM Hayku. Hacrosiee
U3/1aHueE ABJseTCs 4eTBepThIM. CO BpEMEHHM MIEPBOTO U3aHUS B CTUIIMCTUKE IEKOAUPOBAHUS U CMEXKHBIX C HEMl
00J1aCTsAX JIMHIBUCTUKH, OCOOEHHO B CEMAaCHOJIOTHU U TEOPUH TEKCTa, ObLIIM JOCTUTHYTHI HOBBIE PE3YJIbTATHI.
[TostBuIICS LEeNBIN psAZl HAYYHBIX PabOT MO KOHTEKCTY, THUIAM BbIJBMXKEHHs, HCHOPMAaTUBHOH KOMOMHATOpPUKE,
MOP(HOJIOTHUECKON CTHIMCTHKE W JAPYTUM BOMpocaM. Pe3ynbTaThl 3TUX HCCIICAOBaHUM, a TaKkKe 3aMeuaHHs
PELIEH3EHTOB Ha MPEAbIAYIINE U3IaHUs B TJAHHOM [TOCOOMU ObUTH yUTEHHBI.

Hazanune xHurn «CTHIMCTHKA COBPEMEHHOTO AHIJIMHCKOTO $13bIKa» MPEIIOJAaracT pacCMOTPEHHUE BCETO
o0beMa MOHATHHA, OTHOCAIIMXCS K MPUHIUNAM (GYHKIMOHUPOBAHUS JIEKCUUECKUX, TPAMMATHYECKUX U JIPYTUX
CPEACTB sI3blKa B pa3HBIX YCIOBHSX OOILIEHMS, K HX BBIPA3UTEIBHOMY IOTEHIMATY W HOMEHKIATYpE.
[IpodeccuonanpHasi menaroruyeckas HalpaBJICHHOCTh Kypca oOOycClIoOBUJa, OIHAKO, HEOOXOIUMOCTh
BBIOOPOYHOTO pacmpeneneHust TeM. Mcxoas u3 3amad, cTosmux nepes (pakyabTeTaMd WHOCTPAHHBIX S3BIKOB,
yIIop AeNaeTcsi Ha TEOPETHUUECKHE OCHOBBI TOJKOBAHHS XYI0XKECTBEHHOI'O TEKCTa, a HE Ha (DYHKIIMOHAIBHYIO
CTHJIUCTUKY. DJTa OpHEHTalus OTpaXeHa B TOJ3arojioBke. PaccMoTpeHune (yHKIMOHAIBHBIX CTHIIEH,
pasymeeTcs, HE UCKIIOYAeTcs M3 Kypca, HO UM OTBOAMTCS Oojiee CKPOMHOE MECTO B KOHIle KHuUTH. OOuime
BOIIPOCHI CTUJIMCTUKH PAaCCMAaTPUBAIOTCS IIPU U3YYEHUH BBOJHOTO Kypca.

B cBsi3u ¢ mpoOnemoit (yHKIIMOHANBHBIX CTUJIEH HEOOXOOUMO OTMETHUTH cienyromee. Kinaccuduxarms
(YHKIIMOHATIBHBIX CTHJICH OCYILIECTBISETCS PAa3HBIMH HCCIEIOBATEIIMU OYEHb MO-pasHoMy. CHOpHBIM, B
YaCTHOCTH, SIBIISIETCS BBIJENCHHE (DYHKIMOHAIBHOTO CTHJS XYI0’KECTBEHHOW JUTEepaTypbl. B 3Toi kHuUre
NpeJCTaBJIeHa TOYKA 3pEHHs TeX aBTOPOB, KOTOpBIE BCie[ 3a akaaemMukoMm B.B. BunorpamoseiM, npod. A.B.
®eopOBBIM U JPYTUMH CYHTAIOT, YTO TOBOPUTH O CYIIECTBOBAHUH B Ipe/Ieiiax HAI[MOHAIBHOTO S3bIKa 0CO00T0
(YHKIMOHATIBLHOTO CTHIISL XY/I0’KECTBEHHOH JINTEpaTyphl HEIPABOMEPHO B CHITy MHOT000pa3us ee KOHKPETHBIX
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¢dopM H crienuPHUUECKOro UCMOIb30BaHUS B HEH (YHKIIMOHATIBHBIX CTHJICH, COLMATbHBIX, PErHMOHAIBHBIX U
JpYTrUX BapUaHTOB S3bIKA.

Kpyr BompocoB, BOBJE€KaeMbIX B 0O0JAaCTh CTHJIMCTHYECKOTO HCCIEIOBaHMS, BCE BPEMs pACIIUpPSAETCS,
COOTBETCTBEHHO PAaCIIMUPSAETCS M YHUCIO HOBBIX OTpaciiell CTHIMCTUKU. K cokaneHuio, BBUAY OTPaHMUEHHOTO
o0BbeMa Kypca OT CUCTEMaTHYECKOTO 0030pa CYIIECTBYIOIMX HAMPABICHUI U TEOPH MPUXOAUTCS OTKA3aThCs
U COCPEIOTOYNTH BHUMAaHUE Ha U3JI0KCHUH HAYYHBIX OCHOB TOJIKOBAaHHUS XYyI0KECTBEHHOI'O TEKCTA.

U. B. APHOJIbJ]
I'IABA |. OBIIUE BOITPOCHI
8 1. [Ipeamer u 3a1a4u CTHINCTUKH

CTHIMCTHKOW Ha3bIBA€TCS OTpacib JUHTBUCTHKH, HCCIEAyIomas NpuHIUNBI U 3ddekt BbiOOpa H
UCTIOJIb30BAHUS JIGKCUYECKUX, TPAMMATHYECKUX, (POHETUYECKUX M BOOOIIE S3BIKOBBIX CPEJICTB JJIS Nepeaadn
MBICIIH U HMOIIMH B Pa3HbIX YCIOBUAX OOLICHHUS.

B »o1oil rmaBe OymyT paccMOTpeHB pas3aWyHble TPUHIUIBL MOJpPA3JeNeHUs] 3TOW OOMMpPHOU U
Pa3BETBJIICHHOW HAYKH. CTHJIMCTHKA S3bIKa M CTHJIMCTHKA PEYM, JMHTBOCTWIMCTUKA U JIUTEPATYpOBEAUECKAsS
CTUJIMCTHKA, CTUJIMCTUKA OT aBTOPA M CTUJIMCTHKA BOCHPUSATHS, CTHIIMCTUKA JIEKOTUPOBAHUS U JIP.

CTWINCTHKA $I3bIKA MCCIEAYeT, C OJHOW CTOPOHBI, CHEUU(UKY SI3BIKOBBIX IOJCHCTEM, Ha3bIBAEMBIX
(YHKIMOHATBHBIMU CTUIISIMH M TIOABS3bIKAMH M XapaKTEePU3YIOLINXCSI cBOeoOpa3sueM cioBapsi, ppazeosoruu U
CHHTAaKCHUCa, M, C APYroi CTOPOHBI, — HKCIPECCUBHBIE, IMOIMOHAILHBIE M OLIEHOYHBIE CBOMCTBA Pa3lIMYHBIX
S3BIKOBBIX cpelIcTB. CTHMCTHKA pedH M3y4aeT OTACIbHBIC pealbHbIe TEKCTHI, PACCMAaTpHBast, KAKUM 00pa3oM
OHH TIepE/IaloT COJepKaHNe, HE TOJIBKO CIeIys HOpMaM, U3BECTHBIM I'paMMAaTHKE M CTWIMCTUKE SI3bIKa, HO U Ha
OCHOBE 3HAaYaIUX OTKJIOHEHUH OT 3TUX HOPM.

Jlnst Toro 4toObl sicHee MPEJCTaBUTh ce0e MPEeaMET CTHIIMCTHKH, 3aMETUM, YTO B Pa3HBIX CUTYAIMSX S3BIK
KaK CpeZICTBO OOIIEHUS UCTIOJIb3YeTCs To-pazHoMy. CooOleHre 06 OJTHOM U TOM K€ (PaKTe AeHCTBUTEIBHOCTH
MOXKET MpPHUHUMATh pa3Hble (OPMBI B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, HANpUMeEp, HPOUCXOTUT JIM OOIIEHHE B
OpUIMAILHOM, NIeOBOM WM OBITOBOM 0OCTaHOBKE, OT TOTO, KAKOBHI COIMANbHASs MPUHAICKHOCTh
COOCCETHUKOB M OTHOILICHHS MEXIy HHUMH, OT TOTO, KakOBO CyOBEKTHBHOE, SMOLIMOHAJIHHOE OTHOIICHUE
TOBOPALIETO K MpPEIMETy pa3roBopa, WU OT TOro, HaKOHell, KaK OH paclieHHMBaeT OOCTaHOBKY. Bce a3t
nparMatuyeckue (akTopbl KOMMYHUKATUBHOW CHUTyalud (akyJIbTaTHBHBI, T. €. B aKTe OOIICHUS OHU
HEeo03aTeNIbHO MPOSBIISIIOTCS BCE OHOBPEMEHHO.

[Ipu TOTKOBaHMM TEKCTA BAXKHO MOMHHUTH, YTO HHGOPMALMS B pEUYU MOXKET OBITh IBYX BHJIOB!

a) wuH(pOpMaIys, HE CBsI3aHHAash ¢ OOCTAHOBKOW aKTa KOMMYHHMKAIIMU, a COCTaBJISIOLIAs CaMbIi MPEIMET
COOOIIeHNS,;

0) wuH(OpMaIKs TOTIOJHUTENbHAS, CBSI3aHHAS C YCIOBHSIMU H yYaCTHUKAMHU aKTa KOMMYHHKAIUH.

PaccmarpuBasi, COOTBETCTBEHHO, MH(OPMAIIHIO, COACPIKAIIYIOCS B COOOINCHHM HAa YPOBHE CIIOB, MOYKHO
3aMETHUTh, YTO CJIOBA, HAPSAY C 1€HOTATHBHBIM 3HAYEHUEM, YKA3bIBAIOIIUM Ha MPEAMET PEUH, UMEIOT eIl
KOHHOTATHBHOE 3HaueHHe (KOHHOTAIMM), KOTOPOE CKJIAJbIBACTCS W3 3MOIMOHAIBLHOIO, SKCIPECCHBHOTO,
OIICHOYHOTO U (DYHKIIMOHAILHO-CTHJIUCTHYCCKOTO KOMIOHEHTOB. Tak, Hampumep, ciosa girl, maiden, lass,
lassie, chick, baby, young lady umeror oguHakoBoe AeHOTaTUBHOE 3HAUYECHUE M MOTYT HA3bIBaTh OJHY M TY K€
JICBYIIIKY, HO YHOTpPeOJICHHE TOTO HJIM WHOTO CJIOBAa M3 3TOr0 psiga OyAeT ONpeNeisaThCs HE TOJbKO U HE
CTOJIBKO CBOMCTBAMM CaMOM JIEBYILKH, CKOJIBKO OTHOILIEHHEM K HEH TOBOPSILETO U COLMAIBHON CHUTyalUeH.
[epBoe u3 31TuX cioB Qirl cTunrcTHYeCKU HEUTPATBHO U SBISETCS JOMUHAHTON BCETO CHHOHUMHYECKOTO PsJia,
T. €. MOXET 3aMCHHUTh BCE OCTaIbHbIC. Y3YyalbHbIX, 3aKPEIUBIINXCS B sS3bIKE KOHHOTAIMI OHO HE uMeeT. Bee
OCTaJIbHBIC CJI0OBA ATOM TPYIIBI UMEIOT KaKyl-HHOYIh KOHHOTamuio. Maiden — apxanuHoe W MOITHUECKOE
cioBo. Lass u ocobeHHo lassie MMerT SMOIMOHATIbHY0 KOHHOTAIUIO: 9TO JIACKOBBIE CJIOBA, KPOME TOTO, OHU
NPUHAIICKAT AUAIeKTy. boraTel KOHHOTaMsIMU U Apyrue ciosa psaa. Chick u baby npunamnexar crenry,
npuuem baby nMeeT moI0XKHUTEIbHYIO OLIEHOYHYI0 KOHHOTAIIHNIO, 0003HaYasi MPEUMYIIECTBEHHO XOPOIICHbKYIO
nesymiky. Young lady nepenxo uponnuno. Kak nqeHOTaTHBHBIC, TAK U KOHHOTATUBHBIC 3HAYCHUS MOTYT OBITH
y3yalbHBIMH SI3IKOBBIMM W OKKa3HMOHAJIbHBIMH, T. €. 3aBUCETh OT KOHTEKcTa. KOHHOTalMM KakK YacTh
JICKCMYECKOTO 3HAYCHHS HE CIICAYeT CMEIIMBATh C aCCOIMAIUSMH, KOTOPBIE MOXKET BBI3BIBATH B JIAHHOMN
KyJIbType 0003Ha4aeMblii TPEJIMET M KOTOPhIC HA3bIBAIOTCS  HMMILUIMKAIIMOHHBIMH  CBS3IMU WU
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UMIUIMKanuoHaitoM. 060 BceM 3ToM OyieT MoApoOHO CKa3aHO B TJIaBe O JIGKCUYECKOH CTHIIMCTHKE.

VYka3zaHHOEe pa3iuyue JIByX THIIOB MH(OPMAIMd MOXKHO IMPEICTaBUTh ce0e U B HECKOJIBKO WHOM IUIaHE, a
UMEHHO HucXoAs u3 (yHKHUHA sA3bIka. [lepBelii Bua HMHPOPMALMM CBA3aH C HWHTEIUICKTYalbHO-
KOMMYHUKaTHBHOW (yHKIHMEH s3bika. BTopoii, T.e. momomHuTenpHas MH(popmanus (ee TakkKe Ha3bIBAIOT
parMaTu4ecKoii), — CO BCEMH OCTaJIbHBIMU (DYHKIIMSIMH, @ MMCHHO: C SMOTUBHOM (PYHKIIMEH, T.C. C epeaaycit
YYBCTB T'OBOPSILETO, C BOJIOHTATHBHON (PyHKIMEW, T.e. C BOJEHU3BABICHHEM M MOOYXKJICHHEM ajapecara K
KeIaeMoMy JEHCTBHIO, ammeIsITUBHOW (YHKIMEH, T.e. MpUBICUEHUEM BHUMAHUS CIyIIATeNs, MOOYXICHUEM
€ro K BOCIPHUSATHIO COOOILEHHUS, ¢ KOHTaKTOyCTaHABJIMBAaIOUIeH (yHKIMEH — B CUTYyalMsAX, KOTJA LENIbIO
BBICKa3bIBAHUS SIBJIAETCS HE Teperadya COOOLICHHUs, a TOJIBKO MPOSIBICHHE BHUMAHMUS K MPUCYTCTBHIO JPYroro
nuna (Hampumep, B popMysiax BEXKIMBOCTH), W, HAKOHEII, C 3CTCTUYECKOW (DYyHKIHMEH, T.c. BO3ACHCTBUEM Ha
acreTndeckoe uyBCTBO. Pasubie aBTopel (K. bromep, P. SlkoGcon wu npyrme) mnpemiaramy pa3HbIe
Kinaccupukanun GyHKUUd s3bika. OIHAKO NMpEIokKEeHHAs BbIIIE KIACCU(HUKAIMS OKa3bIBACTCS JOCTATOUYHO
IIOJIHOM JIJIs1 pacCMaTpHUBAEMOTI0 B CTHJIMCTHKE KpYyra BOIIPOCOB, ¥ IOATOMY €10 MOXKHO OTPaHUYUTHCS ™.

* Anrmmiickne yuensle M. Xommmpedt, k. Jluu m gpyrue pasnmuaroT Tpu (QYHKIMHM. KOHLENTYaJbHYIO, TEKCTOBYIO M
unreprepconanbayro. Cm.: Leech G.N., Short M.H. Style in Fiction. A linguistic introduction to English fictional prose. — Ldn, 1981.

B nocnegnee pecatwiieThe 3TH BONPOCHI BOLLIM B KOMIIETEHUMIO NMParMaJHHIBHCTHKH. HHTepec k
M3YYCHUIO S3bIKa B MParMaTU4ecKol (YHKIHMHU HEMPEPHIBHO pAacTeT, HO HE CcleayeT 3a0biBaTh, 4YTO
MparMaJuHIBUCTUKA HAXOJUTCS B CTAIUU CTAHOBJICHHS, a (YHKIMOHHPOBAHHE S3bIKA KAaK BAKHEUIIETro
cpezacTBa OOIIEHNUS BCET/Ia COCTABIISIIO OCHOBY SI3IKO3HAHUS.

3ajgauell CTHJIMCTHMYECKOTO OINMUCAaHUS W CTWJIMCTUYECKOTO aHaliu3a TEKCTa SBIISIETCS PacCMOTPEHUE
B3aMMO/ICHCTBHS TPEIMETHO-JIOTMYECKOTO COAEpKaHUsl COOOLIeHHs, T.e. MHGOPMALUH NEPBOro poaa ¢
uHopmanueii BTOPOro poaa, T.€. C NPOSBICHUSIMHU SMOTHBHOM, BOJIOHTAaTHBHOM, amIeIsATHUBHOM,
KOHTaKTOYCTAaHABJIMBAIOIICH M ICTETUYECKON (DYHKUIUU SI3bIKA, C BBIPWKEHHEM CYOBEKTHBHOTO OTHOIICHUS
TOBOPSIIET0 K TPEIMETY BBICKAa3bIBaHWs, COOECETHUKY M CUTyaruu oOmmeHus. CTUINCTUYECKOE OIMKCaHue
TpeOyeT pacCMOTpPEHUsSI TEKCTa BO BCEM OOTraTCTBE TEKCTOBBIX, S3BIKOBBIX U AKCTPATUHTBUCTHYECKUX CBS3CH,
W3YyYECHUS B3aUMOJCHCTBUSA KOHHOTATUBHBIX U JICHOTATUBHBIX 3HAUYECHHUU CIIOB U KOHCTPYKLHUM, UX CBSA3EH U UX
PO B XyI0KECTBEHHOM LIEJIOM.

BaxxHo mo4epKkHyTh, 4TO, MIPU3HABAST BO3MOKHOCTh Pa3rpaHUYUTh HHPOPMAITUIO TIEPBOTO U BTOPOTO PO,
JICHOTATUBHBIC U KOHHOTATHUBHBIC 3HAYCHMs], CYOBEKTUBHOE M OOBEKTUBHOE B COOOIICHWH, MBI JETAeM 3TO
TOJIBKO JUIs TIeNiel aHanmu3a, AJs yA0O0CTBa MO3HAHUS, B IEHCTBUTEIILHOM K€ TEKCTe OHH 00pa3yloT eIUHCTBO,
pa3HbIE CTOPOHBI OJHOTO LIEJOr0, U HU O KAKOM JABOWCTBEHHOM XapakTepe CTUJIA, HU O KaKOM JCICHUU Ha
bopmy H copepikaHle OHU HE TOBOPST.

UToOBI MOSICHATH 33]]a41 CTHJIMCTUKH PUMEPOM, 00paTUMCS K CTHIIMCTUYSCKOMY aHanu3y Havana oabl [1.b.
[Hennn «K sxaBOpoHKY».

TO A SKYLARK

Hail to thee, blithe spirit!
Bird thou never wert,
That from heaven, or near it,
Pourest thy full heart
In profuse strains of unpremeditated art.
Higher still and higher,
From the earth thou springest,
Like a cloud of fire;
The blue deep thou wingest,
And singing still dost soar, and soaring ever singest.

[TosT Ha3bpIBa€T MNTHUIy «CYACTIMBBIM JIyXOM», OOO0XKECTBISET e€e. DJTO K€ MPU3HAHME Yy NTHIIBI
CBEPXBECTECTBECHHOM OO0XKECTBEHHOW CHIIBI MOAYCPKUBACTCS TOSBICHHEM BO3BBIIIEHHOTO cioBa heaven, a He
ero HelTpanpbHOro cuHoHMMa SKy. Jleno B ToM, 4TO B YMCIIO 3HAYCHHI cIoBa heaven BxoauT 3HaueHue cgepa,
20e obumatom 6Oocu. JIMHTBUCTHI HA3BIBAIOT TAaKOW TUI 3HAYEHUS OTPAa’KeHHbIM. SIBJICHHE OTPaKEHHOTO
3HAYEeHUs COCTOUT B TOM, YTO KOTJIa MHOTO3HA4YHOE CJOBO YIMOTPEOJIEHO B OJHOM W3 CBOUX BapUaHTOB, TO
Jpyrue €ro 3Ha4YeHHWs MOTYT OKa3aTbCsi HE MOJHOCTBIO 3JIMMHHHUPOBAHHBIMH, OCOOEHHO, €CIIM 3TH Jpyrue
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BapUaHTHl UMCIOT SIPKO BBIPAKCHHBIE KOHHOTAIMK. B maHHOM ciydae, XoTs heaven ynotpeOiaeHo B 3HAUCHHU
Heb60, YATATeNb 3HAET O CYIIECTBOBAHWHU Yy HEr0 MH(QOJOTHYECKOTO BApUAHTA; TaK MOJy4YaeTcss HEKOTOPOe
CEMaHTHUYECKOE COTJIACOBAHUE CO CIIOBOM SPIrit, 4TO yCHUIIMBAET TOPKECTBEHHOCTh U MPHUITOAHSITOCTh TOHA.

[TpenmerHo-noruueckasi UHGOpPMALUA COCTOMT B TOM, YTO BBICOKO B HEOE MApUT M MOET CBOIO MECHIO
xaBopoHok. Ho conepikanue ctpodsl 3TuMm He ucuepnbiBaercs. O0pa3, Beiopannsbiii [1.b. [lennu, u ¢popma ero
BOIUIOLI[EHUSI TOBOPSAT O HACTPOCHHMM M MHUpOcO3eplaHuu modTa. OOpaiieHne K >KaBOPOHKY 3BYYHT
TOPKECTBEHHO OJlarojapsi KOHHOTAIMSIM yHOTPEOJICHHBIX ¢I0B U (opM. JIMHIBHCTUYECKUN TOXO] TIOMOTAET
CTHJIMCTY 00paTuTh BHUMaHUE Ha JIeKcHueckuil apxam3m hail u apxanueckue rpamMmartiueckue (OpMbI BTOPOTO
auia eauHCcTBeHHOro umcia: to thee, thou never wert, pourest thy heart, thou springest, thou wingest, thou
singest.

B manenpkoii nruile, mogHABIIEHCS BEICOKO B HE00, MBI BUAUM JyX KH3HH M CBOOOJHOTO TBOpUecTBa. Tema
HCKYCCTBA BBOJUTCS CHCTEMOW 00pa3oB M ymoTpeOieHueM cioBa art: B cBoed MecHe NTHUIA U3JIHBAaET CBOE
cepale B OoraThiXx MEJIOIUSX HEMocpencTBeHHoro wuckyccrBa (in profuse strains of unpremeditated art).
YuraTenp acCOMHUPYET C TUM B3JETOM MNTHUIBI BBHICOKOE Ha3zHaueHHe mosta. CpaBHEHHE ¢ O0OJaKOM OTHs
OTHOCHTCSI ¥ K NITHIIE, U K M03Ty. OJja MPOHUKHYTA PaJioCThIO KU3HU. BocxuileHne eIMHCTBOM M KPacoToM
IPUPOJBI BBIPAXKACTCS HE TOJBKO B CJIOBaX, HO U B CAMOM PUTME OJbl, U YUTATE]Ib HE MOXKET HE OIIYTUThH
3TOTO.

Konnentpupys BHUMaHME Ha B3auMOJICHicTBMM BbIOOpa 00pa3oB, cJOB, MOP(HOJOTHUECKUX (hopM,
CHHTAaKCHYECKUX CTPYKTYp IpPHU Mepeiaue CoAep>KaHusl, Mbl MOXKEM TIy0Ke MPOHUKHYTh B CYTh MPOU3BEACHHS
U COCTAaBHUTb ceOe MOHSITHE O MUPOBO33PEHUHU M HACTPOCHHUH, BEIPAKCHHBIX B 0J1€™.

* DTOT OTPBIBOK M €r0 CHCTEMY OOpa30B MHTEPECHO COMOCTaBUTH C Ireponko-poMmanTHueckor «IlecHeit o BypesectHuke» M.
I'opekoro, rae B COOTBETCTBHU C COBEPIIEHHO MHBIM MHPOBO33PEHHEM M UYBCTBAMH I03TA paccka3 O HTHIE, FOPAO PEroUiei Haj
MOpEM, IIPEBpaIIaeTcsl B CTPACTHBIN MPHU3BIB K PEBOJIIONMOHHOM 60phoe.

Ponp yutarenss cocTOMT B TIyOOKOM M TOHKOM MOHUMAaHUH JHUTEPATYPHOTO TEKCTAa U COMEPEKUBAHUU.
Benmuuaiimmii  xypoxxauk cinoBa JILH. Tosmcroir mmcan: «MCKycCTBO €CThb JEATENBHOCTh YEJIOBEUYECKas,
cocrosilias B TOM, YTO OJMH YEJOBEK CO3HATEIbHO WM3BECTHBIMU BHEIIHMMHU 3HAKaMH I€peNacT APYruM
HCIIBITBIBAEMBIE UM YYBCTBA, a IPYTHE JIIOU 3apPAKAIOTCS TUMU YYBCTBAMU U MEPEKUBAIOT UX»™.

* O poJI 3CTETUYECKOr0 COTBOPYECTBA YMTATENS, 3pUTENs, ciymaTens cM.. Jluxaues /[.C. Heckonbko MBICICH 0 HETOUHOCTH
HCKYCCTBa M CTUJICTUYCCKHX HampasieHusx. - B ¢6.: Phylologica. — JI., 1973.

Awmepukanckuiit yuenolii M. Puddarep, monp3ysach NOHATHAMU U TEPMUHOJOTHEH COBPEMEHHOH Teopuu
CBSI3M M TEOpUHM MHPOpMalnuu, 1aeT 0000UIeHHYI0 (HOPMYIHPOBKY 3adad CTHIMCTHKH, OIpENeNss €€ Kak
HayKy, KOTOpas H3y4aeT Te€ CTOPOHBI BBICKA3bIBaHMSA, KOTOpBIC IMEPEIaloT JIMIy, NPUHUMAIOIIEMY |
JIEKOJUPYIOLIEeMY COoOIeHne, 00pa3 MbICICH JHIa, KOAUPYIOIEro coobmenne™. Tak BO3HMKAeT TEPMUH
CTHJIMCTHKA JAeKOAHPOBaHUs. [IpOTHBOIIOCTABICHNUIO CTHIIUCTUKU OT aBTOpa (CTHIMCTHKA KOAMPOBAHHS) U
CTWJIMCTHKH BOCTIpHATHS (CTHJIMCTHKA JEKOJMPOBAHUS) MOCBSILEH B JajbHEHIIEM CHENUANIBHBIN maparpad.
Ham mpeacTouT HEOJHOKpPATHO MOJB30BAThCA TEOPETUKO-WH(POPMALMOHHOM TPAKTOBKOW CTHIMCTUYECKUX
npobnem. 371ech ke HEOOXOOUMO yKaszaTh, 4YTO, MpUHUMAs mpemioxkeHHeld M. Puddarepom Ttepmun
«CTHJIUCTHKA JICKOJMPOBAHUS», MBI CUUTAEM €ro (OPMYIMPOBKY HETOJHOW. B 1elicTBUTENBEHOCTH, KaK SICHO U3
cioB JI.H. Toncroro, coobuieHue, 3aki04eHHOE B IPOM3BEICHUH HCKYCCTBA, MEpeaaeT JEKOAUPYIOIIEMY He
TOJIbKO 00pa3 MbICIel, HO M 4YyBCTBa OTIPAaBUTENs COOOMmIeHUS. 3agada CTHIMCTHKH JEKOJUPOBAHUS,
NPEJCTAaBICHHON B ATOH KHUre, COCTOUT B TOM, YTOOBI TIOMOYb PA3BUTHUIO BBHICOKOH KYJIbTYPHI UTEHUS Ha
OCHOBE HM3Y4YEHHsI KOJOB JIUTEPATYpbl U CO3JaHHS HEKOTOPOTO MONO0OWs aNrOpuTMOB JEKOAMPOBAHUS IS
pa3HBIX ypoBHei s3bIka. [logpoOHee 0 Koax Kak 0 cucTeMax 3HAaUMMBIX €MHUII U TIPABUII UX COCTUHEHUS MTPH
nepenade COOOLICHUI 10 33/IaHHBIM KaHajlaM peub MoieT Huxke, B 8 4. 31ech Mbl 3aMETUM TOJIBKO, UTO SI3BIK
XY/10’)KECTBEHHOTO MPOM3BEACHUS 00pa3yeT LEIyl0 CUCTEMY KOJOB, BXHEHWIIMM W3 KOTOPHIX SBISIETCS TOT
HaIlMOHAJIBHBIN S3bIK, HA KOTOPOM HAaNKCaHO IpOou3BeJeHHe. Marepuan il OMHMCAaHUs 3TUX KOJOB YXKe B
3HAYUTENBHON CTENEeHN MOATOTOBIIEH B paMKaX CTHJIMCTHKH S3bIKa M JIUTEPATyPOBEIUYECKOH CTHIIMCTHKH, O
KOTOPBIX OWJET peysb B cienyouemM naparpade.

* Riffaterre M. The Stylistic Function. — Proceedings, of the 9th Intern. Congr. of Linguistics / Ed. by Lunt. — Cambr. Mas., 1964.
- P. 316.

B 3akmrouenwe gaHHoro maparpada HEOOXOAMMO OTMETHUTh, 4YTO TMOHSATHE KOA OBbUIO TPUHATO
JMHTBUCTHYECKOW HAyKOM Jalieko HE cpaszy, IO CHUX MOp pa3faloTcs Tojoca, BO3paXKarollue IPOTUB
yrnoTpebieHust 3Toro tepmMuHa*. O TOM HeOOpa3yMEHHM, HAa KOTOPOM 3TO BO3pa)KEHHE OCHOBAHO, OyneT
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CKa3aHO HIKE. 3/1eCh JTOCTaTOYHO OTMETUTh, YTO B paboTax OOJBIIMHCTBA CTUIMCTOB 3TOT TEPMHH TeNeph
NPUHAT KaK HEYTo caMo coboi pasymeromeecs. (Cm. paboter U.P. Tamenepuna, FO.M. Jlotmana, B.A.
Kyxapenko, E.W. Puzens, E.W. ennensc u ap., a 3a pyoexom — C. JleBuna, /x. Jlnua, M. Puddarepa, P.
SIkoOcoHa ¥ 0UYeHb MHOTHX JPYTHX.)

* CM.. Cxpebnes FO.M. Ouepk TeopuH CTUIUCTUKH. — [opbkwuif, 1975
§ 2. JINHrBOCTHJIMCTHKA B JureparypoBeaueckas CTUWINCTHKA. ypOBHI/I aHaJ/In3a

CTUIMCTUKY NPUHATO MOAPA3JENATh HAa JHHITBOCTHIMCTHKY H JIMTEPATYPOBEIYECKYH CTHJIHCTHKY,
IpUYEM CYHIECTBYIOT pa3Hble BapUaHThl MX OOBEIUHEHHUS U MEpBasi MOKET CIYXHUTb 0a30i anst BTopoi. [Ipu
pa3paboTKe CTHIMCTUKUA BOCTIPUATHS HEOOXOAUMBI M Ta U Apyrasi. OHU CTaHOBSTCS IBYMS acIEKTaMU OJTHOU
npoOJIeMBbl, U HAJI0 YMETh HE TOJIBKO BHIETh Pa3inyKe, HO U €IMHCTBO MEXIYy HUMHU.

JIMHrBOCTHJIMCTHKA, OCHOBBI KOTOpoi Obutn 3amokeHsl l1I. Bamnu™, cpaBHHBaeT 0OLIeHAIMOHATIBHYIO
HOpPMY C OCOOBIMH, XapakTepHbIMHU s pa3HbIX cdep OOLeHHs MOACUCTEeMaMH, Ha3bIBaEMBbIMHU
(YHKIHOHAJILHBIMU CTWISIMH U JUAJICKTaMU (JIMHTBOCTHJIMCTUKA B OTOM Y3KOM CMBICIE HAa3bIBACTCS
(YHKIHOHAJILHOH CTH/IMCTHKOMN) U U3y4aeT JJIEMEHTHI S3bIKa C TOYKU 3PCHUS UX CIIOCOOHOCTH BBIPAXKATh U
BbI3BIBATh HMOILMY, JONOJHUTEIBHBIE ACCOLMALMUA U OLEHKY. B mpHBEICHHOM BBINIE aHAIM3€ Hadanaa OJbl
lennu ucmonb30Baics NpeIOKEeHHBIH U pa3zpaboranubiid 1. bammm Meron maeHTHUKANMHM, KOTOPBIN
COCTOHUT B COIIOCTABJICHUU U3Y4aeMOI0 IEMEHTA TEKCTa C JIOTHYECKU SKBUBAJIECHTHBIM €MY, HO CTUIIUCTUYECKU
U DMOLMOHAIBHO HEUTPAIbHBIM 3yieMeHTOM. III. bamiu, ogHako, MCIOJIB30BaJl 3TOT METOJ TOJIBKO IS
JIMHTBOCTWIMCTHUKH, & K CTUIIMCTUKE JIMTEPATYPOBEIYECKON OTHOCWICA CKENTUYECKHU.

* bannu I1l. ®dpannysckas crunuctuka. Ilep. ¢ ¢ppann. K.A. JonmuanHa. — M., 1961.

VHTEeHCUBHO pa3BUBAIOLICHUCS OTPACIBIO CTUIUCTUKH SABJISIETCS CONOCTABUTEIbHAS CTHJIMCTHKA,
NapajyieIb-HO  PAacCMAaTPHUBAIONIAs CTHJIMCTUYECKHE BO3MOXKHOCTH JBYX M Oosiee s3bIKOB. IlocKonbKy
COIIOCTABUTEINIbHAS CTUJIIMCTHKA HEPa3pbhlBHO CBSA3aHA C XYAOXKECTBEHHBIM IIEPEBOJOM, OHA, TaK K€ Kak
CTUJICTHKA BOCIIPHUSATHS, HE MOXKET OBITh M30JIMPOBAHA OT CTUIIMCTUKHU JINTEPATYPOBEAUECKON™.

* CM.: @eodopos A.B. Odepku o0IIIeiH U cOmocTaBUTENbHON cTICTHKA. — M., 1971; Komuccapos B.H. CioBo o mepeBone. — M.,
1973; Vinay J.P. er Darbelnei J. Stylistique comparée du francais et de l'anglais. — London & Paris, 1961; Malblanc A. Stylistique
comparee du francais et de rallemand. — Stuttgart, 1961.

JInTtepaTtypoBenyeckasi CTHJIIMCTHKA U3y4aeT COBOKYITHOCTb CPEJCTB XYI0KECTBEHHON BBIPAa3UTEIbHOCTH,
XapaKTEepHBIX JJIs JINTEPATYpPHOI'O MPOU3BEIACHMS, aBTOPA, JIUTEPATYPHOI'O HAIIPABJICHMS WU LIEJION 3M0XH, U
(baKTOpHl, OT KOTOPBIX 3aBUCUT XYAO0’KECTBEHHAs! BBIPA3UTENbHOCTh. CyIIECTBYET HEMAIO pabOT COBETCKUX U
3apyOeKHBIX JIMTEPATYPOBEIOB MO CTHIHMCTHYECKOW cucteme M s3bIky lllekcnmpa, Cmencepa, MunibToHa,
baiipona, Kurca u apyrux. Ilockonbky 3HauMTeNbHAs 4acTh CTHJIMCTHMYECKHX aHAJIM30B MOCBAILICHA pa30opy
XYJOKECTBEHHBIX TEKCTOB, TO ATOH CBOEH 4YaCThIO CTWJIMCTUKA BXOAWUT B MOATHKY M TEOPHUIO JINTEPATYPHI.
IToaTnKoOM Ha3bIBaeTCA HayKa O CTPOCHUHU JIMTEPATYPHBIX MPOU3BEICHUN U O CHUCTEME HCIOJB3YEMBIX B HUX
AcTeTHUeCKuX cpeacTB*. CymiecTByer u 0Oosee y3Ko€ NOHMMAaHHE IMOATUKHM KaK HayKH, MCCIETyIOLIeH
MIOATUYECKUH f3bIK. B 3TOM ciydae He CTUIIMCTHMKA SIBJISETCS YacThlO MO3TUKM, a HAIIPOTUB, NO3THKA €CTh
YacTh CTHJIMCTHKH, KOTOpas 3aHMMAaETCs CHelrn(UKON MCIOJIb30BaHUS fA3bIKAa B Pa3HBIX cepax oOLIeHHs, B
TOM 4YHCIIe CHeuu(UKON s3bIKa YUEHBIX COUYMHEHHUH, raszer, pekiamMbl M T.J. MHOro TpyAa MOJIOKUIH
JUTEpaTypoBeIbl Ha HCCIENOBAaHHE TAaKUX NPOOJEM MO3THYECKOrO 53bIKa, KaK OTHOLICHHWE Mucareied K
POTHOMY SI3BIKY, CONIKEHHE MO3THUECKOH peun C )KUBOW HAPOIHON PEeUblo, 3CTETUYECKHE B3IJISI bl M CATENEH,
TpaaulMsi W HOBAaTOPCTBO B s3bIKE THcareneil, mnpobiiema o0Opa3HOCTH, S3BIKOBOM 00pa3 aBTOpa-
MIOBECTBOBATEJIS, CIIOCOOBI NEpeaay peur NepcoHaXen u T.1.**

* Cm.: Bunozpados B.B. Tlo3Trka U ee OTHOIICHHE K JIMHTBUCTHKE M TeOpHH Jureparypbl//Bomp. s3pikosnanus. — Ne 5. — 1962;
Hsanos B.B. Crates «I[loatnka» B KpaTkoit mteparyproii snmmkionenun. — T. 5. — M., 1968; JKupmynckuii B.M. Teopus cruxa. —
JI., 1975; Teinanos FO.H. Tloatuka. Mctopus nureparypsl. Kuno. M., 1977.

** Cwm. npuBeicHHbIE B 0011eM Ooubnmorpaduyeckom cnvcke padotsr H. 5. Ipskonosoii u E.M. Kitnmenko.

Cw. taxxe pabotsl JI.C. bapxynaposa, A.11. Jomamsesa, B.I1. I'puropresa u A.B. @enoposa B dubdinorpadun.

Honpaweneﬂne Ha JIUHTBOCTHJIMCTUKY U JIUTCPATYPOBCAUYCCKYIO CTUIIMCTUKY YaCTUYHO, HO HC IMOJIHOCTLIO,
COBIMAaAacT C APYrUMM BaXKHBIM IOAPA3ACICHUCM, 4 UMCHHO C ACJIICHUCM Ha CTUJIUCTUKY SA3bIKA U CTUIIMCTUKY
pcuu, O KOTOPOM YKC I'OBOPHUJIOCH BBIIIIC. Crunucruka pcuu pacCMaTpruBaACT HE TOJIBKO XYI0KCCTBCHHBIC, HO U
BOO6H.[€ T00BIe PCUYCBLIC MPOU3BCACHUA. COOTHOIIIEHUE CTHIHUCTUKUA SI3bIKAa U CTUJIMCTUKH peun ABJIACTCA

10



OJTHOW M3 OCHOBHBIX IP00JIeM M3BECTHON KHUTH MO cTUiMCTUKE o peaakuueit O.C. AxmanoBoi. Baxkneiimee
pasiauune MeXIy ITHUMH ABYMs THUIIAMHM CTHJIMCTUKM COCTOMT B TOM, YTO JIMHI'BOCTUJIMCTHKA HCCIEHAYET
BBIPA3UTEIIbHBIE BO3MOXHOCTH SI3bIKA, a JIMTEpaTypoBEAUYECKass CTHIIMCTHUKA — OCOOCHHOCTH HCIIOJIb30BaHUS
3TUX BO3MOXXHOCTEN TEM WJIM UHBIM aBTOPOM, HAIPABJIEHUEM WJIU KAHPOM.

JIutepaTypoBenueckas CTUJIMCTUKA, U3y4as SI3bIKOBBIE M IPYTUe€ CPEICTBA JIMTEPATYPHO-XY10)KECTBEHHOTO
n300pakeHus] JCHCTBUTEIBHOCTH, SABISETCA, KaK M TOSTHKA, Pa3[elioM TEOPUU JIUTEPaTypbl U 3aHUMAET
BaXHOE MECTO B UCTOPUU JINTEPATYPHI.

XynoKeCTBEHHasl JINTepaTypa M3ydaeTcs HE TOJIbKO CTWIMCTHKOM, HO M, IPEXIE BCEro, UCTOPUEU U
TEOpHUEN JINTEPATyphl, @ TAKKE ICTETUKOM, NCUXOJIOTMEN M IpyruMHu Haykamu. Kaxaas u3 HUX UMEET CBOU
cnenu(puUecKue 3a1aud, CBOM IMOJIXOM, CBOM METOJ PACCMOTPEHHMS, HO KaXKJas HMCIOJB3YeT WM, BO BCIKOM
cilydae, JIOJDKHA HCIOJIb30BaTh pE3YyJbTaThl, IOJYYEHHbIE OCTaJbHBIMU. OCMBICIEHHE XYIO’KECTBEHHOTO
IIPOU3BEACHUS C MIOMOIIBIO TPEX POJCTBEHHBIX I'YMAaHUTAPHbBIX IUCLUIUIMH. JINTEPATYpPOBEIEHUS, UCTOPUU U
S3BIKO3HAHMS — TIO3BOJISIET BCKPBHITh OOIIECTBEHHO-UCTOPHUYECKHE M OOLIECTBEHHO-UICOJIOTHIYECKUE OCHOBBI
WH/IMBUYAIbHBIX CTUIMCTUYECKUX OCOOCHHOCTEH.

OnuceiBasi A3bIK U CTWIb XYI0XKECTBEHHOI'O IIPOM3BENEHUS, CTUIMCTHKA ONUPAETCS Ha H3Y4YECHHE
OOIIECTBEHHOH XKU3HU B MEPHOJl HAMMCAHUS MPOU3BEJCHUSA, CTPAHbI, B KOTOPOH OHO CO3JaHO, KyJIbTYphl U
A3bIKa SMOXH. 3ajjaya JUTEPaTypOBEIUECKON CTHIIMCTHKH — TITyOOKO€ NMPOHUKHOBEHHE B TBOPYECKUH METOJ
aBTOpa ¥ B CBOeoOpa3ue €ro HMHIMBUAYaJbHOrOo MactepctBa®. [Ipu 3TOM CTHIIMCTHYECKHI aHalu3 |
MOCJIEAYIOIUN CTHJIMCTUYECKUM CHHTE3 HE JOJDKHBI CBOAMTHCA K MCTOPUYECKUM, T€HETUYECKUM MU JIPYrUM
BO3MOKHBIM KOMMEHTapHusM. KoMMeHTHpoBaHHE HEOOXOIUMO, HO OHO HE 3aMEHSET H3YyYeHHsS CaMoro
IIPOU3BEACHUS KaK UIEHHO-XYI0’KECTBEHHOIO LIEJIOr0™ ™,

* Cwm.: Bunozpados B.B. O si3bIke XyI0KecTBeHHOM tuTeparypbl. — M., 1959. — C. 171. Cwm. Taxske: Robinson P. Using English. —
Oxford, 1983.
** CMm.: I'ykoeckuil I".A. VI3yueHne nurepaTypHOro npoussenienus B mkoine. — M.; JI.. 1966.- C. 99.

Pasnple aBTOpHI IIpeIaraloT pa3Hbie CrIocoO0bl TOPa3IeICHUs IMHTBOCTHIIUCTUKN U TUTEPATYPOBEIICCKOM
CTHIUCTUKU. JI7s meneidl maHHOTO Kypca MPEACTaBISCTCS IeIecCOO0pa3sHbIM TOJpa3/eiiCHHE, MPHUHITOE B
JUHTBUCTHUKE, 2 UMEHHO: MOAPA3/ICIICHUE 10 YPOBHSAM Ha JIGKCHUECKYIO, TPAMMATHYECKYI0 B (OHETHUECKYIO
CTUJIUCTHKY.

OT0, TaKk CKas3aTh, TOPU3OHTAIBHOE CEUEHUE HAI0 MONOJHUTH HEKOTOPHIMU OOIMIMMH MPOOIeMaMH:
omnucaHneM (YHKIIMOHAIBHBIX CTUJICH, Teopueil o0pa3oB, Teopuel KOHTEKCTa M KOHTEKCTYalbHBIX MPUEMOB
BBIJIBI)KCHUS, PACCMOTPEHUEM MPOOIEMbI HOPMBI H OTKJIOHEHUH OT Hee M HEKOTOPBIMH JPYTUMHU.

[Tompasnenenue Mo ypoBHSIM OMPAaBAAaHO MOTOMY, YTO SI3bIK, OyaydYd BaKHEHIIMM CpPEICTBOM OOIIEHUS,
MPEJICTaBIsIeT COOON CIOXKHYIO 3HAKOBYIO CHUCTEMY, B KOTOPOW TpU €€ HM3YYCHUU BBIICITSACTCS HECKOJBKO
MOJICUCTEM, YPOBHEH, WIN SPYCOB, KAXKIBIN U3 KOTOPHIX UMEET CBOIO OCHOBHYIO €IMHUILY, CBOIO CIEIUPUKY,
CBOM KAaTErOpUHU. YPOBHU B3aUMOCBSI3aHBI U OTACIBHO APYr OT JIpyra (yHKIHOHUPOBATH HE MOTYT. Mexay
€IMHULIAMU OJTHOTO YPOBHSI CYIIECTBYIOT HUCTPHOYTHBHBIC OTHOIICHHS W KOJOBBIC MPABUIIA, OMPEICISIONINE
HX COYETaeMOCTh. MeXIy €IUHULIAMU CMEXHBIX YPOBHEW OTHOLIEHUS OKa3bIBAIOTCA HWHTETPATUBHBIMMU:
€MHHUIIBI KKJO0TO HU3IIETO YPOBHS CIYXKAT Kak Obl KUPIIUYUKAMU, U3 KOTOPBIX IO OMPEeTIEHHBIM MPaBHIaM
CTPOSITCSL €IUHUIIBI CIEIYIONIEro. B JIMHTBUCTUKE HE CYIIECTBYET €AMHCTBA B OTHOIICHHH KIacCH(UKAINH,
HOMEHKJIaTYpbl U YHCJIA YPOBHEM, HO CaMO JEJIEHUE 10 YPOBHSAM BO3PAKEHUN HE BBI3BIBACT, U B CTUJIIMCTHUKE
COXpaHsIeTCs HauboJee MUPOKO PACIIPOCTPAHCHHOE TTOAPA3ICICHHUE.

JlekcuueckoMy YpOBHIO COOTBETCTBYET JIeKCH4YeCKas CTHAMcTHKa. OHa H3y4aeT CTUJIIMCTUYECKUE
(GYHKIMM JIGKCUKH M PacCMaTpPHUBAeT B3aWMOJICHCTBUE MPSAMBIX M TEPEHOCHBIX 3HadeHui. Jlexcmueckas
CTUJIMCTHKA, KAaK JIMTEPATYpOBENUECKas, TaK M JIMHTBUCTUYECKAas, HW3y4yaeT pa3HbIE COCTABJISAIOLINE
KOHTEKCTYallbHbIX 3HAYCHHI CJIOB, U B OCOOCHHOCTH WX DSKCIIPECCUBHBINA, YMOIMOHAIBHBIN U OIICHOYHBIN
MOTEHIIMAT M UX OTHECEHHOCTh K Pa3HbIM (PYHKIMOHAIBHO-CTHUIUCTHYECKUM IIacTaM. J[ManeKkTHhIE CIOBa,
TEPMUHBI, CJIOBA CIJIEHra, Pa3rOBOPHBIE CJIOBA M BBIPAKEHUS, HEOJIOTM3MBI, apXan3Mbl, HHOCTPAHHBIE CJIOBA U
T.I. U3Y4alOTCs C TOYKH 3PEHUS HX B3aUMOJCHCTBUA C PA3HbIMU YCIOBHSIMH KOHTEKCTAa. B crmimcTtuke
HAXOOUT TNPUMEHEHUE HE TOJIBKO OIMCATENIbHAS CUHXPOHHAS JIEKCHKOJOTHS, HO W HCTOpUYECKas
JIEKCUKOJIOTHS, 0COOCHHO B CBSI3U C TEM, YTO HEKOTOPHIE aBTOPHI BO3POXKAAIOT CTApPhIEe 3HAUCHUS CJIOB, U TOTa
STHUMOJIOTUYECKHE CBEICHUS MOTYT CIHOCOOCTBOBAaTh 0oJiee MOJHOMY PACKPBITHIO AKCIPECCHBHOCTH TEKCTA.
Jlekcuyeckass ~ CTUJIIMCTHKAa  MOYXET  TaKXKE€  M3y4yaTh  OKCIOPECCUBHBIM  MOTEHUMAT  HEKOTOPBIX
CII0BOOOPA30BaTENBHBIX MOJIETICH, HEKOTOPHIX TUIIOB COKpPAIEHUH, MOJENel CIOBOCIOKEHHs U T.1. Kaxmbrit
pas3zien JIEKCUKOJIOTHUM MOET JaTh OYEHb IIOJIE3HbIE [UJI CTHWJIMCTUKM CBEICHUSA. BaxHyl poyib B
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CTUJIMCTUYECKOM aHAJIHM3€ UTPaeT pa3dop (hpa3eoqornyeckux eIUHHIL U TIOCIOBUII.

I'pamMmaruyeckass CTHJAMCTHKA TOAPA3LEIACTCS Ha MOP(OJOrHYECKYH) M CHHTAKCHYECKYIO.
Mopgoaornyeckas  CTHIHMCTHKA  pPacCMaTpUBAeT  CTHJIMCTUYECKHE  BO3MOXKHOCTH  Pa3jIW4HBIX
rpaMMaTHYECKUX KaTEropuil, NPUCYIIMX TEM WJIM UHBIM YacTAM peuyd. 31€Ch PacCMaTpHUBAIOTCs, HAIpUMED,
CTHJIMCTUYECKUE BO3MOKHOCTH KaT€rOPUU YUCIIA, IPOTUBOIIOCTABICHUM B CUCTEME MECTOUMEHHM, UMEHHOH U
[JIArOJIbHBIA CTWJIM PEYHU, CBSI3M XYAO’KECTBEHHOIO M IPaMMAaTU4YECKOro BpeMeHU U T.A. I aHriImucKoro
A3bIKa OSTOT pas3fed TOJbKO HadyMHaeT pa3padarThiBaThesi. CHHTaAKCHYeCKasi CTHJIMCTHKA HCCIEIyeT
9KCIIPECCUBHBIE BO3MOYKHOCTH MOpSAKA CJIOB, TUIIOB MPEAJIOKEHUS, THUIIOB CHHTAKCHUYECKOH CBsI3U. OTa
00J1acTh UMEET BEKOBBIC TPAIUIIMH M OOTaTylo JIUTepaTypy. BaxkHoe MecTo 3/1ech 3aHUMAIOT TaK Ha3bIBacMbIe
(GUrypsl peur — CHHTaKCHUECKUE, CTHIIMCTHYECKUE WM PUTOPHUECKUE (PUTYpBI, T.€. 0COObIe CHHTAKCUYECKUE
MOCTPOEHHS, MPUIAIOIINE PeYH 100AaBOYHYIO BBIpa3uUTENbHOCTh. K CHHTAKCHYECKON CTUIIMCTUKE OTHOCATCS
TaKXKe HCCIICOBAaHUS CTPYKTYpPHl M CBOMCTB a03ala M pacCMOTPEHHUE JAPYTUX CTPYKTYp, pasMepbl KOTOPBIX
IIPEBBIIAIOT pa3Mepbl NpeiokeHHs. Kak B JIMHIBOCTUIIMCTHUKE, TaK M B JINTEPATYpPOBEAUYECKON CTUIIMCTHKE
MHOTO BHUMAHHUS YHENSETCS pa3HbIM (opMaM Iepefadd pedd MOBECTBOBATENS M IEPCOHAXKEH: Iualior,
HECOOCTBEHHO-IIPSIMAsi peyb, IOTOK CO3HAHUS M IpYTHMEe BOIPOCHI, JISKAI[HE HAa TPAHHUIIE CTUIMCTHKH U TEOPUH
TEKCTa, pacCMaTPUBAIOTCSI BO MHOTHX paboTax.

DOoHOCTHIHNCTHKA, WK (POHETHYECKAs CTHJIMCTHKA, BKIIIOYAET BCE SBJICHHS 3BYKOBON OpraHU3aIi CTHXOB
U TPO3bI. PUTM, AJUIUTEPAIUIO, 3BYKONOJApakaHue, pudMy, acCOHAHCHI M T.II. — B CBS3U C NIpoOIeMoit
COJIEPKATEIBHOCTH 3BYKOBOW (DOPMBI, T.€. HATMYHUS CTUIMCTUUECKON (DYHKIIUU.

Croza ’x€ OTHOCHUTCS pacCMOTPEHHME HECTaHAAPTHOI'O MPOU3HOLIEHUS C KOMHUYECKUM WM CATUPHUUYECKUM
3¢ eKTOM I MOKa3a COLMATBHOTO0 HEPABEHCTBA MIIH JUISI CO3/IaHUS] MECTHOTO KOJIOpUTa™.

* (DOHONOrMYECKYI0 HHTEPHPETALMIO Pa3IW4Ms B MPOW3HOLICHHH, OOYCIOBIEHHOTO COCJIOBHBIM, MNpPO()ECCHOHAIBHBIM U
KyJIbTYpHBIM WwieHeHHeM obmectsa, nan H.C. Tpybeukoit. Cm.: Tpybeyxou H.C. OcHoBsl oronorun. — M., 1960. — C. 28-29.

Xy10’KeCTBEHHbIE 3aKOHOMEPHOCTHU 3BYKOBOM ()OPMBI CTHXA U3Y4YaAIOTCSl OU€Hb JABHO, 110 HUM CYIIECTBYET
Oorareiiias auTEpaTypa ¥ MHOXECTBO PazIUUYHBIX TeOpUi. B Kypcax CTUIMCTUKU OOBIYHO JAIOTCS KpaTKue
JaHHBIC O CTUXOBEACHHH, IIABHBIM 00pa3oM 1o pa3zeiy BhoHuu (061aro3Byuus) ¥ METPUKH; B JaIbHEHIIEM
MBI UX TaK)K€ KOCHEMCsI, HO HE KaK aBTOHOMHBIX CUCTEM, a B IIJIaHE BBIABICHUS COACPKAHUS TEKCTA.

ITockospKy 3aJa4¥ JaHHOIO Kypca HE HMCUEPIBIBAIOTCS AHAJIM30M S3bIKA IPOU3BEIEHHUs, a OH JOJDKEH
OMOYb OYyAyIIEMY YYHUTENIO OXBATUTh BCE DJIEMEHTHI (JOPMBI M COAEP)KAaHUS JIMTEPATYpPHOTO TEKCTa B UX
€IMHCTBE, MBI HE MOXEM OOOpBaTh TOJKOBAHUE IPOU3BEACHUS HA YHUCTO JIMHTBUCTUYECKUX YPOBHSIX.
Heo0xoaumo yuecTb 1 Te ypOBHH, KOTOPbIE U3YyUaIOTCs IUTEPATYPOBEACHUEM.

CoObITHs, uAeH, XapakTepbl, MEW3aXH U JPyrue COCTABHBIE YacTU JIUTEPATypHOrO IPOU3BEICHHS
BBIPAKAIOTCS B CJIOBAX U MPEIIOKEHUSAX U MHAYE KaK CIIOBAMU BBIPAXKEHBI ObITh HE MOTYT. J{J1s1 conocTaBiieHus
S3BIKOBOM TOJCHUCTEMBI, TIPEACTABICHHON pa30MpaeMbIM JIUTEPATYPHBIM POU3BEACHUEM, C OOIINUM S3BIKOBBIM
y3ycoM TIepHoja, B KOTOPOM 3TO TPOU3BEICHHE HAMHMCAaHO, CTHJIUCTY HEoOXOoAMMa Ccephe3Has
JUHTBUCTUYECKAsT MOATOTOBKA. AHAIM3UPOBATh JIUTEPATYPHBIM TEKCT MOXHO TOJBKO C YYETOM €ro
JMHTBUCTHYECKOW OCHOBBI M BMECT€ C TEM Kak IpOM3BEJIEHHE HCKYCCTBa, HE CMemuBas ¢ (akramu
JNEHUCTBUTEIILHOCTH, KOTOPBIE B TEKCTE IpeaCcTaBlIeHbl. [I0CKOIBKY MBICIN U YyBCTBA aBTOPa KOIUPYIOTCS IIPU
MIOMOIIM $I3bIKA, TO, €CTECTBEHHO, M NPU JAECKOAMPOBAHUH HAJ0 OMHMPATHCS MPEXkae BCEro Ha (haKThl S3bIKA.
AMEpUKaHCKUE CIIEIHATUCThI 110 Teopuu auteparypsl P. Yamnek u A. YoppeH, 06pa3HO HOSCHSS 3Ty MBICIb,
MUINYT: «SI3BIK ABISETCS MaTepUAIOM MUCATENs B CaMOM OYKBaJbHOM CMBICHE clioBa. Kaxoe nurepaTypHoe
IIPOM3BEJICHNE SIBISIETCS, TaK CKa3aTh, BHIOOPKOM M3 JaHHOTO sI3bIKA COBEPLICHHO TaK K€, KaK MpaMOpHas
CKYJIBIITYpa MOXKET pacCMaTpUBATHCSI KaK IIbI0a MpaMopa, OT KOTOPOI OTKOJIOThI HEKOTOPBIE KYCKH»™.

* Wellek R., Warren A. Theory of Literature. - N.Y., 1962. — P. 177.

Axanemuk JI.B. IllepOa mucai, 94To LENbI0 TOJKOBAHUS XYJOXKECTBEHHBIX NMPOU3BEICHUN «SBIISETCS MOKa3
T€X JIMHIBUCTUYECKUX CPEACTB, IIOCPEACTBOM KOTOPBIX BBIPAXKACTCSI HUIACHHOE U CBSA3aHHOE C HUM
SMOLMOHAJIIBHOE COJEP/KAHUE JIMTEPATYPHBIX MPOU3BEACHUN. UTO JIMHIBUCTBHI JOJKHBI YMEThb IPUBOJUTH K
CO3HAHHUIO BCE 3TU CPEACTBA, B ATOM HE MOXKET ObITh HUKAKOro COMHEHHs. Ho 3TO NOMKHBI yMeTh JenaTh U
JUTEPaTypOBE/Ibl, TAK KaK HE MOTYT YK€ OHH JOBOJHCTBOBATHCS MHTYHIIMEH M PacCyXaaTh 00 UaesAX, KOTOpbIe
OHH, MOXKET OBbITh, HEMPABMJIBHO BBHIUNTAIIM U3 TEKCTa»™.

* []epoa JI. B. OUBIT TUHTBUCTUYECKOTO TOJKOBaHWS CTHXOTBOpeHMS «CocHa» JIepMOHTOBa B CpPaBHCHUH C €€ HEMEIKUM
nporotunoM. — B xu.: Il]ep6a JI.B. 30pannsie paboThI 110 pycckoMy s3bIKy. — M., 1957. - C. 7.

JIMHTBOCTUIIMCTUYCCKUN aHaINu3 JIUTCPATYpPhl BBISABJIACT B3aI/IM0IIeI\/JICTBI/Ie U CIWHCTBO COACPIKAHUA U
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BBIPAXKAIOIIUX €r0 S3BIKOBBIX CPEACTB. JIpyrMMHU CJIOBaMH, CO3/aHUE BBICOKOM KYIbTYphl YTEHHUS TpeOyeT
TOJIKOBaHHSI, O0BETUHSIOIIET0 YePThI TUHIBOCTWIMCTHKY U JIUTEPATYPOBEIUECKON CTUIUCTUKH.

310 TpeOyeT pacHIMPEeHHOTo, MO CPAaBHEHHUIO C MPHUBEACHHBIM BbIIIE, TIOHUMAaHUS TEPMUHA YpOBeHb. B
TAaKOM PaCIIUPUTEIILHOM CMBICIIE YPOBEHb €CTh H€pPAPXUUECKas CTYNEHb B OpraHu3aiuu (JOPMBbI U COACPIKaHUS
TEKCTA.

[Ipu TakoMm MoAXOJe JUTEPATYpHOE IMPOU3BEICHHE MOXKET PAaCCMaTPUBATHCSA HA CIEIYIOUINX YpPOBHSX,
NEPEUYMCICHHBIX HIKE TakuM 00pa3oM, 4YTO KaXAbIH TNpeabIAylIil OKa3bIBaeTCs COJCpKaHUEM
MOCJIETYIOIIET0, a KaXIbIi MOCIeTyomui — GOpMOU I TPEAbLIYILETO.

1. HWpeliHo-TemMaTn4eckoe CoAep)KaHUE JIMTEPATYpPHOTO MPOM3BENEHHS — BECh KOMILIEKC (MI0co(CKux,
HPaBCTBEHHBIX, COLMAIBHBIX, MOTUTUYECKUX, TICUXOJOTUYECKUX U APYIUX MPoOIeM M KU3HEHHBIX (PaKTOB U
COOBITHH, KOTOpBIE M300pakaeT XYHOXKHHMK, a TaKXKe TeX SMOLMU, KOTOpble 3TH (akThl U UAECU B HEM
BBI3BIBAIOT.

2. Kowmno3umus u cuctema oOpa3oB, B KOTOPBIX 3TO COJAEp)KaHUE pacKpbiBaercs: ¢alyma, XapakTepsl,
oOcTaHOBKa. BeIpaskeHue «pacKpbIBAaeTCS» MPUBBIYHO, HO HETOYHO. B 1EHCTBUTEIBHOCTH Ha 3TOM YpPOBHE
MPOUCXOIUT KOMITPECCHS MOJTyYCHHOHN OT KU3HU MH(OpMAITHHL.

3. Jlekcuueckoe M TpaMMaTHUECKOE BBIPAKEHHE CHUCTEMBI 00pa3oB — pedeBble H300pa3HTEIbHBIE U
BbIpa3UTENbHBIE CpeAcTBa. Ha 3TOM ypoBHE NpPOMCXOIUT JalbHEHINas KOMIpeccHs HHGOpMalUd U ee
KOJMPOBAHHUE.

4. 3ByuaHHe TEKCTa U ero rpaduyeckoe n300paxeHue, T.e. CIeIyIOUIHi YpOBEeHb KOJUPOBAHUS.

[TpuBeneHHBIN TOPSIIOK YPOBHEW COOTBETCTBYET MOJAXOAY OT aBTOpPA, YUTATENb UJET 00OpaTHBIM mmyTeM. OH
MBICJICHHO TIE€PEBOJNT IpauyecKre 3HaKU B 3BYKOBYIO pedb, Jajiee B CJI0Ba, 0POpMIICHHbIE TPaMMaTHYECKH,
3aTeM B 00pa3bl, YyBCTBA M MBICIH U MOJIXOIUT K CTPOIO HIEH MPOU3BEICHHS U K X OLIEHKE C TIO3UIHI CBOEro
BPEMEHHU M CBOETO MUPOOIIYIICHUSI.

Tpetnii u yeTBepTHIl YPOBHH TPEOYIOT ULl CBOETO M3YYEHHs] HAyYHO-JIMHTBHCTHYECKOH 0as3bl. DTa Oasza
JOJKHA OBITH CIEIMATM3UPOBAHHON . OCOOCHHO Ba)KHOE MECTO B HEH 3aHUMAIOT JIEKCUKOJIOTHS U CHUHTAKCHUC.
Mopdonorus, poHETHKA, STUMOJIOTHSI, TUAIEKTOJIOTUS TAKXKE MOT'YT OKa3aTbCs HEOOXOIUMBIMH. SI3bIK TEKCTa
CpPaBHUBAETCI C HOPMOW S3bIKA, PAa3IMYHBIMH (YHKIMOHAIBHBIMU CTWISIMH, JAHAICKTaMU M JAPYIHUMHU
nojicucreMamu si3bika. CTHITMCTUYECKYIO (DYHKIHIO S3bIKOBOTO 3JEMEHTa B TEKCTE MOKHO YCTAaHOBUTH TOJIBKO
3Hasl, B UM €ro OTIMYHUE WIH COBIAJICHUE C SI3HIKOBOW HOPMOM. DTO — /1710 IMHTBUCTUYECKOM CTHIIMCTHUKH.

Heo0xoauMo mMOJYEpKHYTh, YTO B TEKCTE€ BCE YPOBHM CYIIECTBYIOT B €IHHCTBE. MEXIy YpPOBHSIMH,
paccMaTpUBaEeMbIMU JIMHTBUCTUKOM W TEOpHEH M MCTOPUEH JUTEparypsl, Ui YUTATENs MPOMAcTH ObITh He
MOJKET. YPOBHHM TE€CHO B3aUMOCBS3aHbI M JUI JIMHTBUCTHKH, TIOCKOJIBKY COBPEMEHHAs Hallla JIMHTBHCTHKA
UCXOJUT U3 TMpPHU3HAHUS OOIIECTBEHHOW MPUPOABI S3bIKA M IAHAJCKTHYECKOW CBS3M MEXAY €ro BHEIIHEH
00yCJIOBICHHOCTBIO U BHYTPEHHEH CTPYKTYpol. VM ITMHTBOCTHIMCTHKA M JUTEpaTypoBeIdeCKas CTHIMCTHKA
paccMaTpUBaIOT SI3BIKOBBIC JIEMEHTHI Ha (DOHE UX OKPYXKEHHsI, HO JUIS JTMHTBOCTWIIMCTUKHU YIIOpP JEJIaeTcs Ha
napaJurMaTUYecKoM OKPY)KEHUHU M POJIM JTAHHOTO JIEMEHTa B CUCTEME S3bIKa, a JJIsl IUTepaTypoBeT4eCKON —
Ha CUHTarMaTHYECKOM OKPYXEHHHU U POJIU 3JIEMEHTa B CTPYKTYPE JaHHOTO TEKCTa.

CrunucTryeckast TeOpus, KOTOPOH MOCBSIIEHA 3Ta KHUTA, HAIIPAaBJICHA HA TOJKOBAHHUE TEKCTA U UMEET CBOU
3a7ayd, CBOM OCOOBIe MPOOJIEMBbI, CHHTE3UPYIOIIUE 3aJaud U NpoOJeMbl KakK JUHTBUCTHYECKOH, Tak M
JUTEPATypOBETUECKON CTHJIMCTHKH M HETOCPEACTBEHHO BBITEKAIOIIME W3 LIMUTUPOBAHHBIX BbIlIe cioB JI.B.
[lepOsr.

B nanpHeiimem U3n0KeHUH HaM MPEICTOUT YUUTHIBaTh 00a TUIIA OTHOIICHUH.
§ 3. CTHIMCTHKA OT aBTOPA M CTHWJIMCTHKA BOCHPUSITHS

B npempimymem  maparpadge MBI NPOTUBONOCTABISUIA  CTHJIMCTUKY — JIMHTBUCTUYECKYIO  H
JUTEPATYpOBEIYECKYIO U MPUIUIA K BBIBOAY, YTO JUIS MOATOTOBKM OYAYIIMX IpernojaBaTeieid HHOCTPaHHBIX
S3BIKOB HY’KHBI 00€, HO C yUeTOM KOHKPETHBIX I[eJIel 1 3a]]a4 OATOTOBKH yUUTEJIS.

Crnenyrommii BaKHBII BOIPOC KacaeTcsl akLEHTa Ha TO WJIM MHOE HAIPaBJICHUE TOJKOBAHMS TEKCTa, T.€.
BbIOOpA TOYKM 3pEHMS, C KOTOPOW paccMaTpuBAaeTCs TEKCT Kak repenaBaemMoe coobmeHne. CTUIMCTHYECKUI
pa3bop MOXHO BECTH, KOHIICHTPUPYS BHUMaHUE JU00 Ha JABIKYIIMX CHJIAX TBOPYECKOTO IMpolecca mucaTes,
T.e. OT aBTOpa, JWUOO Ha BOCHPUATHM CAMOTO TEKCTa uuTareneM. IlepBbIi MOIXOA COBIAAAET C
JUTEPATypOBETUECKON CTHIMCTHKOM, €ro TakkKe MOXXHO Obulo Obl Ha3BaTh TE€HETHYECKUM. BTopoit
IIPEICTABIICH B CTWIMCTHUKE JEKOAUPOBAHMS.
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Jlnst Toro 4toOBbl TIOKa3aTh CYLIHOCThH MOJAXOJa OT aBTopa, oOparumcs k padore E.M. Knumenko o cruie
panaux npousBenenuit [Dx. baitpona*. Anammsupys XXXVII crpody nepBoit mecuun «llamomHuvecTBa
Yaiinen aponsaa», E.W. Kinumenko oTMedaeT, 4To 37ech 00001Iat0TCs BEIBOBI, K KOTOPBHIM TO3T MPUIIIEN B
pe3yibTaTe NPeANPHHITOTO UM C IeNBI0 MOJUTUYECKOr0 caMo0o0pa3oBaHus MmyTemecTBys 1o ory EBpomnsl. Bo
BpeMsl 3TOr0 IyTEHIECTBUS OH OBLI CBHUAETENEM BOMHBI B McmaHuu, OOpOBIIEHCS 3a CBOIO HE3aBUCUMOCTH
npotuB Hamoneona. Kaptuna 60s: TOnoT KoHei, TpoXoT OUTBBI, 00arpeHHbIe KPOBbIO MEUH — IEpPEepacTacT B
NpU3BIB K OpYXHI0. B KOHIIE cTpodbl BBOAUTCS 000011IEHHBIH 00pa3 BCaJHUKA, OJMIETBOPSIOMUI BOHHY:

Hark! Heard you not those hoofs of dreadful note?
Sounds not the clang of conflict on the heath?

Saw ye not whom the reeking sabre smote.

Nor saved your brethren ere they sank beneath
Tyrants and Tyrants' slaves? — the fires of Death,

The bale-fires flash on high: — from rock to rock

Each volley tells that thousands cease to breathe;
Death rides upon the sulphury Siroc,

Red Battle stamps his foot, and Nations feel the shock.

(G. Byron. Childe Harold's Pilgrimage)

* Cm.: Knumenxo E.M. Ctunb panHux npousBencHuid baiiponal/Yu. 3an. JII'Y. — 1955. — Ne 184. - Cepust duon. Hayk. - Beim.
22.- C. 124-126. Cwm. Takxe ee Oosee no3aHue padboTsl, HanpuMep «IIpobieMsl cTHIIS B aHIIMICKON uTepaType nepBoit Tpetn X1X
Beka». — JI., 1959,— C. 102.

[Mponmomxas ananu3, E.W. KnuMmenko oTMeuaeT, 94To MOJ00HOE Pa3BUTHE MOAITHUECKON MBICIH — CKATOCTb,
nadoc, »snerudyeckas CKOpOb IO YTPAueHHON HAIMOHAIBHOM CaMOCTOSITEIBHOCTH U JWHAMHYECKHIM
SMOLIMOHAJBHBIA MPHU3BIB K OPYXHIO — HAONIONAETCS U B APYIHX YACTSAX MOSMBI, U MPUXOJUT K BBIBOAY O
XapaKTepHOCTU BbIOOpA M TPAKTOBKU ATHX TeM Ul mod3uu JDk. balipoHa. AHanu3 oT aBTOpa MHpeiroiaraet
BBIJICJICHUE €0 0OCOOCHHOCTEH M0 CPaBHEHUIO C ApYrUMH aBTopamMu. CTpeMsiCh ONPEAeIuTh, YeM OTINYAeTCs
MCIOJIb30BAHME OOIEHAPOIHBIX S3BIKOBBIX CPEICTB Yy H3Y4aeMOro €10 I03Ta B JaHHBIM MNEPUOA €ro
tBOpuecTBa, E.M. Knumenko cpaBHHMBaeT ero si3blk ¢ si3bIkoM A. [loma M ero SMUroHOB M MOKA3bIBAET, B
yacTHOCTH, Kak snuteT y J[k. Baiipona yrparun cneundpuueckyro mis knaccunuctoB XVIII Beka ycnoBHyro
OTBJIEYEHHOCTD.

Takoe TONKOBaHME TEKCTa IUIOJOTBOPHO, BIIOJHE IPABOMEPHO M C HEOOXOTUMOCTHIO BBITEKAET W3
UCTOPUKO-JINTEPATYPHBIX 334 CTWJIMCTUYECKOTO aHAIN3a, HO OHO HE SBJIETCA €JUHCTBEHHO BO3MOKHBIM.

Paznnumne 3amad CTUIIMCTHKM OT aBTOpa M CTHJIMCTUKU BOCIHPHSATHSI COCTOMT €II€ U B TOM, 4YTO IEpBas
UHTEepecyeTcss Oojbllle aBTOpaMM, YeM HX MPOU3BENCHUSMHU, pacCMaTpuBas IPOU3BENICHHE KaK HEKOe
CJIEICTBUE, 10 IPUYHMH KOTOPOTO HYXKHO J0UCKaThCs. CTUIMCTHKA BOCIIPUATHS U, CIEI0BATENbHO, CTUIMCTHKA
JEKOIMPOBAaHMsl pacCMaTPUBAIOT JIUTEPATYPHOE IIPON3BEICHUE KaK NCTOUYHUK BIIEYATIEHUH JIJIs1 YATATENA.

PaccmoTpuM Teneps Ty ke CTpody C TOUKH 3peHUs CTUIMCTUKY MotydaTesst peuu. [Ipex e Bcero untarento
OpocuTcs B ri1a3a 00JIbIIOE SMOLIMOHATIBHOE HANPSDKEHUE CepUU OBICTPO CMEHSIOIIMX JIPYT Apyra BOIPOCOB-
Bockimianuii: Heard you not...? Sounds not the clang...? Saw ye not whom...?

OTH PUTOPUYECKHE BOMPOCHI KICHMAT NAaCCUBHBIX, NPU3BIBAlOT K OopbOe. CnoBa Death u Tyrants
MOYEPKHYTHI IIOBTOPOM U HAITMCAHHUEM C 3arjIaBHOM OykBbl. CIIOBO «CMEpTH» HE TOJIBKO MTOBTOPEHO CaMo, HO
elle yCuJIeHO oOpa3HbIM CEMaHTHYECKUM moBTOpoMm: reaking sabre smote, brethren sank, thousands cease to
breathe.

I'maBHOE B cTpode: TUpaHUs HECET CMEpPTh U PaOCTBO, MUPUTHCS C HEH HEINb34.

[Tadoc co3maercs HE TOJIBKO TUHAMUKON CHHTaKCHMUYECKMX KOHCTPYKLUMH, HO M HEKOTOpOW apxau3auuei
s3bika: hark, ye, smite, brethren, ere.

BcmoTpeBmnch B JIEKCHKY, 3aMETUM SKCIPECCUBHOCTH CJIOB, 03Haudarommx yaapel: hoofs of dreadful note,
clang of conflict, smote, stamps his foot, shock.

C ynapamu accoUMUpPYETCS M CHHTAKTUKO-pUTMHUecKoe mocTpoeHne. OOpa3Has cucremMa cTpogbl
KOHKpETHA: y/Aapbl KOIBIT, 3BOH calelnb, Moapbl. B To ke BpeMs KaxIplii 00pa3 CUMBOJIMYEH U 00J1ajaeT
Oompmiol  obobmaromerd cuinoi. OcoOeHHO TpaHAMO3HO 3aKaHuYUBalomiee CcTpody CUMBOJIMYECKOE
OJIMIIETBOPEHUE CMEPTHU M BOMHBI B 00pa3ax 370BEUINX BCATHUKOB™.
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* O nmoHATHAX CUMBOJA U 0obpaza cum. c. 113-123.

AHanmu3 MOXHO ObLJIO OBl MPOJOIDKUTH, HO M CKa3aHHOTO JOCTaTOYHO, YTOOBI YOEIUTHCS B TOM, YTO 00a
IyTH BEIyT K OJHOM LMW M PACKPBIBAIOT cTpo(dy Kak MpHU3bIB K OMTBe MpoTWUB THpaHuu. CoBmaaas 1o
KOHEUHBIM pe3yJabTaTaM, 3TH JIBE METOJUKU B3aMMHO IOATBEPXKAAIOT MPABOMEPHOCTh Kaxaoil. B mpakTuke
aHaJIM3a X 4aCTO KOMOMHHUPYIOT, HO UX HE CJIelyeT CMEUIUBATb.

JIutepaTypHO-CTUIMCTUYECKUI aHalu3 ¢ TOukM 3peHus noaydarens peun HO.C. CrenmaHoB Ha3bIBaeT
CTWJIMCTHKON BOCTIPUATHS™.

* CM. m1aBy «CTHIIMCTHKA BOCHPHUATHS» B KH.. Cmenanog FO.C. @paniy3ckas ctimcTika. - M., 1965. - C. 284-298.

Ona pa3paboTaHa MEHbIIIE, YeM CTHIIMCTHKA OT aBTOPA, T.€. OT OTIPABUTENS PEUH, HO UMEET OUYEHb OO0JIbIIOE
3HAQYECHUE B CBETE 33/1a4 BBICIIECH [IKOJIBL.

Jnist Toro 4toObl MPEASIOKUTh OOOCHOBAHHOE TOJIKOBAaHHME HAMEPEHUH aBTOpa, HY)KHO XOpPOIIO 3HATh
JUTEPATYpHYIO, KYIbTYPHYIO, COMAIBHYIO U MOJUTUYECKYI0 00CTAaHOBKY 3IIOXHU, IPYTrUe MPOU3BEICHUS STOTO
’Ke aBTOpPa, €ro TBOPUECKYIO M JIMUHYIO Ouorpaduio. Bce 3T0 BXOAUT B KOMIIETEHLIUIO UCTOPUU JTUTEPATYPHI: B
HCTOPHHM JINTEPATYphl CTUIIMCTUYECKUN aHAJIU3 U €CTh IIPEXKIE BCEro aHaau3 OT aBTOPA.

Opnako Aaxe NMPU HATUYMU OOIIMPHBIX CBEACHUH BBILICYKA3aHHOTO XapakTepa JOTAagKd O HAMEPEHUSX
aBTOpa M YTBEPXKICHHSI THIA «aBTOP XOYET CKa3aTh», «aBTOP XOYET TMOKa3aTh», «ITOT 00pa3 BBEACH C
LEJBIO0...» U T.II. YaCTO NPUBOASAT K IIPOU3BOJIbHBIM U IIOBEPXHOCTHBIM OLICHKAM.

Jlaxxe caM mucaTesb JAJIEKO HE BCETa MOJKET JaTh JOCTaTOYHO TOYHBIE CBEJIEHUS O CBOUX HAMEPCHUSX.
CtunucTuka W3y4yaeT NpOM3BEICHHE, a HE HaMmepeHus aBTopa wiu ero Ouorpaduio. [.A. TI'ykoBckwuii
COBEpILUCHHO IIpaB, KOTJAa IHIIET, YTO HU IHCbMA, HU JHEBHUKH, HU BOCIIOMHUHAHHS IIUCATENS WIM €ro
COBPEMEHHUKOB, HU COBpPEMEHHAas MUCATEI0 KPUTHKA «HE €CTh JOKa3aTeIbCTBO MCTUHHOCTH CYXACHUH 00
UCHHOM COJEP)KAaHUHM €ro MPOU3BEICHUH... DTO TOJBKO TMOACOOHBIE MaTepHaibl IS HCCIEIOBAHUI»™.
I'myOuHa cosiep)aHus pacKphIBAETCS CAMUM TEKCTOM.

* I'vkosckuii I'A. Yka3, cou. — C. 65-66.

WHTepecHble COOOpaXeHUS MO 3TOMY MOBOJAY HAXOMUM Y YK€ YIOMSHYTBIX BBIIIE aMEPUKAHCKUX
TEOpETUKOB uTeparypsl P. Yamneka u A. Yoppena. OHu CUMTAIOT, YTO B T€X Cllydyasx, KOrja Mbl pacrnojaraeM
CBUJICTEIILCTBOM COBPEMEHHUKOB WIIM AK€ NPSMBIM 3asBJIICHHEM aBTOpPA O €r0 HaMEpPEHUSX, TaKUE JIaHHBIE,
XOTd UX U CIeQyeT HEIPEMEHHO Y4YUTBHIBATh, HE JOJDKHBI CBS3bIBaTh COBPEMEHHOI'O 4YMTATElNsd, MX HAIO0
pacUEeHUBAaTh KPUTUYECKU B CBETE TOrO, YTO JAET CaMO IIPOU3BEJEHUE KaK TakoBoe. «Hamepenus aBropa MOryr
3HAYUTEIBHO MPEBOCXOIUTH TO, YTO OH CO3/]a€T B 3aKOHYCHHOM IIPOU3BECHUU HMCKYCCTBA. OHU MOTYT OBITh
BBIPA)KCHUEM IUIAHOB U MJI€AJIOB, a UCIIOJHEHUE MOXKET PACXOAUTHCA C IJIJaHAMU WJIM He AOoCTUraTth ux. Eciaum
Obl MBI MOTJIM B3sTh MHTepBbIO y lllekcrupa, Hac, BEpOSITHO, HE YIOBIETBOPWIIA OBl €ro OOBSCHEHHS O
HaMEpEeHMsIX, KOTOPBIMH OH PYKOBOJICTBOBAJICS MpH HanucaHuu «I'amiera». Mbl cripaBeisIMBO HaCTaMBaJIN ObI
Ha TOM, 4TO HaxoauM B «['amiere» (MMEHHO HaXOJUM, HO HE MPUAYMBIBAEM CaMH) MBICIH, KOTOPbIE CaM
[excnup co3HaTenbHO U ceds HE GOopMynUpoBai... PacxokaeHne MeXIy CO3HATebHBIM HaMEpEeHHEM U
Pe3yIbTaTOM TBOPYECTBA SIBISCTCS] OOBIYHBIM SIBJICHUEM B HCTOPUH JIUTEPATYPHI»™.

* Wellek R., Warren A. Op. cit. — P. 148-149.

[TooOHBIX MpHU3HAHUKA MOXKHO HAWTH HEMAJIO M Yy CaMUX MucaTeneil. B 3Tom Bompoce okas3bIBaroTCS
eIMHBIMU MHEHHUS (PpaHITy3CKOTO Mo3Ta-poMaHThKa A. e Miocce, nosta-moaepaucra T.C. DiamnoTa u catupuka
O. Xakcou. A. ne Mrocce py 3TOM JielaeT akLEHT Ha aKTUBHOM POJIM YMTATENs], HA 3HAUEHUHN YUTATEIbCKOTO
BOCHIpUATHS: «BCskuii 3aMedaTeNbHbIil CTUX MCTUHHOTO I03Ta COJACPXKUT B JIBAa-TPU pa3a OOJIbIIE TOTO, YeM
cKasaJl caM nodT. Ha foiro uurarens OCTacTcs NOINMOJHHUTH HENOCTAIOLIEEe 10 MEpe CBOMX CUJI, MHEHHH,
BkycoB»*. O. Xakcnu B pomaHe «lloxyxibie nuctes» mytut: «llucarens mnpeamosiaraer, a 4YMUTATENb
pacnonaraer». T.C. DIMOT COOTHOCUT IMPOM3BEACHUE C 3aMBICJIOM aBTOPA. «...CMBICI CTUXOTBOPEHHS MOXKET
0Ka3aThCsl 3HAYUTEJBHO IIMPE, YEM CO3HATENBHBIHN 3aMbICE aBTOPA, U OUYEHb OTJAJIEHHBIM OT €r0 HCTOKOB»™™.

* ITur. o cratbe JI. SIkydbuHckoro «O 3ByKax CTHXOTBOPHOTO si3bIka». — B ¢0.: IToatuka. — 1916.- Ne 1.
** Eliot T.C. Selected Prose. — Penguin Books, 1958. — P. 57.

JUIsl CTUIMCTUKU OT aBTOpa KPUTUYECKOE M3YUEHHUE LIEICHANPABICHHOW padOThl MHUcaTeNs Hal A3BIKOM €ro
NPOM3BEACHUH, U3yUYeHHE BBEJICHHOTO UM HOBOT'O BOKaOyJsipa M CTATUCTHYECKOE 00CIEeIOBAHUE €T0 JICKCHKH
UTPAOT HE MEHEE BaXKHYIO POJIb, YEM €r0 BBICKA3bIBAHUS O JIMTEPATypPHOM TBOPUYECTBE B MHUCbMax, JHECBHUKAX
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U JIUTEPATYPHO-KPUTHUECKUX cTaThsX. ColepikaHue NPOU3BEIEHHUS BOIUIOIIEHO B CIOKHOM KOMILJIEKCE €ro
JJIEMEHTOB, B UX cucteme. Ho 3HaueHne npousBeieHNss UCKYCCTBA HE MOXKET pacCMaTPUBATLCS U30JIMPOBAHHO
OT TOW JEHCTBUTENBHOCTH, B KOTOPOH OHO BO3HUKIO. CTHIMCTUYECKUN aHAIU3 OT aBTOpa OO0S3aTENbHO
TpeOyeT He TOJIBKO 3HAHUS (PaKTOB TBOPUECKOI Omorpaduu nucaresns, TeHe3nca Ipou3BeICHUS, 3HAHUS STIOXH,
B KOTOpYIO MpOHU3BEIEHHE OBLJIO CO3JaHO, M SIMOXH, KOTOpas B HEM OIMCHIBACTCS, HO U BCEH HMCTOPUU
IUTEepaTyphl. XyI0KECTBEHHOE MPOM3BEICHHE CPAaBHUBACTCS U COMOCTABISETCS CO BCEM TEM, YTO OBLIO
CO3/IaHO 10 HETO, OLICHUBAETCS B paMKaxX CYIIECTBYIOIIEH JTUTEPATyPHO-3CTETUYECKOU TPaIULIUH.

B crunuctuke BOCHpUATUS BHUMAaHHE KOHLIEHTPUPYETCS HE HA IUCATENE, a HA pe3ybTaTe ero TBOPYECTBa,
Ha BO3JCHCTBUU, KOTOPOE TEKCT OKAa3bIBACT HA YMUTATENS, T.€. HA CAMOI0 aHAJIM3UPYIOLEro. J(elCTBUTENbHO,
JIUTEPaTypHOE IPOU3BEICHUE DPEAIU3YeTCsd B CO3HAHMUM, B BOCHPUATHHM uutarens. [Ipomecc KyiabTypHOro
pa3BUTHS OOIIeCTBa — IMPOLECC ABYCTOPOHHUH. DTO HE TOJBKO CO3JAaHUE KYJIbTYPHBIX LIEHHOCTEH, HO H
nepepaboTKa UX YUTATEISAMH, CIYILATENSIMHU, 3pUTENSAMH, UX cOTBOpYeCcTBO. [IpuHIMI 00paTHOM CcBSI3M (IO
oOpaTHOW CBSI3bIO TOHMMAETCS BO3JACHCTBHE pPE3yNbTaToB (DYHKIMOHHPOBAHMS KAaKOH-THOO CHUCTEMBI Ha
XapakTep JanbHeinero (yHKIMOHUPOBAHUS 3TOM K€ CHUCTEMBI) UTPAcT B 3TOM IIPOIECCE OYEHb OOJIBLIYIO
pOJIb.

OOpatHasi CBsI3b — OYCHb BAXKHOE Ui TEOPUM KOMMYHHMKAaIMU MoHsTHE. OHA XapaKTepu3yeT AMHAMUKY
B3aMMOOTHOLICHUH MEX]y MapTHEpaMu. DTo, 1O CYIIECTBY, J1000i1 BUJ 0OpaTHOTO CUTHAJA, TOKA3bIBAIOIIETO
3QQPEKTUBHOCT, TMOHUMAHUSA CO CTOPOHBI IPUHUMAIOIIETO, BO3BPAIIAIONIETOCS K OTHPABUTENI0 U
KOPPEKTUPYIOIET0 €ro JaIbHEHINYI0 JEATeNbHOCTh. HO 4yurartens HE CyHmECTBYET BHE BPEMEHU U
npocrpancTBa. Kaxaas KyapTypa, KaxkJaas 3110Xa, KaX/Ibli IEpHOJ B UCTOPUU KYJIBTYpPHI M, HAKOHELl, KaXabli
OTJIENbHBI UYUTATENb MMEIOT CBOM KPUTHMYECKHE TEHACHLMU U TpeOOBaHMS, CBOE BOCIPHUATHE TBOPUYECTBA
nucarened. B mpenenax OZHOW JIOXM IIPOLIECC OKA3bIBAETCSA ABYCTOPOHHMM. IIMCATENlb pearupyer Ha
TpeOOBaHUs BPEMEHHU U COO0pa3yeT ¢ HUMH CBOE TBOPUECTBO. B mpenenax pasHbIX 310X U KYJIbTYpP BO3pacTaeT
pOJIb YUTaTENsl U €ro TBOpYeckas akTUBHOCTh. Uurars [llexcrnimpa rmasamu Illexcnimpa Mbl HE MOXKEM U HE
nokHbL. COBpEMEHHBIN YHUTaTeNnb MPEAbABISAET K MCKYCCTBY MPOIUIOTO CBOM TpeOOBaHMS, MOJIb3YeTCs
CBOMMH KPUTEPUSAMHU OLICHOK, OTJIMYHBIMU OT ACMCTBOBABIIUX B Ty 3IOXY, KOTJa IIPOU3BEACHUE CO3/1aBaJIOCh,
U OT 310X, JIEKAIINX MEXY BPEMEHEM CO3JaHHs TEKCTAa U BPEMEHEM NPOUTEHHUA. JTO, pa3yMeeTCsl, HE 3HAUUT,
YTO MPOILIOE KYAbTYpbl O€3paziavyHO M COBPEMEHHOTO BOCHPHUATHS. MPEIICCTBYIOMIME TOCTHXKEHUS
KYJIbTYpbl aKKYMYJIUPYIOTCS B €€ COBPEMEHHOM COCTOSIHUHM, HO NPOYTEHUE I€HUEB IPOLLIOrO I0-HOBOMY, B
COOTBETCTBUM C OIBITOM U YYBCTBAMM Ka)KJIOTO HOBOI'O IOKOJIEHHUS, €CTECTBEHHO U 3aKOHOMEpHO. KoHeuHo,
3TO TMPOYTCHHE [JIOJDKHO OBITh HMEHHO IMPOYTEHHEM, a He MPOU3BOJIHBIM (paHTA3MPOBAHUEM U
¢mnococTBOBaHMEM Ha Te ke TeMbl. YUTaTenb BOCCO31aeT B CBOEM CO3HAHUH TEKCT, & HE TBOPUT €ro 3aHOBO.

Crunuctuka AEKOIMPOBAHNS KaK TEOPETUUYECKAsi OCHOBA MHTEPIPETALMHN TEKCTA MIPU €r0 BOCIPUATUU YUUT
oOpamiatb BHUMaHHE Ha CBA3M BHYTPM TEKCTa, 3aMeyaTb B HEM TO, YTO HEUCKYLICHHbBIH YHUTATENb MOXET
IPOMYCTHTh, MPHUYYAET COCTABIATH O TEKCT€ COOCTBEHHOE MHEHHE. Bo3MOXKHAs MpH 3TOM HW3IHIIHSASA
CYOBEKTUBHOCTb YMEHBILIAETCS, €CIIM YUTATEIb NMPUYYAETCd UCKAaTh B TEKCTE OOBEKTUBHBIC JTHHI'BUCTUYECKHE
MOATBEPXKIECHUSI CBOEH Jorajke. 3HAY€HHWE CTUIIMCTUKHM JAEKOJIMPOBAHHUS CBSI3aHO B IEPBYIO OYepedb C
TpeGOBaHMEM CO3JIaHUS BHICOKOM KYJIBTYpBl UTEHUSI.

Conocrtapinsis ONNO3ULUM JINTEPATYPOBEIUECKONW M JIMHIBUCTUYECKONW CTUIMCTUKH, W CTHJIMCTHUKU OT
aBTOpa, U CTUJIMCTUKU BOCIPHATHSA, HAJO OOpaTUTh BHHUMAHHE HA TO, YTO INEPBBbIC WICHBI OIMIMO3HMIMMH, T.€.
JIUTEpaTypoBeAUECKass CTUIMCTUKA W CTHIMCTHKAa OT aBTOpa, IOYTHM COBNAJAlOT. B OTHOIIEHUH
JMHTBOCTHJIMCTUKM M CTHJIMCTUKM YUTaTels (CTHJIMCTUKU BOCHPHSATHS) JEIO OOCTOMT HECKOJBKO HHAue:
CTHWJIMCTHKA BOCIHPUATUS JOJDKHA YYMTBIBATH W JIMHIBOCTWIMCTHUKY, U JIMTEPATYPOBEIYECKYIO CTUIUCTHUKY,
IIOTOMY 4YTO I TOJIKOBAHUS TEKCTA BAKEH U BHYTPEHHMM U BHEIIHWN KOHTEKCT. B nanpHeHIeM U3J10KCHUU
CTHJIUCTUKHU JICKOJUPOBAHUS yHop OyleT caeslaH Ha BTOPBIE YJICHBI 3TUX OIIO3UIIHH.

[Tpogomkum Hamry nuTaty U3 cratbu akagemuka JI.B. IllepOsr: «S y)xe HEOJHOKPATHO BBICKA3BIBAJICS YCTHO
U M€YaTHO O TOM, YTO HaIllel KyJIbType M3[aBHA HE XBATACT YyMECHHUS BHUMATEIBLHO YUTAThb U 4YTO HAM HAJO
HAy4YUTHCS 3TOMY UCKYCCTBY Y (h)paHIly30B. ITO 0COOEHHO Ba)KHO ceidac, KOTJa Mbl CO3/]aeéM HOBbIE KaJphl U
yuTarenedl u nucarenei. M s Oymy cuacTiiuB, eciii MOM ONBITHI NepecakxiBaHus ppaniry3ckoro explication du
texte (Tax Ha3BIBAIOTCS COOTBETCTBYIOIINE YIIPAKHEHUS BO (DPAHILY3CKHX LIKOJIAX, CPEIHUX M BBICIIMX) HAHIYT
MOApAKATEIEH ¥ MOMOTYT €Ty CTPOUTENBCTBA HOBOM COLMAIMCTUYECKON KYJIBTYphl B HAllIEH CTpaHE»™.

* []epoa JI.B. Yxa3. cou. - C. 97.

OTu cioBa NPEANoCciaHbl €ro, CTaBUIEMY KIACCMYECKHM, aHanu3y ctuxoTBopeHus M.IO. JlepmonToBa
«CocHa» B CpaBHEHHH C €ro HeMeIKuM nportoturnoM. B ananuzax JI.B. [llepOsbl 3a10KeHbI OCHOBBI CTHIIUCTHKU
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BOCHPUATH, KOTOpasi MOJIy4nsIa CBOE pa3BUTHE B pab0oTax psjia COBETCKHX aBTOPOB™.

* CM., Hamp.: Cmenanog FO.C. @panity3ckas cTimcTika. — M., 1965. — C. 284-299.

[Tpo6nemMbl BOCHPUATHS XYIOKECTBEHHOTO TEKCTa NPHUBJICKAIOT BHUMAaHHWE U 3apyOeKHBIX aBTOPOB, B
YaCTHOCTH yXe ynoMsHyThIX Bbime JIx. Jlmua u M. Puddarepa 1 u3BecTHOro ceMacuosora 1 JUTepaTypHOTO
kputuka M. Puuapaca*™.

* Richards I.A. Practical Criticism. — N.Y., 1955.

CraBs mepen co0oil 3amauy pa3BuTHus y OyayIIMX IMpernojaBaresiel MHOCTPAHHBIX S3BIKOB BBICOKOM
KyJIBTYpBl YTCHHUS, Mbl UMEEM B BHY, UTO CIIOCOOHOCTH BOCIIPHHUMAThH JIUTEPATYPHOE MPOU3BEICHNE BO BCEM
MHOT000pa3u OTTEHKOB CMBICJIA, BO BCEM MHOTOTPAaHHOM HJIEWHOM M SMOLIMOHATIBHOM OOTATCTBE LIEIOCTHOTO
TEKCTa, CIIOCOOHOCTH Pa300paThCsi BO BCEM KOMILIEKCE M300pa)KaeMbIX CIIOKHBIX JKM3HEHHBIX (DakToB, T.€.
OCMBICJIEHHO YNUTaTh, MOKHO 3HAYUTEIbLHO Pa3BUTh.

Ota crocoOHOCTh TpeOyeT He TOJIbKO M3BECTHOM OapEHHOCTH U YUTATEIBCKOTO OIBITA, HO U CHEIUAIBHOTO
oOy4yenus. IloATOTOBIEHHOCTh 4YHTATENs HE MCYEPIBIBACTCS 3HAHHUEM $3bIKa, HAa KOTOPOM HAIHMCAaHO
npousBeneHuE. boiiee Toro, s Te€X, KOMY aJipecoBaHa 3Ta KHUT'a, IPUXOIAUTCS yUYUTHIBATh KaK pa3 HEMOJIHOE
3HaHUE SA3bIKAa U HEOOXOAMMOCTb 3TO 3HAHHE YCOBEPIIEHCTBOBATh. BO3HUKAET TpyaHAast, HO HE HEBBINOJIHUMAs
3ajjaya HaAy4YUTh YUTaTh TaK, YTOOBI AMOIIMOHAIBFHOE U 3CTETUYECKOE BOCHPHUATHE B3aUMOCHCTBOBAJIO ObI C
MOJTy4YeHUEM JIMHTBUCTUYECKOH HH(OpMAIIHH.

ITpodeccronanpHast HampaBJIEHHOCTH MEIArOIMYECKOT0 By3a TPeOYyeT, YTOObI CTYACHT HE TOJIBKO HAYUMIICS
MIOHUMAaTh TEKCT €aM, HO U MOI B JaJbHEHIIEM BOCIUTHIBATH BIYMYMBBIX UUTATENEH B CBOUX YYEHMKaX,
coyerast 3T0 ¢ paboToil Mo (GOPMHUPOBAHUIO UX JUYHOCTH. YHUTATETh, KOTOPOTO MBI TOTOBUM, — 3TO YUTATENb
SMOLIMOHAIBHO M 3CTETUYECKM BOCIHPUMMUMBBIM. EcTecTBEHHO, 4TO, BOCHpHUHHMAas HIEHHOE COJAEpKaHUE
BEJIMKHUX MPOU3BEACHUH MPOLUIOTO WK JIYYIIUX 00pa3lioB COBPEMEHHOW €My JIUTEepaTyphl, OH Oy/IeT 3aMedaTh
IIPEKJE BCETO TO, YTO CO3BYYHO €r0 COOCTBEHHBIM MHTEpECaM M JYXOBHBIM 3alpOCaM, HO 3TO HE JIOJIKHO
BECTHU K IIyXOT€ M HEBOCIPUMMUYUBOCTH 10 OTHOLIEHMIO K YyBCTBaM U MBICIISIM, €lle He 3HaKOMbIM. Co3/1aTh
BBICOKYIO KYJBTYPY YTEHUS — 3HAYUT MPEJOTBPATUTH SMOLMOHAIBHYIO HEBOCHPUUMYMBOCTH, H30EKATh
BCSAKOTO POJIa IOBEPXHOCTHOCTH.

PaccmarpuBas oOydeHue Kak akT KOMMYHHUKAIMH, Mbl BHJWUM, YTO B paMKaxX CTHJIMCTHKH JIEKOJUPOBAHUS
IIparMaTu4eckasi CylHOCTb UHTEPIIPETALMU TEKCTA Ha SI3bIKE, KOTOPHIM YUTATENb BIAAEET HE MOJHOCTHIO, T.€.
npu paboTe HaJl TEKCTOM B SI3BIKOBOM BY3€, COCTOUT B OPHEHTAIIMM CTYJACHTA Ha HJICHHBIC U SCTETUYECKHE
LEHHOCTH JIMTEPATypHOTO MPOM3BEACHUS MAPAUIETBHO C MOJYYEHHUEM JIMHTBUCTHYECKOM WH(pOpMAaIHy.
KOMMYyHHMKATUBHBIM aKT «aBTOp-YMUTATENb» OKa3blBAETCS MPU 3TOM BKIIOYEHHBIM B KOMMYHUKATUBHBIA aKT
oOy4yeHus, HO He JAUJAKTUYECKHH, a 3BPUCTUYECKHH, KaK MHCTPYKTUBHBIHM, Tak U cyrrecTuBHbIM. He ToiabKO
MeTOAUCTHI, HO U mucarenu (Ixon Payn3, HanpuMep) CUUTAIOT, YTO YHTATENS HAJ0 HE MOydYaTh, a IOMOTaTh
€My YUUTBCSl CAMOMY.

B TepMuHax TeopMM KOMMYHHUKALUH, CIEAOBATEIbHO, CYIIHOCTh 3aJadl COCTOMT B HOJACTpauBaHUU
BOCIIPMHHUMAIOLIIEH CHUCTEMBl CTYIEHTa K CpEACTBaM BO3ACHMCTBHS, B YIPABICHUU MBICIUTEIbHBIM,
SMOILIMOHAIBHBIM M 3CTETUYECKUM BOCHpUITHEM. I10CKOJIBKY peub HAET O XyA0XKECTBEHHOU JUTEpaType, eMy
HE00X0/IMMO TOKa3aTh, KAKUM 00pa3oM B SI3bIKE TEKCTa OTPAXKACTCs NMparMaTHka KOMMYHUKAaTHBHBIX aKTOB
MEXAy NePCOHAKaMHU, SMOLMOHAIILHOE U OLIEHOYHOE OTHOLIEHUE MEPCOHAXEH IPYr K IpYyry U ONMCHIBAEMOU
CHUTyallul U aBTOPCKOE OTHOLICHHE KO BCeMy H300pakaeMoMy. OTa 3aJada — HaWTH IYTH CO3JIaHUS
OPUEHTHPOBOYHONH OCHOBBI UYUTATEIbCKOI'O BOCHPHUATHSI-COTBOPYECTBA BCerja Oblla B CTHIIMCTHKE
JIEKOJUPOBaHUS OJHOW M3 TJaBHBIX, a B HACTOSIEE BpeMs OHAa OKa3bIBaeTCs OCOOCHHO AaKTyaJbHOW U B
OOIIETMHIBUCTUYECKOM U B OOIIEMEeNarorn4eckoM IUIaHe B CBA3M C CHJIBHO BO3POCIIMM HHTEPECOM K
IIparMajJuHIBUCTHUKE.

Bmecre ¢ TeM BaXHO NOJYEPKHYTh, YTO YMTATENb JOJDKEH TaM, IZI€ ATO HAlO, NPOTHBONOCTABUTH CBOIO
TOYKY 3pEHMsI TOUKE 3pEHMSI aBTOpa™.

* 3nech ymectHo npuBectd MHeHHe aka. [I.C. JInxadeBa: «[IpoHHKHOBEHHE B CYITHOCTH CTApPOH KyJIbTYPHI HE TPEOYET IPHUHSITHUS
ee BepoBaHMH 1 oObryaeB. [loHMMaHWe YyXux yOeXICHHH He ecTh NMPUHATHE 3TUX yOexneHui. Ilo3HaHue HE ecThb pacTBOpEHHE
TIO3HAIOIIETO B IT03HaBaeMoM. OyiHa KyJIbTypa MOXET IIOHUMATh M TIyOOKO MPOHUKATH B IPYryl0. JTO — OYeHb BaXKHOE siBJIeHHE. He
TOJIBKO IEJIbIC HAPOABI M ATIOXH, HO M OTAECNIBHBIN YEIOBeK MOXET 10 KOHIIa IOHAThH JPYroro 4eloBeKa, He IepecraBasi ObITh CaMUM
co00H, a yuiib oboramasics rmo3HaBarenbHo». (JIpeBHepyccKas KyabTypa H cOBpeMeHHOCTh. becena ¢ maypeatom ['ocynapcrBeHHON
npemun wi.-kop. AH CCCP JI.C. Jluxauerbm // Bomp. dpuocopun,— 1969. — No 11. Cwm. Taxoke u npyrue padotst [.C. Jluxadesa.)

HO,Z[FOTOBKa BY30BCKHX W HIKOJIBHBIX HpCHOI[aBaTCHCfI HHOCTPAHHBIX S3BIKOB HMCCT MHOTO O6H.I€FO C
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MOJATOTOBKOM TeaTpalbHBIX pekuccepoB. [lomobHO pexuccepy B TeaTpe, MPEnoiaBaTeNb JOJHKEH HE TOJIBKO
caM TIyOOKO U B COOTBETCTBUH C TMpoOjemMamMu, KOTOpbIE BOJHYIOT €ro COBPEMEHHUKOB, MPOYECTh
MPOU3BEACHNUE, HO M PACKPBITh €ro Apyrum. [Ipw 3TOM pacKpbITh Tak, YTOOBI MOMOYb YUTATEIIO, 3PUTEIIIO,
CTYAECHTY pa3peliuTh BOIPOCHI, KOTOPBHIE BOJHYIOT UX CAMHUX, U IOHATHh YyBCTBA U TPYJHOCTH OKPYKAKOLIUX
JIIoJeH.

Takas moaroroBka TpeOyeT CO3MaHUS CIEIUATHHBIX METOJOB MHTEPIPETAIINH XYI0KECTBEHHOTO TEKCTA.
OTH MeToAbl O00pa3yloT CHUCTEMY, KOTOPYIO MOXHO COOOmuTh yuamemycsi. COBpPEMEHHOE COCTOSHHE
JUHTBUCTUKHM YK€ JaeT BO3MOXKHOCThH CJENIaTh TAaKOW aHAM3 CTPOr0 HAYYHBIM, JOOWTHCS TOTO, YTOOBI
BBICKA3bIBAHUS T10 MOBOY TEKCTa OBLITM 0OOCHOBAHHBIMH U YOSIUTEIHHBIMH.

§ 4. CTHINCTHKA BOCIPUATHS KAK CTWIMCTHKA JieKoaupoBanus. O NnpuMeHeHHH TEOPUH
uHopManuu K NpodjieMaM CTHIUCTHKH

[IpumeHenne Teopun MHPOPMALMU K BOIPOCAM JIMHTBHCTUKH, IMO3TUKH, CTWIMCTUKA M OICTETUKU 32
MOCIIEIHUE JIBA JECATHICTHS HenpepbiBHO pacteT. [lobeqHoe miecTBHE 3TOM HAyKH BKIIOYAET BCE OTPACIU
3HaHUSA, B TOM YHCJIE €CTECTBCHHBIE M TyMaHUTAapHbBIE HAyKU, a TAK)KE€ HHTEHCUBHO DPAa3BUBAIOLIYIOCS
KOMMYHHMKATUBHYIO JINHTBUCTHKY™.

* TloHsATHS W, COOTBETCTBEHHO, TEPMHHBI TEOPHUHM HWH(OPMAIMK IIUPOKO NPHUMEHSIOTCS Terepb W paboTax MO CTUIMCTHKE U
MOATHKE KaK y Hac, Tak W 3a pyoexxoMm. HazoBem miist mpumepa TONBKO HECKONBKHX pycckux aBtopoB: B.B. Bbaesckwuii, W.P.
I'anenepun, B.A. 3apeuxuii, P.A. Kucenesa, B.A. Kyxapenko. B.H. Komuccapos, }0.1. Jlesun, FO.M. Jlorman, E.11. Puzens, FO.C.
Crenanos, E.W. Illennensc u MHOruE apyrue.

Jis Toro 4ToOBI IMOKAa3aTh, MOYEMY CTHJIMCTHKA BOCHPUATHS MOXET pPa3BUBATbCA KaK CTHIIMCTHKA
JeKOJUPOBaHUs, HEOOXOAUMO OCTAaHOBUTHCS Ha HEKOTOPHIX OCHOBHBIX MOHSATHSIX TEOPUU MH(GOPMAIMHU U UX
aHajorax B CTUJIMCTHUKE.

LleHHOCTh MOHATUI TEOpUH WHGOPMALUU JUISI TYMAHUTAPHBIX HAYK COCTOUT B TOM, YTO OHH IO3BOJISIOT
YCMOTpPETH 0011ee B TAKHX SBJICHUAX, KOTOPBIC Ha MEPBBIN B3I KaXKYTCS COBEPIIEHHO Pa3IMYHBIMH, peIlaTh
OCHOBHBIE BOIIPOCHI Iepenadu pazHod uH(popManuu B HauOosiee oOlIeM BUAE U ONHMCHIBATH MX B €IUMHOMN
CHCTEME TEPMHHOB M MOHATHNA. DTO MO3BOJISIET B3aMMHO 000TaTUTh MHOTHE JI0 CUX MOP JaJeKue APYT OT Apyra
001acTH 3HaHUS, a, KaK U3BECTHO, MPOTPEecC HAYKH MPOUCXOAUT 3a CUET JBYX IMPOTHBOMOJIOXKHBIX MPOIIECCOB!
Bce Oonpliel quddepeHnnaniuy KaxxJ0i HayKu 1 UHTETpaluu ee ¢ ApyruMH HaykaMu. [Ipu 3ToM oKka3bIBaeTc,
YTO UMEHHO Ha CThIKaX HayK YAAeTcs JOOMTbCS CaMbIX MHTEPECHBIX M HOBBIX Pe3y/lbTaToB. HeTpyaHO BUAETS,
9T0  OOLIHOCTH MOHATUHHOIO  ammapara CHocoOCTBYeT TakoMy B3aMMHOMY  OOOTameHuio, a
TEPMUHOJIOTHYECKUH SI3bIKOBOM Oapbep TAKOMY B3aMMOIPOHHUKHOBEHUIO MPEMSATCTBYET.

WupopmanoHHbIe MPOIEcChl TOW WJIM MHOM MPUPOIBI M3YYaIOTCS ¢ MOMOINBIO TEOpUHM MH(OpPMAIH BO
MHOTHX OTpacisiX HayKd, HO MpPEXIEe YeM OCTAHOBUTHCS HAa €€ aHalorax, IOJIE3HBIX MPH HHTEPIPETALUuU
XyZ0)KECTBEHHOTO TEKCTa, HalOMHHMM, YTO caM co3naTtens Teopun uH(popmaruu K. IlleHHOH mpenocteperan
NPOTHB 3JIOYNOTpeOsieHuss WM. B cBoelr crtathbe «baHaBaron» (cioBo «OanaBaron» o3nauyaet B CIIIA
MOJUTHYECKYIO MAPTHUIO, TPOBOSILYIO IIYMHYIO N30UpaTENbHYIO0 KaMIIaHUIO; IEPBOHAYAIILHO TaK HA3bIBAJIACh
Oonblasi pasyKpalleHHas MOBO3Ka, B KOTOPOW KaHAMIAT pa3zbe3kall MO YIUIaM BO BpeMsl M30MpaTelbHOM
KaMITaHUU B COMPOBOXKICHUU JDKa3-opkectpa). K. [lleHHOH muier, 4To 3a MOCIEAHNUE HECKOIBKO JIET TEOpUs
uHpOpMallUKM TpPEBpaTUiIack B CBOEro poja OaHABAroH OT Haykd. Teopusi MH(OpMAIMM KaK «MOIHBIN
OTBSIHSIOUINA HAMMTOK KPYXXHUT TOJOBBI BCEM BOKpYyr» u jgaibiine. «[lowick myTedl NPUMEHEHUS TEOpUHU
uH(pOpMAIIUU B IPYTUX 00JACTAX HE CBOJAUTCS K TPUBHAILHOMY MIEPEHOCY TEPMUHOB M3 OJHON 00JIACTH HAYKH
B JPYryl0. DTOT MOMCK OCYIIECTBISIETCS B JJIMTEIHHOM IIPOILIECCe BBIJABIDKECHHUS HOBBIX THIIOTE3 M HX
HKCIEPUMEHTAIBHOMN MPOBEPKEN™.

* [lennon K. Pabotsl o Teopun nadopmanmu n kubepueruke. — M., 1963. — C. 5.

[TamsTYs 3TH CIIOBa, BaXKHO, TIPEXK/IE YEM MOJIb30BATHCS TEPMUHAMH, J1aTh ce0e SCHBIA OTYET B TOM, YTO OHU
3Havyat. B sToM maparpade OynyT paccMOTpEHBI TaKHe IOHSTHA, Kak WHQpOpManus, KoJA, KOJUPOBAaHHUE,
cooOIIeHNe, CUT'HAJI, CUCTeMa Niepeiaun HHPOpMallui, KBaHTOBaHHE, Te3aypycC, U HEKOTOPBIE APYyTHE.

OOpatumMmcs mpes/ie BCero K caMoMy MOHATHIO MH(popmanus. TepMUHOIOTHYECKOE 3HAYSHHUE 3TOTO CII0BA
IIMpEe MPUBBIYHOTO, OOMXOAHOTO. MBI MNPHUBBIKIM TOHUMAaTh HHPOPMALHUIO KAaK HEKOTOPYID CYMMY
cooOmraeMbpIx KOMy-nOo cBeieHui. B coBpeMEHHOM Hay4yHOM NMOHUMaHMM WH(OpMalUs €CTh BHYTPEHHEE
COJIep’KaHUe MpoIecca OTPAKEHUST OCOOEHHOCTEH OTHMX OOBEKTOB peajbHOW JCWCTBUTEIBHOCTH B BUJC
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U3MEHEHHsI CBOMCTB JpPYrux OOBEKTOB™. DTO 3HAUUT, YTO MH(OpPMALUS €CThb CIIEH, OCTABJICHHBIM OJHUM
sBJICHHEM Ha apyroM. Ilepenava u mosydeHue MHGOpPMALMU OCHOBAHBI HAa BaKHEUIIEM CBOICTBE MaTepUH —
orpaxkeHun. OTpakeHHE MOXXET OBITh YHNOPSAIOYEHHBIM M XaOTHUECKUM. B MHPOpMaLMOHHBIX Mpolieccax,
MIPOXOALINX C YYaCTUEM YEJIOBEKA, HAIPUMED, B KHOEPHETUUECKUX CUCTEMAX WM B CIOKHBIX aJalTHUBHBIX
CUCTEMAaX, KAKUMU SBISAIOTCS MHTEPECYIOLIUME HAC IPOLECCHl XYAOKECTBEHHOIO TBOPYECTBA U BOCIPUATHUS
HCKYCCTBa, MH(QOpMAIHsl XapaKTepU3YeTCsl YIOPAI0YCHHOCTBIO OTPasKEHHSI.

* Cwm.: Byea H.H. OcHOBBI TeOpHH CBS3H M Iiepenada aaHasix. — Y. 1. —JI., 1968. -C. 7-10.

BozneiictBue nMTEpaTypHOro TMPOU3BENCHHMS HAa YHUTATENs MOXKHO YHOJOOUTh KHOSPHETHYECKHM
nporieccaM, MOCKOJbKY KHOEPHETHKY OIpENeNaioT KaK HayKy, 3aHUMAOLIYIOCS H3YyYCHHEM YIPABIISIOIIUX
CHCTEM. DCTETHYECKHE IIEHHOCTHM B CBOEH 0Opa3HO-TO3HABAaTENbHOW (YHKIMH 00O0TaIiamT CO3HaHUE
quTaTesnsl, Npeoopa3yloT ero Kak JUYHOCTh, BO3JCHCTBYIOT Ha €ro MOBEACHUE, T. €. MOTYT pacCMaTpUBATHCS
KaK yIpasisitonie cucreMbl. OOpaleHne K 3TUM MOHATHSM OTHIO/Ab HE O3HA4yaeT JJIsl HAC JeTyMaHU3aluu
CTUJIMCTUKU WJIM IIPEBpAILEHHs €€ B TOYHYIO HAayKy, HO OHO BEChbMa MOJIE3HO ABPUCTUUECKH, TaK KaK MTO3BOJISIET
UCIIOJIb30BaTh HOBBIE CBSI3M W HOBble OTHOIICHUS. CTWIMCTHKA JEKOJAWPOBAHUS, OMHUPAsACh HA TEOPHUIO
nH(pOpMaIINHY, 3aMHTEPECOBAHA MPEXKIE BCEr0 B AMOIMOHAILHOM M WACHHOM BO3JEHCTBHUU JINTEPATYphI, B TEX
NepeKMBAHUAX, KOTOPBIE IUTEpaTypHOE MPOU3BEACHUE MOXKET BbI3BATh B UMTATENC™.

* Cwm.: Quaunveg FO.A. Curnaisl scteTndeckoit napopmarmu. —M., 1971.

CucreMy «aBTOp—KHUT'a—4UTATEIb» MBI pacCMaTpHBaeM Kak cucTeMy nepenaun nHpopmaruu. [lepenada
MBICJICH U YyBCTB aBTOPA YUTATENIO MPOUCXOAUT C OOJIBIINM Pa3pbIBOM BO BPEMEHHU U ITPOCTPAHCTBE.

Xotsa K. llleHHoHa uWHTepecoBana mnepeaada MHGOpMALUM COBCEM APYroro THIa (HECEeMaHTUYECKas),
NPEUIOKEHHAs: UM CXeMa CBS3U IMOAXOAUT M JJIsl MHTEPECYIOLed Hac CHUTyallud, HEOOXOIMMO TOJBKO
YCTaHOBUTH aHAJIOTHIO MEXKJIY ATAIIAMHU CXEMBI B TOM M JPYTOM CIIy4ae U UX CHeIHPUKY™.

* (Cxema 3Ta y)Ke HEOJHOKPATHO MCIIOJIb30BAIACh TPUMEHUTEIBHO K odTHKE. C pa3HbIMU MOANGMHUKAUSIMA OHA TpUMEHsIIach P.
Sxobconom, A. Pruapnacom, A. Hapoummupom, XK. [100ya 1 MHOTHMH JpyrHMHU.

ITo K. IllenHOHY, cXeMa CBSI3U COCTOUT M3 IMATH TJIABHBIX yacTei: 1) MCTOYHMK MH(DOpMAIMH, CO3TArOIINI
COOOIIIEHHE WU TTOCIIEIOBATEIILHOCTD COOOIICHU, KOTOPBIE JOJDKHBI OBITh TIEpEIaHbl Ha IPUEMHBINH KOHEIl; 2)
nepeaaTynK, KOTOPBIH mMepepadaThIBaCT HEKOTOPHIM 00pa3oM COOOIIEHHE B CUTHAJBI, COOTBETCTBYIOIIUE
XapaKTepUCTUKaM JIaHHOTO KaHama; 3) KaHajl, T.e. CpeAa, HCIoib3yemas Ui Iepeladyd CHrHajga oOT
nepefaTyiKa K MPUEMHHKY; 4) MPUEMHHK, KOTOPBIA BBINOJHSAET ONEPaIfio, 0OpaTHYIO MO OTHOIICHHIO K
OTepaliy, POU3BOIUMOI MEepeaTINKOM, T.€. BOCCTAHABIMBACT COOOILIEHHE 10 CHTHANIaM; 5) aapecar — 3TO
auno (WM anmapar), Al KOTOpoTro MpeaHa3HaueHo COOOIICHHE.

B nmureparype, Kak TEXHUYECKOW, TaK U JIMHIBUCTUYECKOW U CTUIMCTHUYECKOH, CYILECTBYET MHOTO Pa3HBIX
BapHaHTOB 3TOM CXEMbI, IPUBOAMUTH UX 3/1€Ch HET HEOOXOIMMOCTH, MBI OTPAHUYUMCSI TEM, YTO IOIBITAEMCS
noka3ath npuMeHumMocTh cxembl K. IllenHoHa a5 Hammx 3a/1ad.

[1epBbIif KOMITOHEHT CXEMBI, T. €. UCIMOYHUK UHGOpMAayuu Mbl ICTOJIKOBBIBAEM KaK OKPYXKAIOIYIO TUCATES
pealbHyI0 JEUCTBUTENBHOCTb. [lucarens MOXKHO paccMarpuBaTh KAaK BTOPOM KOMIIOHEHT CXEMBl —
nepeoamuuk, TOCKOJbKY OH TepepabareiBaeT 3Ty HMH(OpPMAUI0O M KOJUPYeT €€, BOCCO3aaBast
JEUCTBUTENPHOCTh B XYJOXKECTBEHHBIX 00pa3ax, M TaK OpPraHuU3yeT HX CTPYKTYpy, YTO OHH IOJIy4aroT
CIOCOOHOCTh BO3/CHCTBOBAaTH Ha BOJIO, MBICIM M UYYBCTBAa YHTATElNs, T.€. M3MEHATh CBOWCTBA JPYTUX
00BbeKTOB. Kananom mepenauyd WHGOpPMAIMM B HALIEM Cily4yae SIBISIETCS JMTEparypa. pPOMaHbI, IOBECTH,
pacckaspl, CTUXU. YeTBEepThIM KOMIIOHEHTOM CXEMBbl — HMpUEMHUKOM, BOCCTAHABIUBAIOIIUM COOOILICHHE IO
CUTHaJaM, — SIBJIsIeTCsl ynTaresb. [I0CKOIbKY Xy/0)KeCTBEHHBIM TEKCT MpelHa3HaueH He OJHOMY OTACIbHOMY
YUTATeN0, a OOIIECTBY, TO WCTUHHBIM adpecamom COOOIICHUS SBISAETCS OKPYXKAIOWAs YHUTATENs
oO11ecTBEHHAs ICWCTBUTENBHOCTD.

OcTaHOBMMCS Ha BCEX OJJIEMEHTAaX TPEAJOKEHHOM aHamoruu Oosiee moapoOHO. IlepBoHadanbHBIM
MCTOYHUKOM HH(OpMAIMK SBISETCS OKpYXKarollas MucaTes IeHCTBUTENbHOCTh. M3 Bcero komruiekca
¢unocopckux, HPAaBCTBEHHBIX, MOJUTUUYECKUX M IPYTUX NpodieM W (GakTOB KM3HM IHUCATENb OTOMpaeT Te,
KOTOpbIE OH XOYeT MepeaaTbh YUTATeNI0, COOOIIMB €My M SMOIMOHAIBHOE OTHOIIEHHWE K HHUM, BBI3bIBas
BO3MYIIICHUE WM, HAIPOTHB, BOCXUIIeHME HMMH. M3 Toil uHpOpManuy, KOTOpPYIO MHUCATENI0 JAeT €ro
KU3HCHHBIM OIBIT, OH JEJaeT OINpeAeeHHBIH OTOOp, MOJABEpraeT €ro KOMIpeccuu W KoaupoBaHuio. Ero
MacTepCTBO BO BIAJCHUHU KOJAaMH OOECIEUYHMBAET MOMEXOYCTOWYMBOCTH mepenadd. ITockoibKy cucrema B
LIEJIOM TI03BOJIAET NepeIaTh J1I000e coo0IIeHue, yKe caMblii 0TOOD SIBIEHHUH U MPOOJieM B OITHYECKOM TEKCTE
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ectb (akT uckycctBa. MHpopmanus mpeoOpasyercs B KOMIO3UIMM TIPOMU3BEACHUS, CUCTeMe O0pa3oB, B
XapakTepax, ooctaHoBke, ¢alyse U KOAUPYETCs S3bIKOBBIMU CPEICTBAMHU TaAK, YTO COOOIIECHUE MOJIYYaeT CBOE
JIEKCUYECKOE U IPaMMaTUYECKOE BOIUIOLICHUE.

Hcrouynuk wuHPOpMALMKM HaA TMEPEAalolIeM KOHIE CIAyeT elle MOJpa3JeluTh Ha pealbHYIo
NEUCTBUTENLHOCT M MOJIETh JTON JCWCTBUTENBHOCTH B CO3HAHWM JIIOZCH, MpeoOpasyeMyid aBTOPOM B
XYJOKECTBEHHYIO JEUCTBUTEIBHOCTh. OJTa MOCIEIHSAS B TEKCTE OTPAKAeTCs YacCTHMYHO OHKCIUIMIIMTHO, a
YaCTUYHO MMIUTMLIUTHO. Ilepenatorcst TOAbKO KBaHTHI MH(POPMALIMK, IO KOTOPBIM YUTATEIbh BOCCTAHABINBACT
Lesoe.

Koa mpencraBnsier coboii cucTeMy 3HAKOB M MPaBWII MX COCOUHEHUS JUIA Tepeladyd COOOIICHUs 0
ONPEJCIIEHHOMY KaHaly. ECTECTBEHHBIN SI3bIK SBJISETCS IVIABHBIM, HO HE €MHCTBEHHBIM KOJOM JINTEPATYPHI.
Jpyrue KOIbl UIpalOT IPEUMMYLICCTBEHHO BCIIOMOTaTENIbHYIO pOJIb M IIEPENAIOTCs B JIMTEpaType 4Yepes
SA3BIKOBOM KOJI; TAKOBBI, HAPUMEP, KOJbI 00bIUAEB U 3TUKETA, KOJbl CUMBOJIOB, CBOMCTBEHHBIE TON WM MHOU
MIOATHUKE, KOABI APYrMX BUAOB HCKyccTB. CieayeT MOTYEpKHYTb, YTO B NPUBEICHHOM OIPEAEICHUM KOJa
HUYEro HE TOBOPUTCS O TOM, HCKYCCTBEHHAs WM €CTECTBEHHAas 3TO CHUCTEMa, MPOCTast WU CJIOXKHAf,
IIEpBUYHAs U BTOPUYHAsL, U3MEHSETCS OHA WX HET. [IeHCTBUTENIBHO, CYIIECTBYIOT U IPYrUe €CTECTBCHHBIC U
BeChbMa CJIOKHBIC KOJbBI, HampuMmep OHOJIOTMYECKHH, TEHETHUYECKHH, KOJ KOMOHMHAIMI aMUHOKUCIOT U
IIPOTEUHOB, COYETAHUS KOTOPBIX OIpPENEISIIOT  HACIEACTBEHHbIE 4YepThl opranusma. CoumanbpHas
00yCIIOBJICHHOCTD S3bIKa HE OTHEINSET €ro OT MCKYCCTBEHHBIX KOJOB, HAlpUMeEp OT KOJa JOPOKHBIX 3HAKOB,
KOTOPBII TOXKE MOPOXKAAETCS Hy)KIaMH 001mecTBa. YTo KacaeTcs MIepBUYHOCTU MIIM BTOPUYHOCTH CHCTEMBI, TO,
€CJIM U MOYKHO COIVIACUTBCS C TEMU, KTO YTBEPXKIACT, UYTO €CTECTBEHHBIN SI3bIK B OCHOBHOM CUCTEMa IIEPBUYHAS
(uto He oueHb yHAOOHO, mockodabky W.II. TlaBnoB Ha3pIBaeT €ro BTOPOW CUTHAIBHOH CHUCTEMOM), TO
CYILECTBYIOT CIELUAIbHBIE MOIbA3BIKY, HAIIPUMEP SA3BIK JUIITIOMATUYECKUX JOKYMEHTOB, KOTOPBIE SIBJISIOTCS
[0 OTHOLICHHWIO K OOIIEHAapOJHOMY SI3bIKY BTOPHYHBIMH cHcTeMaMmH. MTak, HECMOTpsi Ha TO, YTO BCAKUN
€CTECTBEHHBIH S3bIK HCTOPHUYECKH M3MEHYMB M CIIOCOOEH MPUCIIOCAOIUBATHCS K TEM COOOIIECHHUSIM, KOTOPBIE C
€ro IOMOILBIO JOJDKHBI IIEpeNaBaTbCs B IIOCTOSHHO MEHSIOIIEMCS MUPE, HECMOTPS Ha TO, YTO OH CIIOKEH,
COLIMANIBHO OOYCIIOBJIEH U MOKET paccMaTpUBAaThCs Kak MEpBHYHAs 3HAKOBas cucTeMa, a Koa Mopse mpocr,
HEM3MEHEH M CO3[]aH MCKYCCTBEHHO OJIHUM YEJIOBEKOM, 00€ 3THU CUCTEMbI OOBEIUHSIIOTCS B OOLIEM MOHATHU —
Kkoa. Kospl, KOTOpBIMU pacroyiaraeT YATaTeNb, U €ro Te3aypyc, T.€. COAEpPKaHNUEe €ro NaMsATH, HE COBIAAAIOT C
TAaKOBBIMHU Y aBTOpa. JTO ecTeCTBEHHO. Ecnu Obl OHU cOBHaM, TEKCT HE MPEACTaBMII ObI HUYETO HOBOTO IS
YUTATENs, €ro Helb3sd ObLIO OBl CYMTATh XYA0’KECTBEHHBIM. Eciu Obl OHHM MOJHOCTBIO Pa3OLUINCh, YHTATEIh
HUYETO HE MOHSUT ObI.

COBOKYITHOCTh OTpPa)Ka€MbIX B paccCMaTpUBAEMbIIl IEPHUOJ] BPEMEHM CBOMCTB HCTOYHMKA Ha3bIBAETCS
cooOumenueM. Jlng CTHIMCTHKH COOOIIEHHEM SIBIIIETCS TEKCT pPacCcMaTpHUBaeMOro JIMTEPATypHOTO
MIPOU3BEICHUS WJIM €r0 OTPHIBOK TAaKOW JJIMHBI, KOTOpas MPHU3HAETCS HEOOXOAMMOM M JOCTaTOYHOM, YTOOBI
ObITh DCTETMYECKM 3HAYMMOM M WACHHO-COJEp)KATENbHOM, KOrja B y4YeOHMKE WM Ha 3aHATUAX
paccMaTpuBaeTcsl TOJIBKO YacTh Mpou3BeneHus. O MOHATHU TEKCT» pedb MOMAET B ATOH ke riiaBe B § 6.

BpemenHnoit mporiecc, oToOpaxkaromuii cooOIIeHHe, Ha3bIBAaCTCSI CHTHAJIOM. B  XyI0’KeCTBEHHOM
JUTEepaType  CHUTHAJI  BOIUIOHIAETCS B CJIOXXHOM  MEperjieTeHMH  (OHETHUYECKHX,  JIEKCHYECKHX,
MOP(}OJIOTHUECKUX, CHHTAKCUYECKUX U I'pa)UuecKUX SI3BIKOBBIX CPEICTB U MMEET MECTO B IPOLIECCEe YTEHUS,
MOHMMAaHUSl U CONEpeXUBaHUS. B TOHsATHE MaTepHaIbHOW NMPHUPOJBI CUTHATa KUOEpPHETHKA BHECIA OYCHD
CYIIECTBEHHBIN BKJIAJ, MOKa3aB, YTO NEHCTBHE CHTHAJIAa COBEPIIEHHO HECOM3MEPUMO C €ro COOCTBEHHOM
JHEpPrueH; CUTrHaJl JCUCTBYeT HE CBOMMH BEIIECTBCHHBIMH CBOMCTBAMHM WJIM DJHEPrUEH, a CBOUM
MH(GOPMAIIMOHHBIM 3HAUYE€HUEM. OTO NPUIOKUMO M K Jjaureparype. KopoTkoe CTHXOTBOpEHHE, COHET,
HarpuMep, MOXKeT ObITh Ooraue HHPOpPMAIMel U BbI3BaTh 00JIee CHIIBHYIO PEAKIIUIO, YeM OOJIBIION pOMaH.

Wrak, kaHamoM nepenayn nHGOpManuu (TPETHH DJIEMEHT CXEMBI) Ul Hac SBIseTCs juTeparypa. Teopus
UHpOpMAIMK pa3InYyaeT KaHaIbl uaeaibHble (03 moMex) W KaHajbl ¢ mymamu. [lepBbie 1al0T Ha TPHEMHOM
KOHIIE HEHCKA)XEHHOE COOOIIEHHe, IeKOAUPOBAaHKUE MPHU 3TOM OJHO3HA4HO. JluTeparypa — KaHaj, B KOTOPOM
NOMEXH HEU30eKHbI W OJHO3HAYHOTO JEKOJUPOBAaHHS ObITh He MOXKeT. COIMaTbHO-UCTOPUYECKUE U
KyJIbTYPHbIC M3MEHECHHUs, Yepe3 KOTOPbIE TEKCT JOXOIHUT JO CBOCTO 4YUTaTelNs (YETBEPTBIA 3JIEMEHT CXCMBI)
CKBO3b BpEMsi M IPOCTPAHCTBO, OO0SA3aTENFHO B KAaKOH-TO Mepe IMepeoCMBICIMBAIOT TEKCT. bomee Toro,
XyZ0KECTBEHHOE TPOM3BEIECHHE TEM M XapaKTepPHO, YTO HECeT B ceOe MHOXKECTBO BO3MOXKHBIX CMBICIOB U
IIpoYTeHUU. 1 HE TONBKO IOTOMY, YTO, KaK MBI TOJIBKO YTO BHJEIH, IUCATEIb, OTPa)Kas NEUCTBUTEIILHOCTS,
OCTaBJISIET MHOTO€ HEJOCKAa3aHHBIM, INPEIOCTABIIAs YUTATEII0 JOIOJHUTH HEIOCTAIOIIEe, HE TOJBKO B CHILY
MHOTO3HAYHOCTH XYJI0’KECTBEHHOT0 00pa3a, HO U MOTOMY, YTO KOJBI M Te€3aypyC BOCIPHHHUMAIOIIErO BCErzaa
OTJIIMYAIOTCS OT KOJIOB U Te3aypyca Mepealoliero. YUTaTelIb He MOXKET ObITh KyJIbTYPHO, HHTEIUIEKTYaJIbHO U
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SMOLMOHAJIBHO TOKIECTBEH aBTOPY TEKCTA.

Paznnuue Xya05KeCTBEHHOTO METO/Ia aBTOPOB TPEOYET pa3IMYHON CTEIIEHH aKTUBHOCTH uuTaress. Yuraremb
BOCIIPUHMMAET TEKCT Ha (pOHE COOCTBEHHOrO OIBITA, B 3aBHCUMOCTH OT COJAEP)KAaHUS CBOCH MaMSTH, CBOETO
te3zaypyca. CoaepikaHue MamsaTH ACKOJUPYIOLIET0 OKa3bIBAET HA MPOLECC JEKOIUPOBAHUS OOJIBIIOE BIUSHHUE.
TepMuH «namsATh» IMOHMMAETCA B JAaHHOM Cllydae IIHMpE, YeM IPUHATO B Icuxoyioruu. IlostoMy ero mHorma
3aMEHSIOT TEPMUHOM «TE€3aypyc», UTO TaKkKe HeYAOOHO B CHIIy MHOTO3HAYHOCTH nocienHero. IlamsTe — 310
BCS Ta MH(OpMaLUs, KOTOPYIO YUTATEIb UMEII 10 JJAHHOTO YTeHHs. B Hee BXOIAT U JUYHBIC NEPEKUBAHUS, U
HACJIC/ICTBEHHBIE YepThl, 00pa3oBaHHe, ICTETHUECKHH OMBIT M OCOOCHHO HAYUTAHHOCTb, T.€. aCCOLMALUU C
BOCHPHUATHEM JPYTHX NOJNOOHBIX Mpou3BeaeHUN. [yOmHa BOCHpUATHS JIO00T0 HOBOTO [UIS YWTATENs
NPOU3BEICHUA U  COOTBETCTBUE TPUHATOrO COOOLICHHS TMEPEeJaHHOMY TPEAONpPENesIIIOTCs  BCei
COBOKYITHOCTBIO IIPEALIECTBYIOLIErO YTEHHUS U YK€ CO3AAHHBIMY HaBbIKAMU IIPOHUKHOBEHUS B TEKCT.

IIpn nepenaye, BO3HMKHOBEHUU W XPAHEHHHM CHUIHAJl HUCHBITBIBACT MCKAXXCHUS, KOTOpPBIE Ha3bIBAOTCS
IIyMOM WJIM TOMeXaMHu. B pasHbIX cucTeMax MOMEXH NMPUHUMAIOT pasHylo (opMy. IIOpOX B Tene(OHHOMH
TpyOKe MM HAayIIHUKAaX, MOJOCHl HA PKpaHe TEJIeBU30pa, ONEYAaTKH B TEKCTE — BCE ITO pa3lIMYHbIC BUIBI
nomex. s paccMaTpuBaeMO B CTHUIIMCTHUKE CHUCTEMBI IIPOLIECCOM Iepefadyd CUTHAJIA SIBJISETCS YTEHUE, a
IIOMEXH CBS3aHbI IPEUMYILIECTBEHHO C HEJAOCTATOYHBIM TE€3aypyCOM UYUTATENIS — HEIOJIHBIM 3HAHUEM JIEKCUKU
WY TPaMMAaTHKH, U30JIMPOBAHHBIM BOCIPUATHEM DJIEMEHTOB, HEYMEHHEM Y4E€CThb KOHTEKCT WIM AJUIIO3UU U
T.11. O0 3TUX NPUYMHAX HEMOJIHOTO MOHUMAaHUS yXKe 111 pedb B MPEIUCIOBUH.

IIponecc nexkOAMpPOBaHUS B CUCTEME «aBTOP—UUTATENIb» COCTOUT B MHOIOYMCIICHHBIX IEPEKOJHUPOBKAX,
IIOCKOJIbKY B XYJO0XKECTBEHHOM IIPOM3BEIACHUM MHOIO YPOBHEH, COOTHOCSIIUXCS TaK, YTO KaXIbIi
MOCJIEAYIOIUN SBJISAETCS COACPKAHUEM Npeaplayiiero. I[Iponecc nonMManus, T.€. BHyTpEHHEW UHTEPIIPETALUN
TEKCTa YWUTATENIEM, IPOUCXOIUT KaK INPOLECC IMOATBEPKACHUS W OTKIOHEHHWsS TUIOTE3, OTOpachlBaHUs
HETOJIHBIX M JaJIbHEHIel pa3paboTKy NOATBEPAUBIIUXCS™.

* 31mech MOXKET OBITh MOJIC3HOM aHAJIOTHS ¢ IPHHIMIIOM 00paTHOH cBsi3u (c. 23). OOpaTHas CBS3b, T. €. BO3ACHCTBUE PE3yJIbTATOB
(bYHKIMOHUPOBAHHS KAKON-THO0 CHCTEMBI (B HAILIEM CITydae — MBIIUICHHS YATATENS) HA XapaKTep JaibHeHIero ¢yHKIMOHNPOBAHHSI
9TOH JKE CUCTEMBI, OCYIIECTBIIAETCS 3/1€Ch KaAK KOPPEKTUPOBKA YATATEIEM CBOETO IOHUMAHMS 10 KOHTEKCTY Ha Pa3HBIX YPOBHSIX.

Jlekoupys 3aKJII0YEHHOE B JIUTEPATyPHOM TEKCTE COOOIICHHE, YNTATEIh HE MOXET ObITh MaccUBHBIM. OH
JOJDKEH OOBSICHATH M OLICHUBATH, COMOCTABIIATH TEKYIYI0 HH(POPMALIMIO C TIOTYYEHHOU paHee, T.€., IMoirydas
uHpOpMaIMIO, OH €€ OJHOBpPEMEHHO mepepabareiBaeT. DopMHpOBaHHE OTHOIIEHUS K JCHCTBUTEIBHOCTH
MIPOUCXOAUT HE TOJIBKO Kak IpUATHE OTHOILIEHUs IIHCATENsd, HO M B MBICJICHHONW IIOJIEMHKE C HUM.
JlekoaupyeTcst Ipyu YTEHUU HE TOJBKO (PalOyibHBIM CMBICI TEKCTa, HO U €ro SMOIMOHAIBHO-ICTETUYECKOE
coJiepKaHue.

BaxHo eme pa3 mogyepKHyTh yKa3aHHOE BbILIEC OHUMAHHUE WJIEU KaK €AUHCTBA CYXIECHUW U IMOLHUM,
HEOTJENUMOE B XYJ0XKECTBEHHOM IPOU3BEIACHUU OT €ro CTPYKTYPHBIX ocoOeHHOCTeH. COOTBETCTBHE MEXKIY
MPEIMETHO-JIOTHUYECKUM COJIep’)KaHUEeM WH(GOpMAlMd M TEMH SMOLMSAMHU, KOTOpPBIE OHA MOXET BBI3BATh Y
qUTaTeNs, JENIAeT AMOLMOHANBHBIM HACTPON NMPOW3BEICHUS TAKXKE HOCHTENEM HH(pOpManuu, WHPOpMALUU
0000IIIEeHHON, OCTaBJIAIONICH MIMPOKHE BO3MOXKHOCTH JUI KOHKPETH3alUH, HO SCTETUYECKHU JeHCTBEHHOM.
Jpyrumu cioBaMu: UIEHHOE COIEPKAHUE IIPOU3BEICHUS OTHIOIb HE CBOJUTCS K CyMME BBIPAKEHHBIX B TEKCTE
CYKICHHH, a HUMeeT KOHKPETHO-OOpa3HYI0 M HSMOLMOHAIBHYIO CYIIHOCTh M BO3ACHUCTBYET HA YHUTATENs,
BBI3bIBAs U pa3BUBasi B HEM OJHHM dMOIMM U CTPEMJIEHMSI M BBITECHSISI M IPEOJI0JIEBAs APYTUe™.

* T'ykosckuii I"4. Yxa3. cou. — C. 101,

Wnen m o0pa3bl XyHOKECTBEHHON JIUTEPATypbl HE TOJBKO OTPAXKAIOT IMPOUCXOIAIIEe B MHpE, HO U
BBICTYIIAIOT BOJIEBBIM BO30YIUTENEM, CO3JJAIOT BOJICBOM HACTPOW K TOMY MJIM HHOMY MOBEJCHHIO™.

* Cwm.: 3apeyxuii B.A. O6pa3 xak uapopmanus // Borp. mut. — 1963. — Ne 2 u npyrue ero pabotsl; Quaunves FO.A. Yka3. cod.

CreneHp BO3ACHCTBUS JUTEPATYPHOTO MPOU3BEICHHS HA YUTATENs MHIMBHUAyajdbHA, HO OHA 00s3aTENbHO
3aBHCHUT OT MOJATOTOBJICHHOCTH YUTaTENs. Tak Mbl MOJOLUIN K MOCIEAHEMY SJIEMEHTY CXEMbl KOMMYHUKAITUH —
K OOINECTBEHHOM KHM3HM M OKpYXKalolleld 4YHuTarens ACHCTBUTEIBHOCTH, K HEOOXOIMMOCTH pa3BUTHUS
TBOPYECKHUX CUJI IMYHOCTU B COOTBETCTBHH C 33/1a4aMU IEPEKUBAEMON AIOXH.

CymiecTBeHHOM 0COOEHHOCTBIO MH(OPMAIMOHHBIX MPOOJIEM, pacCMaTPUBAEMBIX B CTUJIMCTHUKE, SIBIISCTCS
TO, YTO YEPThl XYyJIOKECTBEHHOM HH(OPMALMHU, KOTOpPbIE MPEACTABIAIOT JUIsI Hee HauOOJbIIMI HHTEpec,
HENOCPEACTBEHHO U3MEPUTDH HETb3A™.

* Bo nzbexanvie HeﬂOpaSyMeHI/Iﬁ H606X0,HI/IMO OrOBOPUTLCS, YTO PCUb UACT HE O HCBO3MOXHOCTHU MPUMCHCHUS CTATUCTUKU B
CTHUIIMCTHYCCKUX HMCCICOAOBAHMAX, 4 O HCBO3MOXKXHOCTHU KOJINYECTBEHHOI OLICHKH 3KCIIPECCUBHOCTU WJIN 06p33HOCTI/I.
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CTuucTHKa JEKOAMPOBAHUS ONHMpAETCs Ha TEOpUi0 HH(GOpMAIMM HE B CMBICIE HCIOJIB30BAHUS
KOJIMYECTBEHHOW Mepbl MH(POPMAINH, a C TOUKH 3pEHHUS €€ OOIMX UAeH U 3BPUCTHUYECKON MOIEe3HOCTH. Jleno
coBceM He B TOM, uToObl 1o (opmyne K. IlleHHOHa BBIYMCIUTH BEPOSITHOCTH MOSIBICHHS TOTO WM HHOTO
anemenTta. Tem Oosiee yTO 3Ta PopMysa UMEET B BHJy HeCeMaHTHUYecKylo MHGpopmauuio. Jlero B TOM, 4YTO
00beM MH(POPMALIUU B COOOIIEHUH paccMaTpuBaeTcsi Teopueil nudopMamy Kak (yHKIHS YHUCIa BO3MOMXKHBIX
abTePHATUBHBIX cooOIeHnid. KoHTpacT Mexy Oosiee BEpOATHBIM (TPaaMIIMOHHO 0003HAYAIOIIUM) U MEHEe
BEPOSITHBIM (CHUTyaTHBHO 00O3HAYaIOIIMM) BBIJBHIACT OTPEICICHHBIC 3JEMEHThI TEKCTa Kak 0ojee BaXKHEBIE,
MIOJYEPKUBasl UX U CO3/aBasl ONPEACICHHYI0 UEPAPXUI0 3HAYCHUM BHYTPH TEKCTa. Mexay TeM BaKHEHIIeH
yeptoi ctuiis, mo M. Puddarepy, kak pa3 u sBisercs moadepkuBaHUE OJHHUX 3JIEMEHTOB U 3aTyIICBBIBAHUE
IOpYTUX.

Bonee BbicOKOe, ueM OOBIYHO, CKOIJICHHE KaKHX-THOO SIIEMEHTOB, MapajjieIbHOE MM KOHTPACTHOE
pAacIioyio’keHUe 3JIEMEHTOB U MX KJIaCCOB — BCE 3TH CIOCOOBI Mepelayd CMbICIa MOTYT OBITh BBIPAXKEHBI B
TEPMHUHAX «IIPEICKA3yEMOCTb — HEIIPEACKA3yEMOCTh.

Bce 310 cootBercTByeT cymecTBy ¢Gopmynbl llleHHOHA, Tak Kak KOJUYECTBO MH(OPMAIUH OIpeaesseTcs
4yepe3 HEeOINpeIeIeHHOCTh, YHTPOIUIO, MOCKOJIBKY MOJy4eHHe MH(pOpMAIMU BCET/a CBA3aHO C M3MEHEHHEM
CTENIEHH HEOCBEIOMJICHHOCTHU MOJydarens WHPOpMalUd. DHTPOMUS CUCTEMBI CO CUETHBIM YHCIOM HMCXO0B
€cTh CiydaiiHas BEMYMHA, PaBHAs B3ATOM C OOpaTHBIM 3HAKOM CyMMeE NPOU3BEACHUI BEPOSTHOCTEH BCeX
MCXOJIOB Ha JIOTapU (MBI 3TUX BEPOSTHOCTEH™.

* K. IlleHHOH NpeUIOXMII paccMaTpUBaTh MPOLEcC epeaadd nHPOpMaIMU Kak CIIydaiiHyl0 BBIOOPKY pealn3alii CUTHAJIOB U3
andasuta McToyHMKa. Pa3BuTne KHMOEpHETHMKH NPHBEIO K IIYOOKOMY BHEIPEHHIO BEPOSTHOCTHBIX METOJIOB B TEOPHIO CBSI3U U

JIpyrue HayKH.
Hcrounnk wHOpMamuu X NpPEICTaBIsUICS B BUIC KOHEYHOH CHCTEMBI HEKOTOPBIX IeMEHTOB (Xi), 3aJaHHBIX CBOUMH

BepositHocTsmu (Py), tne k=1, 2, ..., n.

Cucrema X o0aiaeT HEOTIPEAEIEHHOCTHIO, IIOCKOJIBKY MOIYYaTeN IO B JIYUIIEM CIIydae U3BECTHBI JIUIIIL allpUOPHBIE BEPOSTHOCTH
(Py) mosieitenms sreMeHTOB (X), HO HEM3BECTHO, KAKOH dJIEMEHT OyIeT mepenad (haKTHUECKH B TaHHBIA MOMEHT BPEMEHH.

[llenHoH paccMarpuBal MH(POPMAIMIO KakK (aKTop, YCTPAHSIONIMUN 3Ty HEONpENeNeHHOCTh, W B KauyeCTBE MEPhI KOJIMYECTBA
HHOOPMAINKM  TIPEMIOKKI B3AThH CTENEHb HeompeaeNeHHoCTH cucTeMbl X. OH TOKasaj, YTO TIPH HEPaBHOBEPOATHBIX |
HEKOPPEKTUPOBAHHEBIX dieMenTax (Xi) HeompeaeIeHHOCTh HCTOYHHKA OIICHUBAETCS BRIPAKEHHEM

H(X)=— auiﬂ_(z\’k)log, P(X,),

TIE Ol — TOJIOKUTEIBHBII KOdQdUIMEHT, onpenerstounii enuauny m3mepenus (byra H.H. Ykas. cou. - C. 13).

EctecTBeHHO, BO3HHKAET BOMPOC, MPaBOMEpHO JH oOpamarkcs K TU npu pemenun npobiaeM, K KOTOPhIM
HEBO3MOXKHO MPUJIOXKHTH armapaT MaTeMaTHYeCKON CTaTUCTHKH, KOT/Ia BEPOSTHOCTH, O KOTOPBIX UJAET peyb,
BBIUMCIIUTh Henb3sd. Kak 3To HM mapagokcaiabHO, HO Ha TakOW BOMPOC MOXHO OTBETUTH IOJIOKHUTEIHHO,
MOCKOJIbKY HOBEHIIME SKCIEPUMEHTAIbHbIE HCCIICAOBAHUS TI0KA3ajiHM, 4YTO HOCHTEIH S3bIKAa BIIAJCIOT
BEPOSATHOCTHBIMH 3aKOHOMEPHOCTSIMH SI3bIKA; MX MHTYMTHUBHOE OIpeesIeHHEe YAaCTOTHOCTH IO NATHOAUIbHON
IIKaJle COOTBETCTBOBAJIO JAHHBIM CTATHCTUYECKHX IOJCUETOB M COBMAJAN0 Y PA3HBIX HCIBITYEMBIX, T.C.
HUMEIOTCSI DKCIIEPUMEHTAIILHO MPOBEPEHHBIE JaHHbIE O HAJIEKHOCTH YUTATEIbCKOM HMHTyuImu™. Kaxmoro
YUTaTels MOXKHO yoJ00uTh cBoeoOpazHoit DBM.

* @pymxuna P.M. BeposTHOCTB 37IEeMEHTOB TEKCTa U peueBoe noseaeHue. — M., 1971; Ona orce. O0beKTHBHBIE U CYyOBEKTHBHBIC
OLICHKH BeposTHOCTH cJIOB // Borp. si3piko3Hanus. — 1966. — Ne 2. Cm. takxe: @pymruna P.M. CtaTHCTHYECKIE METOIBI U CTpaTerHs
nuHrBUCTHYecKOoro Hccnenosanus // 3. AH CCCP. Cep. yur. u s13. - 1975. - T. 34. - Ne 2.

[TockonbKy MpencKa3yeMOCTh WM HENpelCcKa3yeMOCTh TOr0 MM HHOTO D3JIEMEHTA CTHJIMCTHYECKH
peneBaHTHA, a yBEIMUYEHHE BO3MOYKHOCTEH BBHIOOpA €CTh 3aKOH OpraHM3allud XYyJO>KECTBEHHOTO TEKCTa M
BO3MOXKHOCTh  XY/IO)KECTBEHHO  3HAQUMMOTO  HApyIIEHUS  MpPEJCKa3yeMOCTH  COCTaBIsiET  OCHOBY
SKCIpeCCUBHOCTH, (hopmyna IlleHHOHA MO3BOJIIET MPUBECTH B CUCTEMY HAIIH MPEACTABICHUS 00 OpraHu3anuu
XyZ0’KECTBEHHOTO TEKCTa, XOTS paccCMaTpUBaeMbI€ €10 CITydau MpoIIE.

[Io sTOMy mOBOJYy YMECTHO TpHUBECTH BbICKa3biBaHue akagemuka A.H. Koamoropoa o TOM, uTO
«UCKITIOUYUTENIFHOE YBJIEUCHUE, TOCHOJCTBYIOIIEE Ceiyac, CBOOUTH BCE BONPOCHI K IOJICUETY KOJUYECTBA
uH(pOpMAIINH, JOJDKHO CMEHUTHCS MOMCKaMU 0oJiee MOJIHOW XapaKTepu3alluu pa3IudHbIX BUAO0B HHPOpMAIIHH,
HE UTHOPHPYS X KAUeCTBEHHOTO CBOCOOpa3HsI»™.

* Ilut. no cratee }0. @ummmmnbeBa «MHpopMaonHsle cUTHAIBI M MpobieMa XynoskecTBeHHOCTH». — B ¢0.. Knubeprernka
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oXuaeMas — KHOepHeTHKa HeokuaanHas. — M., 1968. — C. 245.

Jlns mucatens, JUTEpaTypoBela, KPUTHKA BaXXHHI 00a KOHLA JIMHUM CBSI3M, OJHAKO AKIIEHT NPHBBIYHO
JieNaeTcsl Ha MepearoiieM KOHIIe, T. €. Ha UCTOYHHMKe HH(OpMaIuK U Ha rnepenaTyuke. Mx Oosblie nHTepecyeT
TO, KaKk M TOYeMy OTOMpaeTcss MMEHHO 3Ta MH(pOpMalMs M KaK OHa KOJUpYeTCcsl 0OpasHBIMU U JIPYTHMHU
SI3BIKOBBIMU CpeACTBaMU. [IJIsi TOATOTOBKU YMUTATENd M CO3JAHMS BBICOKOM KYJBTYPHl UT€HHs HAJ0 U3Yy4UTh
TaKKe MpoLecc AEKOAUPOBaHUS U BO3MOXKHBIE IPU ATOM HCKAKEHUS U HEIMOJHOTY MOHMMaHMsl. CTHINCTHKA
JNEKOJUPOBAaHUs, COOTBETCTBEHHO, COCPENOTOUYMNBACT BHUMAHUE HA IIPUEMHOM KOHIIE.

CoObITHs, XapakTepbl, WAEH, SMOIMH, OTHOIICHHWE aBTOpa K M300pakaeMOMy KOJHPYIOTCS B JIUTEpaType
cpeacTBamMu si3bika. OHM IIpEBpallaroTCsl B TeKCT. JlI1 yuTarens TEKCT AODKEH BHOBb CTaTh UACAMH U
oOpa3aMu, uuTarenb JOJDKEH BOCCTAHOBUTH COOOIICHHE, TOJNB3YSICh CBOMM 3HAaHHEM KOJIOB MU KOJOBBIX
KOMOMHAIMI s3bIKa M JPYTUX CEMHOTHYECKHX cucTeM. CTHIMCTHKA JAEKOAMPOBAHUS HCCIEAyeT, Kak 3TO
IIPOUCXOIUT.

[Tpu mr060M TOAXO0/IE YUTATEND J0JDKEH OBITh B COCTOSIHUM BHUJIETh BHYTPEHHEE €AMHCTBO BCEX JIEMEHTOB
TEKCTa, MOJYMHEHHBIX eIMHON Xy0KeCTBEHHOH 3a1a4e. CTHINCTHKA HEe CHa0XKaeT YuTaTessi HA0OpOM MHEHUI
U TOTOBBIX OLIGHOYHBIX CY)XICHHMH, M30aBIAIOMIMX €ro OT TpyJda TBOPYECKH BOCIPHHHUMATHh HPOHU3BEACHUE
HCKYCCTBA.

8 5. KBanToBaHnue

['oBOpss O MNPOAYKTUBHOCTH TNPHUMEHEHHUS TEOpUU HHPOPMAlMU K PELICHHUIO BOMPOCOB CTUIMCTUKU
JNEKOJUPOBAHMs, CIIEyeT OCTAaHOBUTHCS HA MIOHATUN KBAHTOBAHUS.

CyTb 3TOrO MOHATHS 3aKIHOYAETCA B CIEAYIOIIEM: OT OKPY)KAIOIIEH HAC PeaJbHOM JEHCTBUTEIBHOCTH MBI
MOJTy4aeM HEeMpepbIBHBINA MOTOK UH(GOPMAIIMH; B ’TOM KOHTHHYYME MBI MOXKEM BBIICTUTH OTJCIbHBIC €TMHHIIBI
— KBaHTBI, COBOKYIHOCTb KOTOPBIX IIPEICTaBISET KOHTUHYYM B LieJoM. KBaHTOBaHMEM B TEOpUU CBS3U
Ha3bIBACTCS 3aMEHA HenpepuléHOU YHKYuU COBOKYIMHOCTBIO €€ OUCKPemHbIX 3HAUYCHUH, OTCUUTAHHBIX 4Yepe3
OTIpe/ieICHHbIE HHTEPBAJIbI, KOTOPBIE BBIOUPAIOTCS B COOTBETCTBUHU C 33JJAHHOW TOYHOCTBIO BOCIIPOU3BEICHUS
¢bynkuuu. OyHKIUSA, 0OTOOpaKEHHAs TTOCIIEA0BATEILHOCTHIO TMCKPETHBIX 3HAYCHUH, SABISCTCS K8AHMOBAHHOU.
WHTepBan MexIy IByMsl COCEIHUMHU YPOBHSIMH KBAaHTOBAHUS 00pasyeT wiae kéanmosanus. Eciu TUCKpeTHbIE
3HAa4YeHHs BBIOpPAaHBI MPABUJIBHO, TO KBAHTHl MH(OPMALMHU IMO3BOJSAIOT CYIUTh O BCEH (YHKLIUU B IIEIOM.
JIpyruMH CIIOBaMH, €CIIM KBAaHTOBAHME BBITIOJTHEHO C YUYETOM CIEKTPAJIbHBIX CBOMCTB (DYHKIMH, TO, HECMOTPS
Ha TO, YTO NEpPENaloTCs TOJBKO JAUCKPETHBIE €€ 3HadyeHus, (YHKIHS MOXeT OBITh BOCHpPOM3BEICHA
MOJIydaTesieM CKOJIb YroJHO To4yHO. Llenb cTaTthu - moka3aTb BO3MOYKHOCTH OOOOIIEHHOTO PACCMOTPEHHUS C
IIOMOIIIBIO MOHATHS KBAHTOBAHUSA IIEPEAAUU B JIMTEPATYPE TUIUYECKUX YEPT ACUCTBUTEIBHOCTH C IIOMOLIBIO
OTIENBHBIX XYH0KECTBEHHBIX OOpa30B M BBIPA3UTENBHBIX CPEICTB; IEpeaud, TpeOyromed OT uuTaresns
CaMOCTOSITEJIBHOTO BOCIIPHUATHSI HEJOTOBOpEeHHOro. Ha BO3MOKHOCTH TakoW aHaJOTMM aBTOPY yKazai mpod.
H.H. byra.

WHTepecHO, UTO YK€ B MEPBBIX KHUTAX MO KHOCPHETHKE CYIIHOCTh TUCKPETHOrO CUTHajla OOBSICHAETCS
MMEHHO Ha JINHIBUCTUYECKUX U JIUTepaTypHbIX npumepax. M. A. [loneraes, Haripumep, MOKa3bIBAET, YTO TAKOE
JUCKPETHBIM CUI'HAJI, paCCMaTpUBas KBAHTOBAHKUE HA YPOBHE CJIOB B IMCbMEHHOM TeKCTe. VIMeeT OTHOIIEHHE K
JuTepaType ero 3aMeyaHue O TOM, 4TO IPU BO3HMKHOBEHHMHM CUTHAJIa IIPOUCXOAMUT IPUMEPHO TO XKE, UYTO
CJIy4aeTcCs ¢ TOJICTBIM POMAaHOM, KOIZIa €r0 U3JIaratoT Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE IS JIErKOro ureHus. [anee, aTor
K€ aBTOP MHILET, YTO TAKOW HEMPEPHIBHBIN MPOLIECC, KaK PasroBop Mo TesnedoHy, MOXKET, IPU ONPEIeIeHHBIX
yCJIOBHUSAX, OBITh MPE/ICTABJICH B BUJIe HA0Opa TMCKPETHBIX BEITMUUH™.

* [lonemaes U.A. Curnai. (O HekoTopbIx noHsATHAX kKubepHerrku) // CoBerckoe panuo. — M., 1958. — C. 40.

MaremaTtnuecku 310 ycinoBue chopmymupoano B.A. KorensHukossiM. B 1933 rogy B.A. KortensHukos
YCTaHOBMJI, YTO (PYHKIIMM C OTPAaHUYECHHBIM CHEKTPOM O00JIaJal0T 3aMeYaTeIbHbIM CBOWCTBOM: peai3ars
CIy4alfHOTO Tpoliecca, 3aJlaHHas B MHTepBaje — oo < t < + oo W oOnajmaromasi CIeKTPOM, OTPAaHUYCHHBIM
nonocoir wactor (0, F.), ompenensiercss mOCIENOBATENFHOCTHIO JIUCKPETHBIX 3HAYCHUH B TOYKaX,
paBHOYJAJICHHBIX APYT OT JpPYyra Ha MHTEpBaJl BPEMEHH
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CrnenoBarenbHO, TMPAaBWIBHO BBHIOpPAB TOYKM KBAaHTOBAHUS MTHOBEHHBIX 3HAYEHHUH HEMPEPHIBHO
M3MEHSIOIEHCs, HO OrpaHMYEHHOW BeNMYMHBI F., MO BpeMEHH MOXKHO OOECIEUUTh HYXHYIO TOYHOCTH
rnepenayu.

JUIs HarJISITHOCTH MOSICHUM CKa3aHHOE T€OMETPUUYECKON MHTepHpeTanueil Teopemsl KoTenbHUKOBa, Kak OHa
naHa B kHure A.A. XapkeBuua. «Bcskas HenmpepbplBHash KpUBasl ONpPEAEISETCS] Ha KOHEYHOM HMHTEpBaje
0EeCKOHEYHBIM MHOXECTBOM TOYEK, M JUIs MOCTPOSHHsS KPUBOM HYXHO 3HaTh Bce ee TOouku. KpuBas ke,
NPECTaBIAIOMmAast GYHKIUIO C OTPAHUYCHHBIM CIEKTPOM, MOXET OBITh MMOCTPOEHA MPU 33JaHUU Ha KOHEYHOM
MHTEpBaJIE KOHEYHOT'O YHCIIa TOUEK» ™,

* Xapresuu A.A. Ouepku obmieit Teopun csi3u. — M., 1955, — C. 24.

Camo co0oif HampamuBaeTcs BO3pakeHue: TeopemMa KoTelbHHMKOBa KacaeTcsi KOJIMYECTBEHHOW CTOPOHBI
CHTHAJIA, a KaK €€ OINPEeNIUTh B TOM CI0XKHON CHUCTEME, KAKOU SBIISIETCS Xy10’KECTBEHHBIN TeKCT? CTUIMCTUKY
MHTEPECYIOT TaKH€ CTOPOHBI TEKCTa, KOTOPbIE MOKAa KOJIWYECTBEHHO HE 00padaThIBaICh, MMEIOIIUECS B
JUTEpaType CTAaTUCTHYECKUE HCCIECJAOBAHUS MO CTHJIMCTHKE pPAaCCMATPHBAIOT TOJBKO HEOOJBIIYIO YacTh
CTUJIMCTUYECKON MPOOIEMaTHKH.

Taxoil Bonpoc BrosiHe 3akoHOMepeH. CreayeT, OJHAKO, 3aMETUTh, YTO HAa JAHHOM HAayaJbHOM JTale pedb
UeT He 0 (OPMaTM30BaHHBIX METOJaX KOJIMYECTBEHHOW OIEHKH MH(pOpMaluu, a 00 OMMCAaHUH OJHON YEepTHl,
npucyieii mHGOpMaIMOHHBIM TIpolleccaM B JUTeparype (KBaHTOBAaHHMHM), O BBISBICHUH €€ HPUPOABI U
NPUHIUNOB AekcTBUA. O KOJIMYECTBEHHOM OLIEHKE Ha COBPEMEHHOM YPOBHE HAIllMX 3HAHUW O Ipoleccax
BOCHIPUSTHS TOBOPUTH elle paHO. MeXaHW3M HCHOJIb30BaHMS YEOBEKOM JAHHBIX TEKCTa IS MepepaboTKH
noJryqaeMoil nH(opMaIy n3y4eH emie HeI0CTaTOYHO™,

* OOHaISKUBAIOIINE TICPCIICKTUBEI JUTsI KOJTMYCCTBEHHON OICHKH WHTEPECYIONINX HAc SBJICHUH, KaK HAM IPEICTaBIIIETCH,
CBSI3aHBI C HOBOM HAyKOH O BEPOSATHOCTH NMPOTHO3WPOBAaHUS B TIOBSACHUHM 4YeioBeKa. 1107 BEpOSTHOCTHBIM IPOTHO3MPOBAHUEM
MTOHUMAIOT CIOCOOHOCTh YEIIOBEKa HCIIOIBh30BATh HMEIOIIMECS B €ro MaMsATH JMaHHBIC NPONUIOTO OIBITA Ui ONpPEACICHHUS
BEPOSTHOCTH HACTYIUICHUS TEX WM WHBIX COOBITHH B TPEACTOSAMICH CHUTyalud. [IpOIUTBIA OMBIT MPH 3TOM CONCPKUT HE TOJIBKO
MaMATh O TIPSKHUX COOBITHSAX, HO M 00 WX YaCTOTE. DKCIICPHUMCHTAIBHBIC MICCICIOBAHNS BOCIIPHUATHS U PACIIO3HABAHUS PCUU TPH
YTCHUHW I[IOKAa3aJId, YTO CYOBCKTHUBHBIC OICHKH YacTOT PA3JIMYHBIX D3JCMECHTOB TEKCTa HACTONBKO HAJCKHBI, YTO MOTYT
HCIIONB30BaThCSI BMECTO TPYIOEMKHX mojncdeToB. Cwm., Hampumep: @pymkuna P.M. BeposTHOCTH 3IEMEHTOB TEKCTa M PEUYCBOC
moBenenne. M., 1971. — C. 23 u ap.

[IpenmonoxkeHne 0 NUCKPETHOM XapaKTEpPe CHUTHAIIOB BO BCEX 3BEHBSIX CTPYKTYpPhI COOOIIEHUS SBIISICTCS
npuOMIKeHHON wuaeanu3anueil ee cBOWCTB. Ho Hemb3s 3a0bIBaTh, YTO BCAKOE MOJCTUPOBAHUE IUIIH
NpUOMMKEHHO COOTBETCTBYET JEHCTBUTENBHON MNPUPOJAC SBICHUHM, BBIIACIAS B HUX TOJIBKO YEPTHI,
CYIIIECTBEHHBIE JUIS PEIICHUsI TIOCTaBICHHOH 3a1aun. Teopema KoTenbHUKOBA aeT HaMm o0IIee MpeacTaBICHIe
Y TIOMOTaeT TIIy0Ke MPOHUKHYTh B U3y4aeMbIi MTPEIMET.

HNHTEpPECHO OTMETUTH, UTO B TEOPUH CUCTEM ABTOMATHUYECKOTO YIPAaBJICHUS UACATU3UPOBAHHBIA MOJIX0 B
TPaKTOBKE (PU3UYECKON CYIIHOCTH MAaTEMaTUYECKOTO OMUCAHUS MCIIOJIB3YETCsl OYEeHb MUPOKO. B Teopun »Tux
cucTeM mpeobpazoBaHUE HEMPEPHIBHOTO CUTHANA B AUCKPETHBIN, T.e. KBAHTOBAHUE, MOXKET PacCMaTPUBATHCS
00 KaK MPOUCXOJISIIEE B IEHCTBUTEIBHOCTH, TMOO OCYIIECTBISITHCSI MBICTICHHO ™.

* Cwm.. Bepemsieun A.A., Pyonuyxuii B.E. OcHoBbl TexHmueckoll kubOepueruku u apromartuku. Y. 2 / JIBUKA wum. A.D.
Mosxkaiickoro. — JI., 1969. — C. 180.

Bonee Ttoro, teopema KorenpbHHKOBa MMEET HE TOJIBKO TEXHUYECKOE, HO W TiIyOokoe (uiocodckoe
3HA4YCHUE, TaK KakK JaeT MaTeMaTHYECKYI0 MOJCb JHAJCKTHUECKOTO CIMHCTBA IMPOTUBOIOJIOKHOCTEH —
HEMPEPHIBHOTO U TUCKPETHOTO™,

* Byea H.H. OcHOBBI TeOpHH CBS3U M Tepenaun ganusix. U. 1/ JIBUKA um. A.®. Mosxkaiickoro. - JI., 1968. — C. 13.

Kak e mpencraBneHo KBaHTOBaHHME B Jjureparype? Kak COOTHOCATCS KBaHTOBAaHHE U TNPHHIIMII
LEIOCTHOCTHU XYI0’KECTBEHHOT'O TEKCTa?

Haiinennsie B.A. KoOTeIbHHKOBBIM 3aKOHOMEPHOCTH CHPABEMIMBBI JJII PEUYEBBIX COOOLICHUH U
JUTEPaTypHBIX TEKCTOB, B YAaCTHOCTH, IIOCKOJBKY Ilepefadya II0 OTUM KaHajaM TOXE XapaKTepU3yercs
OTPaHUYEHHOCTBIO CIEKTpa, OyAy4r OrpaHUYeHa IOPOTaMU YEIOBEUYECKOTO BOCIPHUSATHS.

Baxnocte mpoOnembl kBaHTOBaHHs (padymeercsi, 0Oe3 yIOTpeOJEHWs camMOro TEepPMHHA) OUIylaiach
NUcaTeasiIMA M JUTEPAaTypoOBeNaMHM yxke JaBHO. PaccMarpuBaics 3TOT  BOINPOC  IIPEUMYIIECTBEHHO
IPUMEHUTENPHO K TEOPHHM XYHOXKECTBEHHOro oOpa3a. B Hamield mnurepaTypOBEeIUECKOM Tpaauluu 3Ta
npobsema ocobeHHo TecHO cBsi3aHa ¢ uMeHeM A.I1. Uexosa. [To3BoammM cebe nmpruBeCTH N3BECTHBIN MPUMeED.
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10 mas 1886 roga Anton ITaBnoBuy Yexos nucan cBoemy Opary Anekcanapy [laBinoBuuy: «...B onmcanusix
IPUPOJIBI HAZI0 XBATAThCS 3@ MEJKHE YaCTHOCTH, TPYIIHUPYS UX TaKUM 00pa3oM, YTOObI MO0 MPOYTEHHUH, KOT/Ia
3aKpoellb I71asa, JaBajach KapTuHa. Hanpumep, y TeOs mOMyduTCs TyHHAss HOYb, €CJIM Thl HAalMIICNh, YTO Ha
MEJIBHUYHOH MJIOTHUHE SPKON 3BE3/I0YKOM MENbKANo CTEKJBIIIKO OT pa30uToi OYTBUIKM M MOKATUIIACh ILIAPOM
YyepHasi TeHb COOaKH Ui BosIKa | T.J4. IIpuposa siBisieTcst oyleBIeHHON, €CIIU Thl He Ope3ryelb ynoTpeoasiTh
CpaBHEHHE SIBJICHUI €€ C YeIOBEUECKUMH JEHCTBUAMH | T.A. B cdepe ncuxuku Toxe yacTHOCTU. XpaHH 00T OT
o0mumx Mmect. Jlyumie Bcero n30eraTh ONMUCHIBATH TYIIEBHOE COCTOSHHUE T'€POEB; HY)KHO CTapaThCsl, YTOObI OHO
ObLIO MOHITHO M3 ICHCTBUI TepOEB... »™>.

* Yexos A.I1. Cobp. cou. — M., 1955, — T. XI: [Tucema. - C. 95. D1a sxe MbIcnb , moBTOpeHa B «Yaiike» B cioBax Tpermiesa.

OrtuMm npuHiunam A.ll. YexoB AelicTBUTENBHO Cile0Ball B CBOEH TBOpueckoll mpakTuke. B.B. Bunorpanos
IIPUBOJUT, Hampumep, ciexyoomuid or3elB Comepcera Mosma: «Henb3s npumeHuts kK pacckazam Yexosa
0aHaIIbHOE BBIPAKEHUE «KYCOK >KM3HHM», TOTOMY YTO KYCOK OTPE3aeTcsl OT IIeJIOr0, a y Hac MPH YTCHUU UX
BO3HUKACT COBEPIICHHO MPOTHBOIOIOKHOE YYBCTBO: CKOpee — OoJbliasi ClieHa, Ha KOTOPYIO BBl CMOTPHTE
CKBO3b ITAJbLBI. IIPY 3TOM BHJHA TOJIBKO YacThb €€, HO Bbl 3HAETE, YTO JACUCTBUE IPOUCXOIUT U B IPYrUX
MECTax, KOTOPbIE BaM HE BUJIHBI» ™.

* Bunoepados B.B. O Teopun XymoxkecTBeHHOU peun. — M., 1971. — C. 39.

WTak, NOJIMHHBIN XyI0KHUK yJIaBIUBACT HHTEPBAJI KOPPEJSIUU OTAEIBHBIX KBAHTOB — BMECTO CILJIOLIHOTO
MOTOKA BIIEYATIEHUH OT JTYHHON HOYM, KOTOPBINA MPEACTaBIsuI Obl OO0 KOHTHHYYM — JIBa KBaHTA. CBEpKaHUE
CTEKJIBIIIKA OT OYTBHIJIKM Ha MEJIbHUYHOHM IJIOTWHE M TEeHb >KUBOTHOTO. BooOpakeHue yuTaTens IOMOJHUT
ocranbHoe. EMy He Hamo mepeuucnars U OOBICHATH, YTO CTEKJIBIIIKO CBEPKAJIO B JIYHHOM Jyde, 4TO coOaka
Oexana 3a TOBO3KOM, M pPUCOBATH JIPYrde MPUMETHI CEIbCKOM MECTHOCTH. UWTaTenp M caM 3HAEeT, 4To
MEIbHHYHAs IUIOTHHA HE MOXET IOSBUTBCS B OKPYKEHMM TIOPOJICKOrO IleH3a)xa, W CIUIIKOM TECHOE
KBaHTOBAHUE €MY TOJIbKO HACKY4uT.

31ech YMECTHO BCIIOMHHTH MpeiokeHue A.A. XapkeBuda ONpeAeisaTh LEHHOCTh HH(POpMAIMM Kak
IIPUPALLICHUE BEPOSITHOCTH JOCTHKEHUS LIEJIM — B HAILEM ClIy4ae — CO3JaHUs KapTUHBI JIYHHOH HOYU — B
pe3yibTare noaydeHust uHopmarmn™.

* Xapresuu A.A. O uennoctu uapopmanuu // [TIpodiaemsl kubepHeTrku. — 1961. Ne 4.

[Tpu GompliieM IIare KBaHTOBAHUS YMTATENb OOJiee aKTHBEH, YeM MPH YTEHUH MPOU3BEICHUN ¢ MEHBIIUM
11aroM KBaHTOBAHMUSL.

JlurepaTypoBelOB U KPUTHMKOB HMHTEPECOBANIO, BIPOYEM, HE YMUTATEILCKOE BOCHPHUATHE, a TBOPYECKUHI
meton A.Il. YexoBa, T.e. BCe pacCMaTpHUBaJIOCh ¢ MO3MLMI oTmpaBuTens uHpopmaimu. Bo MHOTHX padoTax,
nocBsimeHHbIX TBopuecTBY A.Il. UexoBa, oTMedaeTcs 3KOHOMHOCTh B BBIOOpE BBIPA3UTEIBHBIX CPEICTB,
C)KaToCTh M coBMelleHue ¢yHkuuil. M. DpenOypr mucan, Hampumep, uro YeXoB 0OCBOOOIMII pacckas OT
JUTUTENIbHBIX BCTYIUICHUH, Pa3bsCHUTENBHBIX SIHJIOTOB, MOAPOOHOTO OMHMCAHUS BHEIIHOCTH TE€POEB M HX
ouorpaduu. IpeHOypr Ha3bIBA ATO peaar3aueil MPUHITUIA CKATOCTH.

JI.JI. YcMaHOB, y KOTOpOTO MBI 3aUMCTBYeM 3TO BbICKa3biBaHMe M. DpeHOypra, MOCBATWI NPUHLUITY
ckaroctn y YexoBa crneunaibHylo ctaThio™*. B aTolt crarbe JI.JI. YcMaHOB nienaeT MoOmbITKY MOKa3aTh, YTO
MPUHIUI C)KaTOCTU M COBMeEIICHUS (PyHKUMHU ABIsieTcs y YexoBa OJJHUM M3 OCHOBHBIX MyTel mpeoOpa3oBaHUs
TPaaIUIMOHHON MOATHUKU. Jlemaer 3To YcMaHOB, TJIaBHBIM 00pa3oM, paccMaTpuBasi ypOBEHb KOMITO3HUIIHH.
BHumaHme ero cocpeoTo4eHO Ha YCIOKHEHHH (PYHKIMI aBTOPCKOTO MOBECTBOBAHMS, B KOTOPOM OIMCAHUE
JeWCTBUHM, MOPTPETOB M Ouorpaduu repoeB COBMENIAETCs C Pa3BEPTHIBAHMEM BHYTPEHHUX IEPEKUBAHUN
IJIABHOTO MEPCOHaXa. DTU MPHUHIUIIBI KBAHTOBAaHUEM HE HA30BEIllb. 37I€Ch ONMHMCHIBACTCS Haubosee SKOHOMHAs
apamKMpOBKa yXe OTOOpaHHBIX KBaHTOB. [IpencraBnsercs HEOOXOOUMBIM OTIMYaTh KBAaHTOBAHHUE
UHpOpMAIUU OT €€ KOMIIPECCHH, KOTOpas SBISETCS Pe3yabTaTOM KBAaHTOBAHHS, HO MOXKET UMETh M ApYyrue
pu4YuHbBl. B 1aHHOM cCTaThe BHHUMAaHHUE COCPEIOTOYEHO HA KBAHTOBAHMH, KOTOPOE paccMaTpUBAECTCs
IIPEUMYILECTBEHHO C TOYKHU 3PEHHUs IEKOIUPYIOLIETO.

*  Vemanos J1J. TIpuHIMO «CHKATOCTH» B IOITHKE mMo3aHero YexoBa-OeiuieTpucta W pycckuii peanmsm konma XIX Bexa //

IMosTnka u cTrnmcTHKa pycckoi murepartypsl. — JI., 1971,

Eme B 1923 rony b.A. Jlapun nucain, 4yTo B 00JaCTH CTWJIMCTUKU HEJb3s YIYCKaTh U3 BUIY LIEIIOCTHOCTH
XY/I0’KECTBEHHOT'O TEKCTa, M MOJYEPKUBAI MIPHU ITOM, YTO TOJIBKO U3 IIEJIOT0 MOTYT OBITh MPAaBUIBHO MOHSATHI
CYITECTUBHOCTb M HEIOTOBOPEHHOCTH*. OnHako mpobiieMa HEIOTOBOPEHHOCTH, O KOTOPOM OH mucai, He
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IIPUBJIEKJIa BHUMaHUS IOCIEAYIOIIUX HccieaoBareneil. Mexay TeM XyA0XKECTBEHHOE IIPOU3BEJICHUE
BO3/ICHCTBYET Ha YHTATENsl HE TOJBKO caMMMM oOpa3aMHi, aHaJOTHSIMH, KOHTpacTaMu M T.J., OHO TpeOyerT,
4TOOBI YHTATENb 110 3TUM 00pa3zaM, KOHTPACTaM, aHAJIOTUSAM JIOTIOJHWI U BOCCTAaHOBUJ TO, YTO OIYIIEHO, HO
nojpasymeBaercsi. Uurarenab, KaKk TOBOPAT CHEHMAIMCTBHI 10 TEOPUU CBS3H, BHINOJHAET (QYHKUMU (PUIbTpa
HIDKHUX 4acToT. b.A. JlapuH mocTaBui 1 Ipyryro BaxHyro IpobieMy, 0 KOTOpOil Terepb MUIIYT, CChUIAsACh Ha
aMepHKaHCKOTro JHUHTBHCTa Y. BaitHpaiixa, xots Y. BaitHpaiix npuiien K 3TUM cOOOpa)XeHUsIM Ha HECKOJIBKO
necatuneruit mozxe b.A. Jlapuna. Yxe 50 ner tomy Hazan B.A. Jlapun mucan o komMOuHupoeamnHwix
NPUPAWeHUsx cmMvicld, 0OTMedas, 4To JT0OABOYHBIA CMBICI MOXKET BO3HHUKATh HE TOJIbKO M3 IOCTABICHHOTO
psnom (uMeHHo JlapuH BBeN MOHATHE TECHOTHI psila), HO W W3 HEIOrOBOpPeHHOro. KomOMHaTOpHBIC
IpUpaIEeHHs CMBbICTIAa BO3MOJXKHBI, 10 €r0 MHEHHIO, B Ipeeniax ¢pasbl, ad3alia, IJ1aBbl, IIEJIOTO POMaHa.

* Jlapun 5.4. O pa3HOBHIHOCTSIX XynoxecTBeHHOM peun: (CemaHTHueckue 3Tionbl) // DcTeTika cioBa M s3bIK mucarens. — JI.,
1974.

JUis M3y4eHUs YUTATEeIbCKOIO BOCHPHUSITHSI B CTUIMCTUKE EKOJUPOBAHUS BCE ATO UMEET NMEPBOCTENIEHHOE
3HayeHue. JleHCTBUTENbHO 3HAUMTENbHAS AKTHBHOCTh I10 BOCIOJHEHHMIO HEIOCTAIOIIEro Tpedyercs OT
noJry4aresns HHGOpMAIMH He TOJBKO Ha BBICIIEM CEMAHTHYECKOM, HO M Ha JIEKCUYECKOM, MOP(OJIOrHIECKOM U
¢donernueckoM ypoBHsxX. Clylaromui, HapuMep, pasziandaeT GOHEMBI, MO3BOJISAIOIINE TOCTPOUTH CIIOBA, TPU
3TOM OH IOJICO3HATENIFHO BHIOMpAET HEKOTOPHIE aKyCTUYECKHUE SIBICHUS, COMOCTABISAS UX C UMEIOLIMMHUCS B
namsaTH oOpa3uamu, HUIACHTUQUIMPYET W mpeoOpas3yer, co3naBas TakuM oOpa3oMm 0a3zy ais mepexoja K
CJIIENYIOLIEMY YPOBHIO — JIEKCUKE, TJI€ TOXKE IIPOUCXOJUT COIOCTABICHUE C UMEIOIIUMUCS B CIIOBAPHOM 3arace
yuratens obpasnamu. Bee 3TH mpolecchl MPOUCXOIAT He MOCIIEOBAaTENIFHO, a B CJI0XKHOM B3aUMOJCHCTBUU.
CucreMa NpUHMMAEMBIX CIIYIIAIOMIMM WM YUTATElIeM PEIICHUH COCTaBIseT, 0Opa3HO TOBOPS, CTPATETUIO
JEKOIUPOBAHMSL.

W cnymarento M 4ATATENIO MPUXOJIUTCS HENPEPHIBHO UCIPABISATH HECOBMAJIEHMS, BO3HUKAIOIIUE MEXKIY
NPUHUMAEMbIM CHUTHAJIOM M HMEIOLUIMMHCA B €ro pacHopsbkeHHH oOpasuamu. IIpumepoB MOXKHO MpPUBECTH
oueHb MHoOro. Ciofa ciemyer oTHecT M OOppOy C HOMEXaMmu, KOrja CiyliaTelb MPaBHIbLHO MOHHUMAET
UCKa)KEHHBIC Ne(PEeKTaMU peud WJIM HEAOCTATOUYHBIM 3HAHMEM S3bIKA YCTHBIC BBICKA3bIBAHMS WJIHM MPABUILHO
YUTaeT M300MWIYIOIIMN oreyaTKaMHu TeKCT. JlJIi CTHJIMCTHKM TaKUe CIydal HEMHTEPECHbI, KOMOMHATOpPHBIE
npupaiieHus, o kKotopelx nucan b.A. JlapuH, HampoTuB, TpEACTaBIAIOT OoJbinoi uHTepec. [IpuBenem
KOHKPETHBIN ITpUMED:

The evil that men do lives after them;
The good is oft interred with their bones.

(Shakespeare, Julius Caesar, Act 1l1)

Benp 310 nepexuser
Jlroneit, moOpo ke morpedaroT BMECTEe ¢ HUMHU.

(Illexcrup. FOnuit Llezapw, axm 111)

B »3Tux cnoBax AHTOHMS Haja TeJlOM yOuToro 3aroBopiivkamu lle3apst cioBo inter momydaer Ba)kHOE
MpUpAILEHHE CMBICIIA 110 CPABHEHUIO C YKa3aHHBIMH JJII HETO B CIOBapsX 3HadyeHUsIMU. OHO 3HAYUT yXKe HE
TOJIBKO «IOTPedaTh» WM «3aKalblBaTh B 3€MIIIO», HO TMOJIy4aeT MEPEHOCHOE 3HAUEHUE — «OBITh 3a0BITHIMY,
«yMepeTh». JTO 3HAYCHHE eCTh MPHUPAIICHUE CMBICIA, BO3HUKINEE OJaroapsi TOCTATOYHON TECHOTE psja o
OTHOIIICHHIO K CJIOBY |IVES, ¢ KOTOPHIM OHO CBSI3aHO MapauieIn3MoM. Moielib aHTOHUMHYHOTO Mapajuiein3mMa
3aJjaHa TOXE B YCJIOBUSAX JIOCTaTOYHOW TECHOTHI psaa cioBamu eVvil u good. Ilpencrasisiercs mo3Tomy
oTpaBJaHHBIM paccMaTpuBaTh BBeneHHOe b.A. JlapunbiM u pazpaboranHoe FO. ThIHAIHOBBIM MOHATHE TECHOTHI
pAra B TEepMHUHAX KBAaHTOBAHUA. B NpPUBEICHHOM HaMu NpPUMEPE KBAHTOBAHUE CIYKUT HCTOYHUKOM
N00aBOYHOM IKCIPECCUBHOCTH: AHTOHHM JAeT COrpakJaHaM TOHSTh, YTO OHU 3a0BIBAIOT, Kak MHOrO Lle3zapn
caenan g Puma.

KBaHTOBaHME B TEXHUKE MOXKET OBITh KaK pABHOMEPHBIM, TaK U HEPaBHOMEPHBIM. B uTeparype BO3MOKHO
TOJIBKO TTOCJEAHEE, T.€. B JINTEPATYPE KBAHTOBAHHUE NPUHUUIINAIBHO HEPABHOMEPHO. XYI0KECTBEHHOE BPEMH,
MPOCTPAHCTBO, COOBITHS, OECEebl U PA3MBIIICHUS T€POEB — BCE ATO PACHPECNIEHO B TEKCTE HEPABHOMEPHO.
Ha HekoTophIX yyacTKax TEKCTa MOBECTBOBAHHE JACTCS C OYEHBb OOJNBIIMM IIArOM KBAaHTOBAHHWS, HA TPYTHUX,
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HANpOTHUB, C OYEHb ManbiM. HU OIMH poMaH HE COAEPKUT BCEX MOCTYIMKOB IepOEB, BCEX OKPYKAIOIIMX HUX
nei3axxen, HHTEPbEPOB, OOCTOATENLCTB U T.1. KBaHTOBaHWE MMeeTCsl B JIMTEPAType BCErza, HO XapaKTep ero
MOJKET OBITh PAa3HBIM.

PaccMoTpuM Temneph CTpaTeruio JeKOIUPOBAHHS Ha LEIOCTHOM U IMPUTOM CHIBHO KBAaHTOBAHHOM TEKCTE —
ctuxotBopenuu Pobepra @pocta «Tenedhon», Bnepsrie omyoankoBanHoM B 1916 roxy.

THE TELEPHONE

«When | was just as far as | could walk

From here today,

There was an hour

All still

When leaning with my head against a flower

I heard you talk

Don't say I didn't, for | heard you say —

You spoke from that flower on the windowsill -
Do you remember what it was you said?»

«First tell me what it was you thought you heard.»

«Having found the flower and driven a bee away.
I leaned my head,

And holding by the stalk.

I listened and | thought I caught the word —
What was it? Did you call me by the name?

Or did you say —

Someone said «Come» — | heard it as | bowed.»
«l may have thought as much, but not aloud.»
«Well, so | came.»

R.Frost

[Touemy ctuxoTBOpeHue HasbiBaeTcsi «Temedon»? Kro-to roBoputr mo tenedony? Kro u ¢ kem? Kakumu
KBaHTaMH UH(POPMAaLMH, TOMUMO Ha3BaHUs, pacroiaraer yurarens? TekcT pa3aeneH KaBbluKaMHu Ha JJTHHHbBIC
U KOPOTKHE PEIIMKH. ByKBanbHO coiepikaHuEe 3TUX PEIUIMK OYEeHb MPOCTO, HO HE OUYEHb MOHITHO: KTO-TO
TOBOPHT, 4TO TpHILE (MM MOXET ObITh, MPHILIA: TPAMMATUYECKUI CTPON aHIIIMHCKOTO SI3bIKa HE MO3BOJISIET
3[I€Ch CYJMTh, MY)KYMHA TOBOPUT HMJIH KCHIIIMHA), IOTOMY 4YTO €ro (ee) mo3Baj rojoc u3 uBeTka. Bropoii romoc
KOPOTKO M YKJIOHYMBO OTBeuyaeT. CTUXOTBOpPEHHE KOHYAeTCs TopikecTByoummM — «Hy, BOT s u mpumien
(mpumuia)!». DTo — Bce, MO THM KBAaHTaM YHTAaTelb JOJDKEH BOCCTAHOBHUTH M ACHCTBYIOUIMX JIUI U HMX
XapakTephl U BCIO 3Ty UCTIOJTHEHHYIO TOHKOTO TICUXOJIOTU3Ma CIEHKY.

3akmounTeNnbHas (pa3za MOKa3bIBAET, YTO Pa3roBOp MPOUCXOAUT He mo TenedoHy. KopoTkue perumku:
«First tell me what it was you thought you heard», «I may have thought as much but not aloud», cyas mo ux
3aCTEHYMBOM KOKETJIMBOCTH, MMPUHAIeKAT AeBylike. OcTaabHble, 00Jiee IMHHBIE M MACKUPYIOIINE CMYIIEHNE
— 1oHome. Hukakoro rtemedoHa okaspiBaercs W He Obuto. IIpocto — MoOJ070# 4YenoBeK, OOBSCHSS CBOE
MOSIBIICHHE, OTKPOBEHHO (haHTa3MpyeT W IIYTJIMBO YBEpSAET [EBYLIKY, YTO BJAIM OT HEE OH B3I C
MOJIOKOHHUKA IIBETOK, MPUTAHYJ €ro 3a cTe0eNieK K yXy Tak, Kak 0epyT TeaeQOoHHYI0 TPYOKY, M YCIbIILIAI ee
roiioc. Eme He coBceM yBepeHHBI B TOM, KaK OHa 3TO NPHMET, OH U €€ BTATMBAET B CBOIO BBIIYMKY:
CIIpaIllMBAET, IOMHHUT JIM OHA, YTO OHA eMy cKa3zaja. OHa MOHMMAET €ro ¢ MOJyCJIOBa, HO CHavaja JeiaeT BUJ,
4TO0 coOMpaeTcsi Bo3paxaTh. UnTaTellb MOHUMAET 3TO M3 MPOCKOBI IOHOIIM He oTnupathes: «Don't say | didn't,
for | heard you say».

[ToroM OHa MpUHUMAET MTPY, KOKETJIIMBO MpejaiaraetT emy, 4rod oH cam Bce ckaszan: «First tell me what it
was you thought you heard» u, HakoHel, coriamaeTcst, 4T0 BO3MOKHO II03Bajia €ro, Ho HETPOMKO.

Takoli oTBeT mapHs BIIOJIHE YCTpauBaeT, OH OOpETaeT YBEPEHHOCThb. €ro MOsBICHUE OOBSICHEHO W
o0BsICHEeHUE MPUHATO. YuTaTeIh BOCCTAHABIMBAET BCIO CUTYAIIMIO IO OOpBIBKaM pa3roBopa.

CrniocoObl mpezicTaBICHUS KBAaHTOBAHMS B TEKCTE MOT'YT OBITh BeChbMa pa3HOOOpazHbIMU. B kadecTBe ermie
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OJIHOTO TIpUMEpa MOKHO TMPHBECTH TaK Ha3bIBaCMbI <«3KBUBaJCHT Tekcra» (tepmun lO. ThiHsHOBA), T.C.
MOKa3aHHbIE TOUKaMU 3HaYalllue Npomycku B Tekcte. C 35KBUBAJICHTAMH TEKCTa MBI BCTPEUaeMcsl, HallpuMmep, B
HEKOTOpBIX pacckazan K. Maucduna. Tak moctpoeH Bech paccka3 «CmyxkaHka». [leBymika pacckasbiBaeT
TOPECTHYIO UCTOPHUIO CBOCH KU3HU. PeruIMKu chymiaromnieil ee JaMbl 0003Ha4YeHbI TOUKAMHE, COACPIKAHUE ITHX
PEIUIUK MTOHATHO, OHU COBMAAAIOT C TEM, YTO JyMAaeT YUTATEIb.

Takoe nocTpoeHne MOMOTaeT COCPEIOTOUYNTh BHUMAaHKE Ha DJIEH U MOJTHEE PACKPHIBAET €€ XapaKTep.

Bo Bcex Tpex pacCMOTPEHHBIX 3[1€Ch CIIy4asiX YUTATENb CaM IO OTACIbHBIM MPUMETAM JOTabIBAETCSA O
HEJOCKa3aHHOM, Ollarojaps Yemy BBITIOJNHSETCS OCHOBHOE ycioBHE 3()(PEKTHBHOCTH CBS3U: MaKCUMyM
COOOLICHNS TPY MUHUMYME CHTHAJIA.

Ecnu y4yecTp, 4TO 4MCI0 COCTOSHUN M OTHOLIEHUM B OKPYXKAIOLIEH MUCATENS U YATATENS JEUCTBUTEIBHOCTH
OECKOHEYHO, a YHCJIO 3HAKOB B TEKCT€ M OTHOIICHWN MEXIy 3TUMH 3HAKaMU — KOHEYHO, MPUMEHEHHE K
aHaM3y TEKCTa TOHATHS KBAHTOBAHHS TPEICTABISICTCS OMNpaBIaHHBIM. PaccMarpuBas oOIIUEe TPUHIIHITHI
KBAaHTOBAHUS B XYIOXKECTBEHHOM TEKCTE, MBI MOXXEM HAONIOAaTh AMAJIECKTUYECKOE €IUHCTBO OCCKOHEYHOTO
MHOTOOOpa3usi OTOOpakaeMoro MHUpa H KOHEYHOTO MHOXKECTBA JUCKPETHBIX 0Opa3oB — KBAaHTOB,
O0TOOpaXaIoMINX peanbHYIO ACHCTBUTENLHOCTD B IUTEPATYPE.

§ 6. TekcT KaK npeaMeT N3y4€eHUusl CTUWINCTHKHA

OnHO W3 OCHOBHBIX NOJIOXKEHUW CTUIMCTUKU JIEKOAWPOBAHUS TJIACHT, YTO OOBEKTOM CTHIMCTUYECKOTO
UCCIIEIOBAaHUS JIOJDKEH OBITh WeJIOCTHBIA TekceT. OT/AenbHbIe CTUINCTUYECKUE IPUEMBI, THUIIBI BBIIBUKECHUS,
(YHKIIMOHATIHHO-CTUIIMCTUYECKUE IUIACTHI JIGKCUKHM W JIpYTUE IMOJOOHBIE BOIMPOCHI BXOJAT B CTHIIMCTUKY
JEKOJMPOBAHUS HE KaK caMoLleNlb, a KaK pacwCHEHHE BCEH 3a7ayM B 1IEJIOM Ha €€ COCTaBHbIE KOMIIOHEHTHI,
9YTO HEOOXOAMMO BO BCAKOM HAyYHOM TMO3HAHUH.

Yucno paboT mo oO1iel TeOpu TEKCTa HEMPEPHIBHO PACTET, TEKCT U €r0 TEOpHs 3aHUMAIOT B JIMHTBHCTUKE
Bce OOJIbIIIE MECTa, pacTeT OJHOBPEMEHHO M YHCJIO CHOPHBIX MoJjioxkeHuid. HesicHO, HampuMep, 4TO SBISIETCS
KOHCTUTYUPYIOIIUM (PaKTOPOM TEKCTa, OTACISIOIIUM €ro OoT APyrux (GakToB peun. KakoBbl rpaHHIbI TeKkcTa?
Onpenensrorest 1 oHU pazMepom? SIBisiercs mu ¢GuKcalds HA TMHUChbME O0s3aTeIbHBIM MPU3HAKOM TEKCTa?
KakoBO B3aIMOOTHOIIIEHHE TEKCTA U IPYTUX €IUMHUII U YPOBHEH sA3bIka? Bce 3TH BOIpPOCH HAM IPEJCTOUT XOTS
ObI KPaTKO pacCMOTPETH B ATOM Iaparpade.

Haunewm c nocneanero Bompoca, T.e. 00paTuMcsi K COOTHOIIEHUIO TEKCTa U JPYrHX €AMHUIL S3bIKa: (DOHEMBI,
Mop(heMbl, ClIoBa, MPeAToKeHUs.. MOXKHO JIM CYMTATh, YTO B S3BIKE CYIIECTBYET TEKCTOBOW ypOBEHB, a TEKCT
ABISICTCS eIuHMLENH 3Toro ypoBHs? [lo-BHIuMOMy, Takas ypOBHEBas cXema OIpaBlaHa. B s3pIke KaKIblid
MOCIIEAYIOINI YPOBEHb UMEET 3JIEMEHTBI, COCTOSIINE U3 IIEMEHTOB MPEAbIAYIIET0: (OHEMBI 0ObEANHSIIOTCS,
obpa3ys Mopdembl; MOpheMbl 0OBEIUHSIIOTCS B CIIOBA; CJIOBa — B MPEJIOKEHHS, a MOCICIHUE — B TEKCT.
MoxHOo ObwIO OBl emie J00aBUTH MPOMEXKYTOUHbIE (aKyJIbTaTUBHBIE YPOBHHM, a HMEHHO — YPOBEHb
CIIOBOCOYCTAHUN U (PPa3eorOrMUeCcKUX EAMHCTB, YPOBEHb CBEPX(Pa30BbIX eAUHCTB. OHAKO eciu MOp(eMsbl
(GYHKIMOHHUPYIOT B PEUYH TOJIBKO B COCTaBE CJIOBA, a CJIOBO 06e3 Mop(deM Tak ke HeBO3MOXKHO, Kak Mopdema 6e3
¢doneM wiM mpeiokKeHue 0e3 CIIOB, TO JalleKO HE BCe MPEATIOKEHHs coliepkKaT (pa3eosoTU3Mbl U IAIeKO He
BCE TEKCThI MOKHO CETMEHTHPOBATh Ha CBEPX(Pa30BbIe €AMHCTBA.

PaccMoTpeHHast BbIllie cXeMa YpOBHeEW siBisiercs oOrnes3bikoBor (cM. Takke 8 2). C TOUkM 3peHuUs
CTUJIUCTUKH, T.€. B pEYH, MOXKHO OBbLIO OBl B MOPAAKE OOCYKIEHHS MPEUIOKHUTh TaKyl0 MOCIeI0BATEIbHOCTD
ypOBHEH: TpadUvecKuii ypOBEHb, 3BYKOBOW YPOBEHbB, JIGKCUYECKUN YPOBEHb, CHHTAKCUYECKHH YPOBEHb — U
(baKyIbTaTUBHO: YPOBEHb CTHJIMCTHUECKUX IPUEMOB, YPOBEHb 00pa30B, YPOBEHb THIIOB BBIIBUKCHUS, YPOBECHb
TEKCTA.

BaxHO MOAYEpKHYTh MHTEPECHYIO AHAIOTHIO MEXIY €IWHHUIAMHM PAa3HbIX YPOBHEH M MaTeMaTHYECKHM
MOHATHEM MHOXecTBa. [10J00HO TOMY Kak B MaTeMaTHKE MHOXKECTBO OCTACTCS MHOXECTBOM, JJa’K€ €CIIU OHO
COJICPKHUT TOJIBKO OJMH JIEMEHT, @ BO3MOXKHBI M ITyCThI€ MHOXKECTBA, TaK M B SI3BIKE CIIOBO MOKET COCTOSThH
TOJIBKO M3 OJIHOW MOp(EeMBbl, a MPEUIOKEHUE TOJIBKO U3 OJHOTO CIIOBA M, COOTBETCTBEHHO, TEKCT M3 OJHOTO
MPEUIOKEHUS.

HauOosiee cTtporuM HaM NpEACTaBISETCS OMNpPEIENICHHE TEeKCTa KaK «YMOPSJI0YEHHOTO OIpeeIeHHBIM
o0pa3oM MHOXKECTBa MPEIIOKEHUNH, OOBEIUHEHHBIX EIUHCTBOM KOMMYHUKAaTHBHOTO 3aJaHHs». ITO
olpesiesieHue MPUBOAUTCA B coaepkatensHoM aokiane I'.B. Eitrepa u B.JI. FOxta Ha Hay4HO#H KOH(pEpeHIH
110 JIMHTBHCTUKE TeKCTa*. OHO TpeOyeT TOJBKO OJHOW OTOBOPKM — MOAPA3yMEBAETCS HEMYCTOE MHOXKECTBO.
3aMeTUM TOIyTHO, YTO BCTpEYArolleecs MHOTIAa YTBEPXKACHUE, YTO B TEKCTE JIOJDKHO COJEPKATbCA XOTS ObI
IBa CIIOBAa, COBCEM HEJIOTMYHO: TEKCT KaK €JMHUIA OIlepanuoHHas (KOMMYHUKAaTHBHAsi) HE MOXKET
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HCMMOCPCACTBCHHO CCTMCHTHUPOBATLCA HA CJIOBA, TCKCT CCTMCHTUPYCTCA HA MMPCAJIOKCHUS.

! Eticep I''B., FOxm B.JI. K IOCTpOECHUIO TUIIONOTHH TeKcTa. — B ¢0.: JInHrBucTHKa TekcTa. MaTepransl HaydHOH KOH(pEpPEeHIUH. —
4. 1. - M, 1974.

Takum 006pa3oM, YUCIIO eTUHHI], 00Pa3yIOIIUX TEKCT, U €r0 ONpeIeICHHs HepeIeBaHTHO. MBI pa3zernseM
TOYKY 3peHuss M. Xommues, CYMTAOIEr0, YTO TEKCT COCTOUT M3 MPEATIOKEHUHN, YUCIO KOTOPHIX 71 HE MOXKET
OBITh MEHBIIIE, HO MOKET OBITh CKOJIb YroHO Oosbiie 1

n>l.

M. Xommuaeii mumet: «TekeT — onepanonHasl eIUHHUIA S3bIKa, OJ00HO TOMY KaK MPEATIOKEHHE €CTh €T
CHHTaKCHUYECKasi eIMHHIIA; TEKCT MOKET OBITh MUCHMEHHBIM WM YCTHBIM, OH BKJIIOYAET KaK CHenu(uIecKkyro
Pa3sHOBUIHOCTH JIUTEPATYPHO-XYA0KECTBEHHBIN TEKCT, Oylb TO XalWKy”* WM ToMepoBCKuil smoc. OObeKTOM
CTUIIMCTUYECKOTO UCCIIEIOBAHMS SIBJIIETCSI MIMEHHO TEKCT, a He Kakoe-HHOyAb cBepX(pa3zoBoe eAMHCTBO, TEKCT
— MOHATHE QYHKIMOHAIBHO-CEMAaHTHYECKOE U pa3MEPOM HE OIPENIEIIICTCI» ™™,

*  Xaiiky (XOKKy) — JHPHYECKOE SIIOHCKOE CTHXOTBOPCHHE M3 TPEX CTPOK M CEMHAIUATH CIOroB. UHCIO HpemIOKCHHN He
PCTIIaMCHTUPOBAHO, HAa IPAKTUKE B HEM 00BIYHO OJHO NPCIIOKCHUEC.

** Halliday M.A.K. Linguistic Function and Literary Style. — In: Explorations in the Functions of Language. — Ldn, 1974. — P.
107.

Takum oOpazom, ompenenenue M. Xosumaes, € KOTOPbIM HENb3sT HE COTJIACHTHCA, JaeT OTBET
OJTHOBPEMEHHO Ha HECKOJIBKO IMEPEYUCIICHHBIX BBIIIE BOPOCOB, U, B YACTHOCTH, 00s3aTe/IbHA T MUCbMEHHAs
¢dopma mpe3eHTaMK TekcTa. JleiicTBuTENbHO, MMChbMEHHast (hopMa BCTpeUaeTcs yalle, HO OHa HeoOs3aTeNbHa.
He Tompko roMepoBCKuil 3m0C, HO U Jr00as HapogHAs TECHS, JaXe JI0 TOro Kak ee 3amucan (OoJIbKIOPHCT,
oOnamanu OOJBIIMM YHCIOM XapaKTEPHBIX TEKCTOBBIX NPU3HAKOB — HH(OPMATHBHOCTHIO, CBSI3HOCTBIO,
KOMMYHHUKATUBHOU HAIIPaBIEHHOCTBIO U T.II.

HecmoTps Ha To 4TO HMccineoBaHUS B O0JIACTH TEKCTa 3a MOCJEIHEee BpPEeMs 3HAYMTEIBHO MPOJBHHYIHCH,
MHOTHE BOIPOCHl OCTAIOTCS JTUCKYCCHOHHBIMU. B CBOeil W3BECTHOW KHHIe MO JIMHTBUCTHKE TekcTta 3.51.
Typaesa npu3Haer, 4TO0 BO3MOKHO IIOHMMaHUE TEKCTa U KakK IIPOJYKTa YCTHOW, U KaK IPOJLYKTa MMCbMEHHOU
komMMmyHHKaimu. Ho B 3akmouenue pabotsl, cienys B3riasaam W.P. TanenepuHa, Bce-Taku OnpeaessieT TeKCT
KaK OTPE30K MMCbMEHHOMN peun™.

* FaﬂbnepuH u PO MNPpUHOUIIAX CEMAHTUYCCKOI'0 aHalin3a CTUIIMCTUYCCKU MApKHUPOBAHHBIX OTPE3KOB TCKCTA. — B ¢0.:

[TpuHIWITET ¥ METOIBI CEMAaHTHYECKUX UccienoBannii. — M., 1976. [TogobHas GopMynupoBKka HenmpueMiieMa Takke ¥ TIOTOMY, 9TO 7
MoxkeT ObITh paBHO M 0, 1 1, u 2 1 T.11.

Te3uc o ToM, YTO pasMep HE MOXKET CIYKUTb KPUTEPUEM JJIsl OTTPAHUUYEHHS TEKCTA OT HETEKCTA CTAHOBUTCS
Bce OoJiee OOUICTIPUHSATHIM U MOATBEPKIACTCS MHOXKECTBOM pabOT O MAacCOBBIX CPEACTBAX KOMMYHHKAIUH,
HanpuMep, B PEKJIIAMOBEACHUU. B XyZ0KECTBEHHON JUTEpaType TEKCThl U3 OJHOTO NPEUIOKEHUS, U TOMUMO
Ha3BaHHBIX XOJUIMIEEM XalKy, COBCEM HE PEIKOCTD.

JIt00OMBITHO, YTO, XOTS JUIS OMPENEICHUS TOHSATUS «TEKCT» W JUIS TOTO, YTOOBI OTIIMYUTH TEKCT OT HE
TEKCTa, JJIMHA BO BHUMAHHE HE NPUHHUMAETCS U HEPEJIEBAHTHA, OHA HMMEET CYIECTBEHHOE 3HAUEHUE IS
KJIacCU(PUKAIMU TEKCTOB MO JKaHpaM M JIUTEpaTypHbIM ¢opmam. Tak, HampuMep, KpPaTKOCTh BXOJIUT
00s3aTebHBIM KOMIIOHEHTOM B OIpENEJIEHUE IOCIOBUIl — IOYTH BCE IOCJIOBHIBI COCTOST M3 OJHOTO
npemioxkeHus. PoMaH, HampoTUB, XapakTepu3yeTcss Kak Ooubiias popma SMUYECKOTo KaHpa, OTIHYAIOIAsICs
OOJIBIINM T10 CPABHEHUIO C IPYTUMH KaHPAMHU 00BEMOM.

B nos3un, Kak U3BECTHO, CYIIECTBEHHBIM MAPAMETPOM SIBJISIETCA HE TOJBKO METPUKA, HO M UUCIIO CTHXOB.
IIprueM 3TOT KOJIMYECTBEHHBIN MOKA3aTENb TECHO CBSA3AH C COJEPIKAHUEM.

Tak, HanmpuMmep, B aHTUYHOM MO33MU HCIOIB30Bajach apopucTUUEecKas (popMa CTUXOTBOPHOTO MOYYECHHUS
JUIMHOW B OJWH CTUX, TaK Ha3biBaeMblii MOHOCTHX. LlIupoko m3BecTHOU (OpMOII MUPOBOH MOIZUU SBISETCS
JBYCTHUIIINE, BOILUIOMIAtoIIee B 00pa3Hoi hopme 0600menus Gpunocodckoro, ITHUECKOTO U IPYroro xapakrepa.
IIpumMepoM MOKET CIyKUTh 3HaMeHUuTOe aByctumue P. @pocra.

THE SPAN OF LIFE

The old dog barks backward without getting up
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I can remember when he was a pup.

Belle yxe ynmoMMHAQJINUCH SIIIOHCKUE TPEXCTUIIUA — XalKy. [lepeHeceHHble Ha €BPOIECHCKYI0 IIOYBY, OHU
MHOT/a MOTYT OBITh HE TUPUYECKUMH, a priocodckumu. 1ot popmoii mmpoko nosias3osancs Y. OneH.

Needing above all
silence and warmth, we produce
brutal cold and noise.

[lepcunckue yerBepoctuius — pydan O. XaifsiMa BOCKpecHJ Ha aHIIMKACKOW mouse O. DUIUpKEpasblI.
PyGau B BOCTOYHOH 1M033UH UMEIOT MIPEUMYIIIECTBEHHO I'eIOHUCTUYECKOE COJIEpIKAHHME.

JlpeBHss popMa AMOHCKOH 1M033UM — TaHKA COCTOUT U3 MSATH CTPOK M TPUILATH IBYX CJIOTOB.

[TaTh cTpOK — 00sA3aTeNbHBIA MPU3HAK LIYTOYHBIX, IEPBOHAYAIBHO (DOJIBKIOPHBIX CTHXOB «JIMMEPUKOB», B
KOTOPBIX O0Jiee JUIMHHBIE TTepBasi U BTOpasi CTPOKU pU(MYIOTCS C MATOH, a 6os1ee KOPOTKUE TPEThs U YeTBepTast
— Mexay coboil. JIMMepuKu cTanu MIMPOKO M3BECTHBI BO BCEX CTpaHax Onarojaps aHrIMiCKOMY MOATY O.
Jlupy.

There was a young lady of Niger
Who rode with a smile on a tiger;
They returned from the ride

With the lady inside

And the smile on the face of the tiger.

Yucnao CTpoK, YHMCIO CTON M YUCIO pUpM — CyIIeCTBEHHBbIE TU(QepeHIHaTbHbIe TPU3HAKA CTPOQBHI.
MunumanbsHas crpoda — aByctumme. Ho crpoduka 3HaeT M CEKCTHUHBI (CEKCTETHI), CENTHMBI, OKTaBBI
(okTeThr), HOHBI. JlecsTucTUIIHAS CTpOda XapaKTepHa I PYCCKOW KIIACCUUECKOW OJIbl, B KOTOPOHi, KaK mucai
B. TpeanakoBCKuii, «OMUCHIBAETCS BCET/Ia MaTepusi Omaropoanasi, BakHas». OIUHHAIIATUCTUILIHONW CTPOQOit
Hanucano «bopoauno» M.IO. JlepmonToBa. Takum 00pa3oM, B3aUMOCBA3aHHOCTh M B3aMMOOOYCIIOBIEHHOCTh
BCEX ACMEKTOB XYJOYKECTBEHHOIO TEKCTa B 3TOM OTHOIIEHUHU IPOSABISIETCA B TOM, YTO XapakTep M JIMHA
CTPO(]BI CBSI3aHBI C KAHPOM, a KaHP — C COACPIKAHUEM.

OTOT CIUCOK MOXHO OBIJIO OBl IPOJOIKUTH, HO OIPAHUYUMCS TOJIBKO HAIIOMHMHAHUEM O TOM, YTO COHET He
TOJIBKO 0053aTeNbHO COAEPKUT 14 CTPOK, HO M YHCIIO CTOI U CJIOTOB B HEM TOXE PErilaMeHTHPOBAHO, TaK Kak,
KaK MPaBUJIO, COHETHI MUITYTCS AMOMUYECKUM IIEHTaMETPOM.

Wtak, nnvHa sBISETCS CYILIECTBEHHBIM NapaMEeTPOM I THIOJIOTMM BHYTPH XYyJI0’KECTBEHHBIX TEKCTOB, HO
OTZEIIUTb TEKCT OT HETEKCTa HE MTO3BOJISET.

Baxno 00patuTh BHHUMaHHME M HAa OTHOIICHUE JMHI'BUCTUKM TEKCTa K MOAPA3JCNCHUIO HAYKH O SI3bIKE Ha
CEMAaHTHUKY, CUHTaKTHUKY M IparMatuky. HamomHuM, 4TO B TEpMHHAX CEMUOTHKH SI3bIK PacCMaTpUBAaETCS B
3THUX TPEeX U3MEPEHUX, IPUUYEM CEMAaHTUKA 3aHMMAETCS OTHOIIEHUEM 3HAKOB K 0003HAa4aeMOMY, CHHTAKTHKA —
OTHOIIEHMEM 3HAKOB JIpYr K JApYry, NparMaruka — UX OTHOLIEHUEM K MOJb3YIOIIMMCS 3HaKaMu JroasMm. B
paborax mo Tteopun Tekcra D.C. AsnaypoBoil m 3.5. TypaeBoil momuepkuBaercsi, 4To B TEOPUU TEKCTa
NEPETIIIETAIOTCSL BCE 3TU TpHU acnekTa. CeMaHTHMKa yYUTBIBAETCS B MCCIENOBAaHUSAX TEKCTA, IMOCKOJIbKY TEKCT
SIBJISICTCSL A3BIKOBOM pealn3alyedl HEKOTOPOM pealbHOM WM BBIMBILIUICHHONW CUTyallud BO BHEIIHEM MUpPE U
COOTHOCHUTCSI C OKpYKaroUIel JeMCTBUTEIBLHOCTHIO, BOILUIONIAS IIPOLIECC €€ MO3HAHUA. DTOT aCIEKT HEOTAEIUM
OT CHUHTAKTHUKH, IOCKOJBbKY TEKCT €CTh HHTErpamus (OHETHYECKUX, MOP(OIOTUYECKUX U JIEKCHUYECKUX
3HAKOBBIX KOMIIOHEHTOB, M €IUHHILI €ro MOTryT OBIThb HHTEpHpPEeTHPOBaHbI HE camu Mo cebe, a BO
B3aUMOJICHICTBUY C APYTMMHU €IMHULIAMU — B KOHTEKCTe. IIparmarnueckuii acriekT BXOJUT B TEOPUIO TEKCTa
OpPraHUYecKH, MOCKOJIbKY TEKCT €CTh OCHOBHAs €IMHHUIIAa KOMMYHUKALMU U Hapsay ¢ (GyHKUMEH mnepenauu
IpeIMETHO-JIOTHYecKor nHpopmanuu obiagaer GyHKIKEH nepeaayr OLUEHOYHON M JIPYrod MparMaTH4ecKoi
uHpOpMaIMY, a CIIEAOBATEIbHO, UMEET M (YHKUIHUIO BO3AeHCTBHUs. HakoHel, mparmMaTHuecKoe H3MepeHue
ONpEAEIAETCS TEM, UYTO TEKCT CTPOUTCS MO KOMMYHHUKATHMBHOMY ILIaHY OTIPABUTENS, PEau3ys CTPATETHIO
KOMMYHHKAIIMHM MEX/J1y HUM U YUTaTeNeM, MojiydaTesaeM nHpopMarun™.

* CMm.. Typaesa 3.A. Jluarsuctuka tekcra. — M., 1986; «Hosoe B 3apyOesxHo#t aunrBuctrke». — Bom. VI — M., 1978,

Taxke ¢ mo3uIuii CeMHOTHKH, HO B elle Oojee HIMPOKOM TOJKOBAaHMM paccMmarpuBaeT TekcT HO.M.
Jlotman®*. OH NMOHHMMAaeT UCKYCCTBO KakK OCOOBIM 00Opa3oM OpraHM30BaHHBIN S3BIK, a S3bIK OINpEneNseT Kak
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TO0YI0 YIOPSIIOYCHHYIO CHUCTEMY, CIYKAaI[yl0 CPEICTBOM KOMMYHHMKAIIMM W TOJB3YIOIIYIOCS 3HAKaMHU.
[TpousBeieHNs UCKYCCTBA PACCMATPUBAIOTCS KaK COOOIIEHHUS Ha 3TOM SI3bIKE M HA3BIBAIOTCS TEKCTAMMU.

* Jlomman FO.M. CTpyKkTypa XymoxkecTBeHHOro Tekcra. — M., 1970. — C. 11, 29.

Texcramu a1 FO.M. JloTmMaHa 1 ero MIKOJIBI SBJISIOTCS 0Ol IPOU3BEICHUS UCKYCCTBA: TI0AMBI, KAPTHUHBI,
cUM(OHUH, APXUTEKTYpPHbIE aHCAMOJIIH.

3acinyXuBaeT BHUMaHUS TO 00OCTOATENBCTBO, YTO OJMH U TOT K€ TEPMUH HCIOJB3YETCSA B PA3HBIX OTPACIIAX
HAYyKHU C TIOX0XHMM, HO HE TOXKIECTBEHHBIM 3HAUECHHEM, JETEPMUHUPYEMBIM 3aja4aMH TOI HayKH, B KOTOPOI OH
npUMEHsieTCS. B yCIOBHAX COBPEMEHHOW MHTETpalMi HayK YHOPSA0YEHHUE TEPMHHOJIOTUM MMEET OOJIbIIoe
3HayeHue. OueHb BaXXHO HAJIMYUE ONPEACTICHUN K TaKUM MEXOTpacieBbIM TepMHHaM. [Ipu ncnonb3oBaHuU B
pa3HBIX HayKaX CXOJHBIC MOHITUS MOJYYalOT OCOOEHHOCTH B COOTBETCTBHH CO CIEHU(PHUKON ITUX HAYK M UX
3aja4, HO OHM HE JIOJDKHBI MPOTUBOPEYUTH CBOUM OIPENENICHUSIM B JIPYTUX HayKaX, a JUIIb YTOYHATH UX. B
OTHOILIECHUH TEPMHHA «TEKCT» ATO MPEICTABIACTCS BO3MOXKHBIM. J[eCTBUTEIHHO, TPEACTABUTENIN CEMUOTUKH,
TaK JK€ KaK M TPEACTABUTENH CTHJIMCTHKH JIEKOJAMPOBAHUS, PACCMATPUBAIOT TEKCT KakK COOOIIEHHE,
nepeaaroniee Xya0KeCTBEHHYI0 HH(POPMAIIHIO.

Obpatumcs k Teopuu uHPopMaimu. Tam moa cooOmieHHeM MOHMMaeTcs WH(OpPMAalUsS O CBOWCTBAX H
COCTOSIHUM OJIHOW CHCTEeMbI, HAMEPEHHO MepeaaBaeMas Apyroi cucreme. LlerocTHoe U cBs3HOE cooOlieHue,
CHEeUUANIbHBIM 00pa3oM OpraHM30BaHHOE Ui TEpeJayd M XpaHEeHUs WHQPOpMAIMd, HA3bIBACTCS TEKCTOM.
CrnenoBaTenbHO, TEKCT, 3aKOJUPOBAHHBIN KOJOM SI3bIKa, T.€. BEpOAIbHBIN, U OTBEYAIOIINI CBONCTBAM KaHaja,
MMEHYEMOTI'0 JIUTEPATYPOH, €CTh JIUTEPATYPHO-XYI0KECTBEHHBIN TEKCT, a TEKCT, COOTBETCTBYIOIINM CBOMCTBAM
KaHaJla CUM(OHUYECKOHN MYy3bIKH, €CTh CUM(POHUIECKUI TEKCT.

[TockonbKy He Bce BepOasbHBIE COOOILICHMS SBISIOTCA XYHOKECTBEHHBIMH M HE BCE XYJ/I0KECTBEHHBIE
BepOAIbHBIMH, HY)XHO HOJYEPKHYTh, YTO MHOXECTBO JINTEPATYPHO-XYHAOKECTBEHHBIX TEKCTOB COCTABISET
nepeceyeHre MHOXKECTBA BepOAbHBIX TEKCTOB C MHOXKECTBOM XYJI05KECTBEHHBIX. Cle10BaTENbHO, FIEMEHTHI
MHTEPECYIOIIEr0 Hac MHOXeCTBa (OOBEKThI TOJIKOBaHHMS Ha CTapmieM Kypce) oO0IagaloT CBOWCTBAMH
cooOmieHus (Teopus MHGOpPMAIMK) TEKCTOB BOOOINE (CEMHOTHKA), TEKCTOB XYI0XKECTBEHHBIX (ICTETHKA),
TEKCTOB BepOAIbHBIX (JITHTBUCTUKA) U TEKCTOB JINTEPATYPHO-XY/I0KECTBEHHBIX (II0ITHKA).

Bynyun mpenHasHaueHHBIM HE TOJIBKO Ui MEpeAayd, HO W Ui XpaHEeHUs MHQPOpMAalHH, JUTEPaTypHO-
XYH0KECTBEHHBI TEKCT TMPEJCTaBIIsieT COO0ON BHYTpEHHE CBS3aHHOE, 3aKOHUEHHOE Iienoe, oOlnmazaroliee
UICHHO-XY/10)KECTBEHHBIM €IMHCTBOM.

[To106HO TOMY Kak CJIOBO BBIJEINSCTCS B peUr CeUn(UIEeCKOM sl HEro OTACTbHOCTHIO, 3aKOHYECHHOCTBIO U
0(OpMIIEHHOCTBIO, TaK ¥ TEKCT BBIIEIISETCS BO BCEM MHOXECTBE (MJIM KOPITyCe) BBICKAa3bIBAaHHH IIEITBHOCTBIO
CBOET0 CTPOCHHUS, CBOCH, ynmoTpeOsis Beipakenne A.M. CMUPHUIIKOTO, eJabHOO0(opMIIeHHOCTbI0. [1o106H0
TOMY Kak OIpeJesieHHe LEJIOCTHOCTH, a CIEe0BATENbHO, U OTACIBHOCTH, T.€. TPAHUI] CIIOBA, OCYILECTBIISIETCS
IMPUMEHUTENIFHO K TOMY OKPY>KEHHIO, B KOTOPOM OHO (DYHKITMOHUPYET, TaK U JTUTEPATYPHBINA TEKCT BbIIEIIAETCS
B CBOEM OKPYXEHHH CBOEH OTJEIBHOCTHIO U IEJIOCTHOCTHIO™.

* Jlust Toro 4ro0bl MOSCHHUTH 3Ty aHAJOTHIO, HAIOMHHM OIpe/eieHne cioBa, nanuoe b. Tprkoit: «Cil0oBO — HaWMEHbIIAsI
3HaYallas CJMHMUIIA SI3bIKA, KOTOPas MOXKET B MPEUIOKCHUN IEPEMEIAThCSl, 3aMELIATHCS M OTAEIHITHCS APYTHME TAaKUMH 3HAYAIIMH
eMHUIIAMH, CIIOCOOHBIMU K 3aMeIIeHHI0 U TepectanoBke». Trnka B. Principles of Morphological Analysis // Philologica. - R.1.V. —
Ne 3. -P. 129.

BHemHe  LEIOCTHOCTh  JIMTEPATYPHOTO  TEKCTAa  CUTHAIM3UPYETCA UL YMTATENs  Pa3jIuYHbIMHU
3aKpEIUICHHBIMU B MICTOPUU KYJIBTYPbI CPEACTBAMU: MYOIUKAIMS OTACIBHON KHUTOM MM HA OTIICIILHOM JIHCTE,
HaJIM4Me OTAEIbHOTO HAa3BaHUs, 3ar0JI0BKA, YKa3aHUE UMEHH aBTOpa U IPYIMX BBIXOAHBIX JAHHBIX, TUTYJbHBIN
JIMCT, OTJIABJICHUE U T.II. — BCE ATO BHEIIHKUE, KOHCTUTYUPYIOIIHE TEKCT (PaKTOPHI.

Pemienne 0 3aKOHYEHHOCTH TEKCTa MPUHUMAETCS €ro aBTOpoM. I1yOnuKys TOT MM MHOM poMaH, MOBECTH,
M03MY U T.JA., aBTOp 00s3aTeIbHO MHPOPMHUPYET YUTATENsE O TOM, CUUTACT JIU OH COOOIIEHUE 3aKOHUYEHHBIM
WIA TIpeANoyaraeT ero MpoJOJDKUTh, JJS 4Yero CyIIeCTBYeT M OmIpeAelieHHas (opMyna: <«IIpoJI0JDKEHHE
ciexyer». COOTBETCTBYIOIIEE pELICHHE I10 JOTOBOPEHHOCTH C aBTOPOM NPU HEOOXOJWMOCTH TaKOTrO
CerMEHTHPOBAHUS MPU MyOIMKAIMKU MOXKET PUHUMATh U PElaKTOp WM H3/aTellb. MOXKHO Ja)e YTBEpKAaTh,
YTO M3 BCEX BBIPAXKEHUU 3aMbICJIa aBTOPAa UMEHHO 3TO PELICHHUE O HAadajae ¥ KOHIE, T.€. LEJOCTHOCTU TEKCTa,
ABIsieTcs Haubosiee 00s3aTENBHBIM JUIS YHMTaTeNns. Bpilie yxe ToBOPUIOCH O TOM, YTO, B OTJIUYHME OT
HEKOTOPBIX JPYTUX HANpPaBICHUM, CTUIMCTHKA ACKOJUPOBAHUS oOpaliaeT BHUMaHUE MPEX/IE BCEro Ha TO, YTO
B TEKCTE JCUCTBUTENIBHO CKA3aHO, a HE HA TO, YTO, BO3MOKHO, XOTEJ CKa3aTh aBTOP, IIOCKOJIBKY aBTOPY JAJIEKO
HE BCErJa YAAeTCs pealn30BaTh CBOM 3aMbicesl. Ho B BOIIpoce LEIBHOCTH TEKCTa U €ro OTIAEIbHOCTH BCE
3aBUCHUT OT aBTOpA.
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['maBHBIM KOHCTUTYUPYIOUIMM (PAKTOPOM TEKCTa SIBJISETCS €0 KOMMYHMKATHBHOE Ha3HAdeHHUe, T.C. €ro
IIparMaTU4ecKasl CyIIHOCTb, ITOCKOJIbKY TEKCT IPEAHA3HAYEH Ul SMOLMOHAIBHO-BOJIEBOIO U ACTETUYECKOTO
BO3/ICHCTBUS HA TeX, KOMY aJpecoBaH, a MparMaTU4ecKUM B JIMHTBUCTUKE Ha3bIBaeTCAd (YHKLIMOHHPOBAHUE
S3BIKOBBIX €IMHHI] B UX OTHOLICHUM K YJaCTHUKAM aKTa OOLICHHUS.

BHyTpeHHsIs1 cMBICIOBasE ENBHOCTh TEKCTA U €ro LEIbHOO()OPMIIEHHOCTh, 00ECTIEYHBAIONIUE BHITIOJHEHUE
TEKCTOM €ro OCHOBHOTO Ha3HAaueHUs Mepefayd U XpaHeHus WHQPOpMAalMH, CO3/1aeTCI €ro CBI3HOCTHIO
JIOTUYECKOM, TEMATUUECKOM, CTPYKTYpHON M ONISTh-TakM NparmMatudyecko. Kak m Ha Bcex Apyrux ypoBHSX
SA3bIKa, CMBICI LEJIOTO HE SBJISIETCS IMPOCTOM CYMMOM CMBICIOB KOMIIOHEHTOB; TOJBKO B TEKCTE€ 3Ta
UIUOMATUYHOCTb, ECTECTBEHHO, CIOKHEE, YEM Y €JUHULL JPYTUX YPOBHEMU.

BHyTpeHHs 1IETTOCTHOCTh TEKCTa BOCHPUHHMAETCSl YMTATEeNIEeM W3 CaMOro TEKCTa, OHa OOEeCIeYMBaeTCs
TpeMs THUIIAMU OTHOLIEHUN MEXKIy €ro €IUHMIAMU, a HMEHHO. OTHOILUCHHMSIMH IapaJurMaTUYECKUMH,
CUHTarMaTU4eCKUMHU U UHTErpatuBHbIMU. IlapagurmMaTrnyeckue OTHOMIEHHUS — DTO HEJIMHEHHbIE OTHOLLIEHH,
CBSI3BIBAOIAE €UHULIBI OJTHOTO YPOBHS U UMEIOIINE ACCOLMATUBHBINA XapakTep.

CuHTarmMaTnyecKkue OTHOLICHHSI TOXE CBS3BIBAIOT E€AMHUIIBI OJHOIO YPOBHS, HO OHM OCHOBaHbl Ha
JIMHEWHOM XapakKTepe TEKCTa, Ha MOCIIEI0BAaTEIbHOCTH eAMHUL. IHTerpaTHBHbIE OTHOLIEHUS CKJIabIBAIOTCS
MEXAY €IUHUIIAMU Pa3HbIX ypoBHEH. «ENMHNLIA TPU3HAETCS pa3IMUYUTENbHON ISl JAHHOIO YPOBHS, €CIIM OHA
MOXET OBbITh HISHTH(PULIHPOBAHA KaK «COCTaBHAs YacTbh» €JUHULBI BBICHIETO YPOBHS, «HHTETPAHTOM»
KOTOPOT'0 OHA CTAHOBUTCS»™.

* bensenucm O. Ob6mias nuareucruka. — M., 1974, — C. 135. Cwm. taxxe: Typaesa 3.4. Bpemst rpammarideckoe M BpeMs
XynokectBeHHoe. — M., 1979.

I'maBHyto omopy npu oOOHapy)KEHHH BHYTPEHHell CBSI3BHOCTM TeKCTAa UHUTaTeNlb MOJIYy4aeT oOT
MTOBTOPSIOLIUXCS B TEKCTE 3HAUEHUM, COCTABIAIOLINX €0 TeMATHYECKYI0 CeTKY. Teopusi TeMaTH4YECKON CETKU
noipoOHee OyIeT paccMOTpeHa B IU1aBe o jiekcndeckoi cruuctuke (c. 180-190).

371ech AJOCTaTOYHO YIIOMSHYTh O TOM, YTO ITOBTOPEHHME 3HAUEHUM BBIPAXKAETCSA B IIOBTOPE CEM, CJIOB WJIU B
TeMaTU4eckoM MoBTope. CBA3H JIEKCHUECKOTO XapaKTepa MOTYT ObITh CHHOHUMUYECKHMHU, THIIOHUMUYECKUMH,
AQHTOHUMHMYECKHMHM, CO3/1aBaThCsl OOIIHOCTBIO AMOLMOHAIBHBIX, OIEHOYHBIX WIM (PYHKIHOHAIHHO-
CTUJIMCTUYECKUX KOHHOTAIIMHA, UM, HAKOHEIl, OOIIHOCThIO pedepeHTHOI OTHEeCeHHOCTU. B mocnennem cimydae
OOJBLIYI0 pPOJIb MIPAIOT MECTOMMEHHBIE CBsA3H. [IOBTOpSATHCS MOTYT 00pasbl, CUMBOJIbI, TEMbI, OTACIbHBIC
cueHbl U T.n. CBS3HOCTBH, oOecrmeuynBaeMas JIEKCHYECKUMHU CpEICTBAMH, OPraHU3YeTCS TNpPH TMOMOIIH
CUHTAKCUUYECKUX CPEJCTB.

ITonBenem wurtorm mnaparpada. JluTepaTypHO-XyHZO0KECTBEHHBIH TEKCT, a CTHJIMCTHKA JEKOJAWPOBAHUS
3aHUMAeTCs MMEHHO XYJOXXECTBEHHBIM TEKCTOM, €CTh BepOaJbHOE COOOIIEHHE, Mepelaroliee Mo KaHaly
auTepatypsl WM (POJBKIOpPAa MPEIMETHO-JOTMYECKYI0, AICTETHYECKYI0, OOpa3Hylo, SMOIMOHAIBHYIO U
OLICHOUHYI0 HMH(OpMaLUio, OOBEIMHEHHYI0O B HACHHO-XYI0KECTBEHHOM COJAEPKaHUM TEKCTa B EAUHOE
cioxkHoe 1enoe. OCHOBHAsI XapaKTEPUCTUKA TEKCTAa — KOMMYHUKAaTUBHO-()YHKIIMOHATIbHAS: TEKCT CIIYKUT JUIS
nepeaays U XpaHeHus MH(OPMALMHM M BO3JCHCTBUSA Ha JMYHOCTH MoJiydareis mHpopMmauu. BaxHedmmmu
CBOWCTBAaMH BCSIKOTO TEKCTa (HE TOJBKO XYIOKECTBEHHOTO) SIBJSIFOTCS €0 MHPOPMATHBHOCTb, IIEJIOCTHOCTh U
CBSI3HOCTB. TEKCT MOXKET OBbITh MHUCBMEHHBIM M YCTHBIM ((oibkiop). BenndynHa TekcTa MOXKET OBITh OYCHB
pa3IMYHON W 3aBUCUT OT aBTOpA, KaHpa M APYrux (akropoB. B mpenenax XyqoKECTBEHHOH JUTEPATypbI
BEJIMYMHA TEKCTa M €ro CerMEHTalusi MOTYT OBITh pPErjJaMeHTHUPOBAHBI MPUMEHUTEIBHO K JIMTEPATypHOMY
xaHpy. B oOecrneyeHnn CBSI3HOCTH TEKCTa M €ro 3allOMMHAEMOCTH OOJIBIIYIO POJIb WUTPAIOT Pa3HbIC THUIIBI
BBIJIBKCHUSA™, CIIOCOOCTBYIOIIHE OSKCIPECCUBHOCTH, 5SMOIMOHAIBHOCTH M ICTETHYECKOMY 3(PQEKTy.
Koncturynpytomum ¢pakTopoM sIBISIETCS KOMMYHUKATHBHOE 3a/laHUe, T.€. PeIIeHHE OTIPABUTENSI COOOIICHHUS
WIH, JPYTUMH CIOBAMHU, IParMaTUYECKUN acIeKT.

* O BeLgBKeHuu cM. 8 10.
§ 7 CHOCOﬁLI aHaJIn3a Xy,[[O)KeCTBeHHOFO TEKCTA. KOHTGKCT

Cne;[yeT pa3indaTb ABa OCHOBHBLIX HAIIPABJICHHWA, WJIM THUIIA, aHAJIMW3a XYHO)KGCTBGHHOﬁ pcuu, B npcaciax
KOTOPbIX BO3MOJKHBI €€ MHOT'UC I[aJIbHCfIIHHe BAapHUAHTHI.

B NEpBOM CHavaJla TUIMOTCTUYCCKU BBLIACTIACTCA OCHOBHAA UACA UKW TCMa LCJIIOTO (yCTaHaBHI/IBaTbCH OHa
MOXET HO-paSHOMy), 3aTEM BBIACIIAIOTCA JICKCUYCCKHUE, CHHTAKCUYCCKUC, MOp(bOJIOFI/I‘-IeCKI/IC u (I)OHGTI/I‘-IGCKI/IG
YaCTH TCKCTA, KOTOPBIC IMO3BOJIAIOT IMOATBCPAWUTH, YTOYHUTH, BUIAOUIMCHHUTL HWIIM OaXKXC OIPOBCPIrHYTH
HUCXOJHYIO TUIIOTC3Y, B MMOCICIHCM CIIy4aC T'MIOTE3y 3aMCHAIOT HOBOM U MOBTOPAOT NPOUCAYPY CHaydaJIa.
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Bropoif MeTox oCHOBaH Ha JBM)KEHHUM B MPOTHBOIOJIOXKHOM HAIpPaBJICHWU: BHUMAHHE COCPEIOTOYCHO Ha
Kakoi-HUOyabp Opocatomieiicss B r17aza (opManbHON OCOOEHHOCTH WM JETalId TEKCTa, HalpuMep Ha
HEOJHOKPATHOM IOBTOPEHUH KaKOrO-HUOY/b CIIOBA WIIU TPYIIIBI CIOB, pa3BepHYTON MeTadope, HEOKHIaHHOM
MOPSIZIKE CIIOB, TPYIINE OJHOTUITHBIX, HAPUMEP BOCKIUIATEIbHBIX, MPEATI0KEHUN, HU3MEHEHUN METPUKHU CTHXA
WIM pUTMa NOBeCTBOBaHMSA U T.A. OOHapyKuB Takyl0 OCOOEHHOCTb, HCCIENOBATENb UIIET €l 00BsCHEeHHE,
COTIOCTABIISIS C IPYTMMU OCOOCHHOCTSAMHU M KOHTEKCTOM, MPOBEPSIET, HE MOJJIEPKAHO JH TaKOE BBIIBMKEHUE
IPYrUMH CIIOCO0aMH, W B KOHIIE KOHIIOB (OpMyTHpyeT OCHOBHYIO HICI0 M TeMy. 3aTeM 3Ta IepBas
OpocuBIIasics B I71a3a JeTalb U Apyrue 0oCOOCHHOCTH, HallICHHBIE MO3HEE, PACCMATPUBAIOTCS C TOUYKU 3PCHHUS
UX MECTa B XY/I0’KECTBEHHOM IIEJIOM.

O06a Tuna aHanmM3a JOJDKHBI PACKPBITH €IUHCTBO COJEPXKaHHUS M (HOPMBI, IIEJIOT0 M YacTei, HO B IEPBOM
TUIE OTHPABHOW TOYKOW (DMIIOIIOTHYECKOTO Kpyra siBisiercsi oOliee colepKaHue, a BO BTOPOM — JAETalld U
¢opma. Ecniu B mepBoM THIlE aHAIM3a MBI OIPAaHHUYUMCS COLMAIBHBIM, MOPAJbHBIM, MOJUTHYECKUM HITH
¢dmnocohckuM conepkaHueM TEKCTa, aHAIM3 MOXKET PacCMaTpUBAThbCA Kak JUTEpaTypHas KpUTHKA, HO OH He
Oyner crunuctuyeckuM. C Ipyroit CTOpOHBI, OAMH JTUHTBUCTHUECKUI aHATN3 HE OyJeT HU JINTEPAaTypPHBIM, HU
CTUJIMCTUYECKUM. {7151 TOrO YTOOBI MOJTHEE PACKPBITh CYIIHOCTh 000UX THIIOB, 00paTHUMCS K IPUMEDY.

ITpu TonkoBanuu 3HamenuToro LXVI conera lllexcnupa Mbl MOKeM TITy0>ke TPOHUKHYTh B BBIPAXKCHHBIC B
COHETE MBICIH M YYBCTBA, MMPOCJIEINB, KaK pa3padaThIBacTCs OCHOBHAs Te€Ma, T.€. TeMa HECIPaBEAJIMBOCTH, B
crcTeMe KOHKPETHBIX 00Pa30B, pealin3ysach pa3InYHbIMH SA3BIKOBBIMU CpeICTBaMU. BOT 3TOT COHeT:

Tired with all these, for restful death I cry,
As to behold desert a beggar born,

And needy nothing trimmed in jollity,

And purest faith unhappily forsworn,

And guilded honour shamefully misplaced,
And maiden virtue rudely strumpeted,

And right perfection wrongfully disgraced,
And strength by limping sway disabled,
And art made tongue-tied by authority,
And folly doctor-like controlling skill,
And simple truth miscall'd simplicity,

And captive good attending captain ill:
Tired with all these, from these would | be gone,
Save that, to die, | leave my love alone.

CyIIHOCTh HECTIPaBEUIMBOCTH B TOM, YTO BCE XOPOIIEe M OJIaropoJHOE PacTanThIBACTCS, a BCE HUUTOXKHOE
MPOIBETACT U BJacTBYeT. [10ATBEpUTh MPAaBWIHLHOCTh HAIIETO MOHMMAHUS MOXHO BCMOTPEBIIUCH B S3BIK
coHeTa. B JlekcMKe COHETa MOXKHO 3aMETUTh OOJIBIIYIO TPYIIY CYHICCTBUTEIBHBIX, O0003HAYAIOIINX
Onaropo/iHbIe UYeoBeueckue kauectna: desert, faith, virtue, perfection, strength, truth, good.

DTUM CJI0BaM MPOTHUBOMOCTABIICHA MOYTH AHTOHUMHYHAS MM TPYIINA, O3HAYAIOIIas HE CTOJIbKO 3JI0 WM
3JIBIX JIFOJICH, CKOJIbKO HUuTOXKecTBa: needy nothing, limping sway, folly.

3a 3TUMHU U JPYTUMH CYIICCTBUTCIBHBIMU CJICIYIOT BECbMa 3KCIIPECCHUBHBIC M 3MOIIMOHAJIBHBIC TJIAr0JIbl;
IPU ATOM C TEMH CYHIECTBHTEIBHBIMHU, KOTOPbIE 0003HAYAIOT HEYTO XOPOILEe, CBSA3aHbl IPUYACTHS ITIAr0JIOB C
PE3KO OTpHUIATEIbHOM OIICHKOH, o3Hauaromme npuunHeHHoe 31mo0: forsworn, disgraced, miscalled, a ¢ temu,
KOTOPbIC CHHOHUMHYHBI HHUYTOXXECTBY, — TJIArojibl Oyiaromoiyuuss u Onarogenctsusi: trimmed in jollity,
controlling.

Kaxnoe U3 nepeyrciIeHHbIX CYIECTBUTEIBHBIX PEai30BaHO OJHOBPEMEHHO B JABYX BO3MOJKHBIX UIS HErO
BapHaHTaX, Ha3bIBas J0OPOJETEIb WIM MOPOK M YEJOBEKa, KOTOPOMY OHH MHPHUCYIIUA. DTy OJHOBPEMECHHYIO
peanu3aii abCTPaKTHOTO 3HAYCHUS M 3HAUCHUS JIMIIA PACKPBIBAIOT MIEPBBIC JK€ CJIOBA 3ToM rpymmbl: desert a
beggar born. [eiictButensHo, & beggar born mpenmonaraer peepeHTHYIO CBsI3b C CYIIECTBHTEIBHBIM —
Ha3BaHueM Jinia. Cepusi MCTOHMMHI YCUJIMBACT TPArHueCKOe 3ByYaHHE COHETA: Mepe/l IIa3aMy YUTATEIs — He
¢dunocogckas abcTpakius, a JHOAH.

[TpsIMBIM BBIp2XCHHUEM BO3MYIICHHS W3MYUEHHOT'O HECIPABEIIMBOCTHIO YEJIOBEKA CIIY)KAT CJIOBa MEPBOM
crpoku Tired with all these, for restful death | cry u mapeuus unhappily, shamefully, rudely, wrongfully, B
KOTOPBIX COJICPIKUTCS OIIEHKA MTPOUCXOISIIETO.

OTuasiHiE U HACTOWYMBAS MBICIIb O CMEPTH TOJUEPKHYTHI KOJILIIEBBIM MOBTOpOoM. CMEpTh JKellaHHA TOTOMY,
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YTO TOJIKO OHA OJIHA MOKET M30aBHTh OT 3PEJIHINA MEP30CTEH JKU3HH. JTH CJIOBA JIENAIOT COHET HE TOJBKO
¢rnocodckuM, HO U TUPHYECKUM BBIPAKCHUEM JIMYHOM TpareIuu 1moasra.

BceoOuHocTh 1 eIMHCTBO BCeX OSACTBHIA OTPayKEHbI B HEOOBIYHOM CHHTAKCHYECKOM ITOCTPOCHUH COHETA: B
HEM TOJIBKO JIBa TNPEUIOKEHHMS, Pa3leiCHHBIX JBOCTOYMEM. [ OpbKOe IMepednciieHHe O0HJ, KOTOPbhIe TEpIST
XOPOIIHE JIFOM OT LAPSIIMX B MUPE HUYTOXKECTB, JaHO B BUJE pija U3 11 CIOXKHBIX JOTOJIHEHHH K Taaroiy to
behold, kaxxmoe u3 KOTOPBIX 3aHUMAET OJIHY CTPOKY M HauMHAETCs ¢ coro3a and. MHOrocoro3ue moJuepKruBaeT
JOrMYEeCKOE WICHCHUE CIMHOW KAapTUHBI U OJHOBPEMEHHO CO3JaeT BIICYATICHHUE HArHETaHUS BCE HOBBIX
pa3obnadyeHuii 3na.

Humenckoe cymiecTBoBaHHE JOCTOMHBIX JIFOJEH, IPOLBETAHUE HUYTOXKECTB, NPEAATENBCTBO IO
OTHOIICHUIO K CAMBIM BEPHBIM, TIOpyraHue HEBUHHOCTH, HE3aCITy)KEHHBIN IPUTOBOP CaMbIM YECTHBIM, BIIACTh B
pyKax TIIYMIIOB — BCE 3TO JIUIIb pa3HbIe CTOPOHBI OJJHOTO M TOTO XK€ 3J1a — HECIIPABEAIMBOCTH. JTO OCOOCHHO
SICHO OJ1arojapsi CTpOrod OAMHAKOBOCTH MapaIeIbHBIX KOHCTPYKIHIA, 00OpaMIICHHBIX KOJIBLEBBIM IIOBTOPOM.

MBeICcTb 0 BCECHIIMU 371, TIIYIIOCTH, HUYTOKECTBA YCHIICHA KOHTPACTOM C IopyranueM ao6pa. KoHrpacT nan
aHTHTE3aMH, T.C. CTHIIMCTUYCCKHUMHU (UTypaMu, YCHIMBAIOIIMMHU BBIPA3UTEIBHOCTD 33 CUET CTOJIKHOBCHHUS B
OJIHOM KOHTEKCTE MPsMO MPOTUBOTIONIOKHBIX MmoHsATHi: honour : : shame, maiden : : strumpet, right : : wrong,
folly : : skill, good : : ill. HeromoBanue gocturaer KyJIbMHHAIMK U HanOoJbiero odooOenus B 12-i ctpoke,
r7ie TOBOPUTCA yXKe He 00 OTAENIbHBIX MPOSBICHUAX J00pa M 3714, @ UMEHHO O A00pe | 37e, mpuueM 100po B
OKOBaX M JIOJDKHO TPUCITY)KUBATH 3I1Y.

[Mocnennsisi cTpoka COHETa JaeT JIMPUYECKOE pas3pelleHHe TEeMbl. MUpP OTBPATUTEICH, HO YWTH U3 HETO
3HAYMIIO OBl TIOKUHYTH JPYTa.

D¢ heKTUBHOCTh aHaNM3a, TaK )K€ KaK B TOYHBIX HAayKax, 3aBUCHT B OOJIBIION CTCMEHH OT MPABUIIBHO
yraJaHHO! NIEpBOHAYAJILHON TUIIOTE3BI.

K ananuzy 3T0oro coHera MOKHO IMOJIOWTH M BTOPBHIM ITyTeM, HauaB ¢ ocoOeHHocTel ero ¢opmbl. B LXVI
COHEeTe 00pamaroT Ha ceOs BHUMaHHWE MHOTOYMCIICHHBIC M Pa3HOOOpa3HbIE MOBTOPEHHUS. JTO MPEKIE BCETO
coro3 and, ¢ KOTOpOro HAYMHAKOTCS OJMHHAIIATH CTPOK M3 YETBIPHAJIATH M KOTOPBI BBOJUT OJWHHAILATH
NapajuIebHBIX KOHCTPYKIIMA — OJMHHAAIATh OJMHAKOBO IOCTPOCHHBIX CIIOKHBIX JIOTIOJIHEHUH C
OJIMHHA/IATBIO CYILECTBUTEIBHBIMH, TPHHAIICKANMMA K OJHOW M TOH e uaeorpaduueckodl rpymnme, u
OJIMHHA/ILATBI0 TPUYACTUSIMH, TPHYEM BCE STH NPHYACTHUS, 33 MCKIIOUCHHEM JIBYX, MacCUBHBbIE. Bcs sta
CHCTEeMa MapaJuIeIbHBIX KOHCTPYKIMKA oOpamiieHa koubleBbiM moBTopoM tired with all these, xoropsiit, B cBoto
ouepeib, BBOAUT cuHOHMMUYeckuii mostop: for restful death | cry u from these would | be gone.

Ha ¢onerrueckoM ypoBHE 3amedaeM OOMIME 3BYKOBBIX MOBTOPOB — ayunteparuii: behold ... beggar born,
needy nothing, faith ... forsworn, right ... wrongfully, tongue-tied, captive ... captain, leave ... love alone.

EcrecTBeHHO MpPEAINONIOKUTE, YTO KaXKIas Takas OCOOCHHOCTh (POPMBI yKa3bIBacT Ha YTO-TO BaKHOE B
conepkaHuu. V3 OTHeNnbHBIX eTaneil CKilaabIBaeTcs oduiee — 3aBepiuaetcs (pUmonorndeckuii Kpyr.

JlefictBuTenbHO, aHadopuuecKuii®* TOBTOp coroza and ¢uKcHpyeT BHHMaHHE Ha CICAYIOIIUX 3a HUM
CYILIECTBUTENHHBIX, HA KOTOPBIC MagaeT yaapeHue. Tak Mbl MPUXOJUM K TOMY )K€ CIIUCKY CYIIECTBHTEIBHBIX,
0003HaYaKOIIKX MOJOKUTEIbHBIC YeIoBeueckue kauecTna: desert, faith, virtue, perfection, strength, truth, good,
YTO ¥ B IEPBOM BapHaHTE aHAJIM3a, K TEM e MPOTHBOMOCTaBICHHBIM UM ciioBam: needy nothing, folly, limping
Sway u K TOMY JKe€ CIUCKY SKCIpecCHBHBIX TiiarosioB: forsworn, disgraced... ¥ OICHOYHBIX SKCHPECCHUBHBIX
Hapeuwii: unhappily u ..

Awnahopoii Ha3bIBaeTCsl MOBTOPEHUE HAYAJIbHBIX YaCTe (CJIOB, CO3BYYMIA WIT CHHTAKCHYECKUX CTPYKTYpP) B Havaje ABYX U Oojee
OTHOCHTEJIFHO CaMOCTOSITENIBHBIX, B YEM-TMOO OSKBHBAJICHTHBIX M OJM3KO pPACHONOKEHHBIX YacTeH: CTPOK, IONYCTHILIHH,
MPEIOKEHUH U T. 1.

[May3sl (ue3ypa) B cepelMHe KaXIOW CTPOKH JACNSAT BECh COHET Ha JICBYIO M NPAaBYK YacTH, CO3JaBast
JOrMYEeCKOEe MPOTUBOIIOCTABICHWE, YTO IMO3BOJISIET HAWTH TiaBHYO Qumiocodckyro TeMy coHeTa —
HECIPaBEAIIMBOCTh, KOTOpast IapUT TOBCIOAY.

Kob1ieBoit mOBTOpP BCKPBIBACT JIUPUUECKYIO TEMY COHETA: MOIT U3MYUYEH TEM, YTO €My PUXOJUTCS BUACTh.
O6a pa3a tired with all these BBoauT cioBa o0 ’kenaHHOCTH CMEPTH, HACTOWYHBYIO MBICIH O TOM, YTO JPYrOrO
BbIX0J1a HeT. OJTHAKO BMECTO BTOPOH 4acTH mepBoii cTpoku, T.¢. cioB for restful death | cry, B tpunanuaroii
CTPOKE JaH HECKOJIbKO CMSTYCHHBIH CHMHOHMMHYecKuii moBTop: From these would | be gone. Dra 3amena
MOJIrOTABIMBaET mepesioM. [1oaTa mpuBS3bIBAET K KU3HH JIFOOOBH, U OH OTKA3bIBACTCS OT MBICIH O CMEPTH,
MOTOMY YTO HE XOYET OCTaBUTh JPyTa:

Save that, to die, | leave my love alone.
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AlaTepanMsi € TPOSKpaTHBIM TOBTOpPEHHMEM IuiaBHoro [1] mpuaaer 9Toi  mocieqHed  cTpoke
HEOOBIKHOBEHHO HEXHYI0 MY3BIKAJIBHOCTh, KOHTPACTHUPYIOUIYI0 C THEBHBIM 3By4aHHEM CTPOK O
HECIPABEIIMBOCTH.

B 14 ctpok conera lllekcnip BMemaeT Henblii MUpP Tpareauu™.

* CYIIIGCTByeT HE TOJIbKO MHOKECTBO IICPEBOAOB, HO U MHOKCCTBO aHAJIM30B 3TOr0 COHCTA. VnoMmsHEM TOIBKO OJIMH W3 HUX.
Richards I.A. Variant Readings and Misrcadings. — In: Style in Language / Ed, by Th.A. Sebeok. — Bloomington, 1960.

JleneHne Ha TOJIXOJ CO CTOPOHBI OOIIEro COACP)KAHUS W CO CTOPOHBI jeTaneld (HopMbl e€cTh TepBOE
IIPOTUBOIIOCTABIECHUE METOAMKM  CTHJIMCTUYECKOTO aHalmM3a. OTM  JBa [OJAXOAA HE  SBIIAIOTCA
B3aMMOMCKIIIOYAIOIIMMU M MOTYT YCIEIIHO JOMOJHATh APYT Apyra. AHaiu3, LETUKOM (OpMalbHBIA WK
TOJIbKO OCHOBAHHBINA HA COACPKAHUU, K CTUIIMCTUKE HE OTHOCUTCS U B JAHHOW KHUT'€ HE PaCCMaTPUBACTCHL.

Hetpyano Buumets, 4to 00a aHammM3a caMbiM TECHBIM O0pa3oM CBS3aHBI ¢ KOHTEKCTOM. B nanpHelimem
U3JI0KEHUU TOHATHE KOHTEKCTa OyJeT OJHUM M3 OCHOBHBIX Ul BCEX BUJOB CTUIIMCTUYECKOTO TOJIKOBAHMSL.
Bce BHUIBI BBIIBIKEHHMS B TEKCTE€ BaKHOM WH(pOpMAIMM W TPHAAHUS €l SKCIIPECCUBHOCTH OCHOBAHBI Ha
B3aMMO/ICHCTBUM 3JIEMEHTOB TEKCTa MEXAYy COO0OM M CO CTPYKTYpOW ILejoro. AHalu3 NpeacKa3yeMOCTH
3JIEMEHTOB TOKE TECHO CBA3aH C IPEACTaBICHUEM O KOHTEKCTE.

B ocHOBe Teopun KOHTEKCTa JIKHUT IOJIOKEHHE O TOM, YTO TEKCT HE MOXKET ObITh NMPOCTON JIMHEHHOMN
COTIOJIOKEHHOCTBIO clIoB. Takoit croco0 nepeaayn uHpopmanuu Obu1 Obl KpaiiHe HedddekTuBHBIM. Teker —
CTPYKTypa C BHYTPEHHEH OpraHH3aluel, SJIEMEHTbl KOTOPOI 3HAaUMMBI HE TOJIBKO CaMH 110 ce0e, HO U B CBOUX
OTHOILIEHUAX C JOPYTUMH DJJIEMEHTaMH, B TOM YHCIE M C DJJIEMEHTAMHU BHETEKCTOBBIMM, C BHES3BIKOBOU
JNENUCTBUTEIILHOCTBIO, C CUTYaLIUEH.

PaccMoTpuM cHauasia CTpOTO JIMHTBUCTHUYECKYIO TPAKTOBKY KOHTekcTa. Hamnbonee cyimiecTBeHHbIE pabOThI
[0 TEOPHUM JIMHTBUCTUYECKOIO KOHTEKCTA BBINOJIHEHBI HE3aBUCUMO JApPYr OT Jpyra ydeHbIMH B JIoHIOHE
(mkona ®épta), B Jlenunrpane (mkona H.H. AmMocoBoit) u B Mockse I'.B. Konanckum.

CyTb TeOpuu KOHTEKCTa B TOM BHJIE, Kak oHa pazpaborana H.H. AMocoBoii™* u ee yueHUKaMu, CBOAUTCS K
crenytomemy. IlomuceMuss 1 OMOHUMUS, CBOMCTBEHHBIE JICKCHKE B S3bIKE, YCTPAHAIOTCS B peud Onmaromaps
KOHTEKCTY M PEYEBOM CUTyalluH. B 3TON TeOpUM CUTyalMsl B KOHTEKCT HE BXOJHUT, a BBLACIACTCA OTAEIBHO.
KoHTekcToM Ha3pIBae€TCs COEIMHEHHUE CJIOBA C €r0 MHAMKATOPOM, HAaXOJAIIMMCS B HEMOCPEICTBEHHOW WU
ONOCPEIOBAaHHOW CHHTAKCHMUYECKOM CBA3M C akTyanusupyembiM ciaoBoM. H.H. AmocoBa orpanuunBana
KOHTEKCT MpeaenaMu mnpemiokeHus. Ee yuenwku (cM., Hampumep, pabotbl JI.A. Hukonbckoil) BeiBenu
KOHTEKCT 33 PAMKH IIPEJUIOKEHUS.

* Amocosa H H. Aurnuiickas konrexkcroiorus. — JI., 1968.

KoHTeKCT MOXET OBITh MOCTOSIHHBIM U IEPEMEHHBIM, JICKCHYECKUM M TPAMMATUYECKUM (CHHTaKCHYECKUM,
MOP(OIOTUUECKHM WIIM CMEIIAaHHBIM).

Ilox MHAMKATOPOM IIOHMMACTCS YKAa3aTEIbHbII MUHHUMYM, I[O3BOJSIOIUNA OJHO3HAYHO YCTAHOBUTD,
KOTOPO€ U3 MHOTUX BO3MOKHBIX 3HAUYECHUH ITOJIMCEMAHTUYHOTO CJIOBA UMEETCS B BULLY.

Konrekcronornueckass teopus H.H. AmocoBoil mpennosiaraeT COBNAJE€HUE KOJOB OTIPABUTENS U
IoJIy4arelisl peud U CEMaHTUYECKYIO0 JHUCKPETHOCTH CJIOBA, T.€. CYLICCTBOBAHHUE Yy IIOJUCEMAHTUUYHBIX CIIOB
TaKOM CEMAaHTHYECKOW CTPYKTYpbl, B KOTOPOM JIEKCUYECKUH KOHTMHYYM pacnafacrcs Ha JEKCUKO-
CEMAHTUYECKHE BapUaHTHlL. Takoe YIPOILUECHHUE BIIOJHE 3aKOHOMEPHO B CIIy4ae YHMCTO JIMHIBUCTHYECKOIO
aHaJIM3a pe4Yd, HO B CTWIMCTHUYECKOM aHAJIM3€ OHO YK€ HEIOCTAaTOYHO, TaK KaK KOJbl aBTOpa U YUTATENSA B
JEWCTBUTENFHOCTH HUKOTIa HE COBIIAJAIOT, CIOBO B XYA0’KECTBEHHOM IPOU3BEICHUH IOJTyYaeT A00aBOYHbIC
«obepToHbI cMbIcna» (Beipaxkenue b.A. Jlapuna), He npucyIye eMy B CJI0Bape, a BO3HUKIINE B TEKCTE.

Curyanmeii B koHTekcTonornueckoil rTeopun H.H. AMOCOBOI1 Ha3bIBatOTCsSI BHESA3BIKOBBIE YCIOBUS, TaKKe
BBITOJIHAIONINE (PYHKIMIO YKa3aHUS HAa TO, B KAKOM M3 BO3MOXHBIX JJISi HETO 3HAYCHUU CIIOBO YIMOTPEOIEHO.
Pa3nuuaror :KN3HEHHYI0 H TEKCTOBYI0 CUTYALHIO.

B KU3HEHHYIO CUTYyalMIO BKIIOYAOT U IPSIMOM MoKa3. TekcToBas cuUTyalus MOApa3aeseTcs Ha TEKCTOBOE
OTKCaHKE )XKU3HEHHOM CUTYalllu U OOIIYyI0 TeMY TEKCTa.

KoHTekcTomornueckyro TEOpHU0 B TOM BHJE, Kak oHa mpemioxkeHa H.H. AMocoBoii, MOXHO ObUIO ObI
JIOTIOJTHUTH COOOPaXEHUSIMHU, BbICKa3aHHbIMH Y. Belinpeiixom. Y. BeltHpelX MCXOOUT U3 yTBEPKICHUS, YTO
KOHTEKCT HE TOJBKO IO3BOJIAET BHIOPATh OJHO U3 yXKE 3HAKOMBIX YHTATEII0 3HAYCHUIH MHOTO3HAYHOTO CJIOBA,
HO W YCTQaHOBUTh HAIMYHME MPHPAIICHUHA K 3HAYCHHUIO ClIOBAa (TMIIEpCEMaHTH3AIMsI) WM, HAIPOTHB, yTpaTy
CIIOBOM HEKOTOPBIX KOMIIOHCHTOB 3HAueHHs (JeceMaHTH3amus). [ MIepceMaHTU3alMsi CBOWCTBCHHA
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MO3TUYECKOM peun, IeCeMaHTH3aIMs — B IEPBYIO OYepe/ib IKCIPECCUBHOM pa3roBOPHON pPeyH.

O KOMOMHATOPHOM MpPUPAILEHUN CMBICIA B Xy/0’KecTBEHHOM Tekcte b.A. Jlapun nucan eme B 1923 rony. C
TeX MOp 3TUM BOIPOCOM 3aHHUMAJINCh MHOTHE; B PyCJie CTHIMCTUKH JIEKOIMPOBAHUS BONIpoC uccienoBam M. A.
bannuxkosa, C.W. bonneipesa, I'.B. Annpeesa.

CymiecTBeHHBIM KOMIIOHEHTOM TE€OPUH CTHIIMCTHUYECKOTO KOHTEKCTA SIBJISCTCS TEOPUSI CUJILHON MO3ULMU.
D¢ ¢hexTUBHBIM CPEACTBOM 3a/ep’KaTh BHHUMAHHE 4YHTATENIi Ha BAXHBIX [0 CMBICIY MOMEHTax H
KOMOMHATOPHBIX MPUPALICHUAX CMbICTIA SBIISETCS MOMEIICHHE UX B CHIbHYIO MO3MLMIO, T.€. HA TAKOE MECTO B
TEKCTE, TJIe OHU MCUXOJIOTHYECKH 0COOEHHO 3aMETHbI. TaKMMH CHIIBHBIMU TO3ULUSAMHE SBIISIOTCS HA4alo WIN
KOHEI[ TEKCTa WM ero (pOPMabHO BBIJCICHHON YacTH (TJ1aBbl, CTPOQBI U T.11.).

Hauano cienyet noapasaenuTh Ha Ha3BaHHUE MPOM3BEICHNUS, (DaKyIbTaTUBHBIEC SMTUTpad U MPOJIOT U NEepPBbIE
CTPOKH WJIH TepBbIC a03allbl. 3arjiaBie TeKCTa SBIISCTCA BaXKHON YacThIO HAYaJIbHOT'O CTUMYJIa BEPOSITHOCTHOTO
MIPOTHO3UPOBAHMS M BBIPAOOTKU CTpATErHMM BOCHPUATHSA. B coueraHumu ¢ ApyruMu 3JeMEHTAaMH Hadaia OHO
JlaeT OIopy AJIsi MPOTHO3a BO3MOXKHOTO Kpyra TeM M o0pa30oB U CO3/aeT MPEAHACTPOIKY, OUYCHb BAKHYIO JUIS
noHMMaHus 1enoro. llepBas cTpoka CTHUXOTBOPEHHs 3aJaeT >KaHp, pasMep, pUTM, TeMy, a HMHOTJa M
LEHTPaJIbHBINA 00pa3 U OTHOLIEHHE aBTOPa K 300pakaeMoMy.

CBs3b B 3aIIOJJHEHUH CHJIBHBIX IMO3HMLUH SBIISETCS BaXKHBIM (DAKTOPOM IIEIOCTHOCTH TEKCTA, a COJAEpIKaHue
UX CTAHOBUTCS IOHSATHBIM, B3aUMOJICHCTBYS C OCTaJIbHBIM TEKCTOM, KOTOPBI TaKUM 00pa3oM (PyHKIIMOHHPYET
KaK aJanTuBHas cucreMa. KOHKpETHOE TpOSIBIEHHE 3TOr0 B3aUMOACHUCTBUS MOXET OBITh BechbMa
pa3HooOpa3HbIM. OrpaHuYuMcs TOJIBKO OJHMM mpuMepoM. B ctuxorBopenun PoGepra ®pocra «JIarymauunit
pydel», Kak ¥ BO MHOTHX JPYIHX CTUXOTBOPEHHSX 3TOTO MO3Ta, HA3BaHUE U MEpBasi CTPOKA BBOJAT TJIaBHBIN
MO3TUYECKUi 00pa3, a mocieaHss JaeT MmMpokoe adopucruyeckoe oboduieHue. B manHom ciyyae mepBast
CTpPOKa JIaeT JIOBOJILHO I'PYCTHYIO KapTHHY Tepechixaromero pydssi: By June our brook's run out of song and
speed. OcHOBHas 4acTh TEKCTa JOMOJHSET 3Ty KAapTHHY, KOTOpas, Ka3ajloch Obl, 0COOOW KpacoToW He
OTJIMYACTCA, U TEM HE MEHee 3Ta HeOpocKas MpUpoJa BIAJEeT CEpAIEeM I03Ta, U JIMPUKO-PHIOCOPCKUit
adopu3M B KOHIIE, MOJYEPKHYTHIH CBOCH CHIBHOM MO3MILMEH, IIOMOTraeT YUTATEN0 MOHATh 3TO 4yBcTBO: We
love the things we love for what they are.

CopneprxaHue CUIBHOM MO3UIMH KOHIIA ITOABITOKUBAET TEMY, MTOATBEPKIACT IPABUIBLHOCTh ITIOHUMAHUS HITH
KOPPEKTHPYET €ro, a MHOTJa CO3/1aeT HOBBI HEOKHMIAHHBIM MOBOPOT M HOBOE pa3pelleHHe BOIpoca.

JuddepeHumanbHbIMU TPU3HAKAME CHIIBHBIX TO3UIUH SBISIOTCS MECTO B TEKCTE, XapakTep nepeaaBaeMoi
uH(pOpMAIUY, HATUYHE U OTCYTCTBHE 0OPa3HOCTH, COUETAHHUE C IPYTUMHU THUIIAMH BBIJBIIKEHUS, O KOTOPBIX
noiiaer peub B § 10 1 KOTOpBIE TAKXKE BXOIAT B MOHATHE CTHIMCTHYECKOTO KOHTEKCTa ™,

* TlonpoOHEe 0 CHIIBHOM MO3UIMHU CM.. ApHoab0 M. B. 3HaveHVe CHITLHOW MTO3UIHAHN JJIsl HHTEPIIPETAIINH Xy J0KECTBEHHOI'O TEKCTA
/I Unoctp. 513. B mwkone — 1978.- Ne 4.

IlepexoloM OT TEOpUHU JMHIBHUCTUYECKOTO KOHTEKCTa K TEOPUH CTUIIMCTHYECKOTO KOHTEKCTa SBIISIOTCSA
pabotsr M. Puddarepa u FO.M. Jlormana.

M. Puddarep ynenser KkoHTEKCTy MHOTO BHUMaHHA. [loHMMas CTUIb Kak BBIJCTICHUE W MOAYEPKUBAHUE B
TEKCTE BAXHEHUIIIUX 3JIeMEHTOB cMbicia («Language expresses and style stresses»), oH MOIXOIUT K KOHTEKCTY C
TOYKH 3pEHHUs IEKOJAUPOBAHUS U KOJIUPOBAHMS XyI0KECTBEHHOH MH(popMmanuu. B mpouecce uTeHust YuTaTensb
00513aTeNIbHO MPOMYCKAET MHOTOE U3 TOTO, YTO COJEPKUTCS B TEKCTE, & BOCCTAHABIMBAS L[€JI0€, YaCTO HETOUHO
BOCIIOJIHAET nponynieHHoe. [Ipouecc qexkoanpoBanus nucareab JOKEH HAIPaBUTh, a AJIs 3TOr0 KOJUPOBaHUE
JOJDKHO OBITH OPTaHM30BAaHO TaK, YTOObI HA BaXKHBIX MO CMBICITy MOMEHTaX BHUMAaHHE 3a/epKuBajioch. Ha
sToM Puddarep ocHOBBIBaeT CBOE MOHUMAHHE CTHIMCTHYECKOI0 KOHTEKCTa M CTHJIMCTHYECKOI0 MpueMa.
OTpe3ok TekcTa, MpepBaHHBIA IOSBIECHUEM 3JEMEHTAa HU3KON MPEACKa3yeMOCTH, YE€M-TO HEOXKUAAHHBIM,
noOOYHBIM, €CTh CTHJIMCTHYECKHH KOHTEKCT. OH oOpa3yercs ONMO3MLIMEH CTUIMCTUYECKOro MpHEeMa U €ro
OKPYKEHHH.

[Tono6bno H.H. AwmocoBoif, M. Puddarep paccmMaTpruBaeT KOHTEKCT HE KaK OKpYXeHHe, Onaromaps
KOTOPOMY CTAHOBHTCS] TOHATHBIM CMBICI KAKOTO-TO 3JIEMEHTA, a KaK JIEMEHT BMecTe ¢ OKpy:keHHeM. D ekt
CTUJIMCTUYECKOTO MpuemMa, 1o Puddarepy, oOycioBiIeH OTKIOHEHHEM HE OT S3bIKOBOM HOPMBI, a OT HOPMBI
TAHHOTO COOOIIEHMs, T.e. TMOAXOJ AHAJIOTMYEH MOJAXOAY, MpPEVIO)KEHHOMY Ha MHOTO JieT pasblie B.A.
JlapuHbIM.

B pabortax FO.M. JloTmMaHa MeXaHU3M TOSIBJICHHUS B CIIOBaX XYI0XKECTBEHHOI'O TEKCTa HOBBIX CMBICIOB U
JOTIOJTHUTEIBHBIX KOHHOTAIIMA PACKpBIT Kak NpojaonkeHue KoHuermuu P. SkoOcona. ['nmaBHBIMEU
NEUCTBYIOIMMHU CUJIAMU B 9TOM MEXaHU3ME SIBJISIIOTCS OTHOIIEHUS MEX]Yy COIOJIOXKEHHBIMU M CBSA3aHHBIMU
CUHTAKCUYECKH, HO HE CXOJHBIMHM D3JEMEHTAMH U OTHOIIEHUS MEXJy IOBTOPSIOLIMMHUCS M B YEM-TO
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SKBUBAJICHTHBIMU 3JIEMEHTaMH, KOTOpBIE MOTYT OBITh PACIHOJIOKEHBI KaK KOHTAKTHO, TaK M JAUCTaHTHO. Ha
aHIJIMIICKOM MaTepuae 3TOT MOJIXO0/ MOJyYuIl AajbHelee pa3BuTue B pabotax B.A. Kyxapenko.

JlanpHeWIIe uccIeJ0BaHus MO3BOJMIN MOKa3aTh, YTO (DYHKIMS CTHIIMCTHYECKOTO KOHTEKCTa COCTOUT HE B
TOM, 4YTOOBI CHSTH MHOTO3HAaYHOCTH (9TO (YHKIUS S3BIKOBOIO KOHTEKCTA), @, HAIPOTHB, B TOM, YTOOBI
N00aBUTh HOBBIC 3HAUCHMS, CO3/aTh KOMOMHATOpHbBIE MpHpaIleHusi cMbicia. CTUIMCTUYECKUN KOHTEKCT
MIO3BOJISICT OJTHOBPEMEHHO pealin30BaTh JiBa U 0oJiee 3HAYCHUH CIIOBA, CO3AaTh eMy 00aBOUYHbIC KOHHOTAIIUU U
APYTUMH TIYTSMH OOECIEUUTh KOMIIPECCHI0O HMH(GOpMAIMM M TEM CaMbIM OO0ECIEeYUTh MaKCUMAalIbHYIO
3¢ (HEeKTUBHOCTD TIEPEIAYH.

OOBEKTOM CTHJIMCTHYECKOTO aHalM3a M OINHUCAHMS SBJSETCA LeNblii TeKCT. OTOenbHbIE €ro 3JIEMEHTHI
JEWCTBYIOT BMECTE C APYTHMMHM DJIEMEHTAMU TOTO )K€ WM IPYTrHUX YPOBHEH U IIETIBIM TEKCTOM TaKHM 00paszoM,
YTO CO3JAETCS HE YKA3aTENIbHBIM MUHUMYM, KaK B KOHTEKCTOJIOTMH, d, HAIPOTUB, MAaKCUMyM BO3MOXKHBIX
CBsI3EM™.

* Cm.: Aproawo U.B. Ctunmuctuka aexonupoanus. Kypce nekmwmit. — J1., 1974. C. 75.
8§ 8. UHTepTEeKCTYaTbHOCTD

C noHATHEM KOHTEKCTa CBSI3aHbI M BOIIPOCHI MHTEPTEKCTYaIbHOCTH. [10]1 MHTEPTEKCTYaIbHOCTBIO MBI OyieM
MOHUMATh BKIIIOYEHUE B TEKCT LIEJBIX IPYTUX TEKCTOB C MHBIM CYOBEKTOM peuH, JINOO UX (parMeHTOB B BUJIE
LUTAT, PEMUHUCLIEHIIUI U aJuIt03uil. boJbIIyt0 posib B pa3BUTUN TEOPUU MUHTEPTEKCTYAIbHOCTH ChIFPad UIEH
M.M. BaxTuHa 0 «4y’KOM CJI0BE», «IBYTOJOCHOM CJIOBE», pa3BUThIE MHOTUMH HCCIIEJOBATEISIMHU, B YACTHOCTH
0. Kpucresoit. B mnocnennue pgecatuineruss XX Beka MpoOiieMbl HHTEPTEKCTYAIbHOCTH AKTHUBHO
pa3pabaTbIBaJIMCh, OJHAKO MHOTOE B HUX OCTAJIOCh HE3aBEPILICHHBIM.

OnHoO# M3 MpHUYMH HEpa3pabOTAHHOCTH TEOPHHM HMHTEPTEKCTYATbHOCTH KakK MPOOJIEMbl KOMIIO3UIIMOHHO-
CTHJIMCTUYECKON sIBIsIETCS OOJIbIIIOE pazHooOpasue pa3mepoB, GopMm U GYHKIHMA BKIIOYCHHS <JIPYrOTO
rojoca». OOmuU MpPU3HAK 3TUX BKJIIOUYEHUH — cMEeHa CyObeKTa pedYH: aBTOp MOXKET JaTh CIOBO
JIPYroMy pealskHOMY aBTOPY M MPOLIUTUPOBATH €r0 B TEKCTE WIH B dnHrpade, mogo0HO TOMy Kak JlocToeBCKuit
nutupyet [lymkuna u EBanrenue B snurpadax Kk pomMany «becki», WM BKIIOYUTH B TEKCT COOCTBEHHBIE CTUXH
OJ] BUAOM CTUXOB IIEPCOHaXkA, Kak B «JlokTope JXKuaro».

Bxiiouennss 0COOEHHO Pa3IMYHbI MO JUIMHE. JTO MOXKET OBITh OJIHO KaKOE-TO B3STOE B KABBIYKH «UYXKOE
CIIOBO» WJIH IIEJIbI POMaH BHYTpU Apyroro pomana («Macrtep u Maprapura» Bynrakosa, «/lap» HaGokoga).
Bxirouenne MokeT ObITh MAPKUPOBAHO YKa3aHMEM HAa UCTOYHMK B TEKCTE WM B CIIEHUAIBHBIX KOMMEHTAPUAX
aBTOPA, HO HEPEJIKO UUTATEIIO MMPUXOAUTCS CaMOMY JOTaAbIBATHCS O IEPBOHAYAILHOM TEKCTE, KaK, HalpUMep,
B TIAPOJUSX, U TOTJA 3Ta aKTHBHAs paboTa YMTATENsl CTAHOBUTCS (PAKTOPOM, MOBBIIIAIOIIUM YIOBOJIBCTBHE OT
gyreHus. LluTatbl MOryT BechbMa pa3sHOOOpPA3HO NEPEOCMBICIATHCS, TPAHCPOPMHPOBATHCS, COKPALIATHCA,
npuBoauThes (parmentamu (HasBanue pomaHa A. Kpuctu «By the pricking of my thumbs» cokparmento
UTHpPYET cioBa BeabMbl B MakbOere. Beapma roBoputr, uyTo 3yd B MNaiblax IMOJCKa3bIBaeT €il, 4TO
npuOIMKaeTCs KTO-TO 3J7I0M, W, NEHCTBUTENBHO, MOsBIsseTcs MakOer. Y uuTaTens Takas LUTaTa CO3/aeT
NpEeTYyBCTBHE YET0-TO 3JIOBEIETO).

Bce 3T oueHb pa3zHOpPOIHBIE BKIIOUEHHSI B TEKCT OOBEIMHEHBI OJHUM OOLIUM IMPHU3HAKOM — CMEHOH
cyObekTa peur. OT0 MOXKET ObITh JaHHBIN aBTOp, €ro MEepCOHaX WM Apyroil aBrop. IloBecTBoBaHue oT 1-T0
JIMIIa MOXKET CMEHSITHCS IMCTAaHIIMPOBAHHBIM MOBeCcTBOBaHKEM B 3-M snne («/[sHuen Maptun» dayn3a).

Jlpyroii mpuuMHON Hepa3pabOTaHHOCTH 3TOW TEMATHUKH SIBIISETCS OONbIIasi CIOKHOCTh U pazHooOpasue
MOJANbHOCTEH (PYHKIIUN M UMIUTHKAIIMI — OIEHOYHBIX, XapaKTEPOIOTHIECKUX, KOMIO3UIIMOHHBIX, UICHHBIX.
Nmmuimkanuu MOryT OBITH CBSI3aHBI C TE€M, UYTO KaKJO€ YYXKO€ CIOBO HACBIIICHO OT3BYKAMM UYKUX
BBICKa3bIBaHMH, K KOTOPHIM aBTOP TEKCTA OTHOCUTCS KaK ¢ MUETETOM, TaK U C UpOHUEH. baxTuH oueHb 00pa3HO
TPaKTyeT KaKIBIi TEKCT KaK W a 10T (OH OYEHb JIFOOUT ATO BBhIpaXKEHHUE). J{MalOrHYHOCTb, M0 €r0 MHEHHUIO,
COCTOMUT B TOM, UYTO Ka)k[JO€ BBICKAa3bIBAHHE MOKHO B CaMOM LIMPOKOM CMBICJIE pacCCMaTpUBaTh KaK OTBET HA
BCE MPEIICCTBYIONME BHICKA3bIBAHUSA B JIaHHOW cdepe, YTO, KOHEYHO, OYEHb CIIPABEUIMBO HE TOJBKO IS
XYZ0KECTBEHHBIX, HO U OCOOEHHO 11 HAyYHBIX TEKCTOB.

OTa QUaJOTHYHOCTD CBSI3aHA C TEM, YTO pealbHOW €IUHMIICH pPEUueBOro OOIICHHUS SIBISETCS BBICKA3bIBAHUE,
rpaHHIed KOTOPOTO OKAa3bIBAETCSI CMEHA PEYEBBIX CYOBEKTOB, TO €CTh CMEHA TOBOPSAIIMX WM MHIIYIIHX.
[Ipocreiimas Gpopma — peanbHBIA JUATOT C €r0 CMEHON PEeIUTHK — MPEICTaBJIeHa B POMAaHE B 3HAYUTEIHLHO
YCIOXHEHHOH (popme: auanor Mexay mepcoHakaMu, MpsiMble 0OpalleHus] aBTOpa K YUTATEINI0, BKIIOUYECHUS B
BUJIE ITMCEM, JHEBHUKOB U JIPYIMX COYMHEHHMM MEpCOHaXked U T.1. B ocHOBE BOCHpHUATHSA XyI0’KECTBEHHOIO
CJIOBA JIGKUT JUAJIOT MHUCATENs C YUTATENIeM, TBOPUYECKOE MOHUMaHHe KOTOPOro 00yCIOBIEHO €ro KYIbTYpOii,
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COZEP)KAHUEM €r0 Te3aypyca, €ro JIMYHOCTBIO M OKPYXKAOLIEH €ro JEUCTBUTENbHOCTHIO. [IOHATH — 3HAUMUT
COOTHECTH CO CBOMM Te3aypycoM. Te3aypycoM B IIMPOKOM CMBICIIE CJIOBa Ha3blBalOT COBOKYIIHOCTb
HAKOIUICHHBIX YENIOBEKOM 3HAHWH, a B 0ojee y3KOM — OTpPaXaroIIMid OSTH 3HAHWS U OIBIT CIOBaph.
AcCCOLMATUBHBIN Te3aypyC JIMYHOCTH €CTh OCHOBAHHBIA Ha OMBITE MPENIISCTBYIOIIMX MOKOJEHHUH CIOco0
OpraHu3aluy B CO3HAaHUU BCEX CBEJCHUM O MUpE C YYETOM CBs3eU Mexy HUMH. Te3aypyc JUYHOCTH JOJDKEH
HENPEPHIBHO PACTH HA OCHOBAHUH 00Pa30BaHUS BCE HOBBIX H HOBBIX ACCOIMATUBHBIX CBS3CH.

Jlnst 0Opa3HOro MpEeACTaBICHUs MHTEPTEKCTYAIbHOCTH MOYKHO BOCIOJIB30BAThCS MJIEEH ONTUYECKOTO IMOJIS.
HanmomauM, 4T0 B (¢u3MKE MOJIEeM HA3bIBAIOT MPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM JACWCTBYET CHJIa WM CHIIBI, a
OINTUYECKUM I0JIEM — IPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM MOKHO BUJETH MPEAMETHI CKBO3b JIMH3Y. Takou JMH30M 1S
HAaC OKa3bIBAETCA LIUTATA, TO ECTh MPEIHAMEPEHHOE BBEACHUE UYKUX CJIOB. T0, UTO YMUTaTENb CKBO3b ATY JIMH3Y
YBUJIUT, 3aBUCHUT OT IMEPBOHAYAIBHOIO KOHTEKCTA, U3 KOTOPOrO LHUTATa B3ATAa, U OT TOrO, B KOTOPBIM OHa
MOMeEIIleHa, B KakOi Mepe OHa MapKHpoBaHa M TpaHC(hOpMHUpoBaHA (HOPMATHHO U CEMAHTUYECKH, BCE 3TO
CBSI3aHO C TE€3aypyCOM PELUIHEHTA, 3aBUCUT OT €r0 YMEHHUSI OBITh UATATEIIEM.

OctanoBuMcs MoApoOHEe HA PAa3HBIX THUIAX BKIIOYCHHs. [lombITaeMcsi paclioNOKUTh UX MO MOPSAKY, Tak,
KaK UX MOKET BCTPETUTh YUTATEIIb.

Haunem ¢ mutaTtHOTO 3arnaBus. Takue 3armaBus Oojee 9acTbl, 4eM MOXKET MOKa3aThCS Ha
MEPBBIN B3IJIAJ, MOCKOJIBKY LATATA JIETKO MOYET NPOWTH He3ameueHHOW. Tak, Ha3zBaHue pomaHa /lyauHieBa
«benbie 0eXIbI» HA MEPBBII B3I MPECTABISETCS KPACHBBIM CHHOHIUMOM JJIsS IPUBBIYHOTO (Ppaseosioruzma
«moau B OenpIx Xajarax». B eHCTBUTENBHOCTH 3TO 3ariiaBue nuTaTHoe. B Hem 3Byunt ronoc MoanHa
BorocnoBa. B Anokanurncuce jroau B 0€bIX OJKAAX — 3TO T€, KTO «IpeTepresl CKOpOu U OCTaJICs BEPHBIM B
HCTIBITAaHUAX». Takoe MOHMMaHUE PACKPBIBAET IVIABHYIO UJICK0 POMAHA, IMPOCIABIIAIOIIET0 MYKECTBO YUYECHbBIX-
TE€HETUKOB.

[Tomo6HBIM ke 00pa3om B HazBaHuU «J{okTop JKuBaro» mpu HamieM COBPEMEHHOM HEBEXKECTBE B BOIIPOCAX
pPENIUTUU MBI MOKEM HE 3aMETUTh IUTATHOCTH, MpaBia ITyOOKO 3ampsATaHHOU, XOTs Cy(pQHKC -aro U JOKEH
CUTHAJIM3UPOBATh O JPEBHECIABSIHCKOM. EBaHrenbckas HoTa B mpousBeAeHusax [lactepHaka 3By4UT MOCTOSIHHO
u TpebyeT k cebe BHManus. ClieyeT BCIOMHUTD, 4TO B EBanrenuu ot Mardes Nucyc cnpamiBaer yueHUKOB,
3a KOro oHM ero no4urarot, u Iletp orBeuaet: «Trl — Xpucroc cbiH bora XKusaro». Coueranue «bora XXuparo»
BcTpedaeTcss B buOIMM MHOTOKpPATHO, M CMBICI €0 B TOM, YTO UCTHUHHBIA bor — 3TO *U3Hb U OeccMepTHe B
OTJIMYME OT UAOJIOB, B KOTOPBIX HET HU MPABJbI, HUA KU3HH.

Wrak, KuBaro — uMs muTaTHOE, 3HAUMMOE JJisi BCEH HACUHOW cylmHOCTH pomaHa. ComocTaBiieHHE €ro ¢
ApyruMu  EBaHTEeNbCKHMHU alUTIO3HSMH M OCOOCHHO cO cTuxoTBopeHueM «['edcumaHckuii cam» (Tema
«Monenue o Yarre»), KOTOPbIM POMaH 3aKaHUYUBACTCS, TIOKA3bIBACT, YTO OHO CUMBOJHU3UPYET KPECTHBIN MyTh
PYCCKOW MHTEIUTUTCHIIUU — 3a710T OeccMmepTusi PoTuHBbL.

VICTOYHHMKH «4y>KOTO rojloca» B LUTaTax BecbMa pa3HooOpa3Hbl. OJHAKO, MOCKOJIBKY JKEJIATENbHO, YTOOBI
YUTATENh UMEJI MIPECTaBICHUE 00 UCXOJHOM KOHTEKCTE, IICATEeNIM BO BCE BpeMeHa MOCTOSIHHO 00paliaiuch K
bubnuu. O4yeHp yacThl U UTATHI U3 K1accukoB: Jlante, lllekcnmpa, ['ére, [Tymkuna.

[TpumepoB Ha3BaHuii, nuTHpyrouwx bubmmio, MoxHo mpuBectu Hemano: A. Kpuctu «Koub Onemnbrii»
(Anmoxkanuncuc), I'p. [pun «Cuna u cnaBa» (Otue Hain), XeMuHrysii «M Bocxoaut cosaie» (DKkie3uacr).

Wrtak, nuTaTHOCTh MOJOOHBIX 3arjiaBUii HE JIGKHUT Ha TMOBEPXHOCTH H TpeOyeT HHTEepHpeTaIuu.
CoOTBETCTBYIOIIYIO MOJCKA3Ky MUCATENh MOXKET JAaTh YUTATEIIO B dUTpade UM B aBTOPCKUX KOMMEHTaAPHSIX.

Onurpad — oguH U3 HauOoee U3YYCHHBIX U B TO K€ BPEeMsl CIIeHU(UIHBIX BHJIOB IIUTATHOTO BKJIFOYCHUS.
3arnaBusi OBIBAIOT IIUTATHBIMH, CKOpee, B TIOPSAKE HCKIIOUEHUss — odnurpad sBISeTCS IUTATOH IO
onpeneneHuto. MubopMalnoHHBIE CBS3HM €T0 PA3HOHAIIPABICHHBI: OH TIOSCHSET 3ariaBue, OH OTCHUIAET MaMSTh
K TOMY KOHTEKCTY, OTKyJa OH B3ST, U K TOMY, KOTOpPOMY IpeIIeCTBYeT. BMecTe ¢ 3armaBUeM OH 3aHMMAET
CWJIbHYIO TIO3UIMIO Havaja, HO B OTJIMYME OT 3arjiaBusi PaKyIbTaTHBEH, YTO YBEIUINBACT HHPOPMATHBHOCTb.

B cratee M.B. BykoBCKO#l 0 XyI0’K€CTBEHHO-CUMBOJINYECKOH (DyHKIMHM 3ariaBust W snurpada B pomaHe
P.I1. Yoppena «Bcs koposieBckas paTb»* MHTEPECHO MOKazaHa (YHKIUS JBYX OYEHb Pa3HOIUIAHOBBIX IIMTAT.
3arnaBue B3ATO U3 JACTCKOW MeceHKu-cuuTankun Humpty-Dumpty, a smurpad — u3 «boxxectBennoit Komeaum»
Jlante: «Mentre che la speranza ha fior del verde».

* bByrosckass M.B. O XynoKeCTBEHHO-CUMBOJHMYECKOW (yHKkumm 3armaBusi u snurpada B pomane P.II. Yoppena «Bces
KopoJieBckas patb» // CucTeMHbIN aHANN3 XyI0KECTBEHHOTo Tekera. — Bomoraa, 1989. — C. 25-32.

MopansHo-onleHOUHast HMH(pOpMalMs 3ariaBus W onurpada  paccMaTpuUBaeTCsl  31e€Ch  Kak  BO
BHYTPUTEKCTOBOM, CHHTarMaTW4ecKoM, CIOKETHOM IUIaHe, TaKk U Ha (poHE KyJAbTYPHBIX U COLHUAIBHO-
HCTOPUYECKHUX aCCOLMALIUN pOMaHa.
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Ecnu mutupyemblii 3ariaBueM TEKCT JOJDKEH ObITh XOPOIIO W3BECTEH YUTATEIIO, AMUrpad) UMILUIULUPYETCS.
Kax, nanpumep, «For our time» XeMuHTY3s1 — OTPBIBOK M3BECTHOM MOJUTBEI 0 Mupe: «Give peace in our time,
oh Lord», momHbIit rOpbKOi HPOHKH, TaK KaK paccKa3bl COOPHUKA OMHMCHIBAIOT TSHKECTH BOMHBI. B pomaHe Toro
ke aBTopa «I1o KOM 3BOHUT KOJIOKOJI» 3arJIaBUE MOSICHAETCA IMPOCTPAHHONW LIUTATOU U3 CTUXOTBOPEHHM J[>KOHA
JloHHa, M03Ta, CPABHUTEIBHO MajIO0 3HAKOMOI'O COBPEMEHHOMY YUTATEIO.

3arnaBue u >nurpad MOKHO CUATATh METATEKCTOBBIMU BKJIIYEHHU I MU, IOCKOIBKY B CaMbIi
TEKCT OHU HE BXOJST, XOTS 3HAYUTEJIBHO BIUSIOT HA €r0 OCMBICIEHHE. {151 TOro 4ToObI 1MoKa3aTh UX CBA3b C
TEKCTOM, OCTAaHOBUMCSI 1OIpoOHEe Ha WX (DYHKIIMOHUPOBAHUU B POMAaHE.

[IpocneauM MHTEPTEKETYalbHOCTh M pa3nuyHble QyHKIMH Tpex nuraT B pomane C. Mosma «Ilectpoe
nokpsiBasio» (The Painted Veil). HasBanue packpsiBaercs B snurpade: ...the painted veil which those who live,
call life. ABrop He ykaswiBaercs. [Ipeamnomnaraercs, 4To ynraTento 3HakoM coHet Lllemn, U oH 3Haer, 4To 3TOT
coHer HaunHaercs cioBamu: Lift not the painted veil which those who live call life. Cmbicn ctuxoTBOpeHus B
TOM, YTO TO, YTO HaM Ka)XXeTCs MECTPOil KapTUHOW >KMU3HU, Ha CaMOM JIeJe TOJBKO IecTpoe U oOMaHHOE ee
MIOKPBIBAJIO U €r0 Jy4lle HE MOJHUMATh, TaK KaK UCTUHHAS )KU3Hb, KOTOpAs IPU 3TOM OTKPOETCS, — CTpalIHas
0e311Ha cTpaJaHus.

Bropas muTara nogaHa uHave U packpbIBaeT He MIEHHO-(MIOCO(CKYIO CYyTh pOMaHa, a BOSHUKHOBEHHUE €T0
cioxkera. [locne snurpadga Mosm momeriaer cBoe NPEeIUCIOBHE, TO €CTh elle OJWH BHJ METAaTeKCTOBOTO
BKJIIIOUEHUS, Takke (QakynbraTuBHOro. C TOYKM 3peHUs] IMparMaTHKH MHTEPTEKCTYAIbHOCTH aBTOPCKOE
NPEIUCIOBHE — CUTYalMs HEMOCPEICTBEHHOrO MPSMOro OOpallieHus aBTOpa COOCTBEHHOW IEPCOHOU K
yuratento. DakyTbTaTUBHOCTh ABTOPCKOTO TPEIUCIOBHUS JIEJAeT €ro OCOOCHHO WH(POPMATUBHBIM BUIAOM
IIPSIMOM JIMTEPATYPHOU KOMMYHHUKALUU. B 3TOM nipenucinoBun MosM MOSICHAET FEHE3UC CBOETO NPOU3BEICHHUS,
BBOJSI B HETO aBTOOMOTrpauuecKuii KOMIIOHEHT: B OBITHOCTh €ro B MTanuu yuuTenbHHUIIA UTATBSIHCKOTO SI3bIKa
MOJICKa3aja €My CIOKeT Oyayliero pomaHa, KOMMEHTUpys KoHen msTod Ilechm «Yuctunmma» B
«boxectBennoit Komenuu» Jlanre. IlpenucinoBue M HauMHAETCS C 3TOW BTOPOM LMUTATHI U €€ AHIJIMHCKOTO
nepeBoja. Beero B muTare 7 CTHXOB, IPUBEAEM XOTsI ObI YETHIpE:

Ricorditi di me, che son la Pia:

Siena mi fe; distecimi Maremna:

Salsi colui, che, inannellata pria
Disposando m'avea con la sua gemma.

«TBI BcrtioMHH TaKkxe 000 MHE, 0 ITun!

A B Cpene xxu3Hb, B MapeMHe cMepTh HallIA,
Kak 3HaeT ToT, KOMY BO JTHH ObLIbIE

51, oOpydasich, pyKy oTAaa».

B kxommenTapusix k nepeoay Jlo3uHckoro ckazano, uto Ilus nens TonmomeH, pogom u3 CbeHbl, BBIILIA
3amyx 3a Hemno nmenp IlaHoMecku, KOTOpBI M3 PEBHOCTH TaHO yOHMJ €€ B OJHOM H3 CBOMX 3aMKOB B
CpeHckoii MapeMmHe.

IMurara u3 JlanTe UMIUTMIMTHO BBOJUT TEMY aI0JbTepa U YOUHCTBA U3 PEBHOCTH, a 3Ta TEMa OIpeesieT
CIOXKET.

[Mutata w3 «boxecrBeHHoit Komenuum» 3acimyxuBaeT 0oco0Oro BHUMaHHS W caMa 1o cebe, U Kak
MOATBEPKIEHUE MbIC/IM baxTHHA, MOCKOJIBKY BTOpasi CTpOYKa BCTpeyaeTcs Kak uuraTa u B npoussenenuun T.C.
Omuota u O3pel Ilaynna. Ilpu sToM mutupoBanue ee y Onuorta B «OIYCTOIIEHHOW 3€MJIE» 3aCily’KUBAET
BHUMaHMS Kak THpuMep o0co0oro BuAa HMHTEPTEKCTYalbHOCTH, Ha3bIBAEMOIO  PEMUHHCLEHIIMEH.
PemunucueHIMsS OmpeAenseTcs Kak BOCIPOM3BEACHUE 3HAKOMOH (pa3oBoil, 00pa3HOH, WM PUTMHKO-
CHHTaKCHYECKOW CTPYKTYpBl M3 JPYroro mpow3BelcHUs. Y Dinora B YIOMSHYTOW mosme B riaBe «Fire
Sermon» coxpaneHa u oOpa3Has, ¥ PUTMHKO-CHHTaKcu4eckas crpykrypa: Highbury bore me, Richond and
Kew undid me. [Ipudem peub uaeT TOXKe O MaJCHUM KCHIIWHBI, TO €CTh UMIUTHIMPYETCS BCE Ta )KE TeMa.
3aMeTUM MONYTHO, YTO MHOTHME IUTaThl U3 «boxecTBeHHON KoMemuu» cTanu KpplUlaThIMU CJI0BaMU BO MHOTHUX
A3bIKaX.

Croxer pomana «llectpoe mokpeiBano» pa3BopauuBaerca B ['onkonre. JKeHa yuyeHOro-o6muosiora u3MeHseT
MYyXy. Y3HaB 00 3TOM, My pellIaeT exaTh B Ka4eCTBE Bpayua B OMACHYIO SKCIEAULIUIO Ha SMUIECMUIO XOJIEPhI U
HACTaWBaeT HA TOM, YTOOBI JKE€HA exana ¢ HUM. YuTaTeab MOXKET CPaBHUTH 3Ty (POPMY MECTU C MECTBIO MyXka
ITun. Tparudeckas pa3BsizKa 3aKJI04aeTcs B TOM, 4TO 3a00JI€BaeT X0JIepoi U ymupaetr Mmyx. M Tyt nossnsercs
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€Ille OJIHa — TPeThs LUTaTa. JKeHa yMoJseT yMUPAIOIIEro O MPOIIEHUH. A OH MOJABOJUT UTOT CBOEH Tpareiuu
muratoii: «The dog it was that died» u ymupaer. Unurarenb MOXKET U HE NMPUIIOMHHTH OTKYyAa 3TO, aBTOP
IIPUXOJUT €MY Ha MOMOUIb. APYr MOKOWHOIO MOSICHSET BIOBE, YTO LIUTaTa B3sAiTa U3 «OJErMU Ha CMEPThH
Oemenoit cobakm» ['omacmura. B sneruu moBecTByeTcs 0 TOM, Kak OelieHast cobaka MmoKycajia 4ejloBeKa, HO
YeJIOBEK BBI3JIOPOBEN, a cobaka ymepna. ['opbkas MpOHHS IMEpCOHaXKa HAIpaBlieHa MPOTHB HETO Camoro.
[luraTa MMeeT XapaKTEpOJIOTUYECKYI0 M CIOKETHYIO (MYX HE TpomaeT u3MeHy) (DYHKIUIO, €€ HCTOYHUK
yKa3aH, U OHa He TpaHCc(HOPMHUPOBaHA.

I'paHnneil kaxaoro pedyeBOro BbICKA3bIBaHMs, 10 baxTuHy, #BIseTcd CMeEeHAa peEeUYeBHIX
Cy0OBEeKTOB, TO €CTh CMEHA roBOPsIUX. PaccMOTpUM CTyneHu Takoid cMeHbl. XOTs Obl OJHA CTYNEHb
oOsi3aTenbHAa B KaKJIOW LMTaTe. BBICKAa3bIBAaHUE IepernopydaeTcs. B maHHOM mpuMepe cMeHa CyOBEeKTOB
IIPOXOAUT JBa 3Tamna: ['onacMura nutupyer He caM MoaM, a ero nepcoHax Banbrep.

OnHOBPEMEHHO € XapaKTepOJIOTHYECKOM IIUTaTa MOXKET UMETh U KOMUYECKYI0 (DyHKIHIO. JIFoOMMBIN repoii
Bynxaysa, cuMmaTu4HbIi cBeTCKUH Ianonail Bycrep, Bce Bpemst BCTaBIsET B CBOIO pedb LIUTATHI U3 Hanboee
U3BECTHBIX AHIVIMMCKUX IIODTOB, CUJIBHO HUX II€peBHpas, a €ro JakeW, 3HaMEHWUTHIM J[KUB3, BHOCUT
HE00XO0IMMBIE TIONIPABKU U KOMIIETEHTHO YKa3bIBa€T UCTOYHUK.

[Turara ciocoOHa nepegaBaTh HE OJUH-APYrOM roJI0c, a HeI0e MHOXKECTBO uX. [IpudyeM Kaxaplil U3 roJocos
MOXET CO037aBaTh COOCTBEHHBIH Kpyr accoruanuid. IlonmnpoHHs MOMXKET OCYIIECTBIATHCS MapauIeIbHBIM
UCTIOJIb30BaHUEM IIUTAT B anurpadax. Tak ckas3ars, nepexindkoii snurpados. Tak, Hanpumep, /xon dayns B
pomane «KeHIHa (QpaHIy3CKOTo JIeHTeHaHTa» MPEANOChUIaeT 3Murpad Kaxaoi riiaBe, UX MHOTJAA JBA U
Oonpiie. Onurpadbl MEPEeKIMKAIOTCS HE TOJBKO C COJIEpKaHWEM TJaBbl, HO U MEXAy COOOW, B3aUMHO
NPOTHUBOIIOCTABIISIOTCS TI0 JKAaHPY HCTOYHMKA (MIOATUYECKUE, HaydHble, myOnuiuctuka). OHM MOTYT TO-
pa3HOMY B3aMMOJICHCTBOBATh, B TOM YHMCJI€ U UPOHUUYECKHU, C HAPPATUBHOM YaCThIO I1aB™.

* Apnonwo U.B., [eaxonosa H.A. Aptopckuii komMeHTapuii B pomane [x. @aynsa «KeHmmHa ¢paHiy3ckoro sieiteHanta» //
N3zB. AH CCCP. Cep. nmut. u 513. —1985. T. 44. - Ne 6. - C. 393-405.

Jlist TOro 4yToOBI MOJTHEE TIOKA3aTh BO3MOYKHOCTH HECKOJIBKHX CTYIICHEH B CMEHE CYOBEKTOB BBHICKA3bIBAHN,
oOpatumcst k pomany ®@penepuka Popcaiita «IIcel BoiHBI». OCTpPOCIOKETHBIE MPOU3BEACHUS 3TOTO aBTOpa
OuYEHb MOMYJISIPHBI Ha 3amaje, HO MOKa €Ll MaJo 3HAKOMBI pycCKOMY uuTarento. <B mpomnuiom romay ero
3HAMEHUTHII pOMaH O MOIBITKE MOKYIIEHUs Ha reHepana e [oms «/leHp makana» ObLT OMYOJIMKOBaH B
xypHane «IIpocrop», a B Oyaymem roay B u3aatenscTBe «lIporpecc» NOMKEH BBINTH OJHOTOMHHUK €O
MPOU3BEICHUI.>

Poman «IIcbl BOMHBI» pacCcKa3blBacT O KOMaHIUPE HAEMHHUKOB MHOCTPAHHOI'O JIETHMOHA. B BBIMBIINITICHHOM!
appuKaHCKOW cTpaHe, OoraTol 3anexaMmy IUIATHHBI, TOAABJICHO HAlMOHAJIBHO-OCBOOOIUTEIHLHOE BOCCTAHUE.
CpaxaBmuiicss Ha CTOPOHE STOTO BOCCTABLIETO HapoJa Tepoi NOJDKeH OexkaTh. B poMaHe co CKpyIyne3HOM
TOYHOCTBHIO OMHCHIBAIOTCS BAIIOTHBIE M Jpyrue (PMHAHCOBBIE OIEpAllMU €BpONeHcKoi Maduu, cTpeMsiiencs
HAJIOKUTH JIally Ha 3Ty CTpaHy, KOHTpaOaHIa OpYXus, BepOOBKAa HAEMHHKOB, OECUMCICHHbIE OMACHOCTH,
KOTOPBIM IOJIBEpPraeTcs Tepoi, BEpHBIH TOW CTOPOHE, 3a KOTOpYIO cpakaics. Poman koHwaercs: mobemoit
NaTPUOTOB, HO U CAMOYOMICTBOM reposi, KOTOPBIH 3HAET, YTO OH HEU3JIEUHMO OOJICH.

HaszBanue «IIcbl BOMHBI» 10CTaTOYHO SKCIPECCHBHO U caMo 1o cede. MeTtadopa uMeeT SBHO AepOraTUBHBIN
xapakTep. Ho 3arynaBue oka3pIBaeTcsi LIMTATHBIM, U B 3nurpade cinoBo npeaoctasisiercs Hlexcnupy: «I'psHer:
[Momaas! Het! Y crmycTUT ncoB BOMHBI». YK€ 3HAKU MpPENHHAHUS MOKA3bIBAIOT, YTO BBEJIEH €IIE OJIMH TOJIOC.
JIeCTBUTENBHO, 3TO — OTPBIBOK U3 MOHOJIOTa AHTOHUS U3 Tparequu «kOmmii Lle3aps», 0OpaleHHoro K Tpymy
TOJIBKO 4TO yOuTOTO 3aroBopiiukamu Lle3aps. AHTOHMH TpeAcKa3bIBaeT y:Kackl BOMHBI, n00 nyx Lle3aps Oyxer
B3bIBaTh K OTMIIEHUIO. MTak, moiyyaercs Ierovka U3 4eThipex cyObekToB peun: Dopcaiit, Ilexcrup,
Antonuit, lle3aps. Cnosa «Ilomans! HeT» npuHayiexar Llesapro.

[{uratHelii snurpad MoMeIieH Mexay 3arjaBueM M TekcToM. [logoOHo nuH3e B omnTHKe, snurpad nemaer
JOCTYIHBIM 3PSHUIO YUTATEN sl UCTOPUYECKH OUYEHb OTAAJICHHYI0 nHpopMmaluio. Co3naercs npeaHacTpoika ams
BEPOSITHOCTHOT'O IPOTHO3MPOBAHUsA, KOTOpask IIOMOraeT MOHATh, YTO IVIABHOE B POMaHE BOWMHA I'pa)KIaHCKasd,
YTO OTBETCTBEHHOCTh 3a HEE JIGKUT HE Ha JITHOHEPax, M 4TO Iepe] HaMU He4To Oojee cepbe3Hoe, YeM
JeTeKTUBHO-TIpUKITIOUeHYecknii pomad. ['omoc Illexcnmpa BKIO4aeT Cyap0bl repoeB B OOIICUEIIOBEUECKYIO
HCTOPHUIO.

Ho MHororosiocue Ha 3TOM HE KOHYAaeTcs, LUTAaTa BKJIAJBIBAETCS B yCTa MATOTO CyObeKTa. DTy ke (pasy
MPOU3HOCUT TPUMEHHUTENBHO K Oyaymied cyapbe repos pyKOBOAMTENb HAIMOHAIBHO-OCBOOOIUTEIHHOTO
JBMKEHUS TeHepall-Herp U MOsCHSET, 4To 310 — cioBa Illekcnimpa. Ha 3ToT pa3 He TONbKO yuuThIBaeTcs: GakTop
anpecara (pomanbl DopcaiiTa NmpeAHa3HAYCHBI JUIS MIMPOKOW YHTATENbCKOW ayIMTOPHH, U OH HE MOXKET
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MO3BOJIUTH Ce0€ HACHIIATh MX AJUTIO3USMH, KaK 3TO JeNlaeT MUIIYIIUN JJIsl 3JUThl DIUOT). ABTOp JaeT ele
OJIHO TIOSICHEHHE LUTAThl, PACIIUPSIOMEH paMKHU XyJOKECTBEHHOTO BPEMEHH M NPOCTPAHCTBA, (hPUKCUpPYET
BHMMAaHUE HA TEME U IIPU ITOM XapaKTEepU3yeT YEPHOI'O BOXKIS BOCCTAHMS KaK YEJIIOBEKA BBICOKOHM KYJIbTYPHI,
TO €CTh IIUTATa UMEET XapaKTEPOJIOTHUECKYIO, KAHPOBYIO M UICHHYIO (PYHKIIUH.

MHororosocue yCHJIMBAeTCs MOSBICHUEM B pOMaHe BTOPOTO snurpada, Kak Obl MPOTUBOMOCTABICHHOTO
NepPBOMY U MMEIOLIEro 0ojiee JTMYHOCTHBIN MCUXOJIOTHYECKUN XapakTep. DTOT BTOPOW smurpad — JTOBOIBHO
JUTMHHBIA OTPHIBOK M3 3aBellaHus repos pomana Tomaca Xapau «Moap KecrepOpumka». ['epoii aToro pomana
XeHuap KOHYAeT CBOIO OJMHOKYIO U UM K€ CaMUM Pa3OUTYIO )KU3Hb B TAKOM OTYAsHUH, YTO JaKe HE XOYET,
4TOOBI KTO-HUOY/b MPHILIEN MPOBOJUTH €0 B MOTHIY M YTOOBI €r0 XOPOHMJIM Ha kinaadume. Poman Xapau
KOHYAETCsl 3TUM 3aBEIaHHEM, U OTPHIBOK M3 HEr0 OKa3bIBaeTCs BTOPHIM snurpadom B pomane Dopcaiira.
Snurpad AaeT NOBOJ YUTATEIIO MOPA3MBIIUIATH O CBSA3H JIMYHOCTHBIX CBOMCTB M COLIMAIBHBIX (PaKTOPOB. DTH
JIBa pa3HBIX [0 CMBICITY M HICTOUYHUKY SIHUrpada co31atoT M0 MPUHIHITY JOTIOJTHUTEIBHOCTH KaK ObI IBa pa3HbBIX
yria 3peHus, o KOTOPBIMU MOYKHO PacCMaTpUBaTh POMaH.

WTak, WHTEPTEKCTYaJbHOCTh COCTOMT B TOM, YTO MEHSIOTCS CYOBEKThI peud, a Omarogaps 3TOMY
3HAUUTENIBHO MOBBINIAETCS MUMIUIMKALMOHHBIA U MOJAIBHBIA MOTEHIMAI TEKCTa U CaMblil TEKCT OKa3bIBaeTCA
3BEHOM B OOIIel Lenu KyJIbTypHOro OOIIeHHUs yesoBedecTBa. [IOMyTHO MOXET MEHSTbCA U OOpalleHHOCTh
BBICKa3bIBaHUS, @ 3TO B CBOIO OYepelb MOXXET OBITh CBS3aHO C OSKCIPECCHUBHOCTHIO peud. s cBsi3u ¢
aJZipecaToM B PAaCCMOTPEHHBIX BBIIIE CIYYasX CYIIECTBEHHBIM ObLJIO MOAKIIOYEHHE YYXKOTO rojoca B CHIIbHOU
MO3UIMYU Hayala pOMaHa.

HMHTEepTEKCTYaIbHOCTh TECHO CBf3aHA CUMNJI MU KA U €W M MHOTMMH JIPYTMMHU KaTeTOPUSIMHU TEKCTA,
HarpuMep, CMapoJUHHOCTBH IO s3bIKAa — C (pa3eosoTueii U KphUIATHIMH CIIOBaMH. B kauecTBe mpumepa
CHJIBHO KOHIIGHTPUPOBAHHOW MapoJvM W LWTAlMU TpuBereM HeOoibinoe ctuxorBopenue JIpBa Jlocesa.
PaccmoTpuM aBe cTpodsl U3 €ero CTUXOTBOPEHUsSt «MoOsi KHUTa».

B cryaenyro 3uMHIOO 1IOpy
(«oHAKIBI» 32 TPAHBIO CTPOKH)
['sxy nogHUMaeTcst B Topy
(cmryckaercsi K Opery peKw)
VYcTanas )KU3HU TEJIEera,
HaronHeHHbI XBOPOCTBIO BO3.
Jlerelickast 6uOIMOTEKA,
['oTOBBCH K ITpHUEMY BCEPHES.

JloceB xaiyeTrcst YMTaTeNIo Ha TO, YTO €ro KHUra OyJer 3a0biTa, U TpaHC(HOPMUPYET MPUBBIYHOE «KAHYTh B
nery» (Jlera B rpeueckoit mudonorus — peka 3a0BEHHUs, UYepe3 KOTOPYKD B TOJI3EMHOM IApCTBE
HepenpaBIISIOTCS AYIIH YMEPUIKX). 37eCh elle U aJunto3us Ha OpouieHHoe HaOokoBbIM BeipakeHue «JleTerickas
O6ubnmoTeka» B cMbICie 3a0BbIThIX, KaHYBIIUX B Jlery kHuT. [IparMaTHuecKuii KOHTEKCT TOBEPUTEIHHOM Oece bl
C YMTaATEJIeM BKJIIOYAeT OOIIME 3JIEMEHTHl B CyObEKTUBHBIX MOAETsIX Mupa. M JloceB, u ero untaTean XopoIuio
MOMHSAT C AeTcTBa cTuxoTBopeHne Hekpacoa. Ero mpuxoautcst HemHOro mpeoOpa3oBaTh. JloceB oOHaxaer
IPUEM U B CKOOKaX 3aMEUaeT, YTO CIIOBO «OJHAX/bI» B CTPOKY HE JIE3€T, YTO «TeJlera )KU3HI» He MOTHUMAETCS
B TOpY, a CIIycKaeTcs K «Opery» peku — JIeThl, 4T0 BO3 HAIMIOJHEH HE XBOPOCTOM, a XBOPOCThI0. B nMIuinkanuu
OCTaeTCsl pa3roBOP C YUTATEJIEM, KOTOPBIM HEPEMEHHO 3aMETUT, YTO CTUXOTBOPEHUE «MyX)HYOK C HOTOTOK»
HA4YMHAETCS CO CJI0BA OJHAXK/BI», U Mepe KOTOPhIM HAJ0 OIPaBIAThC.

MacmTaOpl MHTEPTEKCTYaJbHOCTH MOTYT OBbITh OY€Hb PA3IMYHBIMH M KOJICOAThCS OT PEMMHHUCICHILUH,
JTIO3UH U LUTAT JI0 BKJIIOUEHHS IEJIOCTHBIX OOJIBIINX TEKCTOB B BHUJIE€ MPOU3BEIACHUHN, TPUHAIISKAIINUX TIEpy
MIEPCOHAXKEN UX MUCEM, THEBHUKOB WJIU 1IEJIbIX HATMCAHHBIX UMW POMAaHOB.

[TonoOHO TOMY, Kak OTAENbHbIE LUTAThl MOTYT IEPEAKLEHTUPOBATHCS, 3By4aTb HPOHUYECKH WIH
MapoJAUKHHO, TaK U B OOJIBIIMX MHTEKCTaX BO3MOXKHBI 3HAUUTEIbHBIC MOJATIbHBIE IEPECTPOIKY.

KrnaccuueckuM mpuMepoM TaKOro MHTEKCTa, YK€ HEOJHOKPATHO TaK WJIM HMHA4ye€ paccMaTpHUBaBIIMMCS B
KPUTHYECKOU JITEparType, sIBISETCS pOMaH O cTpagaHusax Xpucta, ero Oecenax c¢ Ilontuem Ilunmarom u ero
MydeHHueckoil cmeptu B pomanc M.A. bynrakoBa «Mactep u Mapraputa». BcraBHas mpupoaa poMaHa
MIOCTOSIHHO TOAYEPKUBAETCS. DTO — TEKCT, €r0 YUTAIOT, NEPEIUCTHIBAIOT, NEpENUChIBAIOT U T.1. [IpucyrcrBue
TPETHETO TOJI0CA — IEPBOHAYAIBHOTO aBTOPA WJIM aBTOPOB — €BAHIEIMCTOB He noauepkusaercs. Ho uuraremnto-
TO 3TO XOpOILIO M3BECTHO, aBTOPCTBO MMEET MHOI'OCIONHBIM Xapakrep. He roBops yxe 0 MHOTOUYMCIEHHBIX
acconunanusx ¢ ['€re, Jlanre, ['opmanom, JloctoeBckum, ['oronem.
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C TOYKM 3peHUs] CTWIMCTHUKH MOJATBHOCTHU 37IeCh HHTEPECHO TO, YTO BCE MOCKOBCKHE COOBITHS, OTIMCAHHE
KOTOPBIX BBIIIOJIHEHO OT JMIA camoro bynrakoBa, JaHel Kak (QaHTacTU4YecKas IbsSBOJHAIA. OMHCAHUE
racTpoJieil cataHbl U €ro CBHUTHI B COBPEMEHHOH bynrakoBy smoxe, IpOTECKHO-CATUPUYECKOE OIHCaHUE
MOCKOBCKOM JACUCTBUTEIBHOCTH, B TO BPEMsI KaK CO3JaHHBINM BBIMBILIJICHHBIM IIEPCOHAXeM — MacTtepoM poMaH
o coObrtusix 2000-neTHE TaBHOCTU BBIAEPKAH B CTPOTO PEATUCTHYECKOM MUCTOPUYECKON TOUHOCTU. PomaH
Macrepa u poman o MacTtepe co37al0T HE3a0BIBAEMbIM KOHTPACT MOJAIBHOCTEW, MPOTHUBOIMOCTABIISASL
0e31yXOBHOM MEIIaHCKOH MOIIJIOCTH BEYHYIO HCTUHY X PUCTHAHCTBA.

HeB0o3MOXHO HE YNOMSHYTh B CBA3M C 3TUM O TOM, YTO B JIMTEPATYpE CYLIECTBYET OYEHb MHOTO
AHAJIOTUYHBIX TI0 CIOXKETY BKJIIOYEHHH KpyMHOMacIITaOHOrO TEKCTa, T.e. TEKCTOB Ha TeMmy Oecenbl Xpucta
[Munatom (AtitmaroB «Ilmaxa»; JlomOpoBckuii «DakyabTeT HEHY)KHBIX Beriei» u ap. CM. 00 atom: Cemenosa
C. O6pa3 Xpucra B coBpemeHHoM pomane // HoBbrit Mmup. — 1989. — Ne 11).

8 9. CrunucTuyeckas GyHKIUA

Kak ObUIO yXKe MOKa3aHO, CTUJIMCTUKA HCIOJb3YeT JIaHHBIE JICKCHKOJOTHH, TPaMMaTHKH, (DOHETHKH,
cemacuomoruy, ¢pazeonoruu u T.4. OfHAKO B OTIMYME OT 3TUX AMCHUIUIMH OHA 3aHHMAETCS HE 3JIEMEHTaMH
S3bIKAa KaK TAKOBBIMH, 4 UX BBIPA3UTEIbHBIM ITOTCHIUAJIOM B KOHTEKCTE — UX CTHJIMCTHYECKOH (PyHKIMeEH.
Crunuctrueckast (QYHKUIUS OMpEAesieTcss KaK BBIPA3UTEIbHBIM MOTEHIMAT B3aUMOJCHUCTBUS S3BIKOBBIX
CpPE/CTB B TEKCTE, 00ECTIEUNBAIONINI Tlepeiauy HapsAAy ¢ IPeAMETHO-TOTHYECKHM COECP)KaHUEM TEKCTa TaKkKe
3aJI0KEHHOM B HEM JKCIIPECCUBHOM, SMOIIMOHAIBHOM, OIICHOYHOM M 3cTeTHYeckord mHpopmanuu. B To Bpems
KaK YKa3aHHbIC OTPACIIM JUHIBUCTUKHU U3Yy4atOT BCIO CUCTEMY SI3bIKOBBIX CPEJICTB COOTBETCTBYIOILEIO YPOBHS B
LIEJIOM, CTHJIMCTHKA pacCMaTpUBAET UX HKCIPECCUBHBIC KaueCTBa, UX (DYHKIIMOHMPOBAHHE W B3aUMO/ICHiCTBUE
IIpH [Iepeade MbICIU U 4yBCTBA B JAHHOM TEKCTE U, CIEI0BATENIBHO, UX POJIb B UICHHOM BO3JIEHCTBUU TEKCTA
Ha uurarens. IIpy >TOM mMmeercs B BHIY LEJIOCTHAs JIMYHOCTb YUTATENs, @ HE TOJIBKO €ro JIOTHYECKOe
MBIIUICHHUE.

MoxeT moka3aTbCs, 4TO CJIOBO «(QYHKIUSA» B IMHIBUCTUKE MHOTO3HAYHO. Cp.. «CTHIUCTHYECKAs (DYHKITHS»,
«yHKIMM  sA3bIKa», «(PYHKIUMOHAIBHBIA CTUIb». JlelcTBUTENBbHO, pe(epeHLMOHHAas OTHECEHHOCTh ATHUX
TEpMUHOB paznuyHa. Ho 1eno 31ech B TOM, 4TO «(YHKLIHUSA» — CIOBO LIIMPOKOTO 3HAYEHUS, MOJBEPraroIieecs
YTOUHEHUIO B 3THUX COUYETAaHMAX. VIHBapHaHTOM BCEX €ro ymoTpeOJIeHUil SABJseTCs MOHATHE HAa3HAUYCHUS U
3aBUCUMOCTHU XapaKTepa HCIIOJIb30BaHUS TOTO WIM MHOIO 3JIEMEHTa B CUCTEME LIEJIOrO, T.€. HHTerpaTHBHbIE
OTHOLIICHHS.

Cpenn MHOXXECTBA TPEAJIOKEHHBIX OIpeesieHH Haumbosiee YAayHBIM TIPEACTaBIISIETCS OIpeaesiCHHe
aHrauiickoro yueHoro M. Xoummpes, KOTOPBIH MOHMMaeT (PYHKIMIO KaK PoOJib, KOTOPYI0 Te MJIM HHbIe
KJIACCHI CJIOB BBINOJHSAKT B CTPYKTYpe eiMHHIL 00Jiee BHICOKOI0 YPOBHSA ™.

* Holliday M.A.K. Op. cit.

OTO NOCTATOYHO IIMPOKOE OIpeaesieHHE MO3BOJISICT BKJIIOUUTH BCE YNOMSHYTHIE BBILIE 3HAUCHHS CJOBA
«pyHKIMA», Takue, KaKk KOMMYHHKATHBHAs, KOHTAKTOYCTAHABJIMBAIOIIAs, SMOTHBHAs, BOJIOHTATHUBHAS,
aneyuiATUBHASA U T.7. OyHKIMHM s3bIKA, WM CHHTAKcHYecKas (YHKLHMsS CJIOBa WM KJlacca CIOB B CTPYKTYpe
CHHTAaKCHYECKOTO LEJIOT0, WM 00pa3HO-XapaKTepPOJOTHUecKass CTHJIMCTHYEecKas (QYHKUIUS Kakou-11bo
cieun(UIecKoi JIeKCMKHM B PEUYEBOM XapaKTepUCTUKE IIEpCOHa)ka TOXKE HE IMPOTUBOPEYAT TaKOMY
OTIpEICIICHUIO.

B maremaTnueckoM NOHUMaHUU (PYHKIMS €CTh 3aBUCHMOCTH OJHHMX IepeMeHHbIX BeJJMYUH OT APYIHX.
Takoli moaxoa TOXKE HE MPOTHBOPEUYUT BHIIIECKAa3aHHOMY. B TakoM NMOHMMAaHUU CTUIMCTHYECKas (YHKLUS
€CTh 3aBUCUMOCTB MEX Y HH(OpMAIFel BTOPOTO POAa U CTPYKTYPHBIMH 3JIEMEHTAMH TEKCTa.

Jlnst TOro 4ToOBI MPEACTaBUTH ce0e CTHIUCTUYECKYIO (DYHKIHIO C 3CTETUKO-(UIOCO(CKON TOUKH 3peHus,
HAallOMHUM, YTO CTHJIb — HE COBOKYITHOCTb IIPUEMOB, a OTPasKeHHe B COOOILEHUH BOCHPHUATHS OKPY)KaIOLICH
JNEeWCTBUTENBHOCTH, 0OpPa3HOro BUJIEHHUS MHpa M OOpa3HOTO MBIIJICHUS, HEOTACIMMOro OT SMOLMOHAILHON
OIICHKH.

B nanHoMm maparpade paccMaTpuBaeTcs TOJIBKO CTHIMCTHYECKass (YHKUHMS, BO3HHKAIONIAs HAa OCHOBE
S3BIKOBOM CTPYKTYpPBI TEKCTa, /i€ 3JEMEHTHl BCEX YPOBHEH B3aMMOJICHCTBYIOT KaK JBYCTOPOHHHE €AUHUIBI,
umeromue Gopmy U coaepkanue. PaccmarpruBaeMoe 3/1€Ch MOHUMaHUE CTHIIMCTHYECKONW (DYHKIIMU BBITEKACT U3
IPUHATOTO B CTHJIMCTUKE JIEKOJAUPOBAHUS TOHUMAHUS CTUJISL KaK BBIpaXXEHHUS MHPOPMALIMU BTOPOTO MOPSAIKA
(cM. c¢. 15). Bonbmiyo pojib B OCYIIECTBICHUU CTHJIUCTHYCCKOH (YHKIMM WIPalOT, COOTBETCTBEHHO,
IMOIMOHAJIbHBIC, SKCIIPECCUBHBIC (00pa3HbIC H YCUIINTEIbHBIC) H OLIEHOYHBIC KOHHOTAIIMY SI3BIKOBBIX €AWHHUII.
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HcueprnpiBaromeil  KiaccuPUKalUK CTUIMCTUYECKUX (YHKIMHA B JUTEpaType MOKa HET; OOJBIIMHCTBO
aBTOPOB PA3JIMYAIOT XapPAKTEPOIOTHUECKYIO, JECKPUITHBHYIO, SMOTUBHYIO U OLIEHOUHYIO (DYHKIIUH.

PaccmarpuBasi CTUIIMCTHYECKYIO (DYHKIIMIO SI3BIKOBBIX CPEJCTB B IMPArMaTHYECKOM ACHEKTE, Mbl YUUTHIBAEM
SMOLIMU M OTHOUICHHUS, KOTOpbIE AaBTOp IMEpedaeT YWUTATENI0, BBIPRKEHHUE OTHOLICHHS TOBOPSAIIETO K
coo01maeMomy, K coOeceTHUKY, K ce0e caMoMy, K CUTYallud U OLIEHKY OOCTaHOBKH, T.€. BCE TO, YTO OTHOCHUTCS
Ko BTopoi yactu umHpopmanuu (cm. § 1). [amma 4yBCTB MOKET OBITh OYEHb Pa3HOOOPA3HOI: Mpe3peHHe,
yBaOXCHHE, BOCXMIICHHME, HErOJI0BaHHE, paszpakeHne MU T.0. U T.1. OOcTaHOBKAa OOIIEHUS MOXKET
paccMaTpUBaThCs KaK TOPKECTBEHHAst, MHTUMHAsA, OpUIIMaIbHAS U T.II. ABTOpP MOXET BOCIPUHUMATH ce0si cam
U BBIJABaTh YMTATENIO0 KAaK BCEBEAYIIEr0 M BCE MOHMMAIOIIETO WM, HAIIPOTHB, PacCKa3bIBaTh TOJIBKO TO, YTO
OH JICUCTBUTENBHO BUECT, U TIOAUYEPKUBATH OTPAHUYEHHOCTh CBOMX CBEACHUH H T.JI.

OOpatuMmcsi K IpUMEpY U MOKAKEM CTUIMCTHYECKYIO (PYHKIHIO CUHTAKCHUECKUX KOHCTPYKLHUH, KOTOpbHIE
CBOCH JIaKOHMYHOCTBIO, WJIHM, HA00OPOT, Pa3BEpHYTOCTHIO, MJIHM JPYTUMHU CBOMCTBAMHU CBSI3aHBI CO CTPOEM
MBIIIUICHUS, OTPRKCHHBIM B MPOU3BEACHUH, C XapaKTEPOM U OCOOCHHOCTSMHU BOCIPHUATHS JIUIA, OT UMEHHU
KOTOPOTO BEJETCS MOBECTBOBAHHUE, T.€. UMEIOT XapakTepoJioruyeckylw ¢ynknmio. /Dx. Kopu omnuceiBaer
COJIHEUHOE yTpo Ha Tem3e, Kak ero BUIUT Iepoil — cTapblid Xyn0KHUK [ ammm JI>KUMCOH:

Sun all in a blaze. Lost its shape. Tide pouring up from London as bright as bottled ale. Full
of bubbles and every bubble flashing its own electric torch. Mist breaking into round fat shapes,
china white on Dresden blue. Dutch angels by Rubens della Robbia. Big one on top curled up
with her knees to her nose like the little marble woman Dobson did for Courtauld. A beauty.
Made me jump to think of it. You could have turned it round in your hand. Smooth and neat as a
cricket ball. A Classic Event.

(J. Gary. The Horse's Mouth)

O uem 31eck roBoputcs? O6 yTpeHHeM coJiHIe Hag Tem3o0il Bo Bpems mpuiuBa U 00 o0nakax B roryoom
HeOe. Ho He Tonbko 00 3TOM. OTpBIBOK 3aCTaBiIseT YMTATENs] MOCMOTpeTh Ha Tem3y u HeOO, U 3TO YTpO
rjla3aMu XyJOKHUKA, U MBI MOXKEM JIa)Ke TPEACTAaBUTh ce0e XapaKTep TBOPUYECTBA 3TOTO XyJdoXHHKa. Obmiee
BIICYATIICHUE CO3JAeTCs OTACIbHBIMHU, Kak OyITO HE CBSI3aHHBIMM MAa3KaMH, SHEPrUYHBIMH U PE3KUMHU.
Bocnpusitie oueHs cBoeoOpazHoe, MOJTHOE HEO)KUJAHHBIX, OUYeHb KOHKPETHBIX U IIPO3anYHbIX 00Pa30B U OUYEHb
M3bICKAHHBIX PEMUHUCICHLNH, PAaCKPBIBAIOUINX TIyOOKOE 3HAKOMCTBO C HMCTOpHEH HCKyccTBa. B sTom
o0pa3HOM BHYTPEHHEM MOHOJIOTE XapaKTepPUCTHKA TMEpPCOHa)ka M OCOOCHHOCTEH €ro BOCIPHUATUS B
3HAYUTEIBHON CTENEHN ONMHMPACTCA Ha CTHIIMCTHYECKYIO (DYHKIHIO CHHTAaKCHYECKHUX KOHCTpyKUui. Bo Bcem
a03ale TOJIBKO OJHO MOoJHOE Tpemnoxenue: You could have turned it round in your hand. Bce ocranbhbie
NPE/TI0KEHUS OJHOCOCTABHBIC HJIHM JLTMIITHYECKHE M 00s3aTeNbHO (C OJIHUM TOJBKO UCKIIoYeHueM: A beauty)
pacripocTpaHeHHble. PacmpocTpaHeHre MO3BOJSET TOYHO XapaKTepH30BaTh (OpMy, LIBET WM WUIPYy CBETa B
nei3axe, KOTOPBIM JII0OyeTcs XynoKHUK. OH y)Ke MBICIIEHHO BOCCO3JaeT 3TOT Nei3axk Ha mojoTHe. bpocaercs
B IJ1a3a OOMIINE CPaBHEHUH.

Pazymeercsi, CTHIIMCTHYECKYIO (DYHKIMIO 3/1€Ch BBIMOJIHSET HE TOJIBKO CHHTAKCUC, HO U MHOroe japyroe. B
JICKCUYECKOM IIJTaHE OTMETHUM TOJIBKO OJTHY, HO Ba)XKHYIO JISKCHYECKYIO YepTy — aBTOPCKUi Heosoruzm Rubens
della Robbia, o6bequustomuii nMeHa QramMaHaCcKoro XyJoXHUKa PyOeHca n uTanbsHCKOTO cKynbnTopa JIyku
nemia PoOOHs 1 motuepKuBaromnii o0IIyro st 000uX JII000Bb K H300PaKEHHIO MYXJIOTO JIETCKOTrO TElNa, a TEM
CaMbIM U «ITyXJIOCTb» O00JIaKOB.

[IpsiMOTO  COOTBETCTBHS MEXKIY CTUIMCTUYECKMMHU CpEACTBAMH, CTHJIMCTHYECKUMH NpUEMaMH U
paccMaTpuBaeMoOi 371eCh CTHIIMCTHYECKOW (DYHKLIMEH He CyIIECTBYET, TOTOMY YTO CTHJIMCTHUYECKHE CPE/ICTBA
HEOJTHO3HA4YHbI. MHBepcus, HampuMep, B 3aBHCUMOCTH OT KOHTEKCTa M CUTYaIlMH MOKET co3JaTh madoc u
MIPUIIOTHATOCTH WJTH, HAIIPOTUB, IPUIATh HPOHUUYECKOE, TApOIuiiHOE 3By4aHne. MHOTocoio31e, B 3aBUCUMOCTH
OT KOHTEKCTYaJIbHBIX YCIOBHM, MOXKET CIIY)KHTb JJISl JOTHUECKOTO BBIJCICHUS JIEMEHTOB BBICKA3bIBAHUS, JIJIS
CO3/IaHUs BIICUYATIICHUS HETOPOIUIMBOTO, Pa3MEPEHHOIO CKa3a WJHM, HAoOOpOT, M MepeJauyd CepHH
B3BOJTHOBAHHBIX BOIPOCOB, HPEANOJOKEHUH U T.1. I'mmepOosa MOXKET ObITh TParMuecKol M KOMHYECKOH,
[IaTETUYECKON U TPOTECKHOM.

CrunucTryeckoi (yHKIUU CBOUCTBEHHBI HEKOTOPHIE BaXKHBIE OCOOCHHOCTH.

IlepBasi 0cOOCHHOCTH CTHIIMCTUYECKON (PYHKIIMH, HA30BEM €€ aKKyMYJsIMeil, COCTOUT B TOM, YTO OJIUH U
TOT K€ MOTHUB, OJIHO M TO € HACTPOSHHE HIIM UyBCTBO MEPEAIOTCS, €CIM OHU UMEIOT OO0JIBIIIOE 3HAUEHUE IS
LIEJIOTO, MapaJlJIeIbHO HECKOJIBKMMHU cpelncTBamMu. Takas M30bITOYHOCTh YCHJIMBACT U HAIpAaBIsieT BHUMAaHUE
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gurarens. OHa Ha3bIBa€TCsS BBIABHAKEHHEM IO THIY KOHBEPreHIMH, U Mbl B JaJbHEMIIEM OCTAaHOBUMCS Ha
HEel ToIPOOHO.

Bropast 0co6eHHOCTh CTHIIMCTUYECKON (DYHKIIMM COCTOUT B TOM, YTO, OCKOJIbKY CTUIIMCTUYECKAsK (DYHKITHS
MOYKET OIHMPATHCSI HA KOHHOTAIMH, aCCOIMALMU M UMIUIMKALMOHAN CJIOB M (pOpM, OHA MOXKET MPOXOJHUTH U B
TEKCTOBOM MMIUIMKALUU U B IIOATEKCTE.

Tpetbsi 0cOOEHHOCTP — CHOCOOHOCTH K HPPaAUAIMH — CBOMCTBO, OOpaTHOE TIEpPBOMY. IJIMHHOE
BBICKa3bIBAHUE MOYKET COJEpP>KaTh OJHO-IBAa BBICOKMX CJIOBA M 3BYYaTh BO3BBIIICHHO B IIEJIOM, M, HA00OpOT,
OJTHO Tpy0O€ MM BYJIBTapHOE CIOBO MOXKET MPUAATH BYJIBIaPHOCTH U PE3KOCTH OOJIBIIOMY OTPE3KY TEKCTa.

Jlns Toro 4toObl MOKa3aTh BCE 3TH CBOWCTBA CTHJIMCTHUYECKON (YHKIMM Ha OJHOM OTPBIBKE, MOXHO
MIPUBECTH B KadecTBe npumepa 66-1o ctpody X mecuu «J{on XKyana» JIx. baiipona, B KOTOpO#l OAT ¢ TOPEUYBIO
TOBOPHUT 00 aHTJIMHCKOMN JAEWCTBUTEIHHOCTH M O CBOEM OTHOIICHHUH K POJIMHE.

I've no great cause to love that spot of earth,

Which holds what might have been the noblest nation:
But though I owe it little but my birth,

| feel a mixed regret and veneration

For its decaying fame and former worth.

Seven years (the usual term of transportation)

Of absence lay one's old resentments level,

When a man's country's going to the devil.

3a0cTpeHHas pe3KOCTh aBTOPCKOTO CYXKIECHHUS NIEPENAETCSl BYJIbIapHbIM BBIPQXKEHUEM «HATH K UEPTY». XOTs
3TO BBIPKEHHE CTOUT B KOHLIE CTPO(]BI, rpy0OCTh €ro UppaguupyeTcs Ha BCIO CTpo(y, mpuaaBas He TOJBKO
CHM>)KEHHO-Pa3rOBOPHBIN, HO U TPYCTHO-UPOHUUYECKUIN OTTEHOK BCEMY BBICKA3bIBAHUIO.

AKKYMyJsilMs, T.e. U30BITOYHOCTh, KaK CBOWCTBO CTHJIMCTUYECKON (DYHKLIMU IMPOSBISETCS 371€Ch B TOM,
YTO TOPHKO-CAPKACTHUECKOE OTHOIICHUE K POJMHE BBIpAKEHO ABaXIbl B mapadpasax: that spot of earth u a
man's country. IMIummMuuTHOCTb M MOATEKCT 3A€Ch TAKXKE MPEJICTABIEHB], IOCKOIBKY I103T HE TOBOPUT IPSIMO O
CBOEM M3rHAHUU U JIMYHOM Tpareauu, a TOJbKO YIIOMUHAET «CTapble OOUABI» M «CPOK CCHUIKU».

PaccmarpuBas «npuMeHeHne (HaKTOB S3bIKA K XYI0’KECTBEHHOMY 3aJaHUIO»™, cleyeT oOpaTUTh BHUMAHUE
Ha XYy/J0KECTBEHHOE MCIIOJb30BAHUE Y3YAJIbHBIX CTUIMCTHUECKUX KOHHOTALUM, T.€. OTHECEHHOCTh JIEKCUKH K
TOMY WIM HHOMY (YHKLIHOHAIBHOMY CTHUJIIO. Y3yajdbHas CTHJIMCTHYECKass KOHHOTAIMs, KOTOPYIO TaKkKe
Ha3bIBAIOT CTHJIMCTHUYECKOW OKPACKOM, BOSHUKAET B TE€X CIOBAaX, KOTOPhIE UMEIOT THUIUYHYIO sl HUX cepy
HCTIOJIb30BaHUS — cpepy, KOTOpas aCCOLMUPYETCs ¢ HUMH U HAaKJIQJbIBAeT Ha HUX CBOM OTIIEYATOK. Y3yallbHasi
CTHJIUCTUYECKass KOHHOTALMA 3aBUCUT OT AuddepeHunanuu s3plka Ha S3bIKOBBIE MOJICUCTEMBI, HAa3bIBACMbIC
(YHKIMOHAIBHBIMH CTHJISAMHM H CHENHMAJBHBIMH NOABA3BIKAMH™. DYyHKIIMOHAJIbHO-CTUINCTUYECKYIO
OKpacKy He CJeQyeT CMEIIMBAaTh CO CTHIMCTUYEeCKOM (yHkumel. IlepBas mpuHAUICKUT S3bIKY, BTOpas —
TEKCTY.

* Beipaxxeane B.M. Xupmynckoro. Cm.: JKupmynckuu B.M. Teopus ctuxa. — JI., 1975.- C. 434.
** O GYHKIHOHAIBHBIX CTHIISIX M. 1aBy V.

B CJIOBapsx (1)yHKI_II/IOHaHBHO-CTI/IJII/ICTI/I‘-ICCKaH KOHHOTAluss — HUCTOPHUYCCKAsA OTHCCCHHOCTbL CJIIOB H
MNPUHAMJIC)KHOCTh K CHGI.[PI&JIBHOFI TCPMUHOJIOTUHU,— TAK KC KaK KOHHOTAUOUAd SMOIHOHAJIbHAA, YKA3bIBACTCA
cnenuanbHbiMu oMetamu: colloquial, poetical, slang; derogatory, facetious, ironical; archaic; aeronautics,
anatomy, architecture, astronomy u T.x.

B oTiuume OT CTHIHMCTHYECKOH KOHHOTaAlUMN CTHJINCTHUYECCKAas (bYHKI_II/ISI HUMCECT HC Y3YyaJIbHYIO, a
KOHTEKCTYAJIbHYIO IIPUPOAY. YYaCTBYIOLIUE B HEM CTHIIMCTUYECKUE CPEACTBA IIOMOTAI0T YATATEIIO IIPABUIIBHO
pacCTaBUTh AKLCHTHI U BBIACIUTDH I'NTABHOC, T.C. CIIYXKAT 33.H.IHTOI>1 COOGH.IGHI/ISI OT uckaxkeHuil. CTunuctTruyeckas
¢byHKuus TakuM o0Opa3oM oOecreyMBaeT HAJECKHOCTh CBS3M, HPEMATCTBYET HENPAaBUIHLHOMY MOHMMAHUIO.
CTHUIUCTHYECKYIO (DYHKITUIO CJIOBO C Y3yaJbHOW CTHIIMCTHUECKOM OKpPACKOW MOJIydaeT MPEeUMYILECTBEHHO BHE
TOH cepsl, rie OHO 0OBIYHO YIOTPEOsIeTC s, BBIACISACH Ha (DOHE APYroi JEKCHUKH.

Kurmnunr, HarpuMmep, MUPOKO UCHOIB3YET B CBOUX OaJuramax, HAMMCAHHBIX OT JINAIA YYaCTHUKOB COOBITHH —
COJI/IaT, MaTPOCOB — MPOCTOPEUYHE M MOPCKYIO M BOCHHYIO TepMHUHOJOTHIO0. CTHIucTHYecKast (QyHKIUS 3TOH
JICKCHUKH — XapaKTCPOJIOrnucCKas u onucarciibHasi.

Then a graybeard cleared us out, then the skipper laughed;
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«Boys, the wheel has gone to Hell — rig the winches aft!
Yoke the kicking rudder-head — get her under way!»
So we steered her pully-haul, out across the Bay!

(R. Kipling. The Ballad of the «Bolivar»)*

* O s3bike Kumuara eM.: Joaxonosa H.A. Aranutudeckoe urenne (Anriumiickas moasus XVIII-XX sekos). - JL.. 1967, - C. 222-
233.

B «I'mmue Maxk DHpproca», cBO€oOpa3HO MOTUTBE KOPaOEIbHOT0 MEXaHHUKA, COCTUHEHBI TPH JICKCHUECKHUE
IpYIIBL. IPYIIa TEPMUHOB — HA3BaHWMM 4YacTed JBUraress, Ipylna CJIOB, IPUHAMIEKALIUX LEPKOBHOMY
BOKaOyJIsIpy, ¥ COOTBETCTBYIOIIME apXaWueCKue rpammaThyeckue (GpopMbl M Tpymma cioB U (POHETHUECKUX
(dhopM mpocTOpeUHs:

Lord. Thou hast made this world below the shadow of a dream,
An', taught by time, | tak'it so-exceptin' always Steam.
From coupler-flange to spindle-guide, | see Thy Hand, O God -
Predestination in the stride o'yon connectin'-rod.
(R. Kipling. McAndrew's Hymn)

Db dekT moayqaeTcss KOMIUIEKCHBIH: MOJYTPaMOTHBIM MEXaHMK MPOU3HOCUT CBOCOOPA3HbIH THMH CYI0OBOMY
JIBUTATEITIO, CIIY)KEHUIO KOTOPOMY ITOCBSIIICHA BCS €70 KU3Hb.

CTHIMCTHYECKYIO (QYHKIIMIO BaKHO TAK)K€ OTTPAHMYUTH OT CTHIIMCTHYECKOTO MpHeMa. K CTHIMCTHUECKUM
nprueMaM, 0 KOTOPBIX MOMIET peub B cleayromieM naparpade, Mbl OyieM OTHOCHTh CTHIMCTHYCCKHE (DUTYPHI B
Tporbl. TpomaMu Ha3bIBAIOT YIMOTPEOJIICHHE CIIOB HJIM CJIOBOCOYCTAHHI B MEPEHOCHOM, OOpPa3sHOM CMBICIIE:
MeTadophl, METOHMMHH, CHHEKIOXH W T.I. B CTapUHHBIX PUTOPHUKAX OHHU KIACCH(PHUIIUPOBAIMCH OYECHBH
noapoOHO, HO B HACTOSIIEe BpeMs JeTaibHas KiacCHM(UKaims OOJBIIOr0 BHHUMAHHS HE IPUBIIEKACT.
CTHIMCTHYECKMMH  NPUEMAaMH  SIBJSIFOTCS  TAaKKE CHHTAKCHYECKHUE WM  CTHJIMCTHYECKHE  (UTYPBHI,
YBEJIMYMBAIOIIME  OMOIMOHAIBHOCTE M OKCIPECCHBHOCTh  BBICKAa3bIBAHMSA 33 CYET  HEOOBIYHOTO
CHHTAKCHYECKOTO TOCTPOCHHUS: Pa3HbIE THIIBI TIOBTOPOB, HHBEPCHS, MapajlICIN3M, IPaaliisi, MHOTOWICHHBIE
COYMHUTENbHBIC ¢IUHCTBA, SJUIMIICKC, COMIOCTABICHUE TPOTUBOIIOIOKHOCTEH 1 T.1. Ocobyro rpyrmy o0pa3yroT
(boHeTHYECKHE CTUIMCTHYCCKHAE TIPUEMBI: aJUTUTEPAIUs], aCCOHAHC, OHOMATOTIes U APYTUe MPUEMbI 3BYKOBOM
opranmzanu pedd. CTUINCTHYECKHA TNPHEM OTPAHHUYMBACTCS OJHMM YPOBHEM WJIM, TOYHEE, MOXKET
OTPaHUYMBATHCS OJJHUM YPOBHEM, HO YPOBHHU OTH Pa3JIMUHBI TPOTIBI XapaKTEPHBI IS JIEKCUKH, QUTYPBI — IS
CHHTAaKCHCa, MHCTPYMCHTOBKA — JUIS 3BYKOBOTO ypoBHs. CTHIMCTHYECKas (YHKIHS OTHOCHTCS K Ooiee
BBICOKMM YPOBHSM, HallpuMep 00pasHOMY, HO CO3ae€TCs B3aMMOICHCTBHEM Pa3HBIX YPOBHEH.

B mpuBeneHHOM HEXKE TPUMEPE M3 MbeChl ['OICMHUTA CTHIMCTHYECKAss (QYHKIMS COCTOMT B TOM, YTOOBI
0XapaKTepU30BaTh TSHKECTh U TPYJHOCTb JTOPOTH M OTHOIICHHE K HEH MEPCOHaKa, a CTUIMCTHYCCKHAE TIPUEMBI
— ajutuTepanus Ha (OHETHYECKOM YpPOBHE, HAKOIUICHHWE OJHOPOJIHBIX YICHOB HAa CHHTAKCHYECKOM YPOBHE W
HAKOTUICHHE BBIPA3UTENILHBIX SMHUTETOB — TepenaroT 3ToT cMbica: It is @ damned, long, dark, boggy, dirty,
dangerous way (O. Goldsmith. She Stoops to Conquer).

B 3akiroueHre pacCMOTPEHUsI CTUIIMCTHYECKOW (PYHKIIMK 3aMETHM, 9TO, XOTS IpoOiieMa 3Ta 3aTparuBaeTcst
NPAKTHYCCKHA B KaXIOM aHAJIN3€ TEKCTa, IOTOMY YTO MMEHHO CTHIMCTHYCCKYIO (DYHKIIMIO UMEET B BUIY TOT,
KTO HAWBHO 3asBJISET «aBTOP XOYET CKaszaThb» WIIM «ITO CKAa3aHO C IEJbIO ITI0Ka3aTh», HAYYHOW TEOPHHU
CTHJINCTHYECKON (DYHKIIMM IMOKa HE CYIIECTBYET M MpobieMa elle »KIeT CBOEro ucciemosaressi. Hagano
TAKOMY MCCJIEJOBAHHIO TOJIBKO ITOJIOKEHO.

§ 10. Bblpa3l/ITe.]1]>HI>Ie CpeacTBa A3bIKA U CTUIHCTUYICCKUEC IIPUEMDI.
HopMa U OTKJIOHCHHE OT HOPMBbI

MHorue noHsATHs ¥ TEPMUHBI CTUIMCTUKYA 3aUMCTBOBAHbI U3 PUTOPUKHU U MAJIO U3MEHWINCH HA IIPOTSKECHUU
BeKOB. U Bce jxe MHEHMsI O TIpEeMETE, COAEPKAHUM U 3a/ladaX CTUIMCTHKH, KaK cIpaBeqinBo 3aMevaeT FO.M.
CkpeOHeB*, kpaiiHe pa3HOOOpPa3HbI U BO MHOTHX CIIydasX OKa3bIBaIOTCS HECOBMECTHMMBIMH. OOBSICHIETCS 3TO
OTYACTH MHOT000pa3ueM CBS3eH CTWIIMCTHKH C JPYTUMH YacTSAMH (DMIIOJOTHU U Pa3IMYHeM €€ BO3MOXKHBIX
IIPUMEHEHHUH, a TAK)KE€ HEKOTOPOU MHEPLUEH, T.€. JKUBYUYECThIO YCTAPEIBIX IIPEACTABICHUN.

* Ckpebres FO.M. Yxa3, cou. — C. 3.
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AHanu3 sA3bIKa XYH0XKECTBEHHBIX IPOM3BENEHUN H3/1aBHA OCYLIECTBIBICA U JI0 CUX IOp €Illle HMHOIzAa
OCYIIECTBISETCA C MOAPA3ACICHUEM CTHIMCTUYECKUX CPEJICTB Ha N300pa3UTeIbHbIC U BbIPa3UTEIbHBIC.

N300pa3uTesibHBIMM CPeICTBAMH S3bIKA TIPU ATOM HA3bIBAIOT BCE BHUJBI 00PAa3HOTO yHMOTpeOJICHHUS CIIOB,
clioBocoueTaHui U (oHEM, 0ObEAUHSAS BCE BUIBI MEPEHOCHBIX HAMMEHOBAHUN OOIIUM TEPMUHOM «TPOIIBI».
N300pa3uTenbHble CPe/ICTBA CIYKAT OMMCAHUIO U SBISIOTCS 110 MPEUMYIIECTBY JeKcuuecKuMu. Crosia BXOJIAT
TaKue TUIIBI IEPEHOCHOTO YIIOTPEOICHUS CIOB U BhIpAaXKEHUH, Kak MeTadopa, METOHUMUS, TUTIEpOOIa, TUTOTA,
upoHwus, nepudpas u T.1.

Bbipa3urteibHble cpeAcTBa, WM (UIypsbl pedyd, HE CO3/1al0T 00Pa30B, a MOBBIIIAIOT BHIPA3UTEIHLHOCTH
peud W YCWIMBAIOT €€ 3MOIMOHAIBHOCTH NMPH IMOMOIIM OCOOBIX CHHTAKCHYECKUX IOCTPOCHUMN: MHBEPCH,
PUTOPHUUYECKHI BOIIPOC, MapajUIe/IbHbIe KOHCTPYKIUU, KOHTPACT U T.[I.

Ha coBpeMeHHOM 3Tane pasBUTHUs CTHIMCTUKU 3TH TEPMUHBI COXPAHAIOTCS, HO JOCTUTHYTBIN JIMHTBUCTUKON
YPOBEHb IIO3BOJISET JaTh UM HOBOE MCTOJKOBaHME. [Ipexkae Bcero MHOTHME HMCCIIENOBATEIM OTMEYAIOT, 4YTO
n300pa3uTeIbHbIE CPEICTBA MOXKHO XapaKTepH30BaTh KaK MapaJAurMaTHYecKue, MOCKOIbKY OHH OCHOBAHBI Ha
accolMalnuy BbIOPAHHBIX aBTOPOM CJIOB U BBIPAKECHUU C APYrUMH ONM3KUMU UM 1O 3HAUYEHHUIO M TOTOMY
MIOTEHIMAJIbHO BO3MOXHBIMH, HO HE IPEJICTABICHHBIMU B TEKCTE CIOBAaMHM, II0 OTHOLICHUIO K KOTOPBIM UM
OTAHO IIPEANIOYTEHUE.

BeIpazurenbHble CpeAcTBa SBISIOTCS HE INApaAUIMATUYECKUMMH, a CHHTarMaTUYeCKUMHM, TAK KAaK OHHU
OCHOBAaHbI Ha JIMHEHHOM pacIoyioKeHUH yacTel ¥ 3PEKT UX 3aBUCUT UMEHHO OT PACIIOIOKEHUS.

JleneHue CTHIIMCTHYECKMX CPEICTB Ha BBIPA3UTENbHbIE M M300pa3uTENbHBIE YCIOBHO, ITOCKOJIBKY
n300pasuTenabHbIE CPEACTBA, T.€. TPOIBI, BBINOIHAIOT TAKXKE HKCIPECCUBHYIO (DYHKIIMIO, a BbIpa3UTEIbHBIC
CHHTaKCHYECKUE CPEICTBA MOT'YT Y4aCTBOBATh B CO3/IaHUHM 00Pa3HOCTH, B N300pasKeHHH.

[Tomumo neneHuss Ha W300pasUTENbHBIE M BBIPA3UTENbHBIE CPEICTBA fA3bIKA, JOBOJILHO HIMPOKOE
pacIpoOCTpaHEHHUE UMEET ACIICHUE HA BBIPA3UTENbHBIE CPEACTBA SA3bIKA U CTHIIMCTUYECKHUE IIPUEMBI C IEJICHUEM
CPEACTB s3bIKa Ha HEWTpajbHBbIC, BBIPA3UTEIbHbIE M COOCTBEHHO CTHJIMCTUYECKHE, KOTOpPbIE Ha3BaHBI
npueMamu. [lox crmiamernyeckum npuemom I.P. lanbnepuH noHMMaeT HaMEpeHHOE M CO3HATEIBHOE
YCWICHHE KaKON-THOO TUIHMYECKOH CTPYKTYpHOW W / WM CEMAaHTHYECKOHW 4YepThl SI3BIKOBOM CIMHUIIBI
(HEUTpaJbHON WM SKCIPECCUBHOM), JOCTHrIIee OOOOIICHUS W THUIU3AlMM M CTaBIIeE TaKHUM OO0pa3oMm
nopoxaaronie Moaenpio*. Ilpu TakoM MOAXO0JEe OCHOBHBIM TU(QEpEeHIHATHHBIM MPU3HAKOM CTaHOBUTCS
HaMEpPEHHOCTh WJIM LIEJIEHANPaBICHHOCTh YNOTPEeOJIeHUsI TOTO WJIM MHOTO 3JIEMEHTA, MPOTHUBOMOCTABIIsIEMAast
€ro CyILECTBOBAHUIO B CUCTEME A3bIKA. ISl CTUIIMCTUKY JACKOAUPOBAHMS KAaK CTWJIMCTUKU MHTEPIPETALHH, a
HE MOPOKACHHUS TEKCTa TAKOE MOHMMAHUE HE MOJXOAUT, MOCKOJIBKY Yy YMTATeNsl HeT JaHHBIX JUIL TOTO, YTOObI
OIPEeTNTh, HAMEPEHHO WJIM HEHaMEpPEeHHO (MHTYUTHBHO) YIOTPEOJECH TOT MM MHOW Tpom. EMy BakHO He
NPOHUKHYTh B TBOPYECKYIO Ja0OpaTOpPHIO MHUCATeNs, XOTS 3TO W OYEeHb MHTEPECHO, a BOCHPHHATH
HMOLIMOHAIBHO-3CTETUYECKYI0 ~ XYJOKECTBEHHYI0 ~ MH(POpPMAlMIO, 3aMETUTh  BO3HHUKHOBEHHME  HOBBIX
KOHTEKCTYyaJIbHBIX 3HAYCHHUH, MOPOKAAEMBIX B3aUMOOOYCIOBIEHHOCTBIO JJIEMEHTOB XYIIO’KECTBEHHOTO
nenoro. Jyman nu bBaiipoH, 4YTro moONB3yeTcs pa3BepHYTOH Meradopoil, OKCIOMOPOHOM, AaHTHUTE30H,
ayMTepanueit u meradopoii, Koraa nucai:

Society is now a polished horde,
Form'd of two mighty tribes, the Bores and Bored.

(G. Byron. Don Juan, C. XIII)

* Galperin I.R. Stylistics. — M., 1977. — P. 29-30.

M xak MBI MOXEM Ha 3TOM OCHOBAaHHH YCTaHOBHTH, YTO 37ICCh IPHEM, a YTO — BBIPA3UTEIHLHOE CPEICTBO?
BMmecte ¢ TeM Henb3si HE NMPH3HATH, YTO M B CIIOBE KIIPUEM» M B CJOBE «CPEICTBO» €CTh CEMaHTHYCCKHUN
KOMITOHEHT LIeJICHANPABICHHOCTH, OTCYTCTBYIOIIH, HAIIPUMEP, B TEPMHUHE «TPOI» (Tped. mponoc B OCHOBHOM
3HAUYEHUH NOBOPOM, B MEPEHOCHOM — obopom, o6pas). [losToMy B manbHeimeM Mbl OyJZeM THOJIb30BaThCS
TEPMUHOM <IIPUEM» TOJBKO YCJIOBHO, UMEsl B BUJAY THUIU3UPOBAHHOCTh TOTO MM HHOTO IO3THYECKOTO
000poTa, a He ero eNIeHaNpPaBIeHHOCTb.

Hapsiny ¢ sI3bIKOBBIMH H300pa3HTENbHBIMH M BBIPA3UTEIBHBIMU CPEACTBAMU CIIEAYET €Ile YIOMSHYTh
TeMAaTHYeCKHe CTHJIUCTHYECKHE cpeacTBa. TeMoil Ha3hIBaeTCS OTPAKCHHUE B JINTEPATYPHOM MPOM3BEACHUN
BBIOPAHHOTO y4YacTKa JACHCTBUTEILHOCTH. ['OBOPHT JIM aBTOpP O MyTEIIECTBUU B DK30TUYECKHE CTPAHBI HIH O

46



MPOTYJKEe 110 OCEHHEMY JIeCY, O MBIIIHBIX MUPAX WU Y3HHKaX MOJ3EMENbsl — BBIOOP TEMBbI HEPA3pPBIBHO CBS3aH
C XYJO’KeCTBEHHOH 3ajgaueii, a CiIeOBaTEIbHO, MMEET CTHJIMCTHYECKYIO (YHKIHUIO, SIBJISETCS CPEACTBOM
BO3/ICHCTBUSL HAa YMTATENs M OTPAXEHHEM MHUPONOHMMAaHMs mucarens. Kaxmoe nureparypHoe HampaBiieHUE
OTJaeT MPEANOYTeHHUE OIpeeIeHHOMY Ha0opy TeM. CeHTUMEHTAIN3MY, HalpuMep, MPUCYIH TEMbI IPUPOIbI
U CEIbCKOW XM3HH, CMEPTH M KIQJ0MINA, YHIKEHHS ciIaOblX M 0e33alMTHBIX. TeMbl KOIIMapoB, Oe3ymus,
MOPOYHBIX JTIOOOBHBIX CBA3EH XapaKTEepHBI ISl CTUIISI POMAHOB K3UCTEHIIUAJNCTOB.

BripaszuTenbHble U U300pa3uTeNbHbBIE CPEICTBA PACCMATPUBAIOTCS B CTUIIMCTUKE JIEKOJAUPOBAHUS TOJIBKO B
CBSI3U C XYJI0’KECTBEHHBIM IIEJIBIM, KaK €ro HeoTbemiieMasi yacTh. KakIplil 2IeMEHT XyH0KeCTBEHHOTO TEKCTa
— CJIOBA, 3BYKH CIJIOB, NOCTpOEHHE (pa3 M T.I. — BO3ACHCTBYeT Ha pa3yM M YYyBCTBa YMTATeNs HE IIO
OTIENBHOCTH, HE B U30JISALIMH, & B CBOCH KOHKPETHOM (PYHKIUH, B CBA3H C XyI0KECTBEHHBIM II€JIbIM, BKIJIIOYAS
MHUKPO- M MaKpOKOHTEKCT. IlepeuncieHne comepkamuxcss B TEKCTE€ BBIPA3UTENIBHBIX M HM300pa3uUTENbHBIX
CPE/CTB M «IIPUEMOB», KAaKUM OBl MCUEPIBIBAIOLINM OHO HU OBLIO, CTHJIMCTHYECKUM aHAIM30M HE SIBISIETCS U
MHTEPIpETallNy HE AAeT, €CIM OHO HE CIYKUT €AMHOM LIeM M HE MOKa3bIBAET CBA3M (OPMBI M COJCPKAHUS B
HENOCTHOM Tekcre. OmpenereHue W TMEPEeYHCIeHHE CTUIMCTUYECKUX CPEACTB OCTAETCSl MYCTOM TpaToit
BPEMEHH, €CIIM OHO HE CIIY’KUT PACKPBITHIO TOTO, KaK 3TU CPEACTBA BBIPAXKAIOT COJICPIKAHNUE.

B coBpeMeHHONM Hayke BO3HMK HOBBIM IOAXOJX K BOIPOCAM TPAKTOBKU BBIPA3UTENIBHBIX CPEICTB
XY/I0)KECTBEHHON JIUTEpaTypbl, ONHMPAIOMIMKCA Ha HOBBIC NPHHLUMIBL JleTanpHas KiacCH(UKALUsA CaMHUX
CpeAcTB, pazpaboTaHHas Ha MPEIIECCTBYIOMIMX dTaax pa3BUTHUS HAYKH, IIPH 3TOM COXpaHSETCs, HO 3aHUMAaET
BCIIOMOTATEJIbHOE, a HE TJIaBHOE MoJIoKeHHe. OCHOBHOW CTHIIMCTHYECKOM OMIO3UIMEN CTAaHOBUTCS OTITO3UITUS
MEXJly HOPMOM U OTKJIIOHEHHEM OT HOPMBI WJIH, MOJB3YSICh TEPMUHOM, TpeanoxkeHHbM FO.M. CkpeGHeBbIM,
MEX]ly TPAAMIHOHHO 0003HAYAIOIIUM M CHTYaTHBHO 0003HAYAIOLIIM.

OTH NOHATHS TPEOYIOT CIIEHUABHBIX MMOSICHEHUH, K KOTOPBIM MBI U TIEPEXOIUM.

VYCTaHOBUB B ONpENeNCHUH CTWJIMCTUKH, YTO OHa 3aHUMaercs 3(PQeKToM BbIOOpa M HCHOJIb30BAHUS
S3BIKOBBIX CPEJICTB B Pa3HBIX YCIOBHUSX OOIICHHS, MBI T€M CaMbIM MPENOJIOXKHUIN BO3MOKHOCTH TaKOTO
BbIOOpA, T.€. CyIIECTBOBAHUS CHUHOHHMMHH, BCJIEICTBHE KOTOPOW BO3MOXKHO Pa3HBIMU CPEACTBAMH IepelaTh
OpUOJIM3UTENBHO OJIHO M TO K€ COOOINEHHE, NMPUYEM OKas3bIBaeTCs, YTO W3MEHEHHE B BHIOOpE CpEICTB
O0COOCHHO CHIJILHO BO3JCHCTBYEeT Ha HH(OpPMAIUIO0 BTOpOro poja. [lomoOHBIE BO3MOXKHOCTU OOYCIOBICHBI
pa3HOW YacTOTOHM S3BIKOBBIX €IMHHI], MX BapUaTHBHOCTHIO. HalmoneHus MOKa3bIBalOT, YTO CHTyaTHUBHAs
3aMeHa TPaJUIIMOHHOIO 0003HAYeHUS Ha ero 0ojiee pelKuil SKBHUBAJICHT JAaeT MOBBIIMICHUE SKCIPECCUBHOCTH.
Hetpynno yGenuthes, uto m000# Tponm — meradopa, METOHUMHMS, CHHEKIO0Xa, TurepOona, UpoHUs U T.JO. —
OCHOBaH UMEHHO Ha 3aMeHe TPAJUIIMOHHO 0003HAYAIOIIETO CUTYaTUBHBIM 0003HAYEHUEM.

[Ipobiema OTKIIOHEHHS OT HOPMBI SBJISIETCS OJAHUM M3 LEHTPAIbHBIX BOMPOCOB CTHJIMCTHUKU, TMOATHUKH,
PUTOPUKH, 1 MHEHHH IO 3TOMY BOIIPOCY HAKOMWIOCH HeMasio. Hepeako mpuxoauTes CibliaTh U YUTATh, YTO
CTUIIMCTUYECKUN S(PPEKT 3aBUCUT NPEXKJE BCErO OT OTKIOHEHHMH M YTO camas CYHIHOCTb S3bIKa IO33UH
COCTOMT B HapyIIEHUH HOpM™.

* Cwm., mamp.: Cohen J. Structure du langage poetique. — Paris, 1966. — P. 48. Cm. Takke ykazanHyro Bbinie pabory J[x. Jlnda u
M. llopra.

Jlpyrue, HaIpOTHB, YTBEPXKIAIOT, YTO ICTETUYECKOE HACTAKICHHE 3aBHCUT OT YHMOPSAIOYEHHOCTH U YTO
CO3/1aTh ACTETUYECKUH A(P(EeKT MOTYT M MPOU3BEACHUS, JIMIICHHbIE TPOIIOB U (PUTYp peyH, HamMCaHHBIE IO
IIPUHIOHAITY AaHTOJOI'UH, T.C. YHOTpe6H€HI/I${ B MMO3THYCCKOM TCKCTC CJIOB TOJIBKO B HUX IMPAMOM 3HAYCHUH, U YTO
OTCYTCTBHE NPHUEMOB — TOXE CBoero pona mnpuem (MmuHyc-npuem). [lo CymiecTBy ke HCTHHA JICKUT B
AUAIICKTUYCCKOM CIUHCTBC 3TUX ABYX HpOTI/IBOHOHO)KHOCTeI\/'I. OTKJIOHEHHUS OT HOPMBbI, HaAKaIlJIMBAaACh, CO3Aa0T
HOBYIO HOpMY C MPUPAIICHHUEM 3HAUCHUSA U U3BCCTHYIO YINOPANOUYCHHOCTL, U 3Ta HOBAsA HOPMa MOXKCT OBITE
BHOBb UBMCHCHA B ,Z[aJII:HeﬁH.IeM.

YroObl mpencTaBUTh cede, KaK 3TO MPOUCXOANT, HAJI0 PACCMOTPETH JIMHTBUCTHUECKYIO U MICUXOJIOTUIECKYIO
CTOPOHBI POOIEMBI.

JIMHTBUCTHI roBOpAT O TOM, YTO B A3BIKC CCTb BCIMYHMHBI MOCTOAHHBIC W NICPCMCHHBIC. ITocTosHHBIMU
BEJIMYMHAMHU SBJIAIOTCS COCTaBIIAIOIINE OCHOBY CTPYKTYPHI SA3bIKAa M CYIIECTBYIOIIHME Ha BCEX €r0 YPOBHAX
JKCCTKHC IIpaBUJIA. Hx HAapyYHICHUC HEC MOXKCT CO34aThb AOIOJHHUTCIbHBIX 3Ha‘-IeHIflf/'I, OHO CO34a€T TOJBKO
Oeccmbiciuiy. Tak, HampuMep, )KeCTKO 3aKPEeIIeH MOPAI0K Mop(dheM B cI0Be, U NpeUKC HENb3s MePEeMECTHTh
U3 Hayajia CJioBa B €ro KOHEI. B COBpEeMEHHOM aHIJMICKOM SI3bIKE MECTO apTUKIS MO OTHOIICHUIO K
onpeaciikicMoMy HM CYHICCTBUTCIBHOMY TaKXKC KOHCTAHTHO. APTHUKIIb 00s3aTeNBHO NpeaAICCTBYCT
cymecTBUTeNbHOMY. it (DOHETHYECKOTO YpOBHS BAXKHBIMH KOHCTaHTAaMH SBIISETCS HAa0Op TMO3UIMUHA, B
KOTOPBIX MOTYT WJIM HE MOTYT BCTpEeUaTbCsi T¢ WM MHBbIC (OoHeMbl. Tak, Hanpumep, [€] He MoxkeT CTOSTH B
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HavaJje CJI0Ba.

C npyroil CTOpOHBI, CYIIECTBYIOT IMpaBWja, IOMYCKAIOIINE BapbUPOBAHHME, W BapbUPOBAHHUE BHOCHUT
JOTIOTHUTENbHBIC 3HaueHUs. CyliecTByeT, HampUMep, HOPMAIbHBIN, TPAAWIIMOHHBIA MOPSIOK CIETOBAHUS
YJIEHOB TIPEJIOKCHHS, B aHTJIMICKOM SI3bIKE CPABHHUTEIBHO XKECTKUH, OTKIOHEHUS OT JTOTO MOPSAAKA — TaK
Ha3bIBaeMasi MHBEPCHUSl — JAIOT 3HAYUTENbHBIN CTHIIMCTUYECKUI d(PEKT, BBIACISS U YCUIUBAsl T€ WM HHBIE
cioBa. Ho cymiecTByeT u rpaMMaruyieckas HHBepcus (BorpocuTeabHas GopMa), KOoTopasi SKCIPECCUBHOCTHIO
He 001amaeT.

OmvH W3 BUJOB UWHBEPCHHM TONYYWJI XapakTep TpPaMMATUYECKON HOpPMBI, TMepelaBas 3HAYCHHE
BOIIPOCUTEIILHOCTH, HO 3Ta HOPMa MOXKET OBbITh, B CBOIO OUYepe/b, HAPYIIEHA: IKCIPECCUBHBIN BOIIPOC MOKET
OBITh 3alaH M C TPSMBIM MOPSIKOM CJIOB. B nanbHeWIeM H3JIO0KEHUU B pasnene Mop(hoIornuecKoit
CTHJIMCTUKU OyAeT TMOKa3aHO, Kakue OoraThle BO3MOYKHOCTH CO3JaHHS M HApYIICHUS HOPM JaeT CHCTEeMa
AHTIIMHACKUX MECTOMMEHUM.

HaubGomnbIme BO3MOXHOCTH BEIOOpA M BAPbUPOBAHUS IA€T JEKCHKA. 32 TPAAUIIMOHHO 0003HAYaroIIee 37eCh
yIOOHO MPHUHSTH JHUO0 TOMHHAHTY COOTBETCTBYIOIIETO CHHOHUMHYECKOTO psijia, JIM00 Hanbojee BEpOsITHOS B
JAHHOM KOHTEKCTE CJIOBO. 3aMeHa HEHTpPaIbHOTO M YacTOTO CIIOBa JOMHHAHTHI OJHUM M3 ee Ooyiee peaKux
CUHOHHMMOB CTHJIMCTUYECKH PEIICBAHTHA.

OTKJIIOHEHHS OT HOPMBI MOTYT HMETh MECTO Ha JII0oOOM YypoBHe: rpadudeckoM, (POoOHETHIECKOM,
JIEKCUIECKOM, MOP(OJOrMUeCcKOM, CHHTAKCHYECKOM, Ha YPOBHE 00Pa30B U CIOKETa U T.JI.

B pycckoii IMHTBUCTHKE yke OoJiee WM MEHEe 3aKpEenuICs TePMHUH TPAHCHO3MIIUS, T.€. YHIOTpeOleHue
ciioB U (opM B HEOOBIYHBIX IS HUX TPAMMATHYECKUX 3HAUCHHUSX U / WM C HEOOBIYHOW MPEIMETHOMN
OTHECEHHOCThIO. BbIpakaeTcs TpaHCIO3UIMS B HAPYIICHWH BaJCHTHOCTHBIX CBsI3€d, 4YTO CO3MAeT
JIOTIOTHUTEIbHBIE KOHHOTAIMK OIICHOYHOCTH, SMOITMOHATBHOCTH, JKCIPECCUBHOCTH WU CTHIMCTHYECKON
OTHECEHHOCTH, a TaK)K€ B CEMAHTUYECKOM OCJIOXHEHHH JIEKCHYEeCKOro 3HaueHus. CylecTBYeT W APYrou
TEPMUH JIJISl 3TOTO K€ SBIICHUS — TpaMMaTH4YecKasi Metadopa.

Bonpmyro cBoOomy BhIOOpa mHcarenbh TMOJydaeT B CMBICIE OpraHW3alMud TEKCTa 3a NpeaenaMu
MPEUIOKEHUS. B CMBICIIE TTOCIIEIOBATEILHOCTY TEKCTA, PAMOYHBIX KOHCTPYKITUH, TapaieIbHbIX KOHCTPYKIIHMA
U T.1. Bce 3T0 BXOAUT B KOMIICTEHIIMIO CTUJINCTHKHU.

WTak, KOHTpACT MEXTY TPAIUIIMOHHO 0003HAYAIOIINM U CUTYaTHBHO 0003HAYAIOIINM €CTh KOHTPACT MEXKY
mpocTelM, HaubosIee YaCTOTHBIM, a CIIEJJOBATEbHO, U Hanboyiee BEPOSATHBIM YHOTPEOIECHUEM SI3BIKOBBIX
AJIEMEHTOB M T€M, KOTOPOE BEIOpA B JTAHHOM COOOIIIEHUY MTUCATETb.

CrunucTuyeckue cpeAcTBa pa3HOOOpa3sHbl M MHOTOYHUCIICHHBI, HO B OCHOBE HX BCEX JIGKHUT TOT XKE
JTUHTBUCTHYECKUN TPHUHIMI, HA KOTOPOM IOCTPOCH BECh MEXaHU3M sI3bIKA. COIMOCTABIICHUE SIBICHHUA U
YCTaHOBJICHHE CXOJICTB M Pa3TUIUi MEXIy HUMH, KOHTPACT U DKBUBAJIICHTHOCTD.

DKCIPECCUBHOCTh PEYU MOJXKET, HAlPUMEpP, 3aBHCETh OT COMOCTaBJIeHUs (MOACO3HATEIHLHOr0) 0CO0O0TOo
pacToNIOKEHUSI CIIOB B PHUTOPHYECKHX (HUTypaX C HX paCHOJIOKEHHEM, NPEIyCMOTPEHHBIM HOpPMaMU
CHUHTAKCHCa, a TOTOMY HanboJiee BEPOSTHBIM ™.

* Ananus Mexanu3Ma skcnpeccuBHocTr n3noxer Hlapmem bamwmu. Cum.: Bally Ch. Le langage et la vie. — Genéve — Lille, 1952.

3aMEeueHHOE MHOTMMHU NPEACTABUTENSAMHM Pa3IMUHBIX JINTEPATYPHO-KPUTHUECKUX IIKOJ PACXO0XKIECHUE
MEXJly CHUTYaTUBHO O003HAYAIOUIMM W TPATUIIMOHHO 0003HAYAIOUMM OBUIO MPEIMETOM MHOTOUYMCIICHHBIX
IUCKYCCUH M TOJY4YWJIO OYEHb Pa3HblE€ MCTOJKOBAaHWS M Ha3BaHMs, B TOM 4YMCIE U TaKue TOJIKOBAHMS, C
KOTOPBIMH MBI HMKAaK HE MOKEM COTJIaCHThCs. BMmecTe ¢ TeM 3TOT MyTh MCCleoBaHUS oOemaeT OoJbIlne
BO3MOJKHOCTH, U MO3TOMY TO OOCTOSATENHCTBO, YTO B MPONUIOM OH HPUBOAWUI K HEKOTOPBHIM OLIMOKaM, He
3HAYMT, YTO OT HETO HAJ0 BOOOIIE OTKA3aThCA.

OTMETHM HEKOTOpbIE BEXH B UCTOPHH 3TOTO BOIIPOCA.

B. IIknoBckuil paccMaTrpuBai 3TO pacXoXkACHUE KaK OCHOBHOM Mpu3HaK uckyccrsa. OH nucan: «lIpuemom
HCKYCCTBA SIBJISIETCS] IPUEM OCTPAHEHUS BEILeH U preM 3aTpyJHEHHOH (OPMBI, YBETUUNBAIOIINHA TPYIHOCTh U
JOJATOTY BOCHPHUATHS, TaK KaK BOCIPHHMMATENBHBIA TMPOLECC B HCKYCCTBE CaMOLEIEH M JOJDKEH OBITh
npoien»*. B cBoeii Oonee mo3mnelt pabore B. IkmoBckuii mumer o0 3TOM K€ SIBJICHUHU, yKa3bIBas, 4TO
XYH0KECTBEHHBI A(PQEKT TOCTUTAETCS «CPEICTBOM M3MEHEHHUS CHTHAJBbHOW CHCTEMBI, TaK CKa3arh,
0OHOBJICHHS CUTHAJIA, KOTOPBIH HApyIIAeT CTEPEOTHI M 3aCTaBJIACT HAPSTaThCs ISl TIOCTHKEHUSI BEIU» ™™,

* [xnosckuu B. WckycctBo kak mpuem. — B ¢0.: Tloatuka. — Ir., 1919. — C. 105. [ur. mo xH.: Jlomman FO.M. Jlekuuu 1o
CTpYKTypaibHOU moatuke. — Bemt. 1. — Tapry, 1964. — C. 157 u ¢6.: O teopun mpo3st. — M., 1983.
** [lxnosckuti B. XynoxxecTBeHHas 1po3a. Pasmbinnienus u pasdopst. — M., 1961. - C. 19.
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Touka 3peHust MpakcKOi MIKOJIBI JJOBOJIBHO MOApoOHO u3nokeHa JI. Jlonexxenom. Ilpu TpakToBKE 3TOTO
SBJICHUS, KOTOPOE YEXW HA3BAJIM TEPMUHAMM «AKTyalU3alUsas» U «BblABUXKeHUe», JI. Jlomexen UCXOOUT U3
TOTO, YTO B TOATHYECKOM S3bIKE BHUMAHHE JIOJDKHO HAMPABIATHCS HA CaM SI3bIKOBOM (hakT, KOTOPBIA TaKUM
00pa3oM aKkTyaJlu3upyercs, B OTIMYUE OT A3bIKa KOMMYHHUKATUBHOTO, (hopMa KOTOPOTO aBTOMATH3MPOBAHA, a
BHMMAaHUE HAIPABJICHO Ha COJEP KAHME, NEpEAAroLIee BHEA3BIKOBYIO peanbHOCTh. JI. Jlonexen noayepKuBaer,
YTO B MIOATUYECKOM S3BIKE CIEIYET 0XKHMIATh HE TOJIBKO aKTyanu3anuu. HarmpoTus, B HeM 00s3aTeIbHO IMEETCs
U aBTOMaTH3alus, 1 00€ 3TU TeHICHIIMH HaXOIATCS B COCTOSHUM HAIPSHKEHHOTO, KaK OH TOBOPUT, PaBHOBECHSI.
OTH J1BE MPOTHUBOCTOALINE APYT APYT'Y CHIIBI CO3JAI0T AMHAMHUYECKYIO CTPYKTYpY. OHU HEMBICIHMEBI Ipyr 0e3
apyra, u00 aBTOMATH3MPOBAHHBIC (TPAJWIMOHHBIC) AJIEMEHTHI CO3IAOT (POH IS BBIABMKEHHS. B pasHbIX
JUTEPATYPHBIX IIKOJIAX U B PA3HBIX (PYHKIMOHAIBHBIX CTHIISX YIIEIbHBIM BEC UX MOXKET OBbITh pa3auyHbIM. Tak,
B KJIACCULIU3ME pOJIb aBTOMATU3UPOBAHHBIX JJEMEHTOB 3HAYMUTEIIBHO BBIIIE, YEM B CHUMBOJIU3ME WIH
pOMaHTHU3ME.

I1. 'apBuH Ha3bIBaeT 310 siBieHue foregrounding, T.e. «BBIABIDKCHUE Ha MEPBBIA TUIaH»*. BhiaBrkeHue He
03HA4yaeT HapyILIEHUs IIPABUI A3BIKOBOM CUCTEMBI, HO HApyILIAeT IPUBBIYHYIO SI3BIKOBYIO HOpMY. IloaTomy ero
yaoOHee IMpeACTaBIATh B CTATUCTHYECKUX TEPMUHAX YacTOThl. Tak, MeTadopbl MpeACTaBisIOT HEOOBIYHOE,
pelKoe COYETaHUE CIIOB, aBTOPCKUIM HEOJOTM3M CO3[aeT pEIKOe CoueTaHue MopdeM, HCHOIB3YeT PEeaKyIo
MOJIeNb CI0B0o0Opa3oBanus. MIHBepcHs naeT HeOOBIYHBINM NOPSIOK CIIOB.

* TTur. no: Milic L.T. Style and Stylistics. An Analytical Bibliography. — N.Y. Ldn, 1967.

JI. Munmuk™ Ha3bIBaeT TeM K€ TEPMUHOM <«BBIJBIDKEHUE» ONHM3KOE, HO HE TOXKIACCTBEHHOE SIBICHHE, OoJiee
y3KO€ MOHSATHE, KOTOPOE TaKKe JIGKUT B OCHOBE CTHIUCTHUECKON (PyHKIMU U KoTtopoe P. SIxoOcon HazBal
«OOMaHYTBIM OXKHJIaHUEMY.

* |bid. - P. 9.

O cratucTUyecKoW MpHUPOJIe CTUIMCTUYECKON (YHKIMU MUCATd MHOTHE, HO Helb3s 3a0bIBaTh O TOM, YTO
JUISL CTATUCTHYECKOTO M3YYEHUS SIBJICHHUS HEOOXOAMMBI TEPMMHBI JUIsI CPaBHEHMS, a OOBIYHOE CTAaTUCTHUYECKH
CpEellHEe paclpelelieHue, XapaKTepU3yIollee aBTOMATU3UPOBAHHOE PACIPEICICHUE S3bIKOBBIX JJIEMEHTOB,
M3y4eHO ewle O4YeHb Mano. Jlonexen IpemiaraeT IOJay4aTb 3T CPEAHME BEIUYMHBL I «CPEIHETO
KOMMYHHUKAaTHBHOTO SI3bIKa» IyTEM BBIBEACHUS CPEIHUX BEIUYMH M3 CTATHUCTUYECKOH 00pabOTKH TEKCTOB
pa3HbIX  JkaHpoB  (HO33Ms, JApaMaTyprus, ra3era, IOBapeHHass KHHra, IOPUAMYECKUH  TEKCT,
€CTECTBEHHOHAYYHBIN TEKCT). MOXHO, OJTHAKO, MPEAIoJiararth, YTo YUTATENb B MOACO3HAHWUHM HMMeEeT Ooliee
TOHKYIO CTaTUCTUYECKYIO MOJIEIb.

FO.M. Jlot™aH, BBIZETSS 3TO XKE SIBIICHHE, JAaeT eMy HHOE OOBIACHEHHE; OH MHILIET, YTO UCKYCCTBO, VIS TOTO
94TOOBI OKa3bIBaTh XYJ0KECTBEHHOE BO3ACUCTBHUE, JOJDKHO COOTHOCUTHCS C JACWCTBUTEIHLHOCTHIO, HO HE OBITh
TOXKJIECTBEHHBIM €, T.e. IJIi TOro, YTOOBI CIIOBECHOE TBOPYECTBO BOCHPHUHUMAJIOCH KaK HCKYCCTBO, OHO
JOJDKHO OBITH OTIEJNEHO OT MPAaKTUYeCKoi peun. Bce aneMeHThl Xyl10KeCTBEHHOTO MPOU3BEICHHUS SBIISIOTCS
CMBICJIOBBIMU 3JIEMEHTaMU. BXozas B COCTaB €ro €IMHOM LEJIOCTHOM CTPYKTYpbI, 3TH JJIEMEHTBI CBS3aHbI
CJIO’)KHOM CHCTEMON B3aMMOOTHOULICHUH, COMOCTABICHUH M MPOTHBOIIOCTABICHUH, HEBO3MOXKHBIX B OOBIYHOM
S3BIKOBOM KOHCTPYKILIMH, U 3TO MPUAAET UM J0OABOYHOE HOBOE 3HAUCHHE™.

* Jlomman FO.M. Jlekuyu 1o cTpyKTypansHoi mosTuke. — B, 1. — Tapry, 1964.

Msl He OyaeM pa3duparh KakKIyl0 U3 MPUBEICHHBIX TPAKTOBOK «aKTYAIM3allMU» B OTIACIBHOCTH, TaK Kak
no/ipoOHasi KPUTHKA OTHsAJA Obl y HAC CIMIIKOM MHOTO BPEMEHH, a MPOCTO MOJIBEIEM HUTOTH U MPEITIOKUM
CBOE€ NOHMMAaHHE 3TOTO BOIPOCA. 3acilyroil NEPEUUCICHHBIX aBTOPOB SIBJISETCS TO, YTO OHM YKa3aJHd Ha ITH
SBJICHUSI, KOTOpBIC JACHCTBUTEIBHO COCTABIIAIOT BaKHEWIIHE (DaKTOphl B XYyJOXKECTBEHHOM BO3JICHCTBUU
tekcta. OpHako ucronkoBaHue ux Jlonexenom, SAxoOconom, I'apBuHom u B mepBoi murate LIkimoBckum
IPOTHUBOPEUYUT OMUCAHHBIM MMHU K€ (pakTaM M BeleT K paspbiBy Mexay ¢opmoil u comepkanuem. Huxax
HEJb3sl COTJIACUTHCS C TE€M, YTO Ha MEPBBIM IUIAH, TAKUM 00pa3oM, BbIIBUTAETCS (opMa MPOU3BEICHHS, a He
COJIEpIKaHue.

OO6patumcs Tenepp K IMCUXO0JIOTHYECKOW CTOPOHE BOIPOCA O BOCHPUATHH OTKIOHEHHUS OT HOPMBI, @ UMEHHO
K COBPEMEHHBIM JAaHHBIM O BEPOATHOCTHOM IIPOTHO3UPOBAHMM. [Io1 BEpPOATHOCTHBIM IPOTHO3MPOBAHUEM
MOHUMAETCS CHOCOOHOCTh YEJIOBEKa HCIOJIb30BAaTh MMEIONIYIOCS B €r0 MPOLUIOM OIBITE MH()OPMAIHIO JUIS
MIPOrHO3a BEPOSITHOCTH HACTYIUICHUS T€X WM HHBIX COOBITHI B MMEIOIIEHCS WM IMPEACTOSIICH CUTyaluu.
[Tpomuiblii ONBIT MHIAMBUAA COJACPKHUT HE TOJIBKO CBEACHHUS O MPOIUIBIX COOBITUSX, HO M IMPEICTABICHHS O
94acTOTax, C KOTOPHIMH 3TH COOBITHUS M MX KOMOHMHALIMU NPOUCXOAMIH U TMOBTOPsUIMCH. «BceM 3HaKomoe
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OIIYIICHUE OXUIAHUA PUPMBI €CTh HE YTO MHOE, KaK CIIOKHAS MPEIHACTPOINKA, TJIe BEPOSATHOCTHBIA MPOTHO3
OCHOBaH HAa WHTYUTHUBHOM 3HAHHWU 3aKOHOB CTHUXOCHOXKEHHS»*. M3 Teopum wuHMOpMAnmy H3BECTHO, 4YTO
COO0IIeHNe, TEKCT U Peub MOXKHO paccMaTpHBaTh KaK BEPOSTHOCTHBIN MPOIECC, OCHOBHBIC 3aKOHOMEPHOCTH
KOTOPOTO OMHCHIBAIOTCS PACIpPENCTICHHEM BEpPOSITHOCTEH €ro 3JIeMeHTOB: rpaduueckux, (OHETHUECKHUX,
JIEKCUYECKUX, CHHTAKCUYECKUX CTPYKTYp, TEM M T.J. U UX KoMOWHanui. EcTecTBEHHO MPenrnonoXuTh, YTO
BOCIIPUSATHE YHUTATEJIEM TEKCTa M €ro JIEKOJUPOBAHUE OMHUPAETCS HA BEPOSATHOCTHOE MPOTHO3UPOBAaHUE. JTa
TUIO0Te3a ObLIa MPOBEpeHa IKCIepuMeHTanbHo P.M. @pymkuHO#. Pe3ynpTaThl SKCIIEpUMEHTOB MOKA3ajH, YTO
YEJIOBEK pa3liMvacT BEPOSATHOCTH DJIEMEHTOB TMHMCBMEHHOTO TekcTa (MCCleqoBalicsi YpPOBEHb  CJIOB).
«YCTOMYMBOCTh PE3YyIbTATOB, IMOJYYEHHBIX IYTEM IMPUMEHEHUS Pa3IUYHbIX SKCIEPUMEHTAIBHBIX METOMMUK,
MO3BOJISIET CYUTATh, YTO CYOBEKTHBHBIE OIEHKM YacTOT Pa3lWYHBIX JIIEMEHTOB TEKCTa, IONTY4YCHHBIE
MICUXOMETPUUECKUMH METOJIaMH, HACTOJBKO HANIEKHBI, YTO MOTYT OBITh HCHOJIB30BAHBI B Pa3IMYHBIX
JTUHTBUCTHYECKUX 3a7a4aX BMECTO OOBEKTUBHBIX OIEHOK YacTOT, MOMy4aeMbIX TyTeM TPYIOEMKHUX MOJICYETOB
110 TEKCTaM»™**,

* @pymxuna P.M. BepoaTHOCTB 3JIeMEHTOB TEKCTa U pedeBoe rnosenenue. - M., 1971, -C. 3.
** @pymxuna P.M. Ykas. cou. — C. 3.

Wtak, Mbl MO>KeM OBITh YBEPEHBI, UTO B PACIIOPHKEHUU YUTATENs €CTh HEKOTOpas BEPOSITHOCTHAS MOJEIh
A3bIKa, KOTOPasl JaeT €My MPEJICTaBICHHE O HEKOTOPOH cpeiHeil HOpMe [T JAaHHOTO THIIA TEKCTa U MO3BOJISET
3aMCTUTh OTKJIOHCHHA OT HCC. HOCKOHBKy INpru OTKJIOHCHHUU OT HOPMBI MPOLECC IMOHHMMAaHHA HCCKOJIBKO
3aMCAJIACTCA, OTKIIOHCHHUC OKAa3bIBACTCA 3aMCTHBIM. HOBTOMY YUTATCJIIb HeﬁCTBHTCHBHO MOXKCT BOCIIPUHUMATDH
CTHJIUCTUYECKHH >(P(EKT KaK OTHOIIEHHE MEXKIY 3JEMEHTOM WIM KOMOWHAIMSIMU 3JIEMEHTOB, KOTOpPbHIE
SABJIAKOTCA 1A IIaHHOI\/JI CUTyalunuu Hanboee O6I>I‘-IHI>IMI/I, U TCM OTKJIOHCHUCM OT HOPMBbI, KOTOPOC OH MOXKCT
3aMCTUTDh B TCKCTC.

C Touku 3peHus mpoliecca KOMMYHHKAIIMU 3/1€Ch MOKHO TOBOPHTH 00 M3MEHEHUH KO/a, 00yCIOBICHHOM
XapakTepoM M 3a7ayaMH COOOIIEHUs, MOCKOJIBbKY KOJ — cuctema anantuBHas. CooOlieHue BO3ACHCTBYeT Ha
KOA, M OT 3TOr0 KOJ HE TepecTaeT OBITh KOJOM, a cooOlieHue — coobmeHueM. Ho komay mpupmaercs
HOMexoyCTOﬁqHBOCTB, u COOGH.IGHI/IG OKa3bIBACTCA 3alIUIICHHBIM OT UCKAXKXCHUS IIPU JCKOJUPOBAHUH. CHG,Z[yCT
MNOAYCPKHYTHb, YTO OTKJIOHCHHA OT HOPMLBI HC SBJAIOTCA BIIOJIHC CBO6OI[HBIMI/I: Ha HHX O00s3aTEIbHO
HaKJIAJbIBAIOTCS HEKOTOpbIE OTPAaHUYCHHUS; B 3allpeTax TOKE MOXHO OOHApYKUTh CHCTEMY, HPUCYTCTBHUE
KOTOPOI HEOOXO0IMMO, YTOOBI COOOIICHHE OBIIIO TOHITHBIM.

[TonBonmst UTOTH, MOXHO CKazaTh CIEIyIOIIee: MpolieMa OTHOLICHHS HOpMa . | OTKJIOHEHHE OT HOPMBI
pemaercs CTHJIMCTHUKOW JEKOTUPOBAHMS Kak HM3MEHEHHE KoJa TMOoJ JeWcTBUEM cooOmieHuss B (dopme
YaCTUYHOI'O HAPYUICHUA HAJIOXCHHBIX Ha KO OFp&HH‘-IGHHﬁ, 4YTO MO3BOJCT NEpCAaTb CTHIIMCTUYCCKYIO
MHPOpPMAIIMIO, T.€. KOHHOTAIMM W HEPapXHUI0 CMBICIOB. YUTaTenb MOXET MPaBUIBHO OLIEHUTH MOJOOHBIE
HApPYIIEHUS HOPMBI, T[OCKOJBKY KaXIbI BJIAJACIOIIUA S3BIKOM BJAQJEET U €ro BEPOSATHOCTHBIMU
3aKOHOMCPHOCTAMMU. I/ICCJICIIOBaHI/Ie TUTIOJOTUH KOJWYECTBEHHBIX U KAYECTBEHHBIX OTKIOHCHHH IIOKa3bIBACT,
YTO 3TU OTKJIOHCHHSA MOI'YT UMCTb MCCTO HC TOJIbKO Ha HEOOJIBIITNX OTPEC3KaxX, KakK 3TO, HaAIpumep, 0OBIYHO
MMPOUCXOAUT B CIIydac TPOIIOB, HO WU OXBATbIBATHh TCKCT B LCJIIOM HJIN OOJIBIIINE YACTH €ro, oOecrieunBast €ro
CBSI3HOCTh U CTPYKTYPHO-CMBICIIOBYIO 3aKOHYEHHOCTh, T.€. 0OecredrnBasi €IMHCTBO (DOPMBI U COJEp)KaHUS Ha
YPOBHC TCKCTA. I[JISI 9THUX TUIOB KOHTESKCTHOM OopraHu3anvi Mbl IPUMEM TCPMUH «BBIABHIKCHUC».

811. Tunsl BHIIBUKEHUH

He TOJIBKO A1 CTWIIMCTHUKY, HO U JUIs BCEM COBPEMEHHOM HAYKH B LIEJIOM XapaKTEPEH CUCTEMHBIN MOIXON,
T.€. UCCIICIOBAHNUE HE OTIEIbHBIX DJIEMEHTOB, U JaXE HE B3aUMOCBA3U JJIEMEHTOB, a LEJIBIX CIOKHBIX CUCTEM
B3aMMOCBSI3aHHBIX M B3aUMOOOYCIOBICHHBIX 3JIEMEHTOB, 00Pa3yIOMIUX BHYTPEHHE OPraHM30BAHHBIC CIIOXKHBIC
enuHCTBa. [IpUMEHUTENBFHO K CTUIIMCTUKE 3TO 03HAYAET, YTO OOBEKTOM HCCIICAOBAHUS CTAHOBHUTCS LIEJIOCTHBIN
CBSI3HBIN TEKCT (cM. § 6).

W3yuast XyJOXKECTBEHHBIE TEKCTbl, HEBO3MOKHO OrPAaHUYUTHCS UACHTU(HUKAIMEH U TOSCHEHUEM
OTJENIBHOTO CTHJIMCTHYECKOTO MpUeMa MM TOJBKO OJHON KakoW-HUOYIb ero 0COOSHHOCTBIO MU (PYHKIHEH,
HE00X0/IMMO PaCCMOTPETh BCE MPOU3BEICHHUE B 1IEJIOM MM OTJEIbHbIC 3aKOHUYEHHBIE €r0 OTPBIBKU TaK, YTOOBI
OXBAaTHUTh BBIPAKCHHbIC B HUX MJCH, MBICIH U 4yBcTBa. CIIOKHAS CTPYKTYpa COAEPKaHUS TPeOYEeT U CII0KHOM
CHCTEMBbl BBIPRKEHUS M IEPEaeTcs] He OTACIbHBIMU DJIEMEHTAMH, a UX B3aWMOJEHCTBHEM B COOOIICHUU B
renoM. CMbICT cOOOIIEHHs, TTOAO0OHO CMBICITY MIMOMBI, HE €CTh MPOCTasi CyMMa CMBICIOB €ro yacteil. ITo
0COOEHHO CHpaBeAJMBO B OTHOLICHHH 3MOIIMOHAIBLHOTO HACTpOs Npou3BeneHHs HcKyccTBa. Ilo kanamy
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JIATCpATypbl HNCPCAAOTCA YUTATCIIHO JABWXKYIIUC MOTHUBBI MBICIIH, JYXOBHBLIC HOTp€6HOCTI/I, KOTOPELIC
HAIMpaBJISAIOT ACATCIIbHOCTD YHUTATENS ™.

* CM. 00 atom: Beieomcxuit JI.C. Tlcuxonorus uckyccrsa. — M., 1968.

COBOKYITHOCTH BBIPA3UTEIbHBIX U M300PAa3UTENIBHBIX CPEJCTB, HIH PUTOPUUECKUX (PUTYP M CTHIIMCTUUECKUX
IIPUEMOB, HM3y4yasach co BpeMeH Apuctorens. [Ipu3HaHuMEe CTUIMCTHYECKUX NPUEMOB 32 BBICUIMHA YPOBEHb
TOJIKOBAaHHS TEKCTa OTOOpakaeT MO3HAHHE MO TUIYy PACCMOTPEHHUS OTAEIBHBIX AJIEMEHTOB. JTO, TaK CKa3aTh,
MPEICTPYKTYPHBIA M JOCHUCTEMHBIM ypOBEHb aHain3a. [Ipy omnMcaHMM TEKCTa Kak LEJIOCTHOM €IUHULIBI
HE00XO0AMMBI IPUHIUIBI 00JIee IMPOKOTO OXBAaTa.

B kadecTBe TakuMX NPUHUUIIOB CTUIMCTHKA JIEKOJMPOBAHUs IIpeAIaracT HMPUHLMIBLI BbIIBMKEHUS. [lo
OTJENFHOCTH W HE3aBUCHUMO JPYr OT Apyra OHM pa3palaThIBAINCh MHOTUMH aBTOpPaMH, HO B CTHJIMCTHKE
JIEKOJUPOBaHUS OHM IPHUBEICHBI B CHCTEMY M OOBEIUMHEHBI KaK OCOObI ypoBeHb, Oojiee BBICOKHH, YeM
YPOBEHb CTHJIMCTUYECKHX NMPUEMOB. MBI BHJIUM B 3TOM SIBIICHUU (OpPMalIbHOE MOAYEPKUBAHUE TJIABHOTO B
COJICpKaAHUU.

Ilox BbIABM:KEHMEM B JaJbHEHIIEM MOHUMAIOTCS CMOCOOBl (OpMANbHOW OpraHM3alUU  TEKCTa,
¢dokycupyromue BHUMAHME 4YHUTATENsl Ha ONPEACICHHBIX JIIEMEHTaX COOOLICHHS W YCTaHABIIMBAIOLIHE
CEMaHTUYECKH PEJICBAHTHBIE OTHOIICHUS MEXY 3JIEMEHTAMH OJHOT'O UJIM Yalle Pa3HbIX YPOBHEH.

OO0mue pyHKIMY TUTIOB BBIABMKCHUS COCTOST B CIIEIYIOLIEM:

1. OHM yCTaHABIMBAIOT UEPAPXUIO0 3HAYCHUU U DIIEMEHTOB BHYTPU TEKCTa, T.€. BBIJIBUTAIOT HA MEPBBIH
IUIAaH 0COOEHHO Ba)KHBIE YACTU COOOIIECHUS.
2. Onm 00ecrneynBarT CBA3HOCTh U IETOCTHOCTh TEKCTA M B TO JK€ BPEMSI CETMEHTUPYIOT TEKCT, Jelas

ero 6osiee yIOOHBIM JJISi BOCHPHUSATHS, W YCTAHABIMBAIOT CBSA3M MEXKIY YaCTAMM TEKCTa M MEXIY
LIEJIBIM TEKCTOM U €T0 OTAEIBbHBIMU COCTABIISIFOILIMMH.

3. 3amumaroT cooOIIeHne OT MOMeX M 00Jer4aT AeKOJUPOBaHKE, CO3aBasi TaKyl0 YIOPSII0YeHHOCTh
uHpopmanuy, Onarofapss KOTOPOM UYMTATEeIhb CMOXET pacun(poBaTh paHee HEU3BECTHBIE €My
AJIEMEHTHI KOJa.

4, BreiaBmkenne oOpa3yeT 3CTETHYECKH KOHTEKCT M BBITIONHSET IETBbIM Psi CMBICIOBBIX ()YHKIIHH,
OJTHOM M3 KOTOPBIX, B JOMOJIHEHUE K YXKE TIEPEUUCIICHHBIM, SBJISETCS IKCIPECCUBHOCTD.

Ilox 3KcNpecCMBHOCTBHIO Mbl IOHUMAEM TaKO€ CBOMCTBO TEKCTa WJIM YaCTU TEKCTa, KOTOPOE IMEPENacT
CMBICI C YBEIMYEHHON WHTECHCUBHOCTBIO MU HMMEET CBOUM DE3YJIbTATOM SMOLMOHAIBHOE WM JIOTUYECKOE
yCUJIEHUE, KOTOPOE MOKET OBITh M HE OBITH OOPa3HBIM.

3HaueHUe BBIJBM)KCHMS B IUIAHE YCTAHOBJIEHMS MEPAPXUU CMBICIOB CTAaHET MOHSATHBIM, €CIM y4ECTb, 4YTO
BCSIKOE XYJOXKECTBEHHOE IPOM3BEICHUE O0JIaZaeT HE OJHUM, a MHOXKECTBOM CMBICIOB. PasHble mronu, B
3aBUCHUMOCTHU OT CBOErO XKM3HEHHOT'O, YUTATEJIbCKOTO U COLMAIBHOIO ONBITA, MOTYT BOCIHPHUHATH OJUH U TOT
&Ke TEKCT Mo-pazHoMy. OJHAKO MHO>KECTBEHHOCTh BO3MOXKHBIX TOJKOBAHWH HE HWMEET HUYEro oOIIero ¢
POU3BOJILHOCTHIO. OHA He Oe3rpaHuyHa U JOMYCTHMA JIMIIb B U3BECTHBIX Mpeenax. [Ipenensl BapHaTuBHOCTH
3aBUCST OT MHBAPUAHTHBIX CMBICIOB BCEH CTPYKTYpPbl M €€ DJIEMEHTOB B UX B3aWMOJACWUCTBUH, MOCIEIHEE
nenaercsi OoJyiee SKCIUIMUUTHBIM Oyarofiapsi pa3HbIM THUIIAM BBIABIKCHHA. 3a 3TUMH HpeAeiaMH IOJydaeTcs
y’K€ HE MHTEPIIPETALMsl TEKCTa, a €ro HeAOIyCTUMOE MCKakeHue. HapylieHnne nepapxum CMbBICIOB MCKaKaeT
coOOIIeHNE HE MEHbIIIE, YEM [T0IMEHA OJTHOTO CMBICIIA APYTHM.

Hepapxuio MOXXHO paccMaTpuBaTh Kak OJHY U3 (POpM yHOPAAOYEHHOCTH TEKCTA. YTIOPSII0UYEHHOCTh TEKCTa
HE TOJBKO TIOKA3bIBACT MEPApXUIO, OHA CO3JAeT HScTeThyeckuil 3ddekr, obneryaer BOCHPUATHE U
3allOMUHAHUE, CHOCOOCTBYET MOMEXOYCTOMYMBOCTH M 3(PGEKTHUBHOCTH CBS3M, T.€. Ieperadye MaKCUMyMma
CUTHajJa B MUHUMYM BPEMEHH.

I'maBHBIMH W HauOoyiee HM3YYEHHBIMH THIIAMH BBIIBWKCHUS SIBISIOTCS CLEIUIEHUWE, KOHBEPIEHIUS U
oOMaHyTO€ OKUJaHue. DTOT NepeueHb He SBJSIETCS MCUEPIIBIBAIOIINM, B JalIbHEHIIEM OH OyJeT MOTOIHATHCS.
[Topo3up oHM ObUIM OMNHMCaHBI pa3HbBIMH aBTOopamu: cuemieHue — C. JleBuHbIM, KOHBepreHmus — M.
Puddarepom, odmanyToe oxkumanuwe — P. SxoOcoHOM m apyrumu. 3amada COCTOMT TENEpb B TOM, YTOOBI
IIPUBECTH UX B CUCTEMY.

PaccMoTpuM HEKOTOpBIE U3 3TUX MPUHLHUIIOB O0JIee AETAIBHO.

KonBeprenuueii Ha3bIBaeTCsl CXOKJIEHUE B OJTHOM MECTE IydKa CTHIIMCTUYECKUX IPUEMOB, Y4aCTBYIOLIUX
B €IMHOM CTHIUCTUYECKON (QYyHKIMH. B3auMonelcTBYs, CTHIMCTHYECKHE MPUEMBI OTTEHSIOT, BBHICBEUMBAIOT
ApYr Apyra, U nepeiaBacMblii UMU CHTHAJI HE MOXKET NMPOUTH HezaMeueHHbIM. KoHBepreHIms, Takum oopas3om,
OKa3bIBACTCSI OJHUM U3 BAXHBIX CPEACTB 00ECHEeUeHHs] MOMEXOYCTOMYMBOCTH. TepMUH U TOHATHE
KOHBepreHuuu BBeneHbl M. Puddarepom™. Emy ’xe NpUHALICKUT W MIUIIOCTPALUS OSTOTO  SBIICHUS
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CIIeAyIOIUM TTpuMepoM u3 pomana . Mensuna «Mo6u Tuk»: And heaved and heaved, still unrestingly heaved
the black sea, as if its vast tides were a conscience.

* Riffaterre M. Criteria for Style Analysis // «Word». — V. 15. — Ne 1. — April, 1959.

[TosTHueckoe mpeacTaBiIeHUE O BOJIHAX, OLIYIIEHUE BOJIH CO3/1aeTCS KOMITJIEKCOM CPEICTB, HAXOSAIIUXCS B
CJIO)KHOM B3aUMOJICUCTBUM JIpYT ¢ ApYyroM. JIBIKEHHE BOJH IEpenaeT camblii puTM ¢pasbl. DTOT PUTM
CO3/1aeTCs TIOBTOPOM W MHBEPCHEH IJlarosia W mojyiep:kuBaeTcs MHorocorosduem (and ... and). [maron heave
BMEIIAeT OOJBIION 3aps] BBIPA3UTENBHOCTH M OOPAa3HOCTH M aCCOLMUPYETCS C TKENbIM JAbixaHueM. OueHb
BBIPA3UTENbHBl BCE SMUTETHI, PUCYIOIIHME TPO3HOE, TPEBOXKHOE MOpPE, CpPEeau HHUX BBIJICNAETCS AaBTOPCKUH
Heosoru3m unrestingly. Hakowner, To#t jke 1eiau W300paKEHUS BOJH CIY)KUT W HEOOBIYHOE OOpaTHOE
cpaBHEHHUE: 00pa3 TPOMaJHBIX BOJH CO3JIAeTCsl yepe3 adCTpakTHOE MOHSTHE — cOoBecTh (NMpuBBIYHAS (popma
0o0pa3HOCTH — H300paKCHUE aOCTPAKTHBIX MOHATHHA Yepe3 KOHKPETHbIE). B  OCYIIECTBICHUU eAUHOM
CTUJIMCTUYECKON (PYHKIMM OINUCAHWS BOJH 37ECh YYacCTBYIOT CpEJACTBA pa3HBIX YPOBHEH: JIOTHYECKHE,
CHHTaKCH4ecKue, (POHETHUECKUE.

B naHHOM ciyuae KOHBEpIeHIMsS CO3IAeTcsl LEJbIM HabOpOM CTUIMCTHYECKuX mpuemoB: 1. MHBepcus c
JaJICKO OTTSHYTBIM OT Hadana nmojjiekamuM. 2. [Tosrop. 3. Muorocoro3ue (and ... and). 4. PutmuuHOoCTS. 5.
ABTOopckuii Heonoruzm unrestingly. 6. DxcnpeccuBHblit anuTet Vast. 7. HeoObyHOE CpaBHEHUE, TIPH KOTOPOM
He a0CTpakTHOE CIIOBO TMOSICHSETCS KOHKPETHBIM, a HAo0OpOT — KOHKpeTHOoe — aOcrpakTHbM: tides —
conscience. B COBOKYIMHOCTH BCEe STH NPUEMbI CO3JAIOT BIICYATICHHE BOJH. UWTaTeNb OLIyIIAeT MX IOYTH
buznyecku™.

* DTa KOHBEpreHLMs paccMaTpuBaercs B crathsix M. Puddarepa u P.A. Kucenepoii, a Taxxe B crathe: Fowler R. Linguistic
Theory and the Study of Literature. — In: Essays on Style and Language / Ed. by R. Fowler. — Ldn, 1966.

CocraBnsiomuye KOHBEPreHIIMM MOTYT OBITh OYE€Hb pa3HOOOpazHbIMHU. B m3BectHoM pomane JIx. Kopu
«['mazamMu Xy[nOKHUKa» Tepod TaK COINOCTaBJIAET POJIb, KOTOPYKO ChIIpajid B €ro >KU3HU KeHa Po3u u
mroboBHuIa Capa: Sara was a menace and a tonic, my best enemy; Rozzie was a disease, my worst friend (J.
Gary. The Horse 's Mouth).

KonBeprenuusi o0pazoBaHa HapajuleIbHBIMU KOHCTPYKIMSIMU, aHTHTe30d enemy — friend, worst — best,
AaHTOHUMHUYHBIME MeTadopamu tonic — disease. KonBepreHius ocoOCHHO 3aMeTHa Oiaronapsi HapylICHUIO
oObIyHOM coueraemocTH: BMecto best friend, worst enemy mbr untaem best enemy, worst friend. Takas
napajioKcaibHash COYETaeMOCTh — HE OCTPOYMHOE YKpalleHHe, a CpPeICTBO pPACKPBITh TIIYOOKYIO
IIPOTHBOPEYNBOCTh OTHOLIEHUM B 3TOM TPEYTOJIbHUKE.

KonBeprenuun 0coOEHHO BBIPA3UTENbHBI, €CIIM OHM COCPENOTOYEHBI Ha KOPOTKMX OTpE3Kax TEKCTa.
Bockmunanne Xotcrnepa B mbece lllekcrupa «lenpux I1V» (u. I, akr IV, cu. Il) otnudaercs OosbInoi
BBIPA3UTEIILHOCTBIO. XOTCIEp 30BET COPATHUKOB B 00H. B BOCK/IMIIaHUM BCErO CEMb CIIOB, HO OHU 00Pa3yIoT U
MOBTOP, U aJUTUTEPAINIO, U OKCIOMOPOH, U putM: Doomsday is near; die all, die merrily.

KoHBepreHmm MHTEPECHBI HE TOJIBKO TE€M, YTO BBIACHAIOT HanboJiee BaKHOE B TEKCTE, HO U TEM, YTO Ha
OCHOBE OOpaTHOM CBSI3M MOTYT CIY)KUTh KPUTEPUEM HAJIWYMS CTHIMCTHYECKONW 3HAYMMOCTH y TeX WM MHBIX
2JIEMEHTOB TekcTa. J. dpeil mHTEepecHO moKas3al, 4yTo, KOr[a JINTEpaTypoBEAbl WM KPUTUKH LUTHPYIOT
IIPOU3BEACHHUS, OHU IPEINOUYUTAIOT AJI1 LUTAT UMEHHO OTPBIBKM C KOHBEpreHIUsAMU™*. OH TaKKe CIIPaBeNIMBO
OTMEYaET, YTO COTIOCTABIICHHE MIEPEBOJIOB MOXKET CIY)KUTh OOBEKTUBHBIM MPU3HAKOM HAJIMYUS KOHBEPTCHIUH,
TaK KaKk HMMEHHO B MECTax KOHBEPreHIMH OOHApPYXHBAIOTCS HAMOOJBIINE PACXOXKICHUS IepeBoja U
MIO/IJIMHHUKA.

* Frey E, Franz Kafkas Erzéhlstil. Eine Demonstration neuer stilanalytischer Methoden an Kafkas Erzéhlung «Ein
Hungerkinstler». — Bern, 1970.

3amura cOOOIICHHSI OT MOMEX MPU KOHBEPTCHIIMA OCHOBaHA Ha SIBICHUU U30BITOYHOCTH. U30BLITOYHOCTHIO
HA3bIBAETCS BEIUYHMHA, XapaKTePU3YIOIIasl MPEICTaBICHHE COOOIIEHUsT OOJILIINM YHCIOM 3HAKOB, Y€M 3TO
Obut0 OBl HEOOXOTUMO TP OTCYTCTBUM TIOMeX. Bce ecTecTBEHHBIE S3BIKM O0O0JagaroT HEKOTOPOH
n30bITOuHOCTRIO (OHa gocturaet 50% wu Oosiee), HO B XYHA0KECTBEHHOM TEKCTE, TOMHUMO H30BITOYHOCTH,
KOTOpasi SIBIISIETCS HEW30€KHOW BO BCSIKOM COOOIICHHH, TOOABISETCS €IIe H30BITOYHOCTD, IMOBBIMIAIOIIAS
9KCIPECCUBHOCTH, IMOIIMOHALHOCTD U 3CTETUYECKOE BIIEYATIICHUE, CO3/ITABAEMOE TEKCTOM.

N306BITOYHOCTS MPUBOIUT K TOMY, UYTO KaXKIBIH MOCIEIYIOIIMNA IEMEHT TEKCTa MOXET OBbITh B U3BECTHOM
CTETICHU TIpeJCKa3aH Ha OCHOBE TMPEANISCTBYIOIIMX, Oyiaronapsi B3aMMOCBSI3M C HUMH, a TaKkKe Onaromaps
HAJOXEHHBIM Ha HHUX OTPAaHUYCHHSIM U TOMY, YTO COOOIIEHHE, MOMUMO HOBBIX JAHHBIX, MMOJAET U MHOTOE,

azpecaTy yxe u3BecTHoe. TepMHH «M30BITOUHOCTH» MOXET BBECTH B 3a0NyXKJEHHUE, IOCKOJIbKY
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MPUJIAraTebHOE «H30BITOYHBIIN» CHHOHUMUYHO CJIOBY «IHMIMTHUKY», TaK YTO CJIOBO Kak OyATO OBl COIAEPIKUT
OTPUIATEIFHYIO OIICHKY. B MeHCTBUTENEHOCTH, U30BITOYHOCTD, O KOTOPOW HIET PeUb, MOXKET OBIThH MOJIC3HOMH,
MMOCKOJIBKY OHA CIOCOOCTBYET SKCIPECCHBHOCTH M MOMEXOYCTOWYMBOCTH, XOTS M MPHUBOIUT K YMEHBIIECHUIO
CKOpPOCTH Tmiepenaun uHpopmaiuu. Kpome Toro, ciieyeT BCMOMHHUTb, YTO MHGOPMAIIUS CBS3aHA C OTPAKECHUEM,
a OTpaXCHHE MOXKET OBITh KaK XaOTHYHBIM, TaK U YHOPSIOUYEHHBIM. B XyI0KECTBEHHOM TEKCTE OTpaKEHUE
YHOPSIAOYEHO, ITPUYEM TAaKUE BUJIbl BBIJIBIKEHHMS, KaK CLEIUIEHUE, TOBTOP U KOHBEPIreHLHUs, UTPAIOT B 3TOU
YIOPSA0YCHHOCTH BAXKHYIO POJIb. YTIOPSIOUYEHHOCTh TEKCTA, KaK YK€ YIIOMSHYTO BHIIIE, 00JIEryaeT He TOIHKO
MOJJaBJICHUE TIOMEX, HO U JIOTAJIKy IPU HEMOJHOCTHIO M3BECTHBIX KOJAX™.

* Cwm.: ['onvoman C. Teopus nuadopmarnun. — M., 1957. — C. 339-340.

Bellie  paccMarpuBalioch BBIIBIDKEHHE IO THUINY KOHBEPI'CHIIMM, OCHOBAHHOC HA HW30BITOYHOCTH Ha
CTHJIUCTHYECKOM ypoBHe. Temepp Oyaer [gaHO ONKMCAHUE JIPYroro BaKHOTO THIA BBIIBHXKCHUS,
00€CTeYMBAIOIIET0 SIUHCTBO MOATUYCCKON CTPYKTYPBI, OCHOBAHHOTO Ha YHOPSJAOYCHHOCTH M 00JICrYaroIiero
JICKOTUPOBAHKE U 3alIOMHHAHKE. DTO SIBJICHHE 0003HAYACTCS TEPMUHOM KCIICTIICHHEY.

[Monsitue u TepmuH «cuemienue» (coupling) 6suto mpemnoxkeHo C. JIeBUHBIM M pa3pabOTaHO UM ISt
11033UMN™.

* Levin S. Linguistic Structures in Poetry. — Mouton, 1962. — P. 9, 30-41, 49-50.

CuenJienueM Mbl OylieM Ha3bIBaTh MOSBJICHHUE CXOJHBIX AJIEMEHTOB B CXOJHBIX MO3MIMAX, cooOIaromiee
LIEJIOCTHOCTh TEKCTY. boJplioe 3HaueHHWE 3TOr0 MOHATHS COCTOMT B TOM, YTO OHO IIOMOTAET PACKPBITh
XapakTep U CyTb €IMHCTBA (DOPMBI M COJAEPXKAHHS B XYyJOXKECTBEHHOM INPOU3BEICHUU B LIEJIOM, MEPEXOAS OT
JEKOJMPOBAHUS HAa YPOBHE 3HAYCHHS OTACIBHBIX (POPM K PACKPHITHIO CTPYKTYPBI H CMBICIIA IIETIOT0, JTOIyCKast
000011eHne OOJBIINX CETMEHTOB LIEJIOTO.

CueruieHue MposIBISETCS Ha JIIOOBIX YPOBHSX M Ha pasHbIX IO BEJIMYMHE OTpe3kax TekcTa. CXOACTBO
AJIEMEHTOB B MapaUrMaTHKEe MOXKET ObITh ()OHETHUECKUM, CTPYKTYPHBIM WM ceMaHTHuecKuM. CX0acTBO
MO3ULUN — KAaTEeropusl CUHTarMaTtudeckass U MOXET UMETh CMHTAKCHUUYECKYIO MPUPOJY WIM OCHOBBIBATbCS Ha
MECTE 3JIEMEHTA B PEUYEBOM LIENH WU B CTPYKTYPE CTHUXA.

B 8§ 7, unrepnperupys coner LXVI Illekcnimpa, Mbl BUEIHN, KaKyo OOJBIIYIO POJIb B KOMIIO3UIIUH BCETO
COHETa M YCTaHOBJICHHU €Tr0 IIAaBHOW HMJeH WrpaeT aHa(OpUUECKHi TIOBTOP cOro3a and u ciieayromel 3a HUM
CTPYKTYpBHI.

B cnoBax Otemuo | Kissed thee ere | killed thee cueruienue ocymecTBIeHO CHMMETPUYHBIM PACTIOJIOKECHUEM
NapajuIeIbHBIX KOHCTPYKIHM, TOXKIAECTBEHHOCTBIO CJIOB B MO3UIMSX IMOJUIEKAIIEr0 M MPSMOro AONOJHEHUS,
TOXXJIECTBOM  IpaMMaTHuecKoil  (opMbl, (HOHETHUECKUM  CXOJACTBOM, TIpadUUecKuM CXOJICTBOM U
AHTOHMMUYHOCTBIO CO3AAIOIINX aHTUTE3Y IJ1aroJjos.

Jlia nimroctpanuu cueruieHus C. JIeBuH npuBoauT oTpeIBOK U3 nocnanus A. Ilonma /x. Kpercy, B koropom
BOCIIEBarOTCs AJocTonHcTBa Kperca:

A Soul as full of Worth as void of Pride

Which nothing seeks to show, or needs to hide,
Which nor to guilt nor fear its Caution owes,
And boasts a Warmth that from no passion flows.

Ham ananus, cnenys B ocHoBHOM aHanu3y C. JleBuHa, Oyner HeMHOTO Oosiee eTanu3upoBaHHbIM. OTPBIBOK
COZCPKUT LIETYIO CEPHI0 CLEIUICHUH, KOTOPBIE TPAJUIIMOHHO MbI Obl Ha3BaJIHM aHTHTE30W W MapauICIbHBIMU
KOHCTPYKLHMSIMH HJTH, TOYHEE, KOTOPbIC B JJaHHOM Clly4ae MPUHUMAIOT (JOPMY aHTHUTE3BI B MApaLICIbHBIX, T.C.
CHHTaKCHYEeCKHM  MOJOOHBIX  KOHCTPYKIMSAX. AHTHTEe30H B  CTWIMCTHKE  Ha3bIBacTCs  pe3Koe
NPOTHUBOIIOCTABIICHHE MOHATHI W 00pa3oB, co3paromiee KOHTpacT (cM. c. 65). B mepBoii cTpouke cuerieHue
NPEACTAaBICHO OJMHAKOBO moctpoeHHbIMU obOoporamu full of Worth, void of Pride. Onu mno3unmoHHO
OKBUBAJICHTHBI, SBIISSICH ONPEACICHUSMH K OJJHOMY U ToMy ke cioBy Soul. CemanTnyeckas u (poOHETHYECKAsS
SKBUBAJIEHTHOCTL cocTouT B ToM, uto full m void — omHocnoxusie antonumsl, Worth u Pride, o0srdaHO HE
AHTOHMMHYHBIC, OKa3bIBAIOTCS B OSTOM KOHTEKCTE CHTYyaTHBHBIMH aHTOHMMamu. Pride wumeer 3xech
OTPHIATEIBHYI0 OIICHOYHYI0 KOHHOTAIIMIO M COOTBETCTBYET pPYCCKOMY «CaMOMHEHHE», OTCYTCTBHE
CaMOMHEHHSI — CKPOMHOCTbB LIEHUTCSI BBICOKO M IpupaBHUBaeTcs K goctonHcTBy Worth. Bo Bropoit crpoke nBa
cka3yembix Seeks to show u needs to hide ogHOpOAHBI MO CTPYKTYpE M CBS3aHBI 0OLIMM Mo yiexamum Which u
oOmuM JononHeHueM NOthing W, ciieoBaTeNbHO, SKBHBAJCHTHBI IO3UIIMOHHO. B 3THX SKBHBaJCHTHBIX
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no3unusax Show u hide — ogHocnoX)HBIE aHTOHUMEI, & Seeks u needs — cuTyaTuBHBIC CHHOHUMBI, (POHETHYECKU
CBSI3aHHBIC OJTHOCJIOHOCTBIO U aCCOHAHCOM. TpeThsi CTPOKa MOBTOPSIET TO K€ MECTOMMEHHOE 3aMEICHUE, YTO
u Bropas (which ... which Bmecto Soul). Caution u Warmth — curyaTtuBHbIC aHTOHHMBI; SKBUBAJICHTHOCTh UX
nosutmit C. JleBuH nokaseiBaeT Tpancopmanueir Which its Caution owes which owes its Caution, kotopas
TOrJa JaeT KOHCTPYKIMIO, mMapauienbHyro boasts a Warmth. I'maronsr owes u boastS cBsi3siBatoTCs
acconancoM; nor to guilt nor fear u from no passion flows ananoru4Hbl MO CBOEMY CHHTAaKCHYECKOMY MECTY H
OKBUBAJICHTHBl CEMAaHTHYECKH, yKa3bIBas mpoucxoxzaenue Caution m Warmth. DxcnpeccHBHOCTB MmOpTpeTa
noBbIIIaeTCst Onaroaps orpuianuio: nothing, nor ... nor, no.

CTpyKTypHOE CXOJCTBO, KaKk B IpO3€, TaK M B CTUXaX, OTPAXKaeTcs B CXOACTBE MOP(HOIOTHYECKUX
KOHCTPYKLIIMH M B CHHTAaKCHUYECKOM Iapajuleliu3Me, a CEMaHTHYeCKO€ — B WCIIOJb30BAHUM CHHOHHMMOB,
AHTOHHUMOB, CJIOB, CBSI3aHHBIX POJIOBHJOBBIMU OTHOIICHUSIMU (TMHIIOHUMOB), M CJIOB, IPUHAUICKAIINX OJHOMY
ceMaHTH4Yeckomy noJito. CrernieHne crocoOCTByeT 3alIOMHHAHHMIO.

MHoTrouuCIeHHBIE TIPUMEpPBI CLEIUICHUH BCTpevaroTcst B kommo3uimu mociosur (Hedges have eyes and
walls have ears; Like father, like son), kpeuiaTeix BeipaxeHuit, mpruOayToK U T.JI.

Crapslii 00bI4ail pemars Crop noadpackbiBAHUEM MOHETHI OTPAaXEH B LIYTKE, XapaKTEepU3YIOLIeH XUTpera:
Heads — | win, tails — you lose. OGe wyacTu BBIpaXKEHHS TOCTPOCHBI CHHTAKCHUECKH OJIMHAKOBO,
AHTOHUMHYHOCTH CTOSIICH B SKBHBAJCHTHBIX mo3uiusx yiekcuku (heads — tails, win — lose) co3znaer uiutto3uio
KaKOH-TO albTepHATHUBBI, KOTOPOH B JEHCTBUTENBHOCTH HET: pe(epeHLHOHHBIH CMBICT 00euX dYacTel
TOXJ/IECTBEH, TOBOPSIINII CTABUT YCIOBUE TAK, YTO OH BCEI'/Ia OKa3bIBACTCS B BHIUTPHILIIC.

B mostuueckoM Tekcte (pOHETHUECKOE CXOJCTBO B CLEIUICHUH MOXET OCYIIECTBISATHCS MO THUITY PHU(MBI,
MeTpa, aJuIMTepaluy, acCoHaHca M T.. Ho caMbIM XapaKTEepHBIM BHJIOM CLEIUICHHS SIBISETCS, OE3YCIOBHO,
pudma. B onpenenennu pupmsel, 1anHom B.M. JKupMyHCKHM, CYIIHOCTh €€ KaK BUJa CIETIJICHUS PAaCKphITa C
IpeaenbHON ICHOCThIO: «Pr(Moii Mbl Ha3pIBaeM 3BYKOBOI MOBTOP B KOHIIE COOTBETCTBYIOIIUX PUTMUYECKUX
rpynn (CTHxa, MOJYCTHIIHS, IEPUOJa), WrPAIOIIMN CBS3YIOUIYI0 pOJb B CTPOPHUYECKOH KOMIO3UIHH
CTUXOTBOPEHUS»™.

* Kupmynckuii B.M. Teopust cruxa. — JI.. 1975. — C. 246.

D10 ompeneneHne, OAHOBPEMEHHO MOJIHOE M CTPOToe, MOKPBIBAET BCce MHOrooOpasue sisieHus. [loBrop He
IpernoaraeT abCOIIOTHOTO TOXKJIECTBA, BO3MOKHBI NMPHOIM3UTENbHBIE CO3BYUYHS, T.€. 3BYKOBBIE CXOJICTBA,
MO3UIIMOHHAsI SKBUBAJCHTHOCTh 3/I€Ch TAK)KE€ OTMEYEHA, a YKa3aHWE Ha KOMITO3UIIMOHHYIO (DYHKIMIO KpaiHe
CYIIECTBEHHO, TaK KaKk OHO COOTBETCTBYET OTMEUEHHOMY BBIIIE CBOMCTBY CLEIUICHHS COOOIIATh LIETOCTHOCTD
BceMy TeKCTy. KomMmo3unnonHast posib pu¢Mbl COCTOUT TAaKXkKe B TOM, UTO OHA MPEBpallaeT CTPOKYy U cTpody B
3aKOHUYEHHBIE CTUXOBBIE €UHUILIBL.

C. JleBuH nemMoHCTpUpYeT cBOW Metoxa myTeM aHanuza XXX conera Illekcriupa. Mbl OyneM mosib30BaThCs
€ro METOJI0M C HEKOTOPBIMH JOTOJIHEHUSMH, HEOOXOTUMBIMH IJIi PACKPBITUS COJACPIKAaHUs, B KauecTBe
npumepa obparumest k conery LXXIII:

That time of year thou mayst in me behold

When yellow leaves, or none, or few, do hang
Upon those boughs which shake against the cold,
Bare ruin'd choirs, where late the sweet birds sang.
In me thou see'st the twilight of such day

As after sunset fadeth in the west,

Which by and by black night doth take away,
Death's second self, that seals up all in rest.

In me thou see'st the glowing of such fire

That on the ashes of his youth doth lie,

As the deathbed whereon it must expire
Consumed with that which it was nourish'd by.
This thou perceivest, which makes thy love more strong,
To love that well which thou must leave ere long.

(W. Shakespeare. Sonnet LXXIII)

I_HGKCHI/Ip BHOBBb U BHOBb 06pa1uaeTc;1 K MBICJIIM O CMCPTH U 00JI€KaeT UX B COOTBETCTBUU C TpaaAUIINOHHBIM
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JIeJICHUEeM COHETa Ha TPH KaTpeHa W KYIUIET B TPH MOCJe0BaTeIbHbIe MeTagophl H 0000MIAOIYI0 KOHIIOBKY.
Tpu sKkBHBaNEHTHBIX 00pa3a 3aHUMAIOT KaXKIbli SKBMBAJEHTHYIO MO3MUIIMIO B COHETE — LEJbIH KaTpeH. B
NEPBOM KaTpEHE YBSJAHWE 4YEIOBEKa COIOCTaBISIETCS C OCEHbI0. Bo BTOpoM — ¢ Beuepom, cymepkamu. B
TPEThEM — C TACHYIIUM B o4yare oraeM. OCHOBHOE CLICTVICHHE, OXBaTBIBAIOIIEE BECh COHET, COCTOUT B TOM, YTO
Ka)kJasi €ro 4acTh HAYMHACTCS CO CJIOB «BO MHE Thl BUJMIIB», 32 KOTOPBIMH CICAYIOT IMO3TUYECKHE 00pa3bl
yracaHus J>KU3HHM, CHHTAKCHYECKH 3aHMMAIOIIME TO3UIMH JIONOJHEHUH. Takum o0pa3oMm, HepHoandecKas
SKBUBAJICHTHOCTD IO3ULUN CO34ACTCA 3[€Ch TPAAULIMOHHON PAMKOM KOMIIO3ULMU COHETa. Tpaauuuen coHera
NPEANUCAHO U CLEIUICHHE, BEIPAKAIOIIEECs B CXeMe PUPMOBKH.

BHyTpH OCHOBHOTO CLIEIUICHHS HMEIOT MECTO OoJjiee yacTHbIE. Tak, B TJIaBHOM MpPEJIOXKEHUH «Bo MHE ThI
BUIMIIB» MO3MILMUIO TJIarojia 3aHUMAlOT CHHOHMMHUYHBIC, T.€. SKBHBAJICHTHhIC B Koje, riaroisl: behold, see,
perceive. [To3uiuio mpsMOTro JOMOJTHEHHs K 9THM IJIarojiaM 3aHMMaloT UMeHHbIe (pasbl that time of year, the
twilight of such day. CemanTryeckasi 5KBHBaJCHTHOCTb JJIEMEHTOB THX OJHOTHUIIHBIX CTPYKTYpP JOCTaTOYHO
OYCBH/THA.

KoHIBI BceX 4deThIpeX CTPYKTYp TOXE TMPEJCTaBISIOT OKBHBAJICHTHBIC TIIO3WIHMU, W 3aHSATHl OHH
OMOIIMOHAIBHO M TEMAaTHUYECKH DKBHBAJCHTHBIMH OOpa3aMH. TOJIbIC BETKH, KaK pPa3pyIICHHBbIC IIEPKOBHBIC
XOpBI; TEMHAsE HOYb, KaK JIBOMHUK CMEPTH; TIETell, HA KOTOPOM TacHET OTOHb, M0I00€H CMEPTHOMY Opy. Tak
MOJIy4aeTcsl BTOPHYHAsSI CHCTeMa 00pa3oB, HAJICTPOEHHAs Haj mepBoil. [lomydaercs, 4To, gymMasi 0 CMEpPTH, TTO3T
€e HEe Ha3bIBaeT, HO B TO )K€ BpeMs 00pa3bl THIATEIFHO MOTHBHPYIOTCS BHYTPH, IIMKI 3aBEPIIACTCS, U CIOBO
«CMEpTh» OKa3bIBACTCS MPOU3HECEHHBIM. [IpUCYTCTBHE MBICIH O CMEPTHU MPOSBISIETCS U B BHIOOPE TJIarojos,
TaK WK MHAYe CBS3aHHBIX C paspyiicHreM u rudenbro: shake against the wind, fade, take away, seal up, glow,
expire, consume.

CuHTaKcHYeCcKass SKBUBAJIICHTHOCTh TO3UIIMK 3TUX TJIaroJjioB BBIPAKACTCS B TOM, YTO BCE OHHM CTOAT Ha
MECTE CKa3yeMBbIX B PUAATOYHBIX MPEII0KEHHSX.

C. JleBuH, NpemIOKUBIINN U MPUMEHUBIINNA METOJ| aHAJU3a MO CHEIUICHUSM, KOTOPBIH MOKHO ObLIO ObI
paccMaTpuBaTh KaK pa3BHTHE JaBHO M3BECTHOTO, HO HE CTOJb OOIIEro SIBJICHUS Mapajlieii3Ma, OrpaHuYHBa
MO3HMIIMOHHYIO AKBHBAJCHTHOCTh CHHTAaKCHCOM M METPOM U CEMaHTHYECKOH CTOPOHBI BONpOCa HE
pa3pabaThIBall, HO M HE MCKITIOYaJI BO3MOKHOCTH TaKOTo Mmoaxoaa™.

* CM. 00 stom: Kononenxo E.T. Viconp3oBaHME METOa CIEIUICHHWH TNpH aHalM3€ XyJIOXXECTBEHHBIX TEKCTOB. — B ¢0.:

CTuiicTiKa poMaHoO-TepMaHCKUX s3bIK0B. — JI., 1972

B onHoii U3 mpeapaynmx paboT aBTOpa HACTOSIIEH KHUTH MapajlyieIu3M paccMaTpUBaeTcs Kak OCOObIi
ciydail BbLABMOKEHMA™. Ilocnenyromme uccienoBaHus IOKa3aldd HENPaBOMEPHOCTh TaKOIo IOJAXOJa.
[Tapannenus3M ecTh YacTHBIA Ciaydail CLEIUIEHHUS, 00s3aTelbHO OCHOBAHHBIM HAa CHHTaKCHUYECKOM CXOJICTBE
aneMeHTOB. CIIEIUIeHHE K€ MOXKET KacaThesl JMI0ObIX ypoBHeW. Pudma wmm ammurepanys, sSBISACh YaCTHBIM
CJIy4aeM CLEIJICHUS, CHHTAKCHYECKOI0 CXOCTBA HE MPEAIOararT.

* Cwm.: Apnonvo U.B. Ctunuctrka nexomuposanwms. — JI., 1974, — C. 53.

3akaHuuBas pas3fen O CUEIJICHUH, HAJ0 3aMEeTHTh, YTO BCE THUIbl BBIABMKEHUS MOTYT B TEKCTE
KOMOMHUPOBATHCS H MO-Pa3HOMY COYETATHCS.

Tak, HanpuMep, pacCCMOTPEHHOE BhIIIE KaKk KOHBepreHus conocrarienue Capsl u Po3u: Sara was a menace
and a tonic, my best enemy; Rozzie was a disease, my worst friend — coueTaeT KOHBEPreHIMIO U CLEIUICHUE.
Nmena Capa u Po3u SKBUBaJIGHTHBI B SI3BIKE KaK COOCTBEHHBIE KEHCKHE MMeHa. OHM JKBUBAICHTHBHI B
KOMITO3UIIMU pOMaHa — 3TO UMEHA JIBYX CaMbIX OMU3KUX Teporo keHIH. OHU 3KBUBAJICHTHBI TIO3UIIUOHHO U
CUHTAaKCMYECKHM, TaK KakK CTOST B Hadalle MNPEeAJoKeHUH M BblpaxkaroT mnojjiexaiiee. Was He TOJbKO
9KBUBAJICHTHO, HO M TOXJecTBeHHO. Menace u diSease SKBHUBaJEHTHBI, HO HE TOXJIECTBEHHBI, 00a cloBa
MPUHAUISKAT K OJHOMY CEMAaHTUYECKOMY ITOJTI0 U MOTYT OBITh CUTYaTUBHBIMU CHHOHUMaMU. [lo3unmoHHas ux
SKBHBAJIEHTHOCTH OCHOBAaHA HA TOM, YTO M TO U JAPYro€ CJIOBO BHICTYMAeT B GyHKIHMH NpeaukatuBa. CpaBHUBAsS
my best enemy : : my worst friend, 3amerum, YTO 3KBHBAJICHTHOCTh MX OCHOBaHAa HE TOJBKO Ha YyiKe
pPacCMOTPEHHOM BBIIIIE TUIE SKBUBAJICHTHOCTH AaHTOHMMOB, HO M Ha CTHUJIMCTUYECKOW aHAIOTHU: B O0OHMX
Cly4asX HMEKT MECTO IMOJYOTMEYEHHBIE CTPYKTYPBI, OJMHAKOBO IOCTPOEHHBIE U XaPAKTEPU3YIOLLIHUE
MPOTUBOPEUYMUBOCTh M NAPAAOKCAIBHOCTh OTHOLICHUM MEXAY XYAOKHUKOM M JTHUMHU IKEHIIWHAMMU.
[To3UITMOHHO OHU YKBUBAJICHTHBI CHHTAKCUYECKH KaK 000COOJICHHBIE OTIPE/ICIICHUSI.

B 8§ 4, roBopsi 0 IPUMEHUMOCTH TEOpHH HH(GOPMAIMK K MPOOIeMaM CTUIMCTUKUA, Mbl YIIOMUHAIU O TOM,
YTO MPEACKA3YEMOCTh WJIM HENPEICKAa3yeMOCTh TOIO WJIM MHOIO 3JIEMEHTA CTHJIMCTUYECKH PEJIEBAHTHBI. THI
BBIIBUKEHHUS, O KOTOPOM TENepb MNOMIET peub, OCHOBAH HMMEHHO Ha IPEICKA3yEMOCTH W HapyLICHHH
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pecKa3yeMOCTH. JTOT THII BbIIBUKCHHUS TIOJIYUUJI Ha3BaHHE 0OMAaHYTOro oxkuaanus (tepMuH P. SIkoOGcoHa).
Cytb 3ddexTa 00MaHyTOTO OXKHIAHHUS COCTOMT B CIEAYIOUIEM: HEIPEPHIBHOCTD, JIMHEHHOCTh PeUr O3HAYaerT,
YTO MOSBJIEHUE KAXKAOIO OTIEJIBHOIO 3JEMEHTA MOJATrOTOBJIEHO NPEAIIECTBYIONIMMHU U CaMO IMOArOTABIMBAET
nocyenyromue. YuraTenb €ro yke 0’KHJIAeT, a OH 3acTaBiIseT 0XKUAATh U NosiBieHus apyrux. Ilocnenyromee
4acCTUYHO J1aHO B npeapiaymieM. [Ipu Takoil cBs3u mepexoasl OT OJHOIO IEMEHTA K APYroMy Malo3aMETHBI,
CO3HAHUE KakK OBl CKOJIB3UT MO BOCHpuHUMaeMoi uHpopmaruu. OJHAKO eciyd Ha ATOM ()OHE MOSBISIOTCS
AJIEMEHTHl MaJlOd BEPOSTHOCTH, TO BO3HHMKAET HApYyLICHHE HENPEPHIBHOCTH, KOTOPOE ACHUCTBYET IMOA0OHO
TOJIYKY. HEMOATOTOBJIEHHOE M HE0XKMJIAHHOE CO3Ja€T CONPOTUBICHUE BOCHPUATHUIO, IMPEOJOJEHUE 3TOTO
COIPOTHUBIICHUS] TPEOYET YCHJIMSI CO CTOPOHBI UMTATeNs, a MOTOMY CHJIbHEE Ha HEro BO3JeHCTBYeT. SIBieHue
3TO 3amedeHo yxe naBHO. Tak, b. Xpucruancen eme B 1911 r. B kuure «®@unocodusi UCKYCCTBa» MUCAI:
«Ilepemerxaronieecss pazapaxeHue ASHCTBYET CHIIbHEE, YeM MPOTEKarollee paBHOMEPHO, 3TO BCEOOIINIA 3aKOH
ombITa». B COBpeMEHHOW CTWIMCTHKE STOT NMpHHUUN pa3pabarbiBaics P. Slkobconom u M. Puddarepom.
[Tocnennuii mucan, YTO MOXKHO MPEIUIOKHUTH CIEIYIONIYI0 MOJENb MpPUHIUNA 0OMaHyTOro OxuuaHus: «B
peueBOl IeNM CTUMYJ CTUJIMCTHYECKOTO d(QeKTa — KOHTpacTa — COCTOUT B D3JEMEHTaxX HHU3KOH
IpeaCcKa3yeMOCTH, 3aKOAUPOBAHHBIX B OJTHOM MJIHM OOJIBIIE COCTABISIOMINX, HAa (POHE 00pa3yromuX KOHTEKCT U
CO3AIIIUX KOHTPACT IPOYUX COCTABISAIOUIUX... TOJIBKO 3Ta N3MEHUNBOCTh MOXKET MOSICHUTD, IIOUEMY OJIHA U
Ta K€ JIMHIBUCTHYECKAsl eIMHHIIA MPHOOpETaeT, BUIOUZMEHSET UM TEePseT CBOM CTUIMCTUYECKUN A(PQEKT B
3aBUCHMOCTH OT CBOErO IOJIOXKCHUS (@ Takke M TO, MOYEMYy HE BCSKOE OTKIIOHEHHE OT HOPMBI JIaeT
cruactrdeckuil 3ddekr). Ha snemeHTax HH3KOHW MpEACKa3yeMOCTH JEKOJUPOBAHHE 3aMEIIIETCS, a 3TO
¢buKcupyer BHUMaHue Ha hopme»™.

* Riffaterre M. Stylistic Context // «Word». — V. 15. — Ne I. —April. 1959, and «Word».-V. 16.- Ne 2. —August. 1960. - P. 207-218,
318-344. 336 ff.

OOMaHyTO€ OXHJaHHE B TOM HJIM WHOM BHJIE BCTPEYAETCS B JII0OOOW 00JAaCTH MCKYyCCTBAa U B JIIOOOM €ro
HaNpaBJICHUHU, a B S3bIKE Ha JIIOOOM ero ypoBHe. B yiekcmke 3TO MOryT OBITH pEAKHE CIIOBA: apXau3Mbl,
3aMMCTBOBAHUS, aBTOPCKHE HEOJOTM3MBbI, CJIOBa CO CHEUU(UYECKON JEKCHMYeCKOW OKpAacKOM, WM CIOBa B
HEOOBIYHOW JUII HUX CHHTAaKCHYEeCKOW (YHKLMM, WM HCIOJb30BaHHE mepudpasza, OKCIOMOpOHA (CouYeTaHHs
KOHTPACTHBIX IO 3HAYCHHIO CJIOB) U T. 1. Ha otHOOOpa3HOM cTHIIEBOM (DOHE PE3KO BBLACISIOTCS CIIOBA HHOTO
cTUIIsl. MHOXKECTBO MOJOOHBIX IPUMEPOB MOXKHO HalTH B osMme Jx. baiipona «Jlon XKyan»:

But — Oh! yc lords of ladies intellectual
Inform us truly, have they not hen-pock'd you all?

r7ie IyTJIMBOE BBIPAXKEHHE, COOTBETCTBYIOIIEE PYCCKOMY «JIepXkKaTh MyXka Mo/ OarMakoM», KOHTPACTUPYET C
BBICOKOIIAPHBIM OOpaIleHUEM.

B apyrom npumepe HEOKUIAHHOCTh BO3HHKACT KaK HapyIIEeHHE Jormueckoi nocnenoparensHocTr. Talk all
you like about automatic ovens and electric dishwashers, there is nothing you can have around the house as
useful as a husband. (Ph. McGinley. Sixpence in Her Shoe.)

BaxHbIM (pakTOpoM SBISIETCS YCUIICHHE OXKHAAHUS HEMOCPEICTBEHHO Nepe/l MOSBICHUEM 3JIeMEHTa MaJloi
IIPEJICKa3yeMOCTH, T.€. YBEIMYEHHUE YINOPSAAOUYEHHOCTH DJJIEMEHTOB KOHTekcTa. OTcroa BO3HHMKAIOT
PaCIIOJIOKEHHUS ITOCIIEN0BATEIBHOCTEN CIIOB I10 JIMHKUSAM HaUBBICIIEW U HAMMEHBIIEH BEPOSITHOCTH.

JUis IpaBUIIBHOTO MOHUMAHMSI 3TOTO SIBJICHHS OISATh MOXET OKa3aThCs MOJE3HOH Teopus HH(GOpMaIHH,
KOTOpPAasi Y4UT, YTO BCSAKHUM KaHAJI CBSA3U COACPKUT IIOMEXH, MOT'YIIUE BbI3BaTh MCKAXEHUE WIH JaXe IOTEPIO
curHana. [y Toro 4toObl BBIAECTUTH CUTHAN HA (hOHE TIOMEX, MPUXOTUTCS BBOJIUTH 100aBOUHBIE KOJbI. CIBUT
CUTYaTHBHO 00O3HAYAIOIIEro MO OTHOUICHHIO K TPATUIIMOHHO 0003HAYaIONIeMy M BBEJICHHE CHUTHAjlIa MHOTO,
4eM OXKHIAaeMBbli, oOecreynBaeT MOMEXOyCTOWYMBOCTh, 3alUIIAET COOOIIEHHE M IOMOTAeT ajapecaTy ero
3aMETHUTb.

B nanbHelineM M3M0KEHUHM MBI HE pa3 BCTPETUMCS C 3THM SIBIICHHEM, a ceifdyac oOpaTHUMcs K mpumepy. B
cruxotBopenun T. 'yma «HosOpp» deThIpHAAATh CTPOK M3 MATHAILATH COJEPHKAT TOJIBKO OJHOCOCTABHBIC
OTPULIATEIIbHBIE KOHCTPYKLIMY, HAYNHAIOLIKECS ¢ OTpUlaHus 0. II0CKOIbKy 3T0 HE €IMHCTBEHHAS U JAXKE HE
camasl 4acTas CHHTAKCUYECKas KOHCTPYKLUS B AHIVIMMCKOM S3BIKE, €€ HAKOIUIEHUE B TEKCTE CIIYKUT JUIS
BBIJIBKCHHSI OCHOBHOM MBICIH, WM, TOYHEe, YyBCTBA — JOCAJbl HA OCEHHIOI0 TEMHOTY M 0e3paJ0CTHOCTb.
Anadopuueckoe NO MOBTOPSIETCS CTOJIKO pa3, YTO YUTATeNb K HEMY HPUBBIKACT HACTOJIBKO, YTO MOXKET
IIPEICKa3aTh, UTO U CIEAYIOIIAs CTPOYKA HAYHETCS TaK JKe.
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No sun — no moon!

No morn — no noon —

No dawn — no dusk — no proper time of day —
No sky — no earthly view —

No distance looking blue —

No road — no street — no «t'other side the way»
No end to any Row

No indications where the Crescents go —

No top to any steeple

No recognition of familiar people!

No warmth — no cheerfulness, no healthful ease,
No comfortable feel in any member;

No shade, no shine, no butterflies, no bees,

No fruits, no flowers, no leaves, no birds.
November!

OnHOOOpa3HBIN PSII YIIOPHO MOBTOPSIOIIUXCS OTPUIATEIBHBIX KOHCTPYKIUH TepeaaeT MOHOTOHHOCTh U
CKyKy oceHH. TeM HeOXHIaHHEe W 3aMeTHee jenaercs nocieanee cioBo November, rae mo yxke He
OTpUIATENIbHAS 4YaCTHIA, @ HE HMMEIOIIMH HUKaKOr0 CaMOCTOSTENIBHOTO 3HaueHHs nepBblil cior. CiioBo
November cymmupyer BCIO KapTHHY OCEHH W OJHOBPEMEHHO CO3JaeT KajamOyp, OCHOBaHHBIA Ha
OMOHHUMHYHOCTH TIEPBOTO CJIOTa Ha3BaHUS OCEHHEro Mecsla ¢ oTpuilanueM. KamamOyp BBI3BIBACT YIBIOKY.
Yurarenp yxKe JaBHO He O3 YIOBOJIBCTBUS OTIraJbIBall, 4To OyAeT Aajblie, H BIPYT €ro OXHIaHue 0OMaHyTo.
HeoxuaaHHOCTh YCHIICHA BBICOKOW BEPOSTHOCTHIO OTPHUIIAHHS, KOTOPAasi CO3/1aHa MPEIIISCTBYIOIIUM TEKCTOM.
[lyTka moacka3biBaeT MOATEKCT, YUTATENIO HPEICTABISICTCS BO3MOXKHOCTH JOTAAaThCsl, YTO COJIHIIA, CBETA,
HeOa, IIBETOB M T.A. HET HOTOMY, YTO ceddac HOsOpb, HO HOSOph MPOWIET, W TOrJa BCE 3TO BEPHETCH.
CTHXOTBOpEHHE, TI0 CYLIECTBY, ONTHMUCTUYHO BO BTOPOI 4acTh WHpoOpMaimu. B HeM HeT rpycTHBIX CIIOB, U
eciu Obl MBI yOpanu Bce 1o u ciioBo November, To B HeM 0cTaluch Obl TOJIBKO CIIOBA, HA3BIBAIOIIKE BCE TO, YTO
paayer 4ejoBeKa.

D dext 0OMaHyTOr0 OKUAAHUS B CTUXOTBOpeHHH «HOsIOpB» Mo 1ep:kaH KOHBEPTCHITUECH APYrHX PUEMOB:
napajulelibHble KOHCTPYKIIMHM, aHTUTe3a, aHadopa, aumrepauus W T.0. Bce 310 00BemuHsercs oOmien
CTHJIMCTHYECKOH (pyHKIMEH 1 epeaaeT xanoly Ha JIMIICHUS, CBI3aHHbBIC C OCEHBI0. IHTEpECHO OTMETHTH, YTO
B CTHXOTBOPCHHWH OOMaHYTO€ OKHJaHHE BCTpeYaeTcs W B OoJiee YaCTHOM BHJEC Ha JIGKCHUYECKOM YpPOBHE.
CocTouT OHO B TOM, 4TO Ha (hOHE HEUTPAIBHOHN JIGKCUKHU MOSIBISETCS B3SATOC B KAaBBIYKH MPOCTOPEYHOE
BeIpakeHue «t'other side the way». Dtu cioBa kak OyATO Tepeapa3HUBAIOT KOrO-TO, KTO BOPYHUT Ha MOTOMIY, U
NPUAAIOT TEKCTY YyTh HPOHHUUYECKOE 3BYUaHHE.

CruxotBopenue T. ['yga comepXUT mpuMep OYEHb SPKOTO M MHTEHCHUBHO pPa3pabOTaHHOTO OOMaHyTOTO
oXuaHus. Takux NPUMEpOB, OXBaTHIBAIOIIMX LEJBI TEKCT, HE TaK MHOTO*. B naHHOM ciydae NpUHIIMIT
00MaHyTOTO OKU/IaHHsI CHHTE3UPYeT BCe CTUXOTBOPEHUE B €IMHOE Lieoe. B MeHee moauepkHyTol (hopMe OHO
BCTPEUYACTCSl BCE JK€ JOCTAaTOYHO uacto. OOpaTWBIIMCH, HANpUMEp, K CTUXOCIOXKCHUIO, MOXXHO HalTH
0o0MaHyTO€ OXKHJIaHWE B BUJIEC PE3KHX U3MEHECHUI METpa, B BUJIE TIEPEHOCA, T.€. HECOBIAACHUS CHHTAKCUUECKON
Y CTUXOBOH OpraHU3alliy, B BUJIC H3MEHEHHSI CXeMbI pU(M.

* CTOUT BCIIOMHUTH OﬁMaHyTOC OXUJAaHUC B KOHIIOBKAaxX pacCKa3oB 0. FerI/I.

Hanpumep, B conerax Illekcnmpa mepBble TpH YeTBEPOCTHUINNST pUPMYIOTCS MepeKpecTHoil pudmoii abab,
cded, efef, a 3akmoumTenbHBIA KymuieT — cMexHOW pudmoit gg. brnaromaps 3ToMy 3aKIHOYUTEIBHOE
ABYCTHUILIUE, KOTOPOE JIMOO TOABOJUT MTOT BCEMY CKa3aHHOMY, JIMOO MPOTHBOCTOMT €My KakK pa3pelicHue
KOH(IMKTA, OKa3bIBaeTCs BbIJCICHHBIM. Tak, B LX coHeTe mepBbie Ba KaTpeHa MOCBAIICHBI OBICTPOTECYHOCTH
’KM3HH ¥ BIIACTH BPEMEHU HAJ YEJIOBEKOM, a MOCJICIHEE JIBYCTHIINE BBIICICHO HAPYIICHHEM CXEMbI puM u
NPOTUBOCTOUT OCTAIBHOMY. BO3MOXKHOCTBH MOOEIUTHh BpeMsi JaHa IMO33MH, KOTOpas Jaenaer o0pa3 denoBeKa
O6eccMepTHBIM:

And yet to times in hope my verse shall stand,
Praising thy worth, despite his cruel hand.

OGM&HyTOG OXHNIOAaHUEC MOKET OBITH TaKXe IIPEACTAaBJICHO B ITOOTHYCCKOM TEKCTC SABJICHUEM II€PEHOCA.
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JICUCTBUTEILHO, B MI093UU IIPABUIOM SIBJISIETCSI COOTBETCTBUE CMBICIIOBOIO M CHHTAKCHYECKOI'0 WICHEHHUs peuu
€ro METPHUYECKOMY WICHEHHIO. B COOTBETCTBMHM C 3THM B KOHIIE CTPOK OObIYHA may3a. Hapymienue 3Toro
COOTBETCTBUS — TaK Ha3bIiBacMbIl iepeHoc (ppanu. enjambement — 3amaruBanue, OT enjamber — meperarayTs)
— COCTOUT B NEPEHOCE Ha CIEAYIOIIYI0 CTPOKY WJIM JaXe B CIEAYIOUIyI0 CTpody CJIOB, IpaMMaTH4YeCKd U
JIOTMYECKH CBSI3aHHBIX C KOHLIOM MPEbIAYILEH, 4TO 0CIabaseT BO3MOXKHOCTD May3bl B KOHIIE CTPOKH. OObIYHas
pasmMepeHHOCTh Hapymaercs. Ckazyemoe, TakuM 00pa3oM, OTPHIBACTCS OT MOMJICKAIIETO, JOTOJIHEHHE — OT
[JIaroJia, Ipeajior — OT CYLECTBUTEIBHOIO, KOTOPBIM OH YIIPABIISET, ONPEIAECICHUE — OT ONPEACIIIEMOro U T.J.
OTcyrcTBHE MPUBBIYHOW Tay3bl B KOHIIE CTPOKM 3aCTaBISCT YUTATeNs (PUKCHPOBATH BHUMAaHHE Ha OTpPE3Ke
pedy, IMOCTPOEHHOM HE TaK, Kak OH OujaeT. llepexoxm kK HOBOM MBICIM WIM 3MOLMU WU JaJIbHEHIIEE
pasBUTHE YK€ HAYaTOrO MPH 3TOM HE CIVIAXHBAETCS, & HAIPOTHB, CTAHOBUTCS O0Jiee 3aMETHBIM B CUJTy CBOEH
HEO0XXUJAHHOCTH.

OTO SABJICHHUE IIUPOKO PACIPOCTPAHEHO B AHTIIMICKOM 1Mo33uM HauuHas ¢ «beoBynbga» u 10 HAUX JHEH.
WM nonp3oBanuce Hlexcnup u Munron, baiipon u Onuot. OrpaHu4uMcst TOJIBKO OJTHUM IIPUMEPOM:

When night
Darkens the streets, then wander forth the sons
Of Belial, flown with insolence and wine.
(J. Milton. Paradise Lost)

31ech IepeHOCOM pa3JielieHbl MOoJUIeKallee U IIIaroji-ckazyeMoe, a 3aTeM OmpeessieMoe U OmpesesIeHue.
[Tocnennee 0COOEHHO MOYEPKUBACT HHBEKTHUBY.

OO0 oOManyTOoM OKuIaHuW nucainu MHorue aBTopsl (P. SIkoGcon, P. ®@aynep, M. Puddarep, [Jx. Jluu u
apyrue), Ho pabot 00o0IIaroIero xapakrepa noka HeT, ¥ MHOTO€ B 3TOM SIBIICHHH OCTaeTcsl HesscHbIM. HesicHa
IpeX/Ie BCEro rpaHuIia Mexx, 1y 0OMaHyThIM OXHJIAHUEM M JIPYTMMHU HapyLICHUsIMH TpeackazyemMocTd. HesicHo
TaKXke, B KaKOH Mepe 00s3aTebHBIM YCIIOBUEM OOMAaHYTOTO OKUAAHUS ABISETCS YCUJICHHUE YIOPSI0YEHHOCTH
nepes1 MosIBIICHUEM AJIEMEHTa HU3KOMH MpesICKa3yeMOCTH.

812. Teopusi 06pa3oB

B.I'. benuHckuii onpenenus UCKYCCTBO Kak MbIIUIEHHE B oOpaszax™. Ompenenss cyuiHocTs obpasza, H.I'.
Uepsbimesckuil nucan. «B mpekpacHOM uaes JOJDKHA HaM SIBUTHCS BIIOJIHE BOILIOTHBLIEHCS B OTIEIBHOM
YYBCTBEHHOM CYILECTBE; 3TO CYILIECTBO, KakK IOJIHOE MPOSBICHUE HJIEH, Ha3bIBaeTcs oOpazom»**. OOpa3
SBIISICTCSI OCHOBHBIM CPEJICTBOM XYIO’KECTBEHHOTO 0000IIEHHS ICHCTBUTENBHOCTH, 3HAKOM OOBEKTHBHOIO
KOppeJsiTa 4eJIOBEYECKHX MepekKMBaHUNA M 0co0oi (opMOil 0OIECTBEHHOTO CO3HaHMA. B IMIMpOKOM cMbIcie
TEPMHUH «00paz» 03HAYaeT OTPAKEHHE BHEIIHET0 MUpa B CO3HAHUH. bombIiioe 3HaueHue 1l MOHUMAaHUs CYyTH
XyA0’KECTBEHHOT'0 00pa3a UMEeT, ClIeI0BATENIbHO, ICHUHCKAsl TEOPHs OTpakeHusl. Xy10’KECTBEHHBIH 00pa3 Kak
onHa u3 (OpPM OTPaKEHHUS PpEANTbHOW JEHCTBUTENBHOCTH €CThb o0cobas ero ¢opma; creruduka
XyZ0’KECTBEHHOT0 00pa3a COCTOMT B TOM, 4YTO, JaBas YeJOBEKY HOBOE INO3HAHUE MHpPA, OH OJHOBPEMEHHO
IIEPENACT U OIIPENEICHHOE OTHOLIEHUE K OTPAKAEMOMY.

* Beaunckuui B.I'. Ilonu, cobp. cou. — T. IV. - C. 585.
** Yepuviuwesckuti H.I'. KpuTHaeckuii B3IIIsT HA COBPEMEHHBIE SCTETHYECKUE MOHATHS. DCTETHKA U JIMTEpaTypHasl KpUTHKA. —
Nzbpannsie crateu. — M.; JI., 1951.

OcHoBHBIE (YHKLIUU XYyIOKECTBEHHOTO 00pa3a: MO3HaBaTellbHAs, KOMMYHHKATHBHAs, ICTETHYECKas |
BocniutatensHas. CTpykTypa o00pa3oB  OIpenenseT HacTpodl  BOCHPUHUMAIOIIETO  XYIO0KECTBEHHOE
NPOU3BEICHNE YEJIOBEKa, CO3[AaeT W OpPraHuM3yeT CWIbl Ui MO3HAHWA MHpa M CaMOYTBEp)KJIEHHUS B HEM
YeJI0BeKa.

OOpa3Has mpupoja UCKYCCTBa MOMKET PaccMaTpUBAThCS KaK CUTHAJIBbHO-UH()OPMALMOHHAS, MPUYEM €ro
BO3/ICCTBUE Ha (POPMHPOBAHUE JMYHOCTH, €r0 COIMAJIBHO-BOCIUTATENbHAS POJIb HECOM3MEPHUMBI C €ro
coOcTBeHHON »Heprueil. Camoe BaKHOE CBOMCTBO 00paza COCTOMT B «OTpPaXEHHMM MHpa B Ipolecce
MPAaKTUYECKOTO €ro CO3UIAHUA»™, T.€. 00pa3 eCTb HEKOTOPask MOJIENb JEHCTBUTEILHOCTH, BOCCTAHABIMBAIOIIAS
MOJIyYCHHYIO M3 JICMCTBUTEILHOCTH MH(POPMAIIUIO B HOBOM CYIIHOCTH. BEpHOCTH OTpa)KeHHs rapaHTHPYETCS
IPUHIUIIOM 00paTHOM cBsA3u. BO3HMKas Kak OTpakeHUE KHU3HH, 00pa3 M pa3BUBAETCS B COOTBETCTBHH C €€
peanbHBIMU cBoiicTBaMu. OTpaxkass MUP U MaTEpUAIN3YSICh B TEKCTE, 00pa3 OTHAENSAETCS OT XyI0KHUKA M caM
CTaHOBUTCA (HaKTOM peanbHOM neiicTBuTensHOCTH. [lockonbKy 00pa3 He 00sanaeT 000CcO0IeHHBIM OT (OPMBI
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COJepKaHHUEM, TO, €CIM OH HE COOTBETCTBYET (akTaM >XH3HH, 3TO Cpa3zy K€ CTAaHOBUTCS 3aMETHBIM, U
XY/I0)KHUK KOPPEKTUPYET €r0 B COOTBETCTBUU C OOBEKTUBHON PEaTbHOCTEHIO.

* Cm.. Teopwust murepatypsr. — T. 1. — M., 1962.

[Icuxonmoruyeckasi JecTBEHHOCTh 0Opa3a B HMCKYCCTBE OCHOBAaHa Ha TOM, YTO 00pa3 BOCIPOHM3BOJIUT B
CO3HAHMHU TPOLUIbIE OIIYLUICHUS W BOCHPUATHS, KOHKPETH3HPYET HH(OPMALUIO, TOIy4aeMyl OT
XYJ0’KECTBEHHOTO IIPOU3BEJCHUsS, IIPUBJICKass BOCIOMMHAHUSA O YYBCTBCHHO-3PUTCIIBHBIX, CIYyXOBBIX,
TaKTWIbHBIX, TEMIIEPATYPHBIX U IPYTUX OLIYLICHUAX, IIOJYYCHHBIX U3 ONBITA U CBA3AHHBIX C IICUXUYECKUMHU
NepeKUBaHUAMU. Bce 2TO JenaeT 4YuTarenbCKoe BOCIPUATHE JIUTEPAaTYpPHOIO IMPOU3BEACHMS JKUBBIM U
KOHKPETHBIM, a MOJIy4CHHE XYI0’KeCTBEHHONH HH(OpMAIMM CTAHOBUTCS NPH STOM aKTHBHBIM IIPOLIECCOM.
HamoMHuUM B 3TOH CBSI3M, YTO IICHXOJOTH TMOHMMAIOT MOJ O0pa3oM IICHUXMYECKOE BOCIPOM3BEICHUE, T.C.
NaMSATh MPOILIBIX OIIYIICHUN U BOCIIPUATUH, IPUTOM HE 00s13aTETIbHO 3PUTEIbHBIX.

To, uro 006pa3 BO3HUKAET B MPOLIECCE OTPAKEHUS U BOCCO3AaHUS MHUPA, SBJISETCS OCHOBHBIM €T0 CBOMCTBOM
(memapom M.E. CantbikoB-lllenpun Ha3Bay JMTEpaTypy «COKpAICHHOW BCEICHHOW»). M3 3TOro 0CHOBHOTO
CBOMCTBA BBITEKAIOT BCE OCTalbHbIE, U OCOOCHHO BaXHEHIIME €ro CBOWCTBA — KOHKPETHOCTb U
SMOLMOHAJIBHOCTb.

OO6pa3bl CcO3Mal0T BO3MOKHOCTB IEpefaTh YUTATENI0 TO 0CO00E BHUICHHE MHpa, KOTOPOE 3aKIIOYEHO B
TEKCTe M TMPHUCYILIE JUPUYECKOMY Tepol0, aBTOPY MJIM €ro IMEepCcoOHaXy W XapakrtepusyeT ux. OOpazam
MPUHAJICKUT TOTOMY KIIFOUEBas MO3UIMS B pa3pabOTKe Wl W TeM NMPOU3BEICHHS, U IPU UHTEPIpEeTaluu
TEKCTa OHU pacCMaTPUBAIOTCS KaK Ba)KHEHIIINE 3JIEMEHTHI B CTPYKTYpPE LIETIOr0™.

* MHoOrHe NpeACTaBUTEN CTHIINCTUKH «OT aBTOpPa» CUNUTAIOT BHIICHEHHE IHCATEIECKOTO BOCIIPUATHSI MUpa, €ro «MHpooOpaza»,
OCHOBHOHM MEJNIbI0 CTHJIMCTHYECKOTO aHajin3a. B 3ToM oTHomeHnn mnpexacraBisier uHTepec koumermwms $1.0. 3ynpenosuya. Jlis
PacKpBITHS «MHpOOOpa3a» mucaresns OH PEKOMEHAYET BhIOpaTh OOpa3HyIo0 JeTanb, KOTOpas IO3BOJISIET 3aTeM IepeTH K Oomee
00001eHHOMY 00pa3y (Hampumep, JKH3Hb — «IIPa3IHUK, KOTOPBIA Bcerna ¢ ToOoi»), a 0000IIeH bl 00pa3 BHOBb MPOBEPHUTh HA
nerasix. CM. mocssimennsni namsita 51.0. 3yHaenosuda coopauk «IIpobuemsr mostukm» (Tamkent, 1968).

Tporibl SIBIISIFOTCS YACTHBIM CIIy4aeM SI3bIKOBOTO BOILIOIIECHHSI 0OPa3HOCTH.

Slpkuit 00pa3 OCHOBaH Ha KCIIOJIL30BAHUU CXOJICTBA MEXAY JABYMS JAJCKHUMH JPYr OT APYyra MpeaIMeTaMHu.
[IpenMeTsl TOKHBI OBITH AOCTATOYHO AANICKUMHU, YTOOBI COMOCTABICHNE X OBUIO HEOXKUIAAHHBIM, 00pamiano
Ha ce0s BHUMAHUE U YTOOBI YEPThI PA3IUYMsl OTTEHSUTU CXOJACTBO. COMOCTABIEHUE OJHOTO IBETKA C APYIHM
MOJKET CIIY)KUTb MOSICHEHUEM K €ro OTMHCaHUI0, HO 00pa3HOCTH He co3naeT. ComocTaBiIeHHE 1BETKA C COJIHIIEM,
WIA COJIHIIA C IIBETKOM, WJIK BETpa C YEePTOIMOJOXOM, KaK B MPHBOJAMMOM HIDKE MPHUMEPE, BBIPA3ZHTEIBHO
Xapakrepu3yeT (GopMy IBeTKa WM KOJrouecTh BeTpa u uepromoinoxa (thistly wind) u cepmuryro upnanackyro
MOTOAY:

It was six o'clock on a winter's evening. Thin, dingy rain spat and drizzled past the lighted street
lamps. The pavements shone long and yellow. In squeaking galoshes, with makintosh collars up and
bowlers and trilbies weeping, youngish men from the offices bundled home against the thistly wind.

(D. Thomas. The Followers)

[Ipumep MHTEpecCeH TakXKe TEM, YTO HUIIOCTPUPYET Y3YaJIbHYIO S3BIKOBYIO OOPa3HOCTb M 0Opa3HOCTh
OKKa3MOHAJbHYI0, BO3HUKIIYIO B naHHOM Tekcte. Croa bundle u thistly mpu mcxoaHbIX 3HAYeHUSIX y3en U
uepmononox ynoTpedaeHbl 3/1eCh B MEeTapOPHUUECKUX, OTMEUCHHBIX CIOBAPSIMH 3HAUYCHUSIX OMAUPAGIAMbCA N
kontoyutl. [loanepxanHble HEOOBIYHBIMU OKKa3MOHABHBIME MeTadopaMu SPit — ruieBaThest (0 JOXKE) U Weep —
ruiakarth (0 IUIANax), OHU YY4aCTBYIOT B 00pa3HOM KOHKPETHOM OMHCAHHK OOCTAaHOBKHU JICHCTBUS.

CrouT MoJYEepKHYTh OMIMOOYHOCTh PACHPOCTPAHEHHOTO IIKOJBHOTO MPEACTABICHHUS O TOM, 4TO 0Opa3bl B
poMaHe — 3To 00s3aTeabHO 00pa3bl nepcoHaxeit. O6pas3sl MOTYT OBITH CBSI3aHBI C TIOTO0H, KaK B IPHUBEICHHOM
BBIILIE TIPUMEpE, € Tei3aKkeM, COOBITUSMYU, HHTEPHEPOM U T.1I.

[leif3a)x MOXKET MMETh CAMOCTOSATENBHYIO 3a/la4y U ObITh OOBEKTOM MO3HAHUS; OH MOXET OBbITh TaKkKe
(OHOM WM HMCTOUYHUKOM OHMOIMA. MEBICIEHHOE BOCHpPOM3BEIEHUE Tei3a)ka MM COOBITHH B TNPHPOJE,
BBI3BABIINX KaKOE-TMOO SMOIMOHAIBHOE COCTOSIHUE, MOXKET BHOBb MOAHATH Te ke sMoruu. Ilei3axx moxer
rapMOHHUPOBATh C COCTOSIHUEM I'€pOsl UJIM, HAIIPOTUB, KOHTPACTUPOBATh ¢ HUM. [leli3ax cBsA3aH ¢ BpeMEHEM JTHS
U TOJa, MOTOJOW, OCBEIIEHHUEM M APYITMMH OOBEKTaMH PEabHON JCHCTBUTEIHHOCTH, KOTOPBIE MO CBOEH
IpUpOJie CIOCOOHBI BBI3BATh 3MOIIMOHAJIBHO OKpAIICHHBIE accolMaluu. B KkadecTBe mpumepa MOXXKHO
BCIIOMHUTH JIOK/UIMBYIO TIOTOJly BO MHOT'MX NPOM3BEIEHUSAX O. XEMUHIY3s WIM CHEI B CTUXOTBOpEeHUsX P.
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®pocra, wu oroupb y II. bponte. OOpa3pl MOTYT OBITh KaK CTaTHYHBIMH, TaK W JTUHAMUYHBIMHU (Tai]yH,
U3BEPIKCHUE BYJIKaHa, BHIOTA).

OOBekThl 00pa3HOro OMUCAaHWsI M T€ TEMbl, KOTOpPbIE OHM MPEICTABISAIOT, COCTABISIOT BAXKHYIO
XapaKTEPUCTUKY IPOU3BEICHMs], IOCKOJIBKY OHHU IIOKa3bIBAIOT, HAa YEM COCPENOTOYEHO BHHUMaHue. [lpu
HCCIICIOBAaHUM CUCTEMBbI 00pa30oB B TOM WJIM MHOM IPOM3BEICHHM YCTaHABIMBACTCSA IMPEXKIE BCETO, BOKPYT
KaKHUX TeM U UJei KOHIICHTPUPYETCs 00pa3HOCTh M KAKOBA UX CTHIIMCTUYECKAs (DYHKIIHS.

OcHoBHas cyts pomaHna P. Onaunarrona «CMepTh reposi» — CTpacTHBIN MTPOTECT MPOTUB BOWHBI. Ero Tema —
nepBas MUpOBasi BOWHA W Cyab0a MOTEPSHHOTO MOKoJeHHWs. PoMaH KOHYaeTCs M HaYMHAETCSl TParuveckoi
rubenpio Jlxopmka YuntepOopHa. Be3bicXOAHBIA TECCHMU3M TIeposi, MPOIIEIIEro 4epe3 HEBBIHOCHUMBIN
KOIIIMap BOMHBI, IPUBOIUT K TOMY, uTO J[XKOpaXK AaeT cebst yOUTh — BCTAa€T HABCTPEUy IYJIEMETHON OYepe/iu.
Bot nociennue crpoku pomana: Something seemed to break in Winterbourne's head. He felt he was going
mad, and sprang to his feet. The line of bullets smashed across his chest like a savage steel whip.

B nmpuBeneHHOM BbIlIE OTPBIBKE IIEPBOHAYAIBHBIN CIIOBECHBIM 00pa3 AJis ONHMCAaHUS IYJIEMETHON O4YepeH,
HECyIIeH CMepTh, 3aKIIF0YECH HE B OJTHOM TOJIBKO ciioBe WhIp, HO Bo Bcem otpeske Smashed across his chest like
a savage steel whip. Camo 1o cebe 3HaueHHE SKCIPECCUBHOTO clioBa WHIp, Tak e Kak PYCCKOTO «XIIBICTY,
HACBHIIIEHO accouuanusaMu OoM M Hacwiusa. BHyTpeHHsst ¢opma 53TOro, BO3HHUKIIETO B pe3yibTaTe
3BYKOTIOZPA)KaHUSI CJIOBAa ACCOLMHPYETCS C PE3KUM, OBbICTpbIM JaBMKeHHEeM. OOpasHas M YCHIMTENbHAs
IKCIIPECCHMBHOCTh ciioBa WIP moanepkuBaeTcsi KOHBEPreHLUEH. JnuTeT Savage, co CBOCH CTOpPOHHI,
JOTIONHSAET 00pa3 HMOIMOHAIBHBIM UM OLIGHOYHBIM KOMMOHEHTOM. OO0pa3 yCHUJIEH pPHUTMHUYECKOH U
(OHETHUYECKO 3BYKOTIMCHIO C TIOTUCPKHYTOM ajutuTepaliiei cBUcTAmux u mumnsnmx: [S] — [Z]- [s] - [z] - [tZ]
- [s1-[2] - [s].

[Tpu paccMoTpeHHU CTPYKTYpBl 00pa3a pa3inyaroT:

Oo6o3nauaemoe (the tenor) — to, 0 uem uaeT peyb.

Oo6o3nauatoriee (the vehicle) — to, ¢ uem cpaBHuBaeTcs 0o003HaUaeMoe.
OcnoBanue cpaBHenus (the ground) — o61mas yepra cpaBHUBACMBIX TIOHSATHIA.
OTHOIIIEHHE MEKY TIEPBBIM U BTOPBIM.

TexHuka cpaBHEHHS KaK THIT TPOIIA.

I'paMMaTHYECKHE U JIEKCHYECKHAE OCOOCHHOCTH CPAaBHEHUS.

Uk~ wh

[MTosichum noapoOHee KaXKAbIi U3 ATHX IECTH MyHKTOB.

Kaxnpiit smemMeHT coobmenusi (0003HayaeMoe), Uil KOTOPOro BBIOMpaeTcss 0Opa3Hblil CIoco0 OnucaHus,
OKa3bIBACTCSI TEM CaMbIM BBIIBUHYTHIM, BKHBIM.

OO6o03Ha4aeMbIM B pacCCMOTPEHHOM BBIIIC PUMEPE SBISIETCS MyJIEMETHAsi oYepe/ib; 0003HAYAOLINM — yaap
SIPOCTHBIM CTaJIHBIM XJIBICTOM; OCHOBaHHEM — Xapakrep JeiicTBUs. OTHOLICHWE MEKIY NMEPBBIM M BTOPHIM
37IeCh MaJIO XapaKTEePHO, MMOCKOJIbKY U 0003HaUYaeMoe U 0003HaYaroIee KOHKPETHBI.

PeneBaHTHO 3TO OTHOIIEHHE B TOM Cilydae, €ClIM pasziuyue Oojee CHibHO. Hampumep, mpu Beskoro poza
NepCOHU(PHKALMAX HEOIYIIEBICHHOE 0003HaYaeM0Oe CPAaBHUBACTCS C YEIOBEUSCKUM CyliecTBoM. B meTadope
0003HayaeMoe MOXeET ObITh a0CTPaKTHBIM, a 0003HavarIIee — KOHKpeTHbIM (@ Sea of troubles), wiu, uto pexe,
KOHKpeTHOe 0003HauaeMoe oOpa3Ho u3oOpaxkaercs abctpakTHeiM cioBoMm (And heaved and heaved, still
unrestingly heaved the black sea as if its vast tides were a conscience).

B mepBoM mpumepe MHOXKECTBO O€ACTBUN OTOXIECTBISETCA C MOPEM, BO BTOPOM, KOTOPBIM paHbIIe
TPUBOJIIICS [UTSl MILUTIOCTPAIIMU KOHBEPT €HIIMH, MOPE YIIO100JIEHO COBECTH.

C TOYKHM 3pEHUsI TEXHHKHM COIIOCTaBICHHS B HpuMepe H3 poMaHa «CMepTh Trepos» MpelCcTaBiIeH
CTHJINCTHYECKUN TIPHEM CpPaBHEHUS, JICKCUYECKH BbIpakeHHbIH mnpeminorom like. CpaBHeHHEe MOXeET OBITh
TaKKe JIGKCHYECKU BBIpaOXKEHO Tmimaroinamu seems, resembles, looks like. C Toukum 3peHHs CHUHTaKcuca
CpPaBHEHUE MOXET OBITh BBIPAKCHO CPABHUTEIBHBIMH OOOPOTAMHU WM TPHIATOYHBIMH CPAaBHUTEIBHBIMU.
Mopdosiornueckumu cpeacTBaMHu CONOCTaBICHUs sBIsFOTCS cyddukcer -ish, -like, -some, -y. Jlekcudeckue
0COOCHHOCTH MOTYT BBIPQXaThCs B CO3AaHMHM AaBTOPCKUX HEOJIOTH3MOB, MPEUMYIIECTBEHHO CIIOXHBIX CJIOB.
Tak, . Tomac, ommchiBas TeMHYK O€3lyHHYIO HOYb, ymoTpeOiser smutersl: Bible-black, crowblack,
sloeblack, mocnenoBaTensHO CpaBHHMBas HOYb C YepHOW OOJOKKOW bBuOIMM, YepHBIM ONEpeHHeM BOPOH U
YEepHBIMU SITOJIAMH TEPHA.

CrerneHb 3KCIUMIIMTHOCTH CIIOBECHOTO 00pa3a MOXKET ObITh pa3IM4YHOM. B cilyyasx cpaBHEHUs] MOTYT OBITh
BBIPaKCHBI YETHIPE 3JieMeHTa: o0o3Havaroiee (1), obo3nauaemoe (2), ocHoBaHue cpaBHeHUs (3) ¥ OTHOIICHUE
Mex 1y epBbiM 1 BTopsiM (4). Hanipumep: The old woman (2) is sly (3) like (4) a fox (1).
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KBaHTOBaHME CO3/1aCT CPaBHEHUS, B KOTOPhIX ocHOBaHue omyiieHo: The old woman (2) is like (4) a fox (1).

Tpu vacTu comoctaBieHuss MOTYT OBbITh BhIpakeHbI Tarke B snurere. A foxy (1 u 4) woman (2). 3nech
OTHOILIIEHHE MEXIy IEpBbIM M BTOPBIM OKCIUIMIUTHO MepenaHo cypduxkcom -y, KOTOpbIi o00pasyeT
NpUjIaraTeIbHOEe OT OCHOB CYIIECTBUTENBHBIX CO 3HAUEHUEM UMEIowjull Kauecmeo mo2o, Ymo 0003HA4eHO
OCHOBOII.

JlanbHelilee CoKpalieHHe KOMIIOHEHTOB 00pasa MpE/ICTaBJICHO CIIOBECHOH MeTadopoif, KOTopas MOXKET
OBITH JIBYWICHHOH, TOTIa SKCILTMIUTHO BhIpakeHbI 0003Havaromiee 1 obo3nagaemoe: The old woman (2) is a
fox (1). HaumOomblimas KoMmmpeccHsi MpeIcTaBlieHa OTHOWICHHON Meradopoid, Korjga derloBeKa MpPOCTO
Ha3biBaroT Jucoi: The old fox deceived us. 3aech BrIpakeHO TOJILKO 00O3HAUaroIIEe, HO MPUMEP HETPYIHO
JICKBAaHTOBATh, T.€. BOCIIOJHUTH omyiieHHoe: The old woman is sly like a fox and deceived us.

Tepmunbl «Mmertadopa», «obpa3», «CUMBOI» HUMEIOT MHOTO OOIIero, HO WX HEOOXOJAMMO pPa3nyaTh.
Mertagopa ectb crocod BeIpakeHHsI 00pa3a, U MPUTOM HE €IUHCTBEHHBIH. CloBeCHBbIE 00pa3bl MOTYT OBITH
TaKKe BBIPAXKEHbl METOHUMHEH, CHHEKIOXOH, rumep0osoil U ApyruMH cpeactBamu. llpum paccMOTpeHHH U
TOJIKOBAaHMM JIIOOOTO JIMTEPAaTypHOTO TMPOU3BEACHUS 00pa3pl B HEM H3Y4YalOTCS HE Kak MHBEHTaph
0oOHapyXEHHBIX TPOTIOB, a KaK €IUHCTBO B3aMMOOOYCIOBICHHBIX 3JIEMEHTOB.

I'panunbl U CcTpykTypa 0o0paza MOTryT OBITH Pa3IUYHBI. 00pa3 MOXET MEepeAaBaThCs OJHUM CIIOBOM,
CIIOBOCOYCTAHMUEM, MPEIOKEHUEM, CBEPX()PAa30BBIM €HMHCTBOM, MOXKET 3aHMMATh LIENYI0 IJIaBy WIH, KakK B
«KenraBpe» /Ix. Anjaiika, 0OXBaThIBaTh KOMIIO3UIIMIO LIEJIOTO poMaHa™.

* CMm.: Tapacosa B.K. Ctuinctuueckuii ananu3 Komrnosunuu pomana /x. Anpaiika «Kenrtasp». — B ¢0.: Crunuctuka pomano-
TepMaHCKHX s3bIKOB. — JI., 1972.

O06pa3 MokeT OBITh YMCTO OMHMCATEILHBIM WM CUMBOJUYECKUM. CHMBOJI, CIEI0BaTEeIbHO, €CTh OCOOBIA
BUJ oOpa3a. CHUMBOJIBI OOBIYHO CIY)KAT JJIS BBIPAXKEHHsI 0CO00 BAKHBIX MOHATHA U HJEH. CUMBOJIBI MHUDA,
IpyXObl, BEPHOCTH, CMEpPTH, MOOEasl U T.A. B Xym0KeCTBEHHOM IMPOM3BEIACHUU CHUMBOJ BBIJENSACT KaKue-
HUOY/Ib OCHOBHBIE JUISI HETO UJIEU M NTO3TOMY MTOBTOPSIETCS B TEKCTE BHOBb M BHOBB, 0000111251 BAYKHBIE CTOPOHBI
NEUCTBUTENBHOCTH, OOBEANHSS pa3HbIC IUIAHBI IENI0W CUCTEMOM cOoOTBeTCTBHU. I10 MBICIM aMepHUKaHCKOTO
nuteparypoBena P. Yamieka, cHMBOJ BBIOJHAET HE TOJBKO CIIyKeOHYIO pOJib, 3aMelasl 4To-TO JPyroe, HO
3aCIIy’KMBaeT BHUMAaHUS U caM 110 cele.

VY oueHb MHOTHX aBTOPOB PA3JIMYHBIX AMOX M MAaclmTabOB €caMO MECTO JCHCTBHS MOXET CIYXHUTb
OJTHOBPEMEHHO TaKXe U 00pa3oM, U CUMBOJIOM: Oylnyroliee Mope, TUKoe 60JI0To.

Beiie 6putM yKa3aHbl OCHOBHBIE 001THe (PyHKIMKU 00pa3HOCTH B XyI0KECTBEHHOM MPOU3BeAeHUU. YacTHbIe
¢ynkuu 06pazoB paccmorpenbl C. YiIbMaHOM B €ro padoTax, MOCBSIICHHBIX CTUIIO (PPaHIy3CKOTO pOMaHa.
OH nepeuncnser cieayonme BaxHennme QyHKIuu:

Briaenenue riaBHbIX TEM U JIEUTMOTHBA IPOU3BENCHUS.

PackppiTHE MOTUBUPOBKH COOBITHII U TIOCTYITKOB.

IIepenada sMOLIMOHAIBHOIO, OLIEHOYHOI'O U SKCIIPECCUBHOT'O OTHOIICHMUS.
Bomnomenue ¢punocodcekux uae.

Bomtomenue nepexxuBanuii, KOTOPbIEC HEJIb3sl BBIPA3UTh CIIOBAMH.

agrowNOE

PaccMoTpuM Kaxayto U3 3THX QYHKIUN OTAEIBHO.

Tema cmeptu M Tema THOenu mucateiss Kak XyJO0KHHKA MPOXOIAT 4Yepe3 BCIO MOBECTh . XEMUHIYdS
«Crera Kunumanmpkapo». CuUMBOIMYECKOE 3HAUY€HHE HMeEEeT TaHrpeHa. B 3TomM cumBoie 00e TeMbl
oObenuHeHsl. ['anrpeHa — 60yie3Hb, IPU KOTOPOM THUIOT TKAHU €Ille KUBOTO OpraHusma, a cMeptu ['eHpu ot
TaHTPEHBl TPEALIECTBYIOT MOpPAJbHOE pasjoOKeHHE M TBOpueckas cMepTh. lloBecTh HachlimeHa oOpa3ammu-
cuMBolaMu. TemMa cMmepTH 00pa3HO BOIUIOIIAETCS B 3JIOBEIIMX, MHUTAIOUIMXCS MaJalbl0 NMTHULAX, KOTOPHIE
CHauaja Kpy)Karcs Haj JlarepeM, a 3aTeM OITyCKalOTCs U CTOPOXKAT CBOIO KEPTBY HEBJAJIEKE OT NMANATKH, TIE
JICKUT YMUPAIOLLIHMN.

[Tpocnenuts McmoNb30BaHUE 00pa30B Il PACKPHITHS MOTHBUPOBKH COOBITUH M TOCTYIKOB IEPCOHAXKEH
MOXHO B TOM e poMmaHe P. OnauHITOHa, 0 KOTOPOM Iia peyb Bbime. Bes cucrema o0pa3oB MOKa3bIBAaeT
AHTIHIO TIepe]] IepBOil MUPOBOI BOMHOM M BO BpeMs Hee, MOKa3bIBAET MOIOCTh, OCCIIPUHIUITHOCTD, JIOKHBIE
ujeanbl, XaH)XeCTBO, TIymocTb W oOMaH. Poman B oOpa3Hoil ¢opme pacKkpblBaeT W NPUYMHBI BOMHBI,
NpUHECIIEH CMEPTh MUJTMOHAM JIIOJICH, M Y>Kachl BOMHBI, BCE TO, YTO IpuBeJo JKopmxka K caMOyOUHCTBY.

DKCIpeccuBHO-OLICHOYHAs (DYHKIIMS 0Opa3a XOopomo BHIHA B mopTpere oduiepa IBanca: Evans possessed
that British rhinoceros equipment of mingled ignorance, self-confidence and complacency which is triple-
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armed against all the shafts of the mind.
B miaHe SMOIMOHATBHOCTH, SKCIPECCUBHOCTH U OIEHOYHOCTH O0pa3bl MOTYT JaBaTh BEChbMa Pa3IUYHBIN
3¢ (deKT: BRICMENBATh WK BO3BBIIIATH, JENIaTh H300pakaeMOoe MOATUYHBIM HITH pa300JiadaTh ero HUYTOXKECTBO.
Ha o0mHoCTH 3MOIIMOHATFHO-OIICHOYHON PEaKIii OCHOBAHO U SIBICHUE TaK HAa3bIBAEMON CHHECTE3HH, T.C.
nepexonia u3 chepsl, BOCIPUHUMAEMONW OJHUM OPraHOM YYBCTB, B OOJIACTh APYrOoro, HApUMEp u3 00JIacTH
TEMIIePATYPHBIX WM TAKTHIBHBIX B 00JaCTh 3PUTEIBHBIX WU CITyXOBBIX OLTYIICHHIA:

Soft is the music that would charm for ever;
The flower of sweetest smell is shy and lowly.

(W. Wordsworth)

Cp. Tarxoke: a warm colour, sharp colour, cold light, soft light, soft voice, sharp sound u t.1. 310 sIBNCHUE,
3HAQUUTEIBHO PACIIUPSAIONIEE BO3MOXKHOCTH OOpa3HOTO MpPEJCTAaBICHHUS JEHCTBUTENBHOCTH, MOIPOOHO
uccaenoBato C. YIIbMaHOM.

Kak npumep o6paznoro BormomeHus ¢Guirocopckux uuae paccmorpum cruxorBopenue JIx. Kwurca
«Ky3Heunk u cBepuok». CTUXOTBOpPEHHUE JIaeT MPEACTABICHUE 00 ACTETHUECKOM Hpeae Mod3Ta, Al KOTOPOTro
KpacoTa CBsi3aHa C pealbHOCThIO, ¢ mpupojgoi. Cencyamu3m Kurca T1ay00KO MaTEpUAIUCTHYCH U
JeMOKpaTHYeH.

THE GRASSHOPPER AND THE CRICKET

The poetry of earth is never dead:

When all the birds are faint with the hot sun,

And hide in cooling trees, a voice will run

From hedge to hedge about the new-mown mead;
That is the Grasshopper's — he takes the lead

In summer luxury,— he has never done

With his delights, for when tired out with fun,

He rests at ease beneath some pleasant weed.
The poetry of earth is ceasing never:

On a lone winter evening, when the frost

Has wrought a silence, from the stove there shrills
The cricket's song, in warmth increasing ever,
And seems to one, in drowsiness half lost,

The grasshopper's among some grassy hills.

ONTUMHCTHYECKOE KPELO O BEUHOCTH KPACOTHI U NTOI3UH 3€MJIM BBIPA)KEHO B CTPOYKAX, KOTOPbIE HAUMHAIOT
U OKTET, U CEKCTET:

The poetry of earth is never dead u The poetry of earth is ceasing never. Bce ocraibHOe — 0Opa3Hoe
BOIUIOIIEHHE 3TOW MbICIH, Ooraras oOpa3Hass cucTeMa, KOTOpas JOMOJHSAET 3Ty ¢opmyiy, IepeaaBas
OLLYLIEHUE BCEH POCKOIIM M HEIW JIETAa U MPUATHBIX BOCIIOMUHAHUI O HEM B CYACTIMBOM APEMOTE 3UMHETO
Beyepa.

O6o03HauaeMbIM 00pa3oM coHeTa siBiisieTcs uiocodckas uaes 0 TOM, YTO MPUPOJa — HICTOYHUK KPACOTHI U
M033MM, 4YTO KpacoTa BOIUIONIEHA BO BceX ee NposiBieHusAX. (OO003HAYAIOmUM, T.€. HOCHUTEIISIMU U
BBIPA3UTEISIMU BEUHOM MO33MM 3€MJIM, OKa3bIBAIOTCSI CaMble CKPOMHBIE M HEIIPUMETHBIE CYIIECTBA — Ky3HEUUK
n cBepuok. CLEHKHM DPaZOCTHOIO JIETHErO JAHSI Ha OIYIIKE POLIM M YIOTHOTO 3UMHETO Beuepa y OIOHbKa
HACBHIIIEHbl YyBCTBEHHOM KOHKPETHOCTBIO, TEIUIOM M THIIMHOH. OOpa3bl oKa3biBalOTCA A(PPEKTUBHBIM
CpeACTBOM KOMIIPECCHH IpH Nepeaaye nH(GopMarmu.

Uro kacaercs mocjenHero nyHKTa mnpemnoxkeHHoro C. YiapmanoMm mnepedns (yHKIuH o00pa3oB, T.€.
BOIIOICHHS TEPEKUBAHUM, KOTOpBIE HENb3s BBIPA3UTh CIOBAaMH, TO 3[€Chb OCHOBHYIO pOJIb UTpaer Oojee
Oorarbplif, 4eM y CIIOBa, aCCOLMATHUBHBIM MOTEHIMAN 00pa3a, 00yCIOBICHHBIN CO3JaHUEM aCCOLUAIUN MEXITy
IBYyMs psamH, JBYMs IUIaHaMM IPEACTaBIEHHBIX B oOpase siBIeHUI™. Takoe COINOCTaBIEHUE IO3BOJISAET
PaCKpBITh TE CTOPOHBI IEPEKUBAHNUN, KOTOPBIE MOIJIM OCTAThCS HE3aMEUEHHBIMU.

* Cwm. raBy The Image and the Poem B ku.: Giardi J. How Does a Poem Mean? — Boston, 1959.
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Beimie yxxe roBOpmIIOCh O TOM, YTO B XYAO’KECTBEHHOM TEKCTE€ HAIWYECTBYIOT J1Ba THUIA MH(OpMAIUH:
uHpopMalys TIEepBOro poja — 3TO MPEAMETHO-JIOTHYECKass MH(POpMaLKsi, OHA HE CBA3aHA C YYaCTHHKAMH U
oOCTaHOBKOW KOMMyHUKanuu. MHdopmamus BToporo poaa, Oyaydd CBA3aHHOM C CYOBEKTHBHBIMH
NEPEeKUBAHUAMHU YYACTHHKOB CHUTYallUM M WX OILIGHKOM IpeaMeTa pedd, CBOEro OTHOIICHUS K HeMy, K
COOCCETHUKY M CUTyalluu OOIIEHUS, UMEeT SMOLMOHAIBHBIN XxapakTep. TpyaHOBBIpa3UMble OTTEHKH MMEET
MMEHHO 3Ta BTOpas 4yacTh WH(pOpMAlMM, U UMEHHO C HeW cBa3aHa oOpasHOCTh. Ilockosbky 00 3TOM yxe
TOBOPUJIOCH BO BTOPOM IYHKTE, ObLIO OBbI, BEPOSTHO, IEECOO0Pa3HO HE BBLACIATH B OTAEIBHOE CBOMCTBO
HEBBIPa3UMOCTh B CJIOBaxX, TeM 0OoJjee, YTO BCce paBHO 00pa3 B JHUTEparype BbIpakaeTcss B cioBax. CTOUT
BcOMHUTH CTeHaalsl, KOTOPBII CUMTall, 4YTO «YEJIOBEK CTAHOBUTCS MOATOM TOrJa, KOTJAa OH B COCTOSIHUHU
BBIPA3UTh TO, YTO OH XOUYET U JIOJDKEH CKa3aTh»™.

* Iur. mo xH.: I[lycmoegoum I1.I". CnoBo, ctuib, 00pa3. — M., 1965. — C. 234.

OcHOBY U1 pa3BUTHS 0OIIel TeopuHu 0Opaza MOXKET JaTh Teopus uHpopmaiu. B 3Tom mnane crposrcs
BEChbMa MHTEpECHbIC UCCcieoBaHus o0pasa, onyonukoBanHbie B.A. 3aperkum. OH, HanpuMep, NOAYEPKUBAET,
4TO CJIOBECHO-00pa3Hasi MH(opMaIus He CO3/laeTcs B3aUMOJICHCTBHEM TOJIBKO CIOBAapHBIX 3HAYCHWH, B HEH
y4acTBYIOT W 3BYKONHCh, M PUTMOMEJIOAMKA, U BHYTpEHHss ¢opma cioBa*. DTO TMOJOXKEHHE BIIOJIHE
COTJIACYeTCs C TEM, YTO Mbl TOBOPHUJIH BBIIIE O KOHBEPIECHIIMH.

* Cwm.: 3apeykuii B.A. O6pa3 xak undopmars // Borpocst murepatypsr. — 1963.- Ne 2.

IlepBoHauanbHBIM CcOBECHBIM 00pa3oM B.A. 3apenkuil Ha3plBa€T OTPE30K peYM — COYETAHUE CIIOB WIIU
CJIOBO, — HECYIIM 00pa3Hylo WH(OPMAIHMIO, HEPAaBHO3HAYHYIO COOCTBEHHOMY 3HAYCHHIO OTICIBHO B3SITHIX
anemeHTOB. (CM. MpHUBeACHHBIH BhIIIe puMep U3 pomana P. OnauHrrona.)

IlepBoHauanbHbli 00pa3 MPOTHUBOIOCTABISIETCS MPOU3BOAHOMY. [Ipom3BOIHBIN 00pa3 yxe He SBIsSETCS
OTPE3KOM pEeYH, a BO3HUKACT KaK MPOU3BOJHOE MHOXKECTBO TAKHX OTPE3KOB. Jlpyrue aBTOpHI MpeAaraioT B
M0I00HBIX CITyYasix MMOJIb30BATHCS TEPMUHAMH MUKPO- M MAaKpooOpa3bl MK CIIOBECHBIE 00Pa3bl M METa00pa3kbl.

Cucrema o0pa3oB B koHuenuuu B.A. 3aperkoro npezacrasisier cob60il MHOW BEPOATHOCTHBIN psifl, HEXEIH
peub, U3 KOTOpPOH 3TH 00pa3bl co3maiorcs. B peun, Kak M3BECTHO, BEPOSATHOCTh MOSBICHUS KaXKIOTO
MOCJIEAYIOIIET0 YICHA ONpeeNsieTcsl coueTaHneM mnpeapaynmx (cBoicTBo nenu Mapkosa). OmHako eciu
MOSIBJIGHHE HOBBIX OOpa30B M MX CTWIMCTHYECKUN HPQPEKT 3aBUCAT OT SIBICHUS OOMAHYTOTO OKHAAHUS,
HEMpeICKa3yeMOCTh Ha CThIKE 00pa30B BO3pacTaeT.

YroObl 00pa3 HEC YUTATENIO ONpPENENIeHHYI0 UH(POPMALIHMIO, B MPOLECC BOCIPHUATUS JOJDKEH BKIHOYATHCS
JOCTATOYHBIN 3CTETUYECKHUA W COLMANBHBIN OmbIT ynTaTens. CucreMa 00pa3oB KakJIO# JMOXU MPEICTaBIsSET
c000¥ HEKOTOPBIN KOJI, 3HAHHE KOTOPOT0 HEOOXOAUMO ISl BOCTIPUSTHS COOOLICHHUS.

Pa3zHpie aBTOpHI M Aa)ke IeJble JUTEPATypHbIC HANpaBJICHUS UMEIOT CBOM XapaKTepHbIE WCTOYHHMKH, M3
KOTOPBIX OHHM OCOOCHHO OXOTHO YeprarT MaTepuan 1 oOpa3oB. M3mobneHHbIMH oOpa3aMu BOCTOYHOM
MI033MU SIBJIAIOTCS, HAIIPUMEp, COJIOBEH, po3a, JiyHa. McTouHnkamMu 00pa3oB MOTYT ObITh IPUPOAA, UCKYCCTBO,
BOIfHa, OBITOBBIEC IPEAMETHI, CKA3KU U MU(bI, HAYKa 1 MHOTOE JIPYyTOE.

B 3akmiouenue 3Toro paszena 06 OCHOBHBIX IMOJIOKEHHUSIX TEOPUM 00pa30B MPUMEHUTENBHO K TOJIKOBAHUIO
XyZ0’KECTBEHHOTO TEKCTa MHTEPECHO COIMOCTAaBUTh 3HAKOBYIO NMPHUPOJY CloBa M 00pas3a, OTMETHUB TO oOIiee,
YTO 3aCJIY)KUBACT BHUMaHUS B MX KOHTEKCTYaIbHOM (DYHKIIMOHUPOBAaHUH. 3HaUCHHE 00pa3a OCYIIECTBIIECTCS B
HEpa3pbIBHOM CBSI3M CO CBOMCTBAMH BBIPAXKAIOUIETO €ro cioBa Wi cioB. llo KOHTEKCTyaJabHbIM
JIEKCHYeCKHM 3HaYeHHeM CJI0Ba MOHMMAETCS peaju3alisi B PeUd MOHITHUS WIM BBIpAKEHHE SMOLUH, WIH
yKa3aHUE Ha TMPEIMET pPEAIbHOW JEUCTBUTEILHOCTH CPEACTBAMHU ONPEACICHHON SA3BIKOBOW CHUCTEMBI.
JIMHrBUCTHYECKAs! CII0)KHOCTh KOHTEKCTYaJIbHOTO 3HAUYEHUS 3aBUCUT, CPEIX MPOYUX NPUYHH, OT 00bEeIMHEHUS
B HEM JICHOTaTUBHOIO M KOHHOTAaTHMBHOTrO 3HaueHWid. [locneanee (akynbTaTUBHO M MOXET BKIIOYATh
SMOLIMOHAJBbHYIO,  OICHOYHYIO, OKCIPECCUBHYIO U  (DYHKIIMOHAJIbHO-CTHJIUCTUYECKYI0  KOHHOTAIIHH.
KoHHOTammmM MOrytr B OJHOM CJIOBE BCTPETHTHCS BCE BMECTE WM B PA3IMYHBIX COYETAHHUSIX, MOTYT OBITh
y3yaJIbHBIMH U OKKa3UOHAIbHBIMH.

OcHOBY BcexX IMEpEeYUCIICHHBIX BbIIIe (PyHKIMHA 0Opa3za M OCOOEHHOCTEH €ro CTPYKTYpPhl COCTABIISIET €ro
3HakoBas mpuponaa. OOpa3, MoJOOHO CIIOBY, MOXET CErMEHTHPOBATHCS Ha O3HAYAIOIIEe U O3HAYAEMOE,
10100HO CIIOBY, MOXKET UMETh JICHOTATMBHOE M KOHHO-TaTUBHOE 3HaueHHe. [10100HO0 cioBy, 00pa3 peanusyer
CBO€ 3HAYCHHE B KOHTEKCTe. B oTinmume oT cioBa, rie KOHHOTanuu (aKyIbTaTUBHBI U MOTYT BCTpEYaTbcs B
M00bIX KOMOMHAIMAX, 00pa3 BCerja OTIMYACTCs AKCIPECCUBHOCTHIO, @ YacTO M SMOLMOHAIBHOCTBIO U
OLIEHOYHOCTBIO.
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§13. Tponbl

B3aumopelicTBie 3HAUYE€HWI CIIOB MpH CO3JAaHMM XYJOKECTBEHHBIX O0O0pa3oB H3JaBHA H3y4aeTcss B
CTUJIMCTUKE TIOJ] OOIIMM Ha3BaHUEM TPOMBI.

Tpomamu, cremoBaTeNbHO, HA3bIBAIOTCSA JICKCHUYECKHE M300pa3UTEIbHO-BBIPA3UTENIbHBIE CPEICTBA, B
KOTOPBIX CIIOBO WJIM CJIOBOCOYETAHUE YHNOTPEOIseTcs: B MPeoOpa3oBaHHOM 3HAUCHHH.

Kak m300pa3uTenbHO-BhIpa3UTENbHBIC CPEACTBA SI3bIKA TPOIBI MpPUBJIEKAIU K ce0e BHHUMAaHUE CO BpEeMEH
KJIACCUYECKOH IPEeBHOCTHU M OBLIH JETAJHHO ONKCAHBl B PUTOPUKE, TIOATUKE U APYTMX T'YMAHUTAPHBIX HAyKax™.
W3naBHa pa3paboTaHa UX JOBOJILHO JieTaldbHAs KIacCU(UKAIMS UM, BEpHEE, NeTalbHbIE KIacCU(DHUKAIIHH.

* Cwm.: Guiraud P. La Stylistique. — Paris, 1961.

CyThb TpOIOB COCTOMT B COINOCTABJICHUM IOHATHUS, MPEACTABICHHOTO B TPAJAULMOHHOM YIOTPEOICHUH
JIEKCUYECKOW €IMHHUIIBI, U IIOHATH, IIEPEeJaBaeMOro JTOM XKE€ E€AVUHULEH B XyJ0KECTBEHHOM pedd IIpU
BBITMIOJTHEHUH CIEIMATBbHON CTUIMCTUYECKON (pyHKIMU. Tporbel UTparoT BaXKHYIO, XOTS M BCIIOMOTATEIbHYIO
pOJIb B TOJIKOBAHUM U MHTEPIIPETALUU TEKCTA, HO, Pa3yMEETCsl, CTUJIMCTUYECKUNM aHAIN3 JOJDKEH IIPUBOAUTH K
CHHTE3y TEKCTa U HUKAK HE MOXKET OBITh CBE/ICH TOJIBKO K PaCIO3HABAHUIO TPOTIOB.

Bonbmoe MHOroo6pasue TpomoB M UX (PYHKIUIH BBI3BAJIO K )KM3HM U MHOXKECTBO MX Kiaccupukauuii. Mbl
OTPAaHUYMMCS JIUIIB KPATKUM OOLIMM 0030pOM CaMHX TPOIIOB, MOKAXEM, KaK OHM MPUMEHSIOTCSA B COHETax
[excnupa, u OyaeM B AajbHEWIEM BO3BpallaThCcs K ATUM TEPMHUHAM, KOTJa HaJo OyIeT MOoKa3aTh XapaKTep
OTHOIIECHHS 0003HAYAIONIET0 U 0003HAYAEMOT0 B TOM WJIM MHOM KOHKPETHOM ciiydae. BaxHeWmumu Tporamu
ABIISAIOTCSL MeTaopa, METOHMMHS, CHHEKAOXa, MPOHUs, rurepOoiia, JUTOTa M OJHUIeTBOpeHue. Heckonbko
OCOOHSIKOM CTOSIT ajjieropus v nepudpas, KOTOpbIE CTPOSATCS Kak pa3BepHyTas MeTadopa Wik METOHHUMUS.

Mertadopa 0oOBIYHO ompenensercss Kak CKpPhITOE CpaBHEHHME, OCYIIECTBISEMOE IyTeM MpPUMEHEHHS
Ha3BaHUS OJIHOTO TpeiMeTa K JPYroMy W BBISABISIONIEE TakUM OOpa3oM Kakylo-HHOYIb BaXKHYIO YepTy
BTOPOTO.

O, never say that | was false of heart,
Though absence seemed my flame to qualify.

(W. Shakespeare. Sonnet CIX)

Cnoso flame ynorpebneno meradopuyecku, oHO 0003HAYaeT JIFOOOBb M TMOMAYCPKUBACT €€ IMBUIKOCTH,
CTpacTHOCTh. Takas, BBIp@KCHHas OJHMM oOpa3oMm Meradopa HasbiBaeTcs mpoctoi. [Ipocras Mmertadopa
HeoOs3aTenbHO otHOCIoBHA: the eye of heaven kak Ha3zBaHue cosHIla — TOXE mpocTast MeTadopa: Sometime too
hot the eye of heaven shines. (W. Shakespeare. Sonnet XVIII.)

PasBepHyras, uinm pacmmpenHas, Meradopa COCTOUT U3 HECKOJIBKUX MeTaOpHUECKU YIIOTPEOICHHBIX CIIOB,
CO3AIOIINX SIUHBIN 00pa3, T.e. U3 psi/ia B3AMMOCBS3aHHBIX U JOMOJHSIOMIUX APYT Apyra MpocThix meTadop,
YCUJIMBAIOIIUX MOTHBHPOBAHHOCTH OOpa3a MyTeM NOBTOPHOTO COCIUHEHHSI BCE TEX KE JBYX IUIAHOB H
NapaIeIbHOTO UX (QYHKIIMOHUPOBAHHUS:

Lord of my love, to whom in vassalage
Thy merit hath my duty strongly knit,
To thee | send this written embassage,
To witness duty, not to show my wit.

(W. Shakespeare. Sonnet XXVI)

ComnocraBieHue ¢ pBIDApCKUMHU  HUACATIaMU TPCAAHHOCTH U J0Jira IO OTHOMCHUIO K CHO3CPCHY,
OCHOBaHHBIMHM Ha €ro J00JecTH M 3aciyrax, pacKpbIBaeT JOOOBb KaK JOJT NPEIaHHOCTH JIOOMMOMY U
MPUBS3aHHOCTH K HEMY, KaK JIaHb €ro JOCTOMHCTBaM. J[Ba 3TW TUTaHa — JOJT JIFOOSIIEr0 W JOJNT Baccajia —
cs3piBatoTes cioBamu: lord of my love, vassalage, duty, embassage, 4uro co3maet QBYIUIAHOBYIO U BMECTE C
TEM €IUHYIO TIOITHUECKYIO CTPYKTYPY.

Jlpyroii mpumep pa3BepHyTOi MeTa(opsbI:
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I love not less, though less the show appear:
That love is merchandised whose rich esteeming
The owner's tongue doth publish everywhere.

(W. Shakespeare. Sonnet CII)

OOpa3HOCTh B 3TOM IpUMEpPE HMEET pPEe3KO OTPHUIATENbHYIO OLICHOYHYI0O KOHHOTAIMIO U TepelaeT
npe3peHue K TeM, KTO MOBCIOAY TOBOPHT O CBOEH JIIOOBH.

OCHOBHBIMU COCTAaBISIOIIMMHU TO3THYECKOM MeTadopsl, Mo P. Yamieky, sSBISIOTCS aHAIOTHUs, JBOWHOE
BUJICHUE, YyBCTBEHHBIN 00pa3, Ha/IeJICHNE YEIOBEUECKUMH YyBCTBaMU. Bce YeThIpe KOMIIOHEHTa COUETal0TCs B
Pa3HBIX MPOMOPLUAX. AHAIOTHIO HE CJelyeT MOHUMATh CIMIIKOM OYKBaJIbHO, TaK Kak MOdTHUYECKas MeTtadopa
OJIHOBPEMEHHO IOJICKA3bIBAET U Pa3IMUNE MEXKTY JBYMs INIaHAMHU.

Beimie (c. 124) yxe roBopuiiock 00 0JTHOYICHHOW M IBYWICHHOH MeTadopax.

Mertagopa, oCHOBaHHas Ha IPEYBEIMYCHHUH, HA3bIBACTCS TUIIEPOOINIECKOI:

All days are nights to see till 1 see thee,
And nights bright days when dreams do show thee me.

(W. Shakespeare. Sonnet XLIII)

YnonoGnenue AHEH, KOraa Mod3T HE BUIUT JIIOOMMYIO, TEMHBIM HOYaM — MOITHYECKOE IMpeyBeTUYCHHUE,
MOKa3bIBaIOIIEe, KAK OH TOCKYET B pasiIyKe.

I'unep6o.10ii Ha3bIBaeTCs 3aBEAOMOE NPEYBEIMUYCHHE, MOBBIIIAIONIEE IKCIPECCUBHOCTh BBHICKA3bIBAHUS U
coobmraromee emy sMmdpaTuyHOCTh. HapounToe mpeyMEeHbLICHHE Ha3bIBAeTCd JHUTOTOW M BBIpaXKaeTcs
OTpHIIAHKEM MPOTUBOIONOXKHOTO: NOt bad = very good. HapounTtoe npeymeHbIlIeHHE MOXKET MPHUHATH (HOopMy
obpatHoit rumepbonbr (we inched our way along the road) wiam mom4epkHYTOH YMEPEHHOCTH BBIPAKCHUS
(rather fine = very fine).

TpaauumonHbiMH MeTadopaMH Ha3bIBalOT MeTa(OpPhl, OOIEIPUHATHIE B KAKOH-T1M00 epHo WK B KAaKOM-
nu00 JUTEepaTypHOM HamNpaBieHWU. Tak, AHTIMHACKWE TOAITHI, OMUCHIBAS BHEIIHOCTh KpPacaBHI], LIMPOKO
MOJIb30BAIMCH TAKUMU TPaIUIIMOHHBIMY, TIOCTOSIHHBIMU MeTaopuiecKuMHu nuTeTamu, kak pearly teeth, coral
lips, ivory neck, hair of golden wire.

Otomy-To Tpadapery, pazobnayas ero ¢anpmb, ¥ nporuBonoctaBiser lllekcriup omnmcanue cBoei
BO3JTIO0JICHHOM B PsiJie OTPULIATENIBHBIX CPABHEHHIA:

My mistress' eyes are nothing like the sun,
Coral is far more red than her lips' red,

If snow be white, why then her breasts are dun;
If hairs be wires, black wires grow on her head.
I have seen roses damask'd, red and white,

But no such roses see I in her cheeks...

(W. Shakespeare. Sonnet CXXX)

Kak o0pa3, Tak 1 meradopa UM CpaBHEHHUE, T.€. YACTHBIC CIy4aud BBIPAKEHUS 00Pa3HOCTH, BO3MOXKHBI Ha
pasHBIX YPOBHSX, O YEM YK€ BCKOJIb3b YIIOMHHAJIOCH BhIle. OcoOblii MHTEpEC MPEACTaBIACT KOMIIO3UIIMOHHAS
Metadopa, T.e. MeTadopa, peaTu3yromascs Ha ypoBHE TeKCTa. TakoW KOMITO3UIIMOHHBIN TPOT, OXBATHIBAIOIINN
BECh TEKCT, MOKHO yBUIeTh B conere CXLIII, rae moaT xamyercs, yTo 4yBCTBYET ce0sl IOXOKUM Ha pebeHKa,
KOTOPBIH IJIaueT, MOTOMY YTO MOTJIOIIEHHAs! JOMAIIHUMU 3a00TaMU MaTh HE 00pallaeT Ha Hero BHUMAHUS.

KomnozuiimonHas u croxkeTHasi MeTadopa MOKET paclpoCTpaHATHCS Ha LENbli poMaH. B kauecTBe nmpumepa
KOMIO3UIIMOHHONW MeTa(opbl MOKHO MPUBECTH HEMAJIO TPOU3BEICHUI COBPEMEHHON JINTEPATYpPhl, B KOTOPBIX
TEMOH SIBJIIETCS COBpPEMEHHAs >KHU3Hb, a OOPa3HOCTb CO3JAeTCs 3a CYET CO- U NMPOTHUBOIIOCTABICHUS €€ C
Mudonornueckumu croxkeramu. Hazosem poman Jx. [xolica «Ymuce», poman J[x. Anpaiika «KeHntaBp» u
neecy 0. O'Huna «Tpayp uner Dnektpe». B pomane [[x. Anpgaiika mud o keHTaBpe XUPOHE HCHOJIB3YeTCs
U1 U300paKeHHs >KU3HU MPOBHHLUAIBHOTO amepukaHckoro yuurens Kongysmna. [Mapannens ¢ keHTaBpoMm
MoJHUMAaeT 00pa3 CKPOMHOTO IIKOJBHOTO YYUTEINs 0 CUMBOJIA YEIOBEYHOCTH, TOOPOTH M OiaropojcTsa. B
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3TOM K€ pOMaHEe MOXKHO IOKa3aTh W pealu3anuio MeTadopbl Ha YpOBHE XapakTepa reposi U MEepCOHaKEH.
Toraa, no npennoxenuto B.K. TapacoBoii, MOKHO MPOCIEAUTH CIEAYIOIIYIO CTPYKTYpY: UEIOBEK — A3TO TeEMa
MeTadopbl, KeHTaBp — o0Opa3 meradopsl (T.e. oOo3Hauaromiee). PeanbHbli W MHDOJIOTHYESCKUN TJIAHBI
NPOM3BEICHUsI — 3TO JBe 4yacTu Metadopbl. HakoHel, ocHOBaHMEM o0pa3a CIyXKaT 4YepThl, MPHUCYIIUE KaK
yunrenio Konayaminy, Tak U KeHTaBpy XHpoHY: Oe3rpaHuyHast 100poTa ¥ TOTOBHOCTh K CaMOTIOKEPTBOBAHUIO.
borarelit BHyTpeHHMil Mup Konayaiia 3acTaBisieT €ro BUAETh U B IIPO3aNYECKOM PEAIbHOM OKPYKEHUHU HEUTO
BO3BBIIIEHHOE U IOATUYHOE™.

* Cwm.: Tapacosa B.K. Yxka3, coua. — C. 116.

B otimnume ot Meradopsl, OCHOBAaHHOW Ha acCCOIMAIIMH IO CXOJCTBY, METOHUMMS — TPOIl, OCHOBAaHHBII Ha
accolanuu 1o cMexxHoctd. OHa COCTOMT B TOM, YTO BMECTO HA3BaHUS OJHOTO IpeaMeTa yrnoTpelssercs
Ha3BaHME JIPYrOro, CBA3aHHOI'O C IEPBBIM NOCTOSHHOW BHYTPEHHEW WMJIM BHEIIHEW CBS3bI0. JTa CBA3b MOMKET
OBITH MEXly IPEAMETOM U MaTepHajoM, U3 KOTOPOTo OH CIETaH; MEXIYy MECTOM U JIIOJIbMH, KOTOpbIEe B HEM
HaXOAATCsl; MEXKY IPOLIECCOM U €TI0 PE3YIbTATOM; MEXAY IEHCTBUEM U UHCTPYMEHTOM H T.[.

B conerax Illekcriupa O00JbIIOE MECTO 3aHUMACT METOHUMMYECKas CBS3b MEXKJIYy UYYBCTBOM U
NEUCTBUTENBHBIM WM MPEAIOJaracMbIM €ro OpPraHoM, MEXJy OpraHaMud U 4eJIOBEKOM, KOTOpOMY OHH
npuHauiexar. Eye, ear, heart, brain mocTossHHO BcTpedaroTcsi ¢ METOHUMUYECKUM 3HAYCHUEM:

In faith, I do not love thee with mine eyes,

For they in thee a thousand errors note;

But 'tis my heart that loves what they despise,
Who in despite of view is pleased to dote;

Nor are mine ears with thy tongue's tune delighted,
Nor tender feeling, to base touches prone,

Nor taste, nor smell, desire to be invited

To any sensual feast with thee alone...

(W. Shakespeare. Sonnet CXLI)

Pa3yMeeTcs1, MCTOHHUMMHA HC CHHHCTBCHHLIﬁ TpOIl B 3TOM COHETC, HO TEM HC MCHCC POJIb €€ JOBOJIBHO
3HayuTenbHa. OHa JielaeT KOHKPETHBIM U OOpa3HBIM YTBEPIKJICHUE O TOM, YTO MOAT JIOOUT CMYTIIYIO )KSHITHHY
HE 3a €e KpacoTy U He 3a 3BYKH €€ roJioca, ¥ OJJHOBPEMEHHO PAaCKphIBAaeT MPOTHBOPEUYMBOCTH JIIOOBH.

PaSHOBI/I,Z[HOCTB MCTOHUMMHH, COCTOAIIAA B 3aMCHC OAHOI'0 Ha3BaHUA APYIUM IO NPU3HAKY HNAPTUTHUBHOI'O
KOJIMYCCTBCHHOI'0O OTHOMICHHUA MCKAY HHMH, HA3BIBACTCA CI/IHGKIIOXOﬁ. HaanMep, Ha3BaHHUE 1ICJIOTO
3aMCHACTCA HAa3BaHUEM €r0 4aCTH, OGH.[GG — Ha3BaHUEM 4YAaCTHOI'O, MHOXCECTBCHHOC 4YHUCJIO — €ANHCTBCHHBIM U
Ha000poT. TakuM pacpoCTpaHEHHBIM B MO033UU TUIIOM CHHEKIOXH SIBISIETCS YIIOTpeOJIeHHE CIIOB €ar u €ye B
enuHcTBeHHOM umcite. Since | left you, mine eye is in my mind (W. Shakespeare. Sonnet CXIII). For there can
live no hatred in thine eye (W. Shakespeare. Sonnet XCIII).

CymecTByoT U apyrue Buabl MeToHMMHH. OOMMM TEPMUHOM AHTOHOMACHS, HANIPUMEp, HA3bIBACTCS
0c000€ UCTIONF30BaHNE COOCTBEHHBIX UMEH: MEPEX0Jl COOCTBEHHBIX MMEH B Hapuuarenbhbie (JJon XKyan), umm
MpEeBpaIlICHUC CJIOBA, PACKPLIBAIOIICTO CYTh XapaKTEpa, B CcOOCTBEHHOE MMSI NEepCoHa)Xa, Kak B KOMCOUIAX P.
I_HepI/II[aHa, WJIIN 3aMC€Ha CO6CTB€HHOFO HMMEHHN Ha3BaHUEM CBSA3dHHOT'O C AdHHBIM JIMIIOM CO6I>ITI/IH NN
nmpeaMera. OTOT KpaTKUil IepeueHb JajJeKo HE MCUEPIIBIBAET HU BCEX TUIIOB aHTOHOMACHH, HM BCEU CII0KHOM
po0OJIEMaTUKK BBIPA3UTENILHBIX UMEH MEPCOHAKEH™.

* Cwm.: 3aiiyesa K.b. AHrmmiickas aHTPONOHHUMUS W €€ CTHWJIMCTHYECKOe ucmonb3oBanue. — Omecca. 1979; Illepemem JIT.
CTHIMCTHYECKUA MOTEHIINAN aHTPOIIOHIMOB B COBPEMCHHOM AaHTITUICKOM XYIOXKECTBEHHOM TekcTe. — B kH.: TekcT kak oOBEKT
KOMIUTEKCHOTO aHanu3a B By3e. — JI., 1984.

BripakeHne HaCMEIIKH ITyTeM YHOTpeOIeHus CIIOBa B 3HAYCHHUH, TIPSMO MPOTHBOIIONIOKHOM €r0 OCHOBHOMY
3HAQYECHUIO, U C IMPSIMO IMPOTUBOIOJIOKHBIMU KOHHOTAUUSMH, IIPUTBOPHOE BOCXBAJICHHE, 32 KOTOPHIM B
JNEUCTBUTEILHOCTH CTOUT IOPULIAHUE, HA3bIBACTCS HMPOHHUEH. [IpOTHBOIOIOKHOCTE KOHHOTALIMA COCTOUT B
IIEpEMEHE OLIEHOYHOIO0 KOMIIOHEHTA C IMOJIOKUTEIbHOIO Ha OTPULIATEIIbHBIN, JIACKOBOM 3MOLIMUA HA U3JIEBKY B
YIOTPEOJICHUN CIIOB C MO3TUYECKON OKPACKOH MO OTHOLICHHIO K MPEeMETaM TPUBHUAIBHBIM M TOILIBIM, YTOOBI
II0KA3aTh UX HUYTOXKECTBO.

OsnuerBopeHneM Ha3bIBAa€TCs TPOIl, KOTOPBIM COCTOUT B IEPEHECEHUU CBOMCTB U€JIOBEKAa HA OTBJIICUEHHBIE
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MOHATHUA M HEOAYLUEBJIICHHBIE IPEIMETHI, 4YTO IPOSBIAECTCA B BAJCHTHOCTH, XapaKTEpPHOW A
CYIIECTBUTENbHBIX — Ha3BaHUI JMIa. DTO 3HAYMT, YTO CIJIOBA, TaK YIMOTPEOJCHHbIE, MOTYT 3aMEHSATHCS
MectouMeHussMU he u she, ymoTpeOusaTbcs B (opMe HPUTKATEIBHOTO TaJekKa U COYETAThCS C TIIarojiaMu
peud, MBIIUICHNS, JKeTaHUid W APYIrMMH 0003HAueHHSIMH JEHCTBUH M COCTOSHHM, CBOMCTBEHHBIX JIIOMSM.
WHorpa onuneTBopeHne Mapkupyercs 3ariaBHoi OykBoii. B conerax Illekcnipa 0co6eHHO 4yacTo BCTpeyaeTcs
OJIMLIETBOPEHHUE TIMe, MOCKOJIbKY 3TO TMOHSITHE MIpaeT OONbLIyIO poib B ero ¢uuocoduu: this bloody tyrant
Time (XVI); devouring Time do thy worst, old Time (X1X).
HawubGouee monno naen lllekcnupa, cBsI3aHHBIE ¢ 3TUM TOHATHEM, BBIPAKEHBI B CIICAYIOIIEM COHETE:

Like as the waves make towards the pebbled shore,

So do our minutes hasten to their end;

Each changing place with that which goes before,

In sequent toil all forwards do contend.

Nativity, once in the main of light,

Crawls to maturity, wherewith being crown'd,

Crooked eclipses 'gainst his glory fight,

And Time that gave doth now his gift confound.

Time doth transfix the flourish set on youth

And delves the parallels in beauty's brow,

Feeds on the rarities of nature's truth,

And nothing stands but for his scythe to mow:
And yet to times in hope my verse shall stand,
Praising thy worth, despite his cruel hand.

(W. Shakespeare. Sonnet LX)

B conere mpencraBieHbl OJIMIICTBOPECHUS, pa3BepHYyThie B pa3HO#l cremenu. [nmaroser hasten, contend
forwards nmpennonararor co3HaTEIbHOE CTPEMIICHUE CIICIIUTh, IOATOMY YKe B cTpoke SO do our minutes hasten
to their end u mocnexyrommx UMeeTcss HEKOTOPBIH AIIEMEHT OJUIIETBOPCHUS MHHYT, YTO JaeT COYETaHUE
TPOIOB. BpeMs C MOMOLIbI0 METOHMMHUHU INPEACTABIEHO MUHYTaMM, & MUHYTBI OJIMLIETBOPEHBI, MOCKOJIBbKY HUX
JEWCTBUSL OIMUCAHbI TJIaroJIaMu, KOTOPBIE JIOJDKHBI COYETAThCsS C Ha3BAaHUSAMH JMIL. TakuM ke o0pazom
BO3HHMKAET U HEKOTOpas MepcoHuuKaims adCcTpakTHBIX Nativity u maturity. OnuierBopeHue pa3BepThIBACTCS
MOJIHOCTBIO B IIEHTPAJIbHOM 00pase coHeTa — TIMe HamucaHo ¢ OOJIbIION OYKBBI, 3aMEIIACTCSI MECTOUMEHUEM
myxckoro poxa (his gift, his scythe, his cruel hand), mangensercs 4enoBed4eCKMM OpPraHoM — pPYKOH u
YeJIOBEYECKHMMH JICHCTBHSMHU: OHO MOXKET JaBaTh M OTHUMATh, OBITh >KecTOkMM U T.A. Koca — aTpulyt
TPaaUIMOHHBIX N300pakeHUI CMEPTH — AeaeT 00pa3 KECTOKHUM U MPAUHBIM.

Wnes OopnOBI dYenmoBeka ¢ OEPKATOCTHBIM BpeMeHEeM H ToOeAbl Hall BpPEMEHEM depe3 OeccMeprue
TBOPUYECTBA SBCTBEHHO PACKpPBIBAETCS NEPE] YUTATEIEM, €CIU OH HE OIPAHUUYUTCS KOHCTAaTallled Haludus
OJIMIIETBOPEHUS, a IOCTAPACTCA BBISICHUTH €r0 (DYHKIIMIO B JAHHOM KOHTEKCTE.

BripakeHne OTBICUEHHON U/IeH B Pa3BEpPHYTOM XYA0XKECTBEHHOM 00pa3e C pa3BUTHUEM CHUTYAIlMH M CIOXKETa
HazbIBaeTCs ajeropueii. B conere LX onuuerBopeHne nepepacTaert B ajulIerOpHIo.

OCOoOeHHO W3BECTHBIM IPUMEPOM AUICTOPUM B AHIVIMHCKOM JUTEparype SBISIETCS PETUTHO3HO-
IunakThdeckoe mnpousBeneHue — poman J[k. boubsHa «IlyTh mamoMHUKa», B MHUPOBOW IJUTEpaType —
«boxectBenHast komenus» [lanre. IlpumepoM ayuleropuil MOTYT CIHYXHTh Takxke OacHM W CKa3KH, TJe
KUBOTHBIE, SIBIICHUS NPUPOJBl WIM IPEIMEThl HAAESAIOTCS YEJIOBEUYECKMMM CBOMCTBAMM M IIONAJAlOT B
CUTYallM, CUMBOJIM3UPYIOLIUE PA3HbIE )KU3HEHHBIE TOJI0XKEHUS.

Tpom, cocrosmii B 3aMeHe Ha3BaHUS IpeIMETa OINUCATENbHBIM O0OPOTOM C yKa3aHUEM €ro
CYILIECTBEHHBIX, XapaKTEPHBIX MPU3HAKOB, Ha3bIBaeTCs mepupasom. [losT Ha3bBaeT cBoto Jomaas The beast
that bears me (W. Shakespeare. Sonnet L).

Heo0xo1uMo noI4epKHYTh, YTO MOCKOJIBKY MAaTEPUAIIOM JIUTEPATYPHOTO MPOU3BEIACHUS SIBISETCS SI3BIK, a
JIeKCHYecKasi CUCTeMa sI3bIKa YK€ cama 1o cebe COIEpKUT 0Opa3HOCTh, TO B JIUTEPATYpPHOM IMPOU3BEIACHUHU
00pa3HOCTh CO3/1aeTCs B3aMMOACHCTBHEM y3yaIbHOM U KOHTEKCTYalbHON 00pa3HOCTH CIIOB.

814. Dnurer
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Meradopbl, METOHUMUU M CUHEKIOXU SIBJISIOTCS YHCTO JICKCUYECKUMH BBIPA3UTEIBHBIMU CPEICTBAMHU.
JNUTET eCTh TPON JICKCHKO-CUHTAaKCHUYECKHI, TTOCKOJIbKY OH BBITIONIHSCT (YHKIHMIO ompenencHus (a Silvery
laugh) wimm obcrosrensctBa (to smile cuttingly), nnu oOpamenust (my sweet!), omiauuaercss HeoOsI3aTEIBLHO
NEPCHOCHBIM XapaKTePOM BBIPAKAIOIIETO €ro CjIoBa M 00sA3aTEIbHBIM HAJHMYUEM B HEM OMOTHUBHBIX HIIU
IKCIIPECCHBHBIX M APYIMX KOHHOTALMWH, OJlarojapsi KOTOPHIM BBIPAXKASTCs OTHOIICHHE aBTOpPA K IMPEIMETY.
CBOWCTBO OBITH DMUTETOM BO3HHMKACT B CIIOBE WM HECKOJIBKUX CIOBaX TOJHKO B COYETAHHU C Ha3BAaHHEM
npeMeTa WK SBJICHHsS, KOTOpbIe OH omnpenensieT. OCOOCHHO 4acTo B (DYHKLUU SIUTETOB BHICTYNAIOT UMEHA
NpUIaratelibHble ¥ NPUYacThsi, HO HEPEAKH M DIUTEThI, BBHIPAKEHHBIC CYIECTBUTENbHBIMH. OOpatumcs K

IpuMepy:

No longer morn for me when | am dead

Than you shall hear the surly sullen bell

Give warning to the world that | am fled

From this vile world, with vilest worms to dwell:
Nay, if you read this line, remember not

The hand that writ it; for | love you so

That I in your sweet thoughts would be forgot
If thinking on me then should make you woe.
O, if, I say, you look upon this verse

When I, perhaps, compounded am with clay
Do not so much as my poor name rehearse,

But let your love even with my life decay,

Lest the wise world should look into your moan
And mock you with me after | am gone.

(W. Shakespeare Sonnet LXXI)

MHOrOYHCICHHBIE SMUTETHl TOTO COHETa — 3aBelaHMs JIOOMMOH, KOTOpas MEpeXUBET M03Ta, ¢ OOJIBIION
OIMOIMOHAIBHON CUJION MOKa3bIBAIOT OTHOIIECHHE [03Ta KO BCEM y4acTHHKAM TParceIuu: MpauyHbIM KOJIOKOJIAM
(surly sullen bells), koTopsie BO3BECTAT O €ro CMEPTH; K MOAJIOMY, HO MPOHHULATEIBHOMY MUPY, KOTOPBIA OH
MOKHHET, ¥ KOTOPBIH, Y3HAB O MeYalin JI0OMMOM, MOXKET ObITh, Oy/IeT HacMexaTbesi Haja aooBsio (vile world,
wise world); k OTBpaTHTEIBEHBIM YEpBsIM, C KOTOPBIMU €My MpUaeTcs uMeTh aeno (Vilest worms); k aro0umon u
ec uyBcTBaM (your sweet thoughts); u, Hakonetr, k camomy cebe (my poor name). I[TocnenHui SMUTET BHIPAKAET
HE TOJIBKO JKaJIOCTh K ce0e, HO U CKPOMHOCTh; OH JJOBOJIBHO YaCTO BCTpeyaeTcs B coHerax, Hanpumep B XLIX:
To leave poor me thou hast the strength of laws. Since why to love | can allege no cause uiau: my poor lips
(CXXVID); I'll live in this poor rhyme (CVII). Dnuter Sweet MokeT paccMaTpUBaThCs KakK MOCTOSIHHBIA. B
conete LXIII: my sweet love's beauty; B LXXXIX: thy sweet beloved name; B CVIII: sweet boy. JIpyroii ero
0COOCHHOCTBIO SIBIISIETCS TO, YTO OH YaCTO BCTPEYACTCsl B 0OpaleHus X Kak ciHoHUM: dear heart.

B conere LXXI Bce snuTeTHl YCUIIEHBI TONOJHUTENBHBIMU JKCIIPECCUBHBIMU CPEICTBAMU: aJlIIMTEpaLiUei
(surly sullen), moropom (world : : vile world), mpeBocxoanoit crenensto (Vilest). Beime yxe npuBoauInch
MeTadOPUIECKUE IMUTETHI.

HecMoTpst Ha TO YTO TEPMHH <«OIHTET» SBISCTCS OJHUM M3 CaMBIX JPEBHUX TCPMHHOB CTHIIMCTUKH, a
MOXET ObITh, HIMEHHO MIO9TOMY, €IMHCTBA B €T0 ONPEACICHUH HET™.

* Cwm. ompenenenue snurera B «CroBape JMHrBUcTHYecKHX TepMuHOB» O.C. AxmaxoBoif, B «IlosTHueckoMm cioBape» A.
KBstkoBckoro (MOCIHEAHMN OrpaHMYMBACT SIUTET MeTaQOPHUECKUMH IIpHiarateibHbiMi), B «CloBape IHMTEpaTypOBEIUECKHX
tepmunoB» JLU. Tumodeesa u C.B. Typaesa, B cratbe A.H. Becenosckoro «/3 ucropuu smmrera» (c6. «cTopudeckast MOITHKa». —
JI., 1940) u B cratee B.M. XKupmynckoro «K Bompocy 06 smutere» (B KH.: JKupmynckuii B.M. Teopus nurepatypbl. CTHIHUCTHKA.
IMostuka. — M., 1977).

Tax, B.M. J)KupMyHckuii, pa3rpaHnuuBas SMUTET B IIMPOKOM U B y3KOM CMBICJE CJIOBA, MIOHUMAET I0J
IIEPBBIM BCSAKOE OIPEIEICHUE, BBIICIAIONIEE B MOHATUM CYIIECTBEHHBIN NPU3HAK, @ II0J JIUTETOM B y3KOM
CMBICJIE CJIOBA — OIPEIEICHUE, KOTOPOE€ HE BBOJUT HOBOIO IIPU3HAKA, a IOBTOpsAET IPU3HAK, YXKe
3aKJIFOYCHHBIM B TOW UIIM UHOM CTEIICHU B ONPEACIIIEMOM CIIOBE.

Msbl OyzeM moka HpUACPKUBATHCS ONpENeNeHus, JaHHOrO B Hayaje maparpada, W ONMIIeM HEKOTOpbIe
Pa3HOBUAHOCTH DIHUTETA IPUMEHUTEIBHO K HAPOJHOW II033UH, T€ TEOPUS U TEPMMHOJIOTUS DIIHUTETOB
HanOoJiee oAPOOHO pa3paboTaHbl. Pa3nuaroT mocTOSTHHBIE YMUTETHI (aHTIMKCKUI TepMuH conventional wu
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standing epithet): green wood, lady gay, fair lady, fair England, salt seas, salt tears, true love.
TakoBBI SMUTETH AHTIMHCKON HAPOAHON Oallajbl, T AMUTET SBISETCS HEMPEMEHHBIM YJIEMEHTOM JTF000T0
MOATUYECKOTO ONUCAHUI.

And when he to the green wood went,
No body saw he there,

But Chield Morice, on a milk-white steed,
Combing down his yellow hair*.

* [IpuMepsl 3aMMCTBOBaHBI M3 BecbMa nHTepecHoi ctathil M. b. KomapoBoii «DmuTeT K aHMTHIACKON HapoaHOH Oaruiane» («YdeH.
3am. JITJIK um. A.W. Tepuena». - 1962. - T. 226. - C. 325).

TloCTOSHHBIN PIIUTET MOXKET 6]:ITB TAaBTOJIOTUYCCKUM, T.C. YKA3bIBATh HCOGXOIII/IMBII\/'I AJId JAHHOTO INpCaMETa
npusnak: Soft pillow, green wood, winu onenounsimM: bonny boy, bonnie young page, bonnie ship, bonnie isle u
t.1. win false steward, proud porter, nin, Hakonen, onucareasubIM: Silk napkin, silver cups, long tables.

HpOTI/IBOHOCTaBJIeHHBIe HUM SIUTCTBI YaCTHOT'O XapaKTCpa BBIACIIAIOT B MPECAMCTAX U ABJICHUAX TC Ka4CCTBA,
KOTOPBIC HWMCKOT 3HAYCHHUC [JId JAHHOI'0 MBIIUICHUSA W HC 06pa3y10T MOCTOSHHBIX TIAp. HaanMep,
oAaBJICHHAA ropeM JACBYIIKA BUAUT MPAYHBIC TSKCIIBIC TY‘-II/I:

Naething mair the lady saw
But the gloomy clouds and sky.

N.b. KomapoBa nenaer oueHb HHTEpecHOe 3ameuanue. «Ha npumepe snurera 6amnaasl MOKHO MPOCIEIUTD
XapakTepHYIO Ui JI000T0 (OJBKIOpAa TEHACHIMIO K TUIHU3UPOBAHUIO ONMUCAHMS. AHAIOTUS Oayuiafbl JaeT
Ooratrelii Marepuan M A W3Y4EHHs] UCTOPUYECKOTO IYTH CaMOTO AMMTETa, TaK KaK CTUIb Oajiajabl ChIrpal
OTPOMHYIO pOJib B (POPMHUPOBAHUN CTUJISI AHTTIUICKON POMAHTUYECKOM M033UM».

VYnomsinyras Bbime pabora A.H. BecemoBckoro He mortepsuia cBoero 3HaudeHHs A0 cux mop. Ero
CEeMaHTHYECKYIO KJacCH(UKALMI0O CTOMT TPHBECTH M HCTOJIKOBAaTh B CBeTe No3aHEHmux pador. A.H.
BecenoBckuil A€TUT SMUTETHl Ha TaBTOJOIMYECKHE, MOSCHHUTEIbHbIC, METa(OPUUECKUE U CHHKPETUYECKHUE.
OcTaHOBHMCS Ha 3TOM [EJIEHUH, 3AMEHUB IPUMEpPHl HAa AHIVIMHCKHE, M MOKaKEM, YTO OHM BCTPEYAIOTCS U B
COBPEMEHHOM M033UH U IIPO3E.

IIox TABTOIOrH4eCKUM 3MUTETOM IOHUMACTCS CEMAHTUYECKH COTJIACOBAHHBIN AIIUTET, MTOAYEPKUBAIOIINI
Kakoe-HHOYIb OCHOBHOE CBOMCTBO ompenenseMoro: fair sun, the sable night, wide sea, T.e. moBToOpsitoLIHii B
CBOEM COCTaBE ceMy, 0003HAUaIOIIyI0 HEOTHEMJIEMOE CBOMCTBO COJIHIA, HOUM Wind Mops. IlosicHUTeIbHBIE
ynurtersl: a grand style, unvalued jewels, vast and trunkless legs of stone ykaswiBaroT Ha KakyrO-HHUOYIb
BOXHYIO YepTy OIpeNeNsseMoro, He 00s3aTeNIbHO MPUCYIIYI0 BCEMY KJaccy IpeIMEeTOB, K KOTOPBIM OH
MIPUHAUICKUT, T.€. JEHUCTBUTEIBHO XapakTEpPU3YIOLIyl0 HMEHHO ero. B meradopuyeckoMm jsmurere
oOsi3aTenbHA JBYIUIAHOBOCTh, yKa3aHUWE CXOJACTBA U HECXOJCTBA, CEMAaHTHYECKOE pPAaCCOIIACOBAHUE,
HapylIeHHEe OTMEYEHHOCTH. BO3MOXHBI, Hampumep, aHUMHCTHYECKHE MeTapOpHUECKHE OSIHTETHI, KOrna
HEOTYIICBJICHHOMY MPEAMETY IPUITUCHIBACTCS CBOWCTBO KHMBOTO cyiecTBa: an angry sky, the howling storm,
WIM aHTPONOMOP(HBIA MeTapOpPHUUECKUI SMHUTET, MPUIHCHIBAIOIINN YeTOBEUECKUE CBOWCTBA M JCHCTBUS
*uBoTHOMY Win ipeamery: laughing valleys, surly sullen bells.

Taxum oOpa3oM, kimaccuuUUpys SMUTETHl ¢ CEMAHTUYECKON TOUKH 3PEHHs], UX MOYKHO pa3[eNuTh Ha JIBE
OonplMe TPYNIbl: Tpynna O0e3 HapylmIeHUs CEMaHTHUYECKOTO COIVIACOBAHUS M Tpylna ¢ HapylleHHEeM
corylacoBaHusl. B mNpuBeAEHHBIX NpUMEpax B Tpymmax MeTaQopudecKMX M CHHECTETHYECKHUX SIHUTETOB
OTCTYIUIEHHE OT TMPHUBBIYHBIX THUIOB MeTapopbl W CHHECTE3UH MOYTH OTCYTCTBYET, M UHTATeNb JIETKO
nekogupyer cmbici. O cinydasx Oosiee 3HAYMTENBHBIX OTKIOHEHHMH peub MOWAET HUXKe, B paszene
IIOJIyOTMEYEHHBIX CTPYKTYD.

Knaccugpukamus A.H. BecenoBckoro ocHoBaHa Ha ceMaHTMUYECKOM INpHHLHMIE. B mocinenHee Bpems Bce
Oobllle BHUMAaHHS YIENSAETCS XapaKTEpUCTHUKE SIHUTETAa C TOYKH 3PEHHS €ro CTPYKTYphl M IOJIOKEHHS B
KoHTekcTe. Hambornee OOBIYHBIM Uil QHIJIMKUCKOTO SI3bIKA SIBJISICTCSI OJHOCIOBHBIA SMMUTET B MPENO3MIIUH,
BBIPQXKCHHBIA TNpUJIAraTelbHbIM, MPUYACTHEM WM CYLHIECTBUTENBHBIM B  aTpHOYyTUBHOW  (YHKLUH.
OKCIIPECCUBHOCTD 3IUTETA MOBBIIIAETCS, €CJIM OH CTOUT B MOCTIO3UILINH, €CIIHM OJUH MPEAMET XapaKTepU3yeTCsI
LEJI0M LIETIOYKON SIIUTETOB U HEKOTOPBIMU JAPYTUMHU CPEACTBAMH.

Crumctudeckoe (QyHKIMOHUPOBAaHWE MHOTOWICHHBIX CcUHTakchmueckux enuHctB (MCE) moapoGHO
omucaHo B pabore M.E. OOnopckoit*. IlpuBenem 3ammctBOBaHHBIH Yy Hee mpumep MCE B
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xapakrepoJiornueckoit Gpynkuuu: And then in a nice, old-fashioned, lady-like, maiden-lady way, she blushed
(A. Christie).

* Cwm.. Obnopckas M.E. Ctummctrndeckoe (yHKIMOHHPOBAHWE MHOTOWICHHBIX CHHTAKCHUYCCKUX CAWHCTB C COYMHUTECITHHON
CBSI3BIO B COBpEMEHHOM aHTmiickoM si3bike. AKJI. — JI., 1974. [Ipumep 3auMCTBOBaH U3 €€ cTaThl «B3auMOAeHCTBHE JIEKCHIECKIX
3HAYCHUH 3JIEMCHTOB MHOTOWICHHBIX CHHTAKCHICCKUX EIWHCTB C COYMHEHUEM». — B ¢0.: JIeKCHKOIOTMYECKIEe OCHOBBI CTHIMCTHKH.
-JI, 1974.

OnuTeTh B INOCTIIO3UIIUH, 0COOCHHO €CIIM B HHUX coCprKaTCsa ABa U 0oJIbIIIE OJICMCHTOB, HCIIPEMCHHO
06paH_IaIOT Ha ce0sl BHUMaHUeE YUTATCIA, OCTCTUYCCKU ,[[ef[CTBeHHLI M DMOIIMOHAJIbHO OKPAIICHBKI.

There is no interrogation in his eyes

Or in the hands, quiet over the horse's neck,

And the eyes watchful, waiting, perceiving, indifferent.
(T.S. Eliot)

CMGHIQHHBIﬁ OIUTECT, T.C. DIUTCT, CUMHTAKCUUYCCKUC CBA3U KOTOPOTO HC COBIMAAAOT C CCMAaHTUYCCKUMH
CBA35AMMU, TaK YTO IO CMBICIY OH OTHOCUTCA HC K TOMY CJIOBY, C KOTOPbIM CBA3dH CUHTAKCUYCCKH, 3aBUCUT B
CBoOEi 9KCIIPECCUBHOCTH OT HGOGBI‘-IHOCTI/I, HCOTMCUYCHHOCTHU COUCTaHMA.

I will make a palace fit for you and me
Of green days in forest and blue days at sea.

(R.L. Stevenson)

Jlekoupysi, YMTaTeIh BOCCTAHABIMBACT JIOTHYSCKUE HOPMBI TIOMYMHEHHS U moiy4daet: days in green forest,
days at blue sea*.

* (OCOOCHHOCTH CEMaHTHYECKOW KOMOMHATOPDHKM IOJTHYECKOrO sSI3bIKA, W B UYACTHOCTH OIHUTETBl C KOHTPAKIUCH,
HepernoAYMHEHAEM, METOHUMHUYECKHE W T.[., paccMoTpeHsl B pabore M.B. Hukurtuna «Jlekcuueckoe 3HAYEHHWE B CIIOBE M
croBocoueTanun» (Biagumup, 1974).

AKTUBHOCTb YMTATENs MPU JAEKOJAUPOBAHUM CMEIIEHHOTO SIUTETAa MOXET TaKKe BO3pacTarh, MOTOMY YTO
CMEIIICHHBI AMUTET MOXET OBITh CBSI3aH CO 3HAYUTEIBHOW KOMIIPECCHEH, TaK KakK JeHCTBUTEIBHOE
OTIpeIeNIIEMOE MOXKET He OBITh DKCIUIMIIUTHO HA3BaHO, KaK HE HA3BaH 3€BC B 3HAMEHHTOM CTHXOTBOPEHUU
Herca:

How can those terrified vague fingers push
The feathered glory from her loosening thighs?
And how can body laid in that white rush

But feel the strange heart beating where it lies?

(W.B. Yeats. Leda and the Swan)

B coBpeMEHHOM aHTTIHMIICKOM S3BIKE BO3MOXHO TaK)K€ YBEIIMYEHHE 3KCIPECCUBHOCTU OJIUTETA 3a CYET
TPAHCIO3UIIMK TI0 THUIy roJo(pa3uca, T.e. OKKA3MOHAJIBHOTO (DYHKIIMOHUPOBAHHS CIOBOCOYETAHUS HIIU
NPEUIOKEHUST KaK IeTbHOO(POPMIICHHOTO 00pa3oBaHus, TpaUuecKH, HWHTOHAIIMOHHO M CHHTAKCUYECKH
yro1o0JIEHHOTO CJIOBY. B cmily cBoeil Hempencka3zyeMOCTH TaKHe CIOBOMOJO0OHBIE 00pa3zoBaHus («dpa30Bblii
STMMTET») OYCHb BhIpa3uTeibHbl: |-am-not-that-kind-of-girl look; Shoot' em-down type; To produce facts in a
Would-you-believe-it kind of way.

HenpenckazyemMocTh 3MUTETa MOKET TaKKe CO3/aBAaThCS 3@ CUET OKKA3HOHAIBHOTO CJIOBOOOpPA30BaHUS IO
TUIY IepUBalUu WK cioBociokenus: The widow-making, unchilding, unfathering deeps (G.M. Hopkins).

Haxownen, Bce Ooipliee pacrpocTpaHeHHE MoiydaeT sMmdaruueckas arpuOyTUBHAS KOHCTPYKIMS C
nepeniogurHeHreM tumna: a hell of a mess, a devil of a sea, a dwarf of a fellow u 1.1. OnHO U3 cTUXOTBOPEHMIA
9. KammuHrca 3akaH4MBaeTCs Tak:

listen: there is a hell
of a good universe next door; let's go.
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OMmdaruueckre CTpyKTYpbl ¢ HHBepTHpOBaHHBIM snuTeToM (an angel of a girl, a horse of a girl, a doll of a
wife, a fool of a policeman, a hook of a nose, a vow of a hat, a jewel of a film u 6onee cnoxusie: a two-legged
ski-rocket of a kid, a forty-pound skunk of a freckled wild cat) orimyarorcst mocraTouHO CBOOOIHBIM
BapbUPOBAHUEM JIEKCHUECKOTO HATIOJTHEHUSI.

[TotoOHBIN SUUTET HA3BIBACTCd HMHBEPTHPOBAHHBIM, ITOCKOJBKY MEpPApXUYECKUE OTHOLICHHS B HEM
nepepacnpezencHbl. CMBICIOBBIM LIEHTPOM SIBISETCS HE siAEpHOE, T.€. TIEPBOE CIOBO CIOBOCOYETAHMS, a TO,
KOoTOpoe (hopMaJIbHO SIBIISICTCS K HeMy ompeneneHueM. Pedepentom ¢passr a doll of a wife sensiercs He kykia,
a okeHa. IlepBoe crmoBo pfaer spKyl0 MeTadOpUUECKYIO XapakTepUCTUKY. Meradopa ByUWICHHAS.
O6o3nayaemoe — wife, o6o3nauaromee — doll. Bo3mosxna Tpanchopmanus: the wife is like a doll nnm the wife
is a doll. Cpasuute: the girl is an angel, the girl is like a horse, the policeman is a fool u T.x.

[TotoOHBIE CTPYKTYpPBI SKCIPECCUBHBI M CTUIIMCTUYECKA OTMEUEHBI KaK pa3roBOpHBbIC. DMOIMOHAIBHBIE U
OILICHOYHBIE WX KOHHOTAI[MM 3aBUCAT MPEUMYILECTBEHHO OT HMMIUIMKAIMOHAlA OOpa3HOr0 HAaMMEHOBAHUS B
KOMOWHAIIMKM C MMIUIMKAIMOHAIOM 0003HadyaeMoro. Camo mo cebe cioBo hOrse orpuiaTelibHOW OLEHOYHOM
KOHHOTAIIMM HE UMEET, HO MPU3HAKHU, aCCOLIMUPYEMBIE C JIOMIAbIO, U IEBYIIKU HEXKeIaTeIbHbI.

Taxum 00pa3oM, 3MUTET — HKCIPECCUBHASL OLIEHOYHAs XapaKTEPHCTUKA KAaKOTO-THOO SBIICHUS, JIMLA MU
peaMeTa, MHOTJa, HO HeoOs3aTenbHO, oOpa3Has. DUUTEThl U3y4aloTCs B 3aBUCHMOCTH OT MX CEMaHTHKH U
CTPYKTYpbl U C TOYKH 3pEHUM UX (YHKIMOHUPOBAHMS B DPA3HBIX >KaHpax. MHOro BHUMAaHHUS YHCNSIH
uccnenoBatenu (GoabKIOpHOMY HSruTeTy. CTpyKTypa OSIUTeTa MOXKET OBbITh OYeHb pa3HoOOpa3Ha, |
NPECTaBICHNUE O TOM, YTO SMHUTET BhIpaXkaeTcs 00 HapeureM, JIMOO MpHuilaraTelbHbIM, OLIIHO0YHO.

DKCIPECCHUBHOCTh AMUTETa TMOBBIMIACTCS Onarogapss B3aWMOJAEHCTBHIO C JAPYIMMH CTHIIMCTHYECKUMHU
CpeACTBaMH, 3a CUeT CO3JaHUS LEMOYKH DSIUTETOB, IOMEUICHHWS B IOCTIO3UIMIO, CMELICHUS |
nepenoJYnHeHus, ronodpasuca, cHenuagbHOil  Meradopuueckol  aTpuOyTMBHOW  KOHCTPYKLUH  C
NepenoJYMHEHUEM U IPYTUMHU CIIOCOOaMH.

§ 15. [lonyoTMeUYeHHBIE CTPYKTYPBI

PaccmoTpenHas Bbllie TpoOJieMaTHKa BCEBO3MOXKHBIX TPOTOB MOJTYYaeT B COBPEMEHHOW HAayKe HOBOE
OCBeIllEHUE Olarojaps WCCIETOBAaHUSM B OOJIACTH OTKIOHEHHH OT S3BIKOBOH HOPMBI B TaK HAa3bIBAEMBIX
MOJIyOTMEYEHHBIX CTPYKTypaX. [loJyOTMEUEHHBIMH HA3bIBAIOTCA CTPYKTYpPbl C HAPYLIEHHEM JIEKCHUYECKOU
(once below a time) wau rpammarudeckoii (chips of when) coueraemocTi. DTO Takue IMHUPOKO HU3BECTHBIC
npumMepsl, Kak a grief ago, a farmyard away, all the sun long, a white noise, the shadow of a sound, a pretty how
town, little whos, he danced his did, for as long as forever is.

BBenenue TmMOHATHS TMOJNYOTMEUYEHHBIX CTPYKTYp IIO3BOJSIET OoJiee IHpPOKoe OOOOIIeHNE CclydaeB
SKCIPECCUBHOCTHU IPU BBEICHHUM JJIEMEHTOB HU3KOHM IMPEACKA3YEMOCTH HAa OCHOBE CHSTHUS OIPaHUYEHUN Ha
coyetaeMocTb. [1oa 3TO moHATHE, OKA3bIBAETCS, MOAXOASIT MHOTHE 1aBHO U3BECTHBIC TPOIBI U CTUIIMCTHYECKUE
¢burypsl, Takue, kak Metadopa (eme M.B. JIOMOHOCOB Ha3bIBall €€ «COMPSDKCHHEM JAJICKOBATBIX HIICH»),
OKCIOMOPOH, CUHECTE3HUS U JIp.

TepMuH «mmoayoTMedeHHBIE CTPYKTYPBI» ObLT BBeeH H. XoMCKUM™, cOCpe0TOUMBIINM TJIABHOE BHUMAaHUE
Ha pa3paboTKe rpajalil TrpaMMaTHUYHOCTH. J[Ba KpaillHMX TOJIfoca B €ro Mojelud oOpa3yloT OTMEUYCHHBIE
(MpaBUIIBHBIC, TIOPOXKIaEMbIC TIPABUIAMU TPAMMATHKN) U HEOTMEUYCHHBIC CTPYKTYpHI. [locnenHue s JaHHOTO
SI3bIKA TIOPOXKICHBI OBITh HE MOTYT U B HEM HEBO3MOXXHBI. MEXIy STUMHU JABYMs IOJIOCAMHU HAXOJSATCS
CTPYKTYPBHI ITOJIyOTMEYEHHBIE.

* Xomcxuul H. Cuatakcudeckue cTpykrypsl. [lep. ¢ anri. — B ¢6.: HoBoe B nmarBHucTHKE. — BB 2. — M., 1962.

H. Xomckuif 1 ero mociemoBaTeny IMpearojaraid, YTo TakKUM O00pa3oM MOXHO MOJYYUTh JOCTATOYHO
OOBEKTHBHYIO I'PaJallii0 TPAMMATUYHOCTH, MOCKOJIbKY MOPOXKIAIOIINE TPAMMATHKY UMEIOT BUJ AITOPUTMOB,
B KOTOpBIX 'PaMMAaTHUYECKHE IIPABUIIA PACIOJIOKEHBI B ONPEIEICHHON IOCIE0BAaTENbHOCTH. B 3aBucuMocTu
OT TOTO, KaKoe IO MOPSAKY MPaBHIO OKa3bIBACTCS HAPYIICHHBIM, YCTAHABIUBACTCA OONbIIAS WM MEHbIIAs
arpaMMaTH4HOCTb CTPYKTYphl. KpUTHKM Ipagaiy TpaMMaTHYHOCTH IIOKa3alM, OJJHAKO, YTO IPU IPUMEHEHUHU
K pealbHOMY TEKCTy TeOpus TIpajallid TIPaMMAaTUYHOCTH OKa3bIBAECTCS HECOCTOSATEIbHOM, IIOCKOJIBKY
HapYIICHHE CaMbIX OCHOBHBIX OOILIMX MPaBUJI 0XKHJIAEMOTO 0COOOTO MOBBIIIEHHS SKCIPECCUBHOCTH HE JaeT™.
Kpome TOro, st SKCIPECCHBHOCTH OKa3bIBAIOTCS OCOOEHHO BA)KHBIMH KOHTPACThI, BO3HHKAIOIIME Ha
JIEKCUYECKOM HJIM JIEKCUKO-TPAMMAaTH4YECKOM, a HE TOJIBKO Ha I'paMMaTH4eCKOM YpoBHe. B crnenyromem
IIpUMEpEe  HapyLICHUE TIPaMMAaTUYECKOM COYETaEMOCTHM HEOTAEIUMMO OT HApPYyLIEHHs COYETaeMOCTHU
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nexcuueckoii: He is dreadfully married. He is the most married man | ever saw (A. Ward).

* Cwm., Hamp.: Cenusepcmosa O.H. O6 00bEKTE TMHIBUCTUICCKON CEMAHTUKHU M aJICKBAaTHOCTH ¢ ormucanus. — B ¢0.: [IpuHImne!
M METOABI CEMAaHTHYECKHUX HCcienoBanuil. — M., 1976.

[IpuHUMas TEPMHUH <IOJYOTMEYEHHBIE CTPYKTYpPHI», Mbl B JaJbHEHIIEM HW3JIOKEHUU TEOPHUIO TpajaIiiu
rPaMMaTUYHOCTH HE HCIOJB3YeM, a COCPEAOTOYMM BHUMAHHE Ha KAaYECTBEHHOW XapaKTEPUCTHUKE TaKUX
CTPYKTYp, OTMeUYas FPaMMaTUYECKUH, JICKCUYECKUN WU JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUN YPOBEHb HAPYLLICHU.

DKCIPECCHUBHOCTh TOJIyOTMEYCHHBIX CTPYKTYp OCHOBAaHa Ha COTOCTAaBICHHMM M MPOTHBONOCTABICHUHU
COJCpXKALIUXCS B HX COCTaBE KOMIIOHEHTOB — CEM, IIOYEeMY-THOO B HOpME S3bIKa HECOBMECTHUMBIX,
AHTOHUMHUYHBIX MM OTHOCSIIIIUXCS K AJICKUM JAPYT OT APYra CEMAaHTHUECKUAM TOJISIM.

[upoko uzBectHbiit mpumep H. Xomckoro Colorless green ideas sleep furiously moctpoen B cooTBeTCTBUH
C TMpaBWIAMH TpaMMaTUKH, HO HapyllaeT MpaBWIa JIEKCUYECKON CcOYeTaeMOCTH. SIBHAs JIeKCHUYECKas
HECOBMECTHMOCTh MpEICTaBICHA 3[eChb B KaXJOM CIOBOCOdYeTaHMH. Hapyimaercs mpu 3TOM HE HPOCTO
A3BIKOBOM y3yc. /leno B TOM, 4TO HaM HM3BECTHO M3 >KU3HEHHOTO OIIbITA, YTO OECIIBETHOE HE MOXET OBITh
3€JICHBIM, YTO a0CTpPaKTHBIC MOHATUS HE MOTYT MUMETh IIBETA, YTO CIAaTh MOTYT TOJIbKO KHBBIE CYILECTBA, YTO
COH COOTBETCTBYET COCTOSHUIO IIOKOS, a HHUKAaK HE SPOCTU. XOMCKHH Ha3bIBaeT 3TO MPEIJIOKEHUE
rpaMMaTHYeCKH TMpaBWIbHBIM, B omimume ot Furiously sleep ideas green colorless, Ho OeccMbICieHHBIM.
Mexay TeM 3TO MNPEIJIOKEHHUE PEATBHOE — TaK HA3bIBAETCA OJHO M3 ABYX ctuxorBopeHuu [[. Xaiimca,
ormyommKoBaHHBIX B 1957 romy mon ooumm 3arinasuem TWo for Max Zorn. Bropoe cTHXOTBOpEHUE Ha3bIBACTCS
The Child Seems Sleeping, T.e. UCHOJB3yeT OTMEUCHHOE COYCTAHHME C TeM e riarosiom™. C TOYKU 3peHUs
crunuctuku npemiokenue Colorless green ideas sleep furiously nukak He MokeT paccmMaTpuBaThCs Kak
0ecCMBICIIEHHOE, MOCKOJIbKY BCSKOE Ha3BaHUE, KaK M3BECTHO, HEceT OOJbIIYI0 MH(OPMAIIMOHHYIO HAarpy3Ky.
Hapymenne couetaeMocCT 371eCh, CIICA0BATENBHO, SIBISIETCS 3HAUUMBIM.

* Voegelin C.F. Casual and Noncasual Utterances within Unified Structure. — In: Style in Language / Ed. by Th. A. Sebeok. —
Bloomington, 1964.- P. 59.

B TepMuHax TpaAUIIMOHHON CTHIIMCTUKH 3TOT MPUMEP MOXKHO OBLIIO ObI Ha3BaTh HEMOYKONH OKCIOMOPOHOB.

OKCIOMOPOH WJIM OKCHMOPOH — TPOII, COCTOSIIIMN B COEIMHEHUN JABYX KOHTPACTHBIX IO 3HAYEHHUIO CJIOB
(0OBIYHO  cOonep)KAIllMX AHTOHHUMUYHBIC CEMBI), PACKPHIBAIOIIUA TMPOTHBOPEYUBOCTH OIUCHIBAEMOTO.
Hanpuwmep: And faith unfaithful kept him falsely true (A. Tennyson).

B anrumiickoif mo33uM U Npo3e OKCIOMOPOH BCTpeudaeTcs: Bo Bce BpemeHa. J. Cnencep B XVI Beke mucan:
And painful pleasure turns to pleasing pain.

U B Haute BpeMs KpyHHelmuii coBpeMenHblit moaT B. Onen B cruxoTBopenuu «Ha cmepts MeTca» mumer:

With the farming of a verse
Make a vineyard of the curse,
Sing of human unsuccess

in a rapture of distress.

[Iupoko MCTIONIB3YyeTCs OKCIOMOPOH B XapakTepojorudeckoil pynkiuu. Tak, aHrauicKuil mosT u KpuTHk C.
Crnenpep, ycmaTtpuBas B oOpase repost pomana 3. XeMuHrydsi «Duecta» J[xeiika mpoTHBOPEUHUBHIN XapakTep,
Has3biBaeT ero «Self-consciously unself-conscious, boastfully modest and he-man».

Hapymenne JekcHMYecKO COYETaeMOCTH B Cllydae OKCIOMOPOHA BBI3BIBAECTCS HE OTCYTCTBHUEM
CEMaHTHYECKOTO COTJIACOBAaHMS, a KOHTPACTHOCTBIO: Takue mapbl, kak faith :: unfaithful, falsely :: true, rapture
.2 distress, uMmeroT o0ImKe ceMbl, HO OJHOBPEMECHHO COJZICPKAT M CEMbI IIPOTHUBOIIOCTABJICHHEIC. O06a cioBa —
rapture u distress — BbIpaxarOT OYCHb CWIILHOE NEPSIKUBAHUE, HO B MEPBOM CIIydae BOCTOPI — OMOILMS B
BBICIIICH CTENEHU MPUSATHAS, @ BTOPOE CIOBO BBIPAKAET HAUBBICIIYIO CTETICHb CTPalaHUs.

C napyroil CTOpPOHBI, HEMPEACKAa3yeMOCTh MOJTYOTMEUEHHOW CTPYKTYpbl MOXET OBITh OCHOBaHAa W Ha
OTCYTCTBHHM ceMaHTH4Yeckoro cornacoBanus. Hanpumep: He had a face like a plateful of mortal sins (B. Behan).

Coueranune a plateful of mortal sins cemanTHuyecku HecoriacoBaHO, TOCKOJIBKY HEPBBIA KOMIIOHEHT
OTHOCHUTCSI OOBIYHO K IHUIIIE, & BTOPOH — K aOCTPaKTHOW PETMTHO3HO-3TUYECKOH cepe.

B pasroBopHbix okcromoponax tuma terribly smart, awfully beautiful u T.1. cemanTndeckoe coriacoBanue
MOXET TIOJHOCTBIO OTCYTCTBOBaTh, IIOCKOJIbKY TII€PBBIH KOMIIOHEHT BOOOIIE YTpaTWi JIEKCHYECKOe
JICHOTAaTUBHOE 3HAYCHUE, COXPAHSS U YCUIIMBAsi KOHHOTAIUIO KCIIPECCUBHOCTH.

Hapyienue JeKCHUECKOW OTMEUEHHOCTH MOXKET TPOMCXOIUTh M 3a CUeT HapyiieHus y3yca: Worst friend,
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best enemy. Jloruuecku, eciii y desnoBeka ObIBAaeT JIYUIIMH JAPYT, TO MOYEMY HE MOXKET ObITh XYALIEro apyra?
Onnako coueranue WOrst friend BocipuHUMaeTCs Kak MOJTyOTMEYCHHOE H KaK OKCEOMOPOH.

Jlekcuyecku MOJIYOTMEUEHHBIE CTPYKTYPHI JAJIEKO HE OTPAHUYMBAIOTCS OKCIOMOPOHAMH. XPECTOMATUHHBIM
cran mpumep a grief ago. Pa3oupas ero, /x. Jlnu mokaspiBaeT, 4TO HOpMallbHAs MapajurMa Ui STOH
CTPYKTYpHI ObLj1a OBl

minute

a | day ago
vear
ctc

Bo Bcex aTuX ciydasx OTMEYEHHasl MpaBWIIbHAS CTPYKTYpa BKIIOYACT CYIIECTBUTEIBHBIC CO 3HAUYCHHEM
enuHUIBI BpeMeHn. CnoBo grief ceMbl BpeMeHH HE COAEPIKHT, M MOITOMY CTpyKTypa a grief ago seusercs
MOJYOTMEUCHHOM, HO HE HEOTMEYEHHOH, MOCKOJbKY Ha YPOBHE 4YacTed peud MOJOOHAas LENOYKa BIIOJHE
BO3MOXKHA. YnTarenb 700aBiIseT MBICJICHHO CEMY BPEMEHH, T.€. HHTEPIPETUPYET (Ppa3y Kak YKa3bIBAIOIIYIO Ha
KaKOW-TO TOpPHKHI TEepHOA B JKW3HH Tepos. [lomyormeueHHoe coyeranue a grief ago skcmpeccuBHO U
HEOKHUJJAHHO, HO 3TO HE OKCIOMOPOH, a METOHUMHMSI, T.€. IEPEHOC, OCHOBAHHBIN HA aCCOLUAIIMU TI0 CMEKHOCTH.
B ouenn Ooratoit oOpazamu noa3uu J|. Tomaca Hemano m apyrux nonooueix meronumuii: all the sun long,
farmyards away. HopmaibHbIe Tapaqurmbl JUIst STUX CTPYKTYD:

the day
1 | ; |
2 the night long
many l “T“es away
kilometres i

B crpykrype farmyards away paccrosiHue OKa3bIBaeTCsl BBIPRKEHHBIM HE MEPOil, a pealbHbIM OOBEKTOM
JEMCTBUTENBLHOCTH, KOTOPBIH 3aHHMAET KaK0e-TO IPOCTPAHCTBO™.

* Cm.: Leech G.N.A Linguistic Guide to Poetry. — Ldn, 1973,— P. 132.

KoHTekcTyanbHbIE YCIOBUSL B JITUX NpPUMEpPax CBOCOOpa3Hbl. DTO KOHCTPYKTHBHBIM KOHTEKCT. Bcs
KOHCTPYKIIUSI B COYETAHHUHU €€ JICKCUYECKOTO HAIOJHEHUs, CAHTAKCHYECKOTO TIOCTPOCHHS M (DYHKIIUH CO3JaeT
TEMITOPAILHOE MJIH JIOKATHBHOE 3HAYCHUE.

Ocoboe yrmoTpedieHue Kakou-To (JOPMBI B TEKCTE OKA3bIBACTCS VIS YMTATEIsl 3HAYUMBIM, ITOCKOJBKY OH
CPaBHHBAET €ro C YIOTpeOIeHueM 3TOH ke GOpMBI B IPYTHX BCTPEUABIIUXCS €My TeKcTax. [loimyoTMeyeHHbIE
CTPYKTYpbl BO3MOXXHBI Kak B TO33uM, Tak W B mpo3e. K. BonHeryr, Hampumep, CIeIylOIIHM 00pa3om
XapaKTepu3yeT BpeMsi Hadaya IIOBECTBOBAHUS, MOJIb3YICh CTPYKTYPOH, MTOI00HOH TOJIBKO YTO PACCMOTPEHHOM:

When | was a younger man — two wives ago, 250,000 cigarettes ago, 3,000 quarts of booze ago... (K.
Vonnegut, Jr., Cat's Cradle). Ucnonb3oBanue cioB Wives, cigarettes, quarts ¢ cemoil BpemeHH IpuiaeT
OTpPBIBKY HACMEIIIIUBOE, TIOYTH CAaTHPUYECKOE 3ByYaHHUE.

B oanom u3 pomanoB /[x. ®ayn3a repoit TOBOPUT, YTO K MOMEHTY OKOHYAaHHUS YHHBEPCHUTETa OH OBLT «a
dozen girls away from virginity».

[ToHsATHE «ITOJIyOTMEYEHHAss CTPYKTypa» IMIMpE MOHATHS «TPOI». BhIlle B KaueCTBE THUIIMYHOIO CIIydast
MOJYOTMEUCHHOW CTPYKTYpBl paccMaTpuUBaiICs OKCIOMOPOH. [lOMyOTMEYEHHBIMH CTPYKTYypaMH SIBJISIFOTCS
taroke Metagopbl. [IoCKOIBKY CymHOCTh MeTaOpbl MBI YK€ PACCMOTPEIH BBIIIE, 3/1€Ch HET HEOOXOIUMOCTH
NOBTOPSTH ee onucanue. OrpaHuuumMcs pazdoopoM MpHUMepa, TIe NOITyOTMEUYEeHHAass CTPYKTypa MpelCcTaBiIeHa
cpasy HecKoJbKMMH Tunamu TponoB. B 1968 rony Obuta omyOnMKOBaHAa aHTOJNOTHS COBPEMEHHOM
AHTJIOSA3BIYHON T033UM Yauibca, HazBaHHas The Lilting House*. ['naroxn lilt 3HauuT nems 6eceno u pummuuno.
Co cioBoM house 310T mMeTadOpUYECKUil SIHUTET CEMAHTHYECKOTO COracoBaHUs He uMmeeT. OQueHb eMKUi
o0pa3 TpeOyeT ceMaHTHUYECKOTro pa3BepThiBaHMs. Torma house — cuHeknoxa, 0003HayYaromas Yaubc, YaIbc —
METOHHMMHMSI, O3HaJarollas JroAei Yajbca, ciegosarenasHo, lilting house — nomowwuii dom — B manHOM
BHES3BIKOBOM KOHTEKCTE 03HAYACT nowuue 1toou Yaivca. Ilenne — oBOJIbHO 00bIYHAs MeTadopa Ui 0I3uH,
T.e. 0003HAYaeMbIM SBIISIOTCS MO3THI Yanbca. Tak, B coueranuu lilting house = «moater VYambca»
0OHapYKUBAIOTCS AMHUTET, MeTadopa, METOHUMHUS ¥ CHHEK/I0Xa, T.€. Lesasi KoHBepreHuus Tpornos. K Heil Hamo
eme 100aBuTh awro3uro. Yuratens accormupyer Lilting House co cruxorBopenmem /J[. Tomaca, camoro
M3BECTHOTO NOATa Yaubca, «[1anopoTHUKOBBIN XOJIM», T1Ie B BOCTIOMHHAHHMSX MI09TA O IETCTBE BCe Ha epme, B
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TOM YHCJIE U CaM JIOM, PayeTcsl U IOET BMECTE C MAIIBYUUKOM ™™,

* The Lilting House. An Anthology of Anglo-Welsh Poetry 1917-1967 / Ed. by J.S. Williams and M. Stephens with an
introduction by R. Garlick. — Ldn, 1969.
*Cwm. c. 184.

OO11ee KOMIUIEKCHOE MCCIEI0BAHNE TTOTYOTMEUEHHBIX CTPYKTYP Ha Pa3HBIX YPOBHSX MO3BOJIET YBUICTDH U
MoKa3aTh 00Ilee B TAKUX PACCMATPUBABIINXCA paHee 000CO0IEHHO CTUIIMCTUYECKUX MpHeMax, Kak Meradopa,
OJIUIIETBOPEHHE, OKCIOMOPOH, CMEIIIEHHBIN 3MUTET U T.1.

CoBpeMeHHas CTUJIMCTHKA 3aWHTEPECOBaHa, OJHAKO, HE B HMJCHTU(UKAIMU OTICIbHBIX IPUEMOB, a B
BBISIBJICHUH OOIIEr0 MEXaHW3Ma TPOIIOB M MPUHILIMIIOB UX JecTBUsA. PaccMaTpuBas o0IIyI0 CUCTEMY 3HAUUMBIX
HApyIICHUA S3bIKOBOM HOPMBI, OHAa TIOKA3bIBACT HEMPEACKAa3yeMOCTh JJIEMEHTa Kak OJHH U3
middepeHInaNbHBIX MPU3HAKOB XYIOKECTBEHHOTO TEKCTa. HekoTopble ydeHble [ake MNpeyBEIMYMBAIOT
3HaueHue 3Toro ¢akropa (M. Puddarep, Ix. Jluu). Cnenyer, oaHAKO, TOMHUTB, YTO HAPSIy C 3TUM IyTeM
JOCTHXKEHHSI CTUIHCTUYECKOTO d(h(dekra B IF0O0M XyI0KECTBEHHOM TEKCTE UMEET MECTO U KOMOMHHUPOBAHUE
CTaHJAPTHBIX SI3BIKOBBIX CPEICTB.

[Tpobneme (HyHKIMOHHPOBAHUSA TOJYOTMEUEHHBIX CTPYKTYp B XYZOXXECTBEHHOM TEKCTE IOCBSILEHO B
HACTOsIIee BpeMsi HeMaJjlo IIEHHbIX padoT.

Bce paccMoTpeHHBIE BBIIIE MOJYOTMEUYEHHbIE CTPYKTYPbl OTHOCHIIMCH K YPOBHIO CIIOBOCOUYETAHHUS, HO OHU
BO3MO’KHBI M Ha YPOBHE CJIOBA, MMOCKOJIBKY U Y MOP(EM U y OCHOB €CTh CBOSI HOpPMaTHUBHAsE U HECHOPMAaTUBHAs
KOMOMHATOPHKA.

Ha ypoBHe CIOB MOMyOTMEUYEHHBIE CTPYKTYPHI B XYH0)KECTBEHHOM TEKCTE NPEACTaBJICHbI aBTOPCKUMH
HEOJIOTU3MaMH, T.€. CIIOBAMH, OTCYTCTBYIOIIUMH B S3BIKOBOM TPAJMLUU U CO3/1aBa€MBIMU IMHUCATEISMHU IO
CIIOBOOOpA30BATENbHBIM 3aKOHAM JAaHHOTO SI3bIKa, HO C HEOOBIYHOW KOMOMHAIMeW MOp(OIOTHIECKUX
AJIEMCHTOB JINOO B OTHOIICHWH HX COUYeTaeMOCTH (BaJIHTHOCTH), JOO (peXe) B OTHOIICHUH MOPSIKA
cienoBanus. OpgHa w3 Haumbojee  paclpoOCTpaHEHHBIX  MoOJENed  aBTOPCKMX  HEOJOTM3MOB — —
CJIO’KHOTIPOM3BO/HBIE CJIOBA, OOpa3oBaHHbIE MyTeM A00aBieHUs cyp@ukca K CIOBOCOYETAHUIO HIIU Jaxe
npeiokenuto: at-homeness, come-hithering (face). Bosmoxus! u apyrue BapuanTsi: an underbathroomed and
overmonumented country, infantterribilism, roamance, manunkind.

[TotoOHBIE aBTOPCKHE CUTYyaTUBHBIE CIIOBA 0COOEHHO SKCIIPECCHBHBI, €CITU XapaKTep 00beMHEHUs MopheM
4yeM-HHOylb HEOObIYCH W NpPUBBIUHAS BaJCHTHOCTh HapymieHa. B pomane C. bapcroy «Takas mo00Bb»
paccKa3duK XapaKTepu3yeT CaMOIOBOJIbHYIO BOMHCTBYIOIIYIO MELIaHKY, MaTh cBoeil aeBymku: To hear her
talk you'd think everybody in Cressley was out to do her down. But she doesn't let them. Oh, no, she puts them
in their place all right. A proper putter-in-place she is... (S. Barstow. A Kind of Loving).

Hapymenne npuBBIYHON BaJEHTHOCTH MMEET MECTO M B Cilydae rojodpasmca, 0 KOTOPOM yxkKe IIIa pedyb
Beime (cM. ¢. 135). O nogo0HbIX 00pa30BaHUAX CTOMT BCIIOMHUTD M B CBSI3H C 3KCIIPECCHBHBIMU aBTOPCKUMU
HEOJIOTU3MaMH, ¢ TOHM, OJJTHAKO, OTOBOPKOH, UTO CTAaTyC CJIOBa 3a HUMHU MPU3HAIOT JAJICKO HE BCE JIMHI'BUCTHI. B
NIPUBEJICHHOM HMXKE NMPUMEpE SKCIPECCUBHOCTh UHUYHOTO MapaZoKca 3aBUCUT M OT KOJMUYECTBEHHBIX, U OT
Ka4eCTBEHHBIX OTCTYIUIEHUH OT HOPMBI — CJIOKHOIOYMHEHHOE MPeIOKEHNE U3 7 CIOB 0OBEAUHEHO B OJHO
nenoe: We're in an if-you-cannot-kick-them-join-them age (O. Nash).

HccnenoBanue (GpakTopoB, 0O0YCIOBIMBAIOIIMX CTHIUCTUYECKYIO 3apsKEHHOCTh aBTOPCKUX HEOJIOIM3MOB,
BoinostHeHo P.A. KuceneBoii™.

* Cwm.: Kucenesa P.A. VIatepriperanyst TEKCTa B paMKaX CTHIMCTHKH JeKoaupoBaHus. — B ¢0.: CTuincTrka poMaHo-TepMaHCKUX
si3pikoB. — JI.. 1972. Owua orce. CTpyKTypHBIC OCOOCHHOCTH aBTOPCKHX HEONOrm3MOB — B c0.. JIeKCHKOIOrHMYecKHe OCHOBBI
crwmcruku. — JI., 1973.

[TpuBenem nBa nmpumepa, BEIOPAHHBIX ATHUM aBTOPOM U3 MPOU3BEACHUI aMEPUKAHCKOTO Mmo3Ta-toMopucta O.
Hboina:

And | am unhappily sure that she is drinking champagne
with aristocrats
And exchanging cynicisms with sophistocrats.

CrnoBo sophistocrats oopasoBano mo tumy crsbkeHust u3 Sophisticated aristocrats. HeoObiuHoe coueranue
npou3BoAUT kKomuueckuil 3¢ ¢dexr. Komuueckuit spdext co3maercss Takxke B CIEAYIOIIEM NpUMeEpe, TIe
IKCIIPECCMBHOCTh HeosorusMa balalaikalogical mosBisercs 3a cyer OTCYTCTBUSI COTJIACOBAHHS MEXIY
3Ha4YeHHEM OCHOBBI U cyddukca -logical, oObuHO 00pa3yromiero mnpuiaraTelibHbie OT OCHOB — Ha3BaHUUN
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HayuHbix aucrumine (mineralogical, lexicological, archeological u T.1.). O6 3ToM HECOOTBETCTBHH YHUTATEIIIO
HariomuHaet pudma — psychological.

The preoccupation of the gourmet with good food
is psychological Just as the preoccupation of White Russians with
Dark Eyes is balalaikalogical.
(O. Nash)

D dexT momyoTMEUEHHBIX CTPYKTYP Ha YPOBHE CJIOB YacTO ObIBAET KOMHUYECKUM, HO 3TO HeoOs3aTenpHO. B
CIIEYIOIIEM NpUMepe aBTOPCKUE HEOJOTH3MBI — IICEBJOTEPMUHBI MIMEIOT CATUPUYECKYIO HAIIPAaBICHHOCTh. SO
fine a specimen of Homo Insapiens, subspecies, Col. Brit (R. Aldington. The Colonel's Daughter).

AdopuctiuuHo U He 0e3 TOphKOW UPOHWU 3BYYHT cieayromuii npumep: The books and lectures are better
sorrow-drowners than drink and fornication, they leave no headache (A. Huxley).

Hponnyen u adopusm JI. Maknuca: Most are accepters, born and bred to harness. And take things as they
come (L. Macneice).

Crpoka T.C. DamoTa, rae o no oOpasuy riaaronos foretell u forewarn cosmaer rimaroxn foresuffer, 3Byunr
tparuuecku: And |, Tiresias, have foresuffered all (T.S. Eliot).

B kauectBe mpumMepa HEOOBIYHOTO MOPSAKA CleoBaHUS MOp(hEM MOXKHO MpUBeCTH ciioBo manunkind, rae
npeduKc UN- BBEACH B CEpeAMHY CJIOBA, CM. CIEAYIOIIEe Hadaino cTHxXoTBopeHus: Pity this busy monster
manunkind not (E.E. Cummings).

Mankind 3ameneno va manunkind.

YenoBeyecTBO MOKa3aHO KaK YyIOBHINE, Kak «OecueroBeyHOE uesnoBedecTBo». [lomyuaercs u HekoTOpas
urpa cio, B Kotopoii Kind mMoxer mHTepnpeTHpoBaThcs U Kak dobOpwiil, Toraa uUnkind — nedobpuwiii, a man
unkind — wHedobpwili uenosexk— SKCIpecCHBHAs CUHEKI0xa. HapymieHue MopQoJorudeckoil BaJCHTHOCTH
3aCTaBJIAET YUTATENs JeNaTh MOMBITKY COTOCTaBUTh HEMPUBBIYHYIO (OPMY CO 3HAKOMBIMU M MPHUHSATHIMU B
sSI3bIKE, BCJICJICTBUE YETO B MaMATH corocTaBisitorest mankind u unkind.

Hapymenne mop¢osioruaeckoil BaJJeHTHOCTH B paCCMOTPEHHBIX IMPUMEpPaxX MPOUCXOANWIO Ha YPOBHE HOPM
CJIOBOOOpa30BaHMUs, HO OHO BO3MOYKHO TakXe W Juis ciioBomsmenenus: But now... now! | find myself wanting
something more, something heavenlier, something less human (A. Huxley).

Cuntetndeckoe oOpa3oBaHuE CTENIEHEW CpPaBHEHUs B AHTJIMICKOM SI3bIKE HE CBOMCTBEHHO MHOT'OCIIOKHBIM
NpUIIaraTelIbHBIM ¥ BO3MOXKHO TOJIBKO JIJIsl KAUEeCTBEHHBIX mpuiaratreibHeix. @opma heavenlier mapymaer o6a
3TH MPaBUJIA, YTO U BEAET K MOBBIIIEHHON 3KCIIPECCUBHOCTH.

JleneHue MmoJlyoTMEUEHHBIX CTPYKTYp Ha Takue, B KOTOPHIX HapylleHa JIEKCH4ecKas, U Takue, B KOTOPBIX
HapyllleHa TpaMMaThyecKas BaJICHTHOCTh, CJEJOBajO Obl JOMOJHUTH TPYNIOW, TAe HapylleHa JEeKCHUKO-
rpamMmaTruyeckasi BAJICHTHOCTb.

C. JleBuH wumocTpupyet npuMepoM u3 cruxorBopenust X. Kpeitna nexcuueckoe Hapymenue: What words
can strangle this deaf moonlight? (H. Crane. Voyages).

I'marox strangle mepexoHbIi, HO BO3MOYHBIC [UIsl HETO JOTIOJIHEHHSI OTPaHUYEHBI OTIPEICICHHBIM KIIAaCCOM
CIIOB — CYIIECTBUTEIBHBIMH onymieBieHHbIMU. CiioBo moonlight B sToT kmacc He Bxoaut. ClegoBaTesbHO,
CKa3aTh, 4YTO 3TO MPEUIOKEHUE IPaMMATHUYECKH MPAaBUIBHO, MOKHO TOJBKO YCIOBHO; MOJYOTMEUYEHHOCTh —
JIEKCUKO-TpaMMaTH4ecKasl.

VTBepkIas, 4YTO NOJIYOTMEUEHHBIE CTPYKTYphl HE OCECCMBICICHHBI, a XapaKTepU3YIOTCS HHU3KOH
MPECKa3yeMOCTbIO, MBI JJOJDKHBI OTOBOPUTHCS, YTO CTPOTO OLIEHUBATH BEPOSITHOCTH TAKUX CTPYKTYP MBI MTOKA
HE MOJKEM, XOTS U 3HaeM, YTO CTUIIMCTUYECKU PEJICBAHTHBIC 3JIEMEHTHI MOTYT XapaKTE€PU30BaThCS HU3KOM MU
naxke OMM3KOM K HYNIO BEpOSTHOCTHIO. Kazamoch Obl, YTO MOHATHE MOJYOTMEUYEHHBIX CTPYKTYP MOXET JIaTh
OOBEKTUBHYIO U KOJMYECTBEHHYIO OLIEHKY XYyJIO’KECTBEHHOTO TEKCTa B COUETAHHWU C METOJAMU CTHIJIMCTHKH.
JIOCTaToO4YHO CPaBHUTH BEPOATHOCTH 3JIEMEHTOB B HOPME SI3bIKa C UX YacTOTOM B Tekcre. OIHAKO Ha 3TOM,
0€3yCIIOBHO, IEPCIIEKTUBHOM ITyTH HAJIO €IIe MPEOI0JIETh OOBIINE TPYJHOCTH.

CraTtucTuyeckoe MpeCcTaBIeHHEe O HOpPME sI3bIKa HE SBJIIETCS OE3yNpeuHbIM, TaK KaK pEJIeBaHTHOM s
qHUTaTeNs MOXKET ObITh He 00001IeHHas U abCTpaKkTHAs HOPMa, a ero COOCTBEHHAsl, OCHOBAHHAsI HA €0 JINYHOM
S3BIKOBOM M YHUTATEILCKOM OTBITE W JIMIIb YaCTHYHO COBIAJAioNIas ¢ oOIIeH, a 37ech OCHOBHOE 3HAYCHHUE
UMEeT Te3aypycC YUTATEIIS.

Bonee Toro, maxe eciny OTBIEYLCS OT YMTATENBCKOW MHIMBHUAYAJIbHOCTH, (DAKTUUYECKH MEXKAY S3bIKOBBIM
KoJIoM (HOpMOIi) 1 ero Moau(duKaIMel B JaHHOM TEKCTE CYIECTBYET €Ille HECKOJIBKO IPOMEKYTOYHBIX KOJIOB,
Ooee WIM MEHEe YEeTKO OTIPAaHMYEHHBIX W 3aBUCAIIMX OT JIOXH, JIUTEPATYpHOTO HANpaBJICHUs, >KaHPA,
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WHAMBUIYAIbHBIX OCOOCHHOCTEH TBOpUYECTBA IAHHOTO AaBTOpa W COOCTBEHHOW HOPMBI TekcTa. Jpyrumwu
CIIOBaMH, Ka)KJasi CTYIIEHb KOHTEKCTa CO3JaeT U HEKOTOphIE crenuduyeckre 0COOCHHOCTH B KOJI€, BIUSIOIINE
Ha TPEACKa3yeMOCTh JIEMEHTOB M MX KOHHOTALMH, MPUYEM 3TH OCOOCHHOCTH KacaroTcs B MEPBYIO Oouepeib
MMEHHO CTUJIMCTUYECKU Ba)KHBIX 37eMeHTOB. CIIOCOOHOCTh 3aMeyaTh U MHTEPIPETUPOBATH MOJyOTMEUCHHbIE
CTPYKTYpHI TpeOYyeT CIIEUAIBHOTO Pa3BUTHA.

XyIO)KECTBEHHBIM TEKCT XapaKTepU3yeTCsl BECbMa CJIOXKHBIMU KOPPETSATUBHBIMHU CBA3SIMH, Onarojaps
KOTOPBIM OCMBICIICHHBIMH CTAHOBSITCSI COUETAHUS, KOTOPbIE B M3OJSIMHU KAXKYTCS COBEPIICHHO JUIICHHBIMH
CMBICIIA.

[ToHATHE TMONYOTMEUEHHBIX CTPYKTYp IIOMOTaeT pacCMOTPETh OOpa3sHYI0 CHUCTEMY XYJIO0’KECTBEHHOTO
TEKCTa: 3HAaUEHUE COCAMHEHUS NaJeKUX MOHATUHN ISl CO3IaHMsI €eMKHX CTPYKTYp, KOMIIPECCHIO M KBaHTOBaHHE
UH(pOpMAIIHH.

PaccMmoTpuM Tenepb KOMIUIEKCHOE (DYHKIIMOHHPOBAHUE PA3TIMYHBIX ITOJyOTMEUEHHBIX CTPYKTYP B OOJIBIIOM
koHTekcte. OOpatumcss k TBopuectBY /JI. Tomaca, k crtuxoTrBopeHnto «OKTsOpbCcKas IO5Ma», OYEHb
HACBHIIIEHHOMY TOJIyOTMEUEHHBIMU CTPYKTypamMu. CTUXOTBOPEHHE 3TO JOBOJBHO JUIMHHOE, MBI OPaHHYUMCS
NepBOi U3 ero CTpod:

POEM IN OCTOBER

It was my thirtieth year to heaven
Woke to my hearing from harbour and neighbour wood
And the mussel pooled and the heron
Priested shore
The morning beckon
With water praying and call of seagull and rock
And the knock of sailing boats on the net-webbed wall
Myself to set foot
That second
in the still sleeping town and set forth.

[ToaT mpocHyscs B JIeHb CBOCTO POXKJICHUS, €My HCIOJHHIOCH TpuAnath jieT. OH momiesn OpoauTh IO
POHOMY, €Ille CISIIEMY TOPOAY. DTO TOPOI-TIOPT, U 3PUTEIIbHBIC U 3BYKOBBIC 00pa3bl CTPOQBI CBSI3aHBI C
MopeM. Bo Bpemst oTiiMBa Ha Gepery OCTaroTCsl JIYXH, MOJHbIC pakyinek. [[amis CTOUT TaM, Kak CBSAIICHHUK B
IIEPKBH; CJIBIIIHBI KPUKU Ya€K U CTYK JIOJIOK O CTCHKY ITpHUYaJia, Ha KOTOPO# pa3BeliaHbl ppl0auby CETH.

CuHTaKCHYECKHE HOPMBI HapylieHbl. [lji1 TOro 4ToOBl CBSI3aTh MEPBYIO CTPOKY CO BTOPOM, HEOOXOAUMO
OTHOCHUTENIbHOE MecTouMenune. Eciu ero BcTaBuTh, modydutcs cieayromas cxema: It was my thirtieth year...
(that) woke to my hearing from harbour... and the ... shore the morning beckon... myself to set foot in the still
sleeping town...

[Tocne BKIIOYECHHS MECTOMMEHHS CHHTAKCHYECKas CTPYKTypa BCE-TaKH OCTACTCS pPacIUIbIBYATON U
JIOMYCKAeT pa3HbIe MHTEpIpeTaluu. TpyaHO, HAMpUMEp, CKa3aTh, ABJIsSCTCs U Deckon riaroiom,— Toraa BCs
KOHCTPYKIIUS JOJDKHA PACCMaTPUBAThCSA KaK BUHUTEIbHBIN TManek ¢ mHGuauTHBOM WOKe the morning (to)
beckon... myself, nnimn beckon — cymecrButensHoe, a morning beckon crnexyer monummMarh kak 306 ympa.
Crnenyer nu cumrtaTh, uTo WOKE mojpazymeBaeTcss BO BTOPOM YacTH, T.C., YTO CBSI3M JOJDKHBI MOJIYYHTHCS
takue: the year woke... the morning beckon... (woke) myself to set foot in the ... town?

XapaktepHass JUIsi TO3THYECKOTO TEKCTa CYITECTUBHOCTh M OJHOBPEMEHHO paCILIBIBYATOCTH CMBICIIA
JOBEJICHBI 37eCh JI0 KpaiHero rmpeaena. XOThb 3T0 M MOXET TI0Ka3aThCs MNapaJ0KCAIbHBIM, HO
OpUEHTUPOBAHHOCTh TMMO3Ta Ha ce0s JaeT M YUTaTeNo OOJBIIYI0 CBOOOAY W CIOCOOCTBYET OOJIBIICH
CYObEKTUBHOCTH BOCTIPHUSTHUS.

HeormnpeneneHHOCTh CHHTAKTUKO-JIOTHUECKOM CTPYKTYPhI BBIBOJIUT HA MEPBbBIH IUIAH CTPYKTYPY OOpa3HYyIO U
CIOCOOCTBYET OOJIBIION BBIMYKIOCTH OOpa3oB, T.€. BCEO TOr0, YTO MbI B MPHUBEJICHHOHM BBIIIE CXEME
omyctwin. [Ipockinasck, MOAT BUAUT TOPOJ Ha Oepery MOps W TOPT, CJBIIUAT IIYM MOPS U KPUKH 4Yaek.
OTnenbHBIC 3JIEMEHTBI CIIMBAIOTCSA BOCAMHO M JAIOT OOIIYI0 KapTUHY. BBIpaXKeHBI 3TH 3JCMEHTHI OTSThH
MOJIyOTMEUCHHBIMH CTPYKTYPaMHU.

Ha HMX MHTEPECHO OCTAHOBHUTHLCS C TOYKHU 3PCHHS BO3ZMOKHOCTEH KOMIIPECCUU WHPOPMAILIUU U BBICOKOM MX
KOHHOTATUBHOCTH. MBI y3HaeM, 4TO 30B yTpa MPHIIET K TOITY

... from harbour and neighbour wood
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And the mussel pooled and the heron
Priested shore.
[Monmywyaercss psn omHoponubix wieHoB (harbour ... wood ... shore), mociemHuii U3 HUX HMeEET [Ba
omnpenenenus (mussel pooled, heron priested). YuutsiBas BcTpeuaromieecs naibiie net-webbed wall, mbr
YBHIUM, KaK JIECHCTBYET B TAKUX CTPYKTYPax MPUHIIMIT KOMITIPECCHH.

Heron priested shore — the shore priested by the heron — the shore where the heron is like a priest — the
shore where a heron is like a priest in a church.

borareie KOHHOTAIMM, KOTOPbIE TPU OSTOM BO3HHKAIOT, [0 KOHIA BBIPA3UTh HEBO3MOXKHO. TYT W
TOPKECTBEHHBINH BUJ LAIUIM, ¥ MUPOHUYECKOE OTHOIICHUE K CBSIICHHHKY, TOCKOJBKY OH COIMOCTaBJISICTCS C
nariel, 1 oOpaTHO — OTHOIICHWE K MOpPIO, KaK K XpaMmy, M TEMHBIH LBeT omnepeHus nruisl. OOpa3s
MOJJIEP’)KUBACTCS BO BTOPOM 4YacTH CcTpodbl Meradopoil Oojee OOBIYHOTO THMA, OCHOBAHHOW TOJBKO Ha
HEOOBIYHOM JIEKCUYECKOM COUCTAHUH, T.€. Ha YUCTO JICKCHYECKOH moyoTMeueHHoCTH (Water praying).

B 1menoM momy4yaercs COTOCTaBJICHUE SBJICHUN JBYX pa3HbIX MaJICKUX PSIOB, TMO3BOJIIONIEE IMOATY
BBIPA3UTh CBOE OTHOIICHUE K ICHCTBUTEIBHOCTH U B TO e BPEMs C03/1aTh OECKOHEUHOCTh CMBICIIOB.

B 3akirouenue maparpada o moayoTMEUEHHBIX CTPYKTYpax CIIEIyeT MOAYEPKHYTh, YTO OHH MPEICTABISIOT
co0Ol OJIHy M3 BO3MOXHBIX TPAKTOBOK PACXOXJICHHUS TPAIUIMOHHO M CHUTYaTHUBHO OO0O3HAYAIOUIETO U
KBaHTOBAHUS, U UMILUTUKAIIUU B XYJI0KECTBEHHOM TEKCTE.

bbuto OBl HEBEpHO ToONaraTth, YTO JEJIO CBOJUTCA K HEOOBIYHOCTH, YTO XYJOXXECTBEHHBIH SI3BIK €CTh
HUCKaO)XCHUE OOBIYHOTO M YTO OSCTETUYECKOE YAOBOJILCTBHE UHUTATENb I[OJIy4aeT JIHIIb MOTOMY, YTO
CTAJIKUBACTCS C YeM-TO HEOObIYHBIM. Bce 3T (pasbl HE TOJIBKO HEOOBIUHBI, OHH UYPE3BHIYAHO OOpa3HBbI,
BBIPA3UTENbHBI, OOTATHI COACPKAHUEM, KOMIIpeccHs HH(OPMAIMU JOCTHIACT 3/IECh OOJIBIIION CHUIIBI.

816. TexkcToBasg MMILITUKALMA

Henonnota oToOpaxeHHs SBISETCS HENPEMEHHBIM CBOMCTBOM HCKYCCTBA M TpeOyeT OT YHUTaTeNls
CaMOCTOSITEIIbHOTO BOCTIOJIHEHHSI HEAOTOBOpEeHHOr0. MH(popManus B TEKCTe COOTBETCTBEHHO MOApa3AesIeTCs
Ha OKCIUIMIUTHYI0O W UMIUIMLOUTHYI0. Ilo snmemeHTam 00pa3oB, KOHTPACTOB, aHAJIOTHH, BBIPAKEHHBIM
BepOaNbHO, YUTATENbh BOCCTAHABIMBACT MoJpazymeBaemoe. IlpeanoxkeHHas aBTOpoM MOJENb MHpa MPH 3TOM
HEH30€KHO HECKOJIbKO BHJIOM3MEHSETCS B COOTBETCTBHM C TE€3aypycOM M JIMUHOCTBIO YMTATENsl, KOTOPBIH
CUHTE3UPYET TO, YTO HAXOJUT B TEKCTE, CO CBOUM JIMYHBIM OIIBITOM.

CymiecTBYIOT HECKOJIBKO THIIOB OPTaHU3aI[MM KOHTEKCTA ¢ UMIUIMIUTHON nHpopMarmei. X o0beIuHSIOT
OOIIMM TEPMHUHOM «HUMIUTUKALUSA». DTOT TEPMUH M3HAYAIBHO HE JIMHTBUCTHYECKU. OH HIIET U3 JIOTHKH, T]Ie
MMIUIMKAIUsl OIPENENACTCS KaK JIOTMYECKas CBs3Ka, OTpaxkaeMas B A3BIKE COIO30M «E€ClIH... TO» H
dopmanmzyemas kak A — b, T.e. A Bieder 3a co6oit b. B TekcTe 3TO MOXKET COOTBETCTBOBATh BRIPAKCHHOCTHU
000OMX KOMIIOHEHTOB: aHTEle/leHTa A W KOHCeKBeHTa b mimm Toibko KoHcekBeHTa. CTHIMCTHKA 3aHUMAETCs
BTOPBIM THUIIOM OpPTaHU3allMM KOHTEKCTa ¢ UMIUTMIUTHON nH(popMarueil. UMImMKanus B IMHUPOKOM CMBICIIE
€CTh HAJIMYUE B TEKCTE BEpOAJIbHO HE BBIPAXKEHHBIX, HO YraJbIBaeMBbIX aJpecatoM cMbICIOB. Ciofa OTHOCATCS
MOJITEKCT, AIIIMIIC, aJUTIO3Hs], CEMAaHTUYECKOE OCIIOKHEHHE U COOCTBEHHO TEKCTOBAsI MMIUTUKALIUS.

OnpenenuM TeKCTOBYI0 MMINIMKANMIO KaK JONOJHUTENBHBIN NOJpa3yMEBAaEMblil CMBbICI, OCHOBAHHBIN Ha
CUHTarMaTUYECKUX CBS3X COIOJOKECHHBIX JJIEMEHTOB aHTEUEACHTA. 1eKCTOBas WMIUIMKALUs IepelaeT He
TOJIBKO TPEIMETHO-JIOTHYECKYI0 HH(pOpMAIUio, HO M HH(OPMAIMIO BTOPOTO poja, MparMaTH4YecKylo, T.e.
CyObEKTUBHO-OIICHOUHYIO, SMOLIMOHAIBHYIO M ACTETHUECKYI0. TeKcToBass MMIUIMKAIMs OrpaHHYEHa paMKaMH
MHUKPOKOHTEKCTa, YTO Ha KOMITO3UIIMOHHOM YPOBHE OOBIYHO COOTBETCTBYET 3MU30/y. BoccTaHaBimBaeTcs oHa
BapUaTUBHO, MIPUHAIICKUT KOHKPETHOMY TEKCTY, a HE A3bIKY BOOOILE ¥ CUTHAIM3UPYETCA B Mpeesax OJHOTO
mara KBaHToBaHUs. CTporo pasrpaHM4MTh MMIUIMKALMIO, MOJATEKCT, aJuUlIO3UI0 M JIpyrue BUABI
MIOAPa3yMeBaHuUs JOBOJIILHO TPYIHO, IIOCKOJIBKY OHH IIOCTOSIHHO COITYTCTBYIOT Ipyr Apyry. Ho MblI ux Bce-taku
COIIOCTABUM, JUIS TOTO YTOOBI BBISIBUTH OCOOCHHOCTH KA JIOTO.

OT 3jaMnca MMIUTMKAIMS OTIMYAeTCs TEM, YTO HMMeeT Oojiee HIMPOKHME TpAHMIBI KOHTEKCTa, HECeT
JIONOJHUTEIbHYI0 MH(pOopMaImio (B TO BpeMsl KaK SJUIMIIC JAeT TOJLKO KOMIIPECCHIO) M BOCCTaHABIMBACTCS
BapuaTuBHO. Tak, aumnTHyeckas peruirka: Have you spoken to him? — Not yet moxer ObITh BOCCTaHOBIICHA
TOJIBKO crlenyromumu ciaoBamu: | have not yet spoken to him.

B mnpusenenHom Hwxke npumepe u3 nbechl b. Iloy «llezapp m Kineomarpa» KOMMEHTapuu MOKHO
chopMynupoBaTh HO-pasHOMy. MIMIUIMKanMs 3/1eCh BO3HHMKAeT M3 B3aWMOJEHCTBUS MeTa(opbl B aBTOPCKOM
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peMapke, peIUIMK IepcoHaked M omuchiBaeMod cutTyaruu. Jns toro uyTtoObl Hazerh Ha Llesaps muiew,
Kneomnatpa cHsna ¢ Hero JaBpoBbIi BEHOK, OOHAPYKHJIA, YTO OH JIBIC, U PACXOXO0TAACh.

Caesar: What arc you laughing at?
Cleopatra: You're bald (beginning with a big B and ending with a splutter).

Jlekonupys MMIUIMKAlMIO, MOXKHO CKa3aTh, 4YTO Meradopa B aBTOPCKOM pemapke IOJI4epPKUBACT
IKCIIPECCHBHOCTD B Mpou3HeceHnu cioBa bald, a Takxe to, uto Kieomarpa ocmenena u Bener ceds ¢ Llezapem
OYEHb JIEP3KO.

B smunce o6pa3HOCTh OTCYTCTBYET, TEKCTOBAs MMILTUKAIIHS, HAPOTUB, MOCTOSHHO CBS3aHA C Pa3HBIMU
Tporamu. [Ipu 3TOM conepkaHHeM Iara KBaHTOBAaHHsS OOBIYHO OKAa3bIBA€TCS OCHOBAHHE CPAaBHEHUS WU
accorpanuu. Crenyronmii mpuMep couetaeT MeToHnMuO U runepoosty: Half Harley Street had examined her,
and found nothing: she had never a serious illness in her life (J. Fowles).

Xapnu Ctput — ynuua B JIOHIOHE, HA KOTOPOH HaxOIsATCA IMpPUEMHBIE CaMbIX (enieHeOeIbHBIX Bpayei.
MMnnukanust COCTOUT B TOM, UTO, XOTSI DPHECTUHA COBEPIIEHHO 30pOBa, MHUTEJIbHBIE POJUTENN HE KaJIEIU
HUKaKUX JIGHET Ha CaMbIX JOPOTHX JOKTOPOB, M BCE PAaBHO MM HE BEPWIM M OOpalaiuCh KO BCE HOBBIM U
HOBBIM crienuanuctaM. CyrreCTMBHOCTh HMMIUIMKAIMM TpeOyeT B JTAaHHOM cllyyae 3HaHUs TonmoHuma. OHa
MOKET ONUPAThCA U HA JPYTUE PEauu. UIMEHA U3BECTHBIX JII0JIEH, PA3HOTO POJIa AJLIIO3UH.

Kak wmmimukanus, Tak ¥ NOATEKCT CO3JAI0T JOMOJHUTEIbHYIO TIIYOMHY COJIEp)KaHHs, HO B pa3HBIX
Macmrabax. TekcroBas MMIUIMKALMS MMEET CUTYaTUBHBIN XapakTep M OrPaHMYMBAETCS PaMKaMM 3IHM30/a,
OTJENFHOTO KOMMYHUKAaTHBHOTO aKTa WM YEPTHI MEpcoHaka. B monrekcre yrayOnsercs CloxkeT, 6ojee MOIHO
PacKpbIBAalOTCS OCHOBHBIE TEMBI M MJIEW IPOU3BEACHUS. AHTELEAEHTHl paclojaraiTcs JUCTaHTHO. [loarekcer
MOJKET CKJIaJbIBAThCS M3 OTAEIbHBIX JUCTAHTHO PACIOJIOXKEHHBIX MMILIMKauui. OT 3/uMIca U MOATEKCT U
UMIUIMKALUS OTJIMYAIOTCS HEOJHO3HAYHOCTBIO BOCCTAHOBIICHHS, MaciiTaboM, CO3laHHEM JOMOJHUTEIbHON
nparMaTu4eckoil HH(OpMaIuH.

Oco0BbIM BUIOM TEKCTOBOW HMILIMKAIMK SIBISIOTCS AJNIIO3MA M LHUTALMA, MOJKIIOYAIONIME K Iepenaye
CMBICJIA IPYTHe CEMHUOTHUECKUE CUCTEMBI, HAaIIPUMEDP KHUBOMHUCH, UCTOPUIO, MU(BI U T.JI.

B rmaBe O JIEKCHYECKOM CTUIMCTHUKE MBI PACCMOTPUM CYITECTUBHOCTb HMIUIMKAlMOHANA, a B
CHHTAaKCUYECKOM CTUIIMCTHKE — arlo3MuoIe3nca 1 HEKOTOPBIX APYrux Gpuryp.

B 3axmouenue mnaparpada OTMETHM, UYTO B JIIOOOM TEKCTe MACHCTBYIOT IBE MPOTHBOIOJIOXHBIE, HO
B3aUMOCBSI3aHHBIE TEHACHLUMU. OTO TEHJCHIMSA K YCWIEHHUIO JKCIUIMIMTHOCTH, HallpUMeEp, K IOBTODY,
oOJeryaromnieMy BOCIPHATHE M 3alIOMUHAHHME, M TEHJCHLHUS K KOMIPECCHM MH(POPMALUU U CYITECTUBHOCTH,
YBEJIMUMBAIOIIAas aKTUBHOCTh COTBOPUECTBA YMTATENsl U TaKXKE CIOCOOHAs YBEIWYHUTH SKCIIPECCHUBHOCTH U
JCTETUYECKOE BO3ICHUCTBHE.

T'JIABA |l. JEKCUYECKASA CTUJINCTUKA
8 1. C;10BO M ero 3HAYCHHE

[TpyHIMT LETOCTHOTO BOCHPHATHA XYJOXKECTBEHHOTO IPOM3BEACHUS HE HCKIIOYaeT HEOOXOIUMOCTH
CaMOI0 IPUCTAILHOIO BHMMAaHUS K COCTABJIAIOIUM €ro aieMeHTaMm. I[IoCcKoyIbKy MaTepualoM BCAKOTO
JUTEPATYpHOTO TPOU3BEJCHUS SABISETCS SA3BIK, a OCHOBHAs €AMHUIIA s3bIKa — CJIOBO, HEOOXOIMMO
OCTaHOBUTBCS HA TOM, YTO TAKOE CJIOBO U €I0 3HAYCHUE.

B nanpHeiiem u310KeHUN MO CIIOBOM ITOHUMAETCs OCHOBHAS €IMHUIIA SI3bIKA, KOTOpas siBisieTcst popmoit
CYLIECTBOBAHMs IMOHATHS W BBIpA)KEHHEM 3MoLMU U oTHoleHus. CrnoBo, kak nucan A. Meiie, «iBisiercs
pe3ylbTaTOM CBSI3HM OIPEACICHHOIO 3HA4YCHHUS C OIpPEACIICHHBIM KOMIUIEKCOM 3BYKOB, JIOIYCKAIOIIUX
OTIpeIelIeHHOE TPAaMMAaTHYECKOE YIIOTpebIeHre»™.

* Meillet A. Linguistique historique et tinguistique generale. — Paris, 1921 —1928.

CnoBo B s3bIKe, KaK TNPaBWIO, MOJIMCEMAHTHYHO, T.€. TMPEJICTABISAET COOOH MHOMECTBO JIEKCHUKO-
CEMaHTHUYECKUX BapuaHTOB™. Ha aToM ocHoBanuu akaj. B.B. BuHorpagos paccMaTpuBaeT Cl10BO B S3bIKE Kak
cuctemy (enMHCTBO) (OPM M 3HAUCHUIT™*™*.

* TepMHUH «JIEKCHKO-CEMaHTHUECKHH BapuaHT» BBeaeH mpod. AWM. Cvupuunkum. Cum.. Cuupruyxuii A.M. K Borpocy o ciose
(mpobnema toxzaectBa ciopa) // Tpymel MH-Ta si3biko3Hanuws. — T. 4. — M., 1954, TlogpoGHee o TeopHH CJIOBa U €ro JICKCHUKO-
CEeMaHTHYECKUX BapHaHTax cM.. ApHoavo M.B. CeMaHTHYECKas! CTPYKTYpa CIIOBa B aHIVIMHCKOM S3BIKE W METOJMKA €€ NCCIICOBaHMSI.
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—JI.. 1966; Arnold I.V. The English Word.- M., 1986.
** CM.: Bunoepaoos B.B. O gopmax cios // Uss. AH CCCP. Ora-uue mur. u n3. — 1944, — T. 3. — Bem. 1. On orce. OcHOBHBIE
THITBI JICKCHYECKUX 3Ha4YeHUi croBal/ Bomp. s3piko3HaHus. — 1953, — Ne 5.

Jlekcuko-cemanTuyecknm BapuantoM (JICB) mbI OyneM Ha3bIBaTh CJIOBO B OJJHOM M3 €r0 3HAYCHUH, T.C.
TaKkOW JBYCTOPOHHMI S3BIKOBOM 3HAK, KOTOPBIA SBJISICTCS E€AVWHCTBOM 3BY4YaHUs M 3HAYCHUS, COXpaHssd
TOKJIECTBO JIGKCHYECKOTO 3HAYCHHUS B Tpe/eiax NPUCYIIEeH eMy MapagurMbl U CHHTAKCUYECKUX (YHKIUH.
Crnenyer mOOYepKHYTh, YTO, TOCKOJIBKY B SI3bIKE HE MOXKET OBbITh ()OpMaIbHO HE BBIPAKCHHBIX 3HAUCHHIH,
BCSAKOE HM3MEHEHHUE JICKCHUECKOTO 3HAYEHHs CJIOBA, T.€. KaKIBIM OTAENbHBIM BapHaHT €ro, HaXoAWUT cebe
BbIpa)KeHHE JHOO B OCOOCHHOCTSAX €ro Mapajurmbl, JHOO0 B 0OCOOOH CHHTAKCHYECKOW MIIM JIEKCHYECKOH
BAJICHTHOCTH.

Ilon JekcHYeCKHM 3HAYEHHMEM CJIIOBA B JAJBHEWINEM IMOHUMAETCA peald3alus NOHATUSA, SMOLMU HIIU
OTHOLLIEHUS CPEACTBAMHU SA3BIKOBOM CUCTEMBI. [I0CKOJIbKY B IOHATUH OTPAKAETCS peaabHas JeHCTBUTEIBHOCTD,
3HAQYEHHUE CJIOBA COOTHECEHO C BHEA3BIKOBOM pEAIbHOCTBIO, BMECTE C TEM IIOHATHE HE TOKIECCTBEHHO
3HAQYECHUIO, IIOCKOJIBKY IIOCIEAHEE WMMEET JIMHIBUCTHYECKYIO IPUPOAY M BKIIOYAECT HEKOHILENTYaJIbHbIE
KOMIIOHEHTBI: SKCIIPECCUBHBIE, SMOLIMOHAIIBHBIE U IPYTrUe KOHHOTALHH.

IIpencraBisieTcss BeCbMa CYIIECTBEHHBIM DPAa3rPAHUYMBATL B SA3BIKE CTPYKTYpPHOE MHOKECTBO JIEKCHUKO-
CEMAHTUYECKUX BAapUAHTOB CJIOBA, KOTOPOE MOKHO TaKK€ Ha3BaThb CEMAHTHUYECKOM CTPYKTypOM CJOBa, U
OTJEIIbHBIN JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKUI BApUAHT, KaK OH BBIPAXKEH B TEKCTE B BUJE €IUHCTBA KOHTEKCTYaJIbLHOTO
JIEKCUYECKOTO 3HAYEHUS U TOM WIM MHOU TpaMMaTHUeCKO (pOpMBI.

Jlns Toro 4toObl YSICHUTH 3TO, TOJIE3HO MOKA3aTh Pa3IU4Me MEXIYy MHOXKECTBOM M enuHCTBOM. OHO
COCTOUT TPEKJE BCEro B pa3IMYHOM HaIpaBiieHHH aOcTpakuuu. [leficTBUTENBHO, B TEKCTE MbI HaOIOgaeM
JIEKCUKO-CEMaHTHUUECKUN BapHaHT. 3HAUEHUE €r0 PeaJM3yeTcsl HE TOJBKO COCTaBOM M IOCJEN0BATEIbHOCTBIO
Mop(heM B cJI0Be, HO U JIEKCUYECKUMHU U TPaMMaTHYECKUMHU YCIOBHUSIMHU KOHTeKcTa. Eciu Mbl 00001MM CBOM
HaOJIO/ICHUS HA/l CJIOBAMH B Pa3HBIX KOHTEKCTaX MPUMEHHUTEIHHO K OOITHOCTH 3BYKOBOH (OpMBI, MOp(HEMHOTO
COCTaBa, MPUHAIICKHOCTU K OJTHON M TOM e YacTH PedH U 10 HAMYUIO OOIIMX KOMIIOHEHTOB B 3HAUEHUH, MBI
MO3HAEM IIeJI0€ MCXOJs M3 HaONIOACHWH Haj dJeMeHTaMu. Tak Mbl monydnM (a0CTpakTHOE) CTPYKTypHOE
MHO>KECTBO, JIEMEHTHl KOTOPOI'O CYIECTBYIOT B peueBOM AeicTBUTENbHOCTH. C Opyroil CTOPOHBI, €CIH B
pe3yibTare HaOIIOACHUH peaJbHO CYLIECTBYIOMIMX JIEKCUKO-CEMAaHTHUECKUX BAPUAHTOB MBI BBIJICIIUM B HUX
MyTEeM aHaJIM3a COCTABIIIONIME UX 3JIEMEHTHI, HalpaBieHHue aOCTPaKIMU HIET OT IeJIOr0 K YaCTH — PeaIbHO
CYIIECTBYEeT M HaONIomaeTcs Lenoe Kak eIMHCTBO 3JeMeHTOB. MTak, B cilyyae MHOXKECTBA peasbHO
HaOJIIONAIOTCS DIIEMEHTHI, U MX OOBbEIMHEHHE CHHTE3HMPYET IeJoe, T.€. MHOXKECTBO; B CIy4ae €JUHCTBA,
HA000pOT, HAOJIOAAETCS 1IeJI0€, a ITyTEM aHaIM3a HaXOMAT ero SJIEMEHTHI.

[IpennoskeHHOE MOHUMAHKE CJI0BA JAJICKO HE SBJSIETCS €IMHCTBEHHO BO3MOXHBIM. [IpoGiema onpeneneHus
CIIOBa U €r0 XapaKTEPUCTUKH CUUTAETCS OAHOM W3 TPyIHEHIIMX B COBPEMEHHOH Hayke. CIIOXHOCTb 3TOM
po0OsieMbl BO3HUKAET M3-3a CIIOKHOCTH CaAMOM NMPHUPO/IBI CJIOBA, TPYIHOCTH pa3rpaHUUEHUs CIIOBA U MOpP(hEMBI,
C OJHOU CTOPOHBI, U CJIOBA U CIIOBOCOYETAHUS, C IPYroi, TPYAHOCTH Pa3rPAHUYCHHUs] OMOHUMUU U MOJIMCEMUU
U T.1. IIoCKOJIBKY CIIOBO SIBISAETCS €IMHULIEH S3bIKA HA BCEX YPOBHAX, OUEHb TPYAHO JaTh TAKOE OIPEAEICHUE
CIIOBa, KOTOPOE COOTBETCTBOBAJO OBl OJHOBPEMEHHO 3ajauyaM (POHETHYECKOro, MOp(OIOrn4ecKkoro,
JIEKCUYECKOTO U CHHTAaKCHYECKOTO OMHMCAHUS SI3bIKA J]a K TOMY K€ ITOXOAMIIO OBl IS SI3bIKOB Pa3HOTO CTPOSL.

MHOrOYHCICHHBIE CYIIECTBYIOIME B JIUTEpaType OIpelesieHUs] BbIpaOOTaHBl pPAa3HBIMH aBTOPAMHU
MPUMEHUTEIBPHO K TeM KOHKPETHBIM 3a/lauaM, KOTOpble OHU ce0e CTaBMIIM, M K TeM S3bIKaM, HaJ KOTOPBIMHU
OHHM paboTalIK, U K TOW 00IIel TEOPUH sI3bIKa, KOTOPOH OHH MPHJIEPKUBAIUCH ™.

* [logpobuee 00 3toMm cM.: Cmenanosa M./[. MeTonsl CHHXpOHHOIO aHajIu3a Jiekcuku. — M., 1968. - C. 21-78.

Mpbl mocTymaeM Tak K€ M M3 BO3MOXHBIX TOJKOBAaHMH BBIOMpaeM TO, YTO COOTBETCTBYET 3ajadaM
CTWJINCTUYECKOTO aHajIu3a TekcTa. TpyaHas 3aada onpeeeHns TpaHtl] cJoBa JUIsl Hac PEeIIaeTcs Tak ke, Kak
B paboTax Mo MalmMHHOMY nepeBoay. I10CKONIbKY mpH CTUIMCTUYECKOM aHajdu3e U 00yYeHUH BHUMATEILHOMY
YTEHUIO YUTaTeIb BCET/Ia MMEET Mepe] cOO0M TEKCT, TO CJIOBOM yAOOHO CUMTATh OTPE30K TEKCTa OT mpobderna
1o mpobena.

Kak yxe ObUIO CKa3aHO BBIIIE, KaXAbIM OTHENBHBIA BapUaHT HAXOAMT ceOe BBIpaKeHHE Onaromaps
crienu(puKe CBOEH JIGKCHYECKON U TpaMMaTHYeCKOI BaJICHTHOCTH.

Ilox JiekcM4yeckoM BaJIGHTHOCTBIO IIOHMMAETCS INOTEHLMAJIbHAs COYETAEMOCTh C JPYIMMH CIIOBaMH,
JIEKCUYECKMMH TpyNIaMu MU KiaccaMu ciioB. [lox Mop¢osiornyeckoil BaJeHTHOCTBI0 — IOTCHLIUAIBHAS
COYETaeMOCTh ¢ MOpdeMamMu c1oBooOpa3oBaHus U cIOBOM3MEHEHHUs. [10/1 CHHTaKCHYeCKOH BaT1eHTHOCTbIO —
CIIOCOOHOCTh 3aHUMATh OIpENeICHHbIC TIO3UIIUU B TEX MJIM MHBIX CHHTAKCUYECKUX CTPYKTYypax M BCTYHaTh B
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CUHTAKCUYECKHUE CBSI3U C TEMU WM UHBIMM KJaccaMH CJOB. PeallbHO B peuM BaJIEHTHOCTH INPOSIBISIETCS B
yCIOBUSAX KOHTEKCTa. Kak mpaBuio, c0OBO B peud, HEPENKO JIaXe B XyI0KECTBEHHOM peuH, ynoTpeOsseTcs
TOJIBKO B OJHOM M3 BO3MOXXHBIX JJII HEr0 3HAUEHUM, M yKa3aHUs, KOTOPbIE MCXOJAT M3 KOHTEKCTa
(JIeKCHYeCcKOT0, CHHTAaKCHYECKOTO, a Yalle BCero KOMOMHHPOBAHHOTO), MO3BOJISIFOT TIOHATh, B KAKOM WMEHHO.
Ecnu ogHOBpeMEHHO peanu3yeTcs He OJUH BapUaHT, a 00JIblIe, TO U B ATOM Cilyyae He00X0uMa OpUEHTAIUS
Ha KOHTEKCTYaJIbHbIE YKa3aHUsl, IOCKOJIbKY BCE BOBMOXHBIE BAPHAHTHI PEAIM3YIOTCS CPABHUTEIBHO PEAKO.

B co3HaHum HocuTenel s3blKa pa3Hble BapUAHTBl OJHOTO CJIOBAa CBA3aHbl MHOXECTBOM acCOLUAUi, B
XYZ0)KECTBEHHOM JIMTEpaType 3TO OOTaTCTBO acCOLMAIMi IMpHUAAeT CJIOBY OCOOYI0 BBIPA3HTEIBHOCTH U
CYITE€CTUBHOCTD.

§ 2. I[eHOTaTI/IBHOG U KOHHOTATHBHOC 3HAYCHHUC.
BMOIII/IOHaJILHaﬂ, OICHOYHAs, IKCIIPECCUBHAA U CTUWINCTHIECCKAHA COCTABJIAIOINEC KOHHOTAIIUH

Jlekcuyeckoe 3HaYeHUE KaKIOro OTHEJIBHOTO JIEKCUKO-CEMAHTHYECKOIO BAapHAHTA CJIOBA IPEACTABIIAECT
cinoxHoe enuHcTBO. CocTaB ero KOMIIOHEHTOB YAOOHO paccMaTpuBaTh C MOMOIIBI0 HM3JI0KEHHOTO BBIIIE
MPUHIIAIA JeJCHHUs peueBoil mHpopManuu Ha WH(DOPMAIHMIO, COCTaBISIONIYI0 MPEAMET COOOIICHUs, HO HE
CBS3aHHYI0O C AaKTOM KOMMYHHKAluu, W WH)OpPMAINIO, CBSI3aHHYIO C YCIOBUSMU U YYaCTHHKAMHU
KOMMYyHHKaIu. Torma mepBoil yacTh WHGPOPMAIMKE COOTBETCTBYET [€HOTATHBHOE 3HAUCHHUE CIIOBA,
HasplBawoLlee NOHATHE. Yepe3 MOHATHE, KOTOPOE, KaK HW3BECTHO U3 TEOPUU OTPAXKEHUSA, OTpa)xaer
JEUCTBUTEIBHOCTD, JEHOTATUBHOE 3HAUEHUE COOTHOCUTCS C BHESA3BIKOBOM JIEWCTBUTEIBHOCTBIO. BTOpO# yacTu
COOOIIeHNs, CBI3aHHOW C YCJIIOBHUSIMH W YY4aCTHUKAaMH OOIICHHS, COOTBETCTBYET KOHHOTAIMSI, KyJla BXOMST
SMOLIMOHAJIBHBIN, OUEHOYHBIM, AKCHPECCUBHBIM M CTHJIMCTUYECKH KOMIIOHEHTHI 3HadueHus. IlepBas yacTe
SBIIIETCS 00S3aTENBbHOM, BTOpas — KOHHOTalus — (akyJIbTaTUBHOW. Bce 4eThipe KOMIIOHEHTa KOHHOTAIUU
MOTYT BBICTYIATh BMECTE WX B Pa3HBIX KOMOWHAIUSX UM BOOOIIE OTCYTCTBOBATb.

[IpenMeTHO-JIOrMYECKas 4acTh JEKCUYECKOTO 3HAYEHHUS OKa3bIBAETCsl, B CBOKO OUEPEb, CI0KHOM, OTpaxas
CJIO’KHOCTBh BBIPA@KEHHOI'O B CJIOBE MOHATHSA. Tak, B OCHOBHOM 3HAau€HHMH CJIOBA WOMAN MBI pa3jiMvacMm, IO
KpailHEl Mepe, TpU KOMIIOHEHTA: YEeJOBEUECKOE CYIIECTBO, JIMIO >KEHCKOro I0Jia, B3pocioe. [Iockonbky
KOMIIOHEHTHBIN aHaJIU3 UMEET HEMAJIOE 3HAUCHUE YISl MPUKIIATHON JTJMHTBUCTUKH, UM MHOTO 3aHUMAIOTCS, U HA
3Ty TEMY CYILIECTBYET JOBOJIBHO MHOTO JINTEPATYPHI.

KonHoOTaus nekcuko-ceMaHTHYECKOTO BapuaHTa U €ro IMpeIMETHO-JIOTHYECKOe 3HaUYECHUE CBA3aHbI MEXKIY
co00ii, HO XapaKTep TOH CBSA3M Y pa3HbIX KOMIIOHEHTOB KOHHOTAIMK pa3inyeH. Huxke crienmgpuka 3Toil cBsA3u
MPOCIIEKUBAETCS B MPOLIECCE PACCMOTPEHUS KAXKIOTO U3 KOMIIOHEHTOB B OTAECIBHOCTH.

IMOIUOHATBbHBIA KOMIIOHEHT 3HAYCHHUS MOXET OBITh y3yaJbHBIM WM OKKa3MOHAIBHBIM. CJIOBO HIIM €T0
BapHaHT 00JIaZjaeT AMOIMOHATHHBIM KOMIOHEHTOM 3HAYCHHUS, €CIHM BBIPAKAET KaKYyIO-HUOYIh DMOLMUIO WU
YyBCTBO. OMOIMEN HA3bIBAETCSI OTHOCUTEIBHO KPATKOBPEMEHHOE TEepeKUBAHUE. pPaJOCTh, OTOPYCHHE,
yIIOBOJIbCTBUE, TPEBOTA, THEB, YAUBIIEHUE, 2 YYBCTBOM — 00Jiee YCTOWYMBOE OTHOIICHHE: JTF000Bb, HCHABUCTH,
YBOKEHHE U T.NM. OMOIMOHAIBHBI KOMIIOHEHT BO3HHMKAaeT Ha 0a3e NpeaMEeTHO-JIOTMYecKOoro, Ho, pa3
BO3HUKHYB, XapaKTEPHU3YyETCsS TEHACHLIMEN BBITECHATH MTPEAMETHO-JIOTHUYECKOE 3HAUYCHHUE WU 3HAYUTEIBHO €0
MoauuimpoBath. Mexay MeIoM U TOMalIHel NTHIIEH YTKOM JT0BOJILHO Majo OOIIEero, 0JJHAKO B IIEPEHOCHOM
CMBICJIC 3TH JacKareabHbIe ciioBa honey u duck sBisiorcest oueHb OJU3KUMH CHHOHUMAMH.

UKCTBIMU 3HAKAMU SMOIMH SIBISIFOTCSI MEKJIOMETHsI. DTH CIIOBA COCTABJISIIOT COBEPIICHHO OCOOBIN CIION
JIEKCUKH, TOCKOJBKY Yy HUX HET MNPEAMETHO-JOTHMYECKOTO 3HA4YEHUsA. B MEXKIOMETHSAX COCPENOTOYEHBI BCE
TUMIUYECKUE YePThI, OTIMYAIONIUE SMOIMOHAIBHYIO JIEKCUKY. CHHTaKcH4yecKas (aKylIbTaTUBHOCTH, T.C.
BO3MOHOCTh OIYIIEHUs 0€3 HapylIeHUsS OTMEUYEHHOCTH (pa3bl; OTCYTCTBHE CHHTAKCHYECKUX CBS3EH C
JPYTMMH YaCTSAMHU MPENJIOKECHUS ; CEMaHTUUYECKask Uppaaualns, KOTopas COCTOUT B TOM, YTO IPUCYTCTBUE XOTS
OBl OJTHOTO SMOIMOHATHHOTO CJI0BA MPHUIAET IMOIIMOHATLHOCTh BCEMY BBICKA3bIBAHUIO.

MHorure MOLMOHANBHEIE CIIOBA, @ MEKJIOMETHS B 0COOCHHOCTH, BBIPAXKAIOT SMOIIMIO B CAMOM O0IIIEM BHJIE,
JlaKe He YKa3bIBas Ha €€ MOJIOKHUTEIbHBIN MM OTPHUIIATENIbHBINA xapakTep. «Ohy», HanpuMep, MOKET BhIpaKaTh
U pajocTh, W Teyasib, U MHOTHE napyrue smonuu. «Oh, | am so glad», «Oh, I am so sorry», «Oh, how
unexpected!» AHamoru4HBIE MPUMEPHI MOXKHO TPUBECTH JUISL IPYTUX MEXKIOMETHH, KaK MPOCTHIX, TaK U
MPOHU3BOAHBIX (BTOPUYHBIX).

JUiss CTUIMCTHKH 3Ta HEOMPEISICHHOCTh AMOILMOHANBHBIX CIIOB HMMEET OOJbIIOE 3HAYCHHE, TaK Kak
3aCTaBIISIET MPHU aHAJIU3€ MCKATh JIOMOJHUTEIbHBIE KOMMEHTAPUH MO IMOBOJY HCHBITBIBAEMBIX MEPCOHAKAMU
smornwii: «Oh!» came the long melodious wonder note from the young soldier. Mo «Oh, for goodness sake, say
something somebody,» cried Benford fretfully (D.H. Lawrence. The Fox).
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C SMOIMOHATIBHOM JIEKCHMKON HE CIIeAyeT CMEIIMBaTh CJIOBA, HA3bIBAOIIME SMOIMH WM 4yBcTBa: fear,
delight, gloom, cheerfulness, annoy, u cioBa, 3MOIMOHATILHOCTH KOTOPBIX 3aBUCHUT OT aCCOIMAIIUI M PeaKIni,
cBsi3aHHBIX ¢ AeHotaTtoM: death, tears, honour, rain.

C JMHTBHCTHYCCKON TOYKH 3pPEHHS 3TO pas3Hbie TPymibl. OTHOIICHHS MEXKIYy KOMIIOHCHTAMH BHYTPH
JIEKCHYECKOTO 3HAYEHHs, OTHOILICHUS MEXJy BapHaHTaAMH BHYTPH CEMAHTHYECKOW CTPYKTYpHI CIIOBA M
CHHTAKCHYECKUE CBS3U 371€Ch MHBIC, YEM B SMOIIMOHAIBLHOM JIEKCHKE, MEepeHoca 3/1eCh HET, SMOIMOHATBHOCTh
MOJHOCTBIO 3aBHCHT OT JCHOTATHMBHOI'O 3HAYEHHUsS, KOTOPOE HE CTHPAETCS, CHHTAKCHYECKHE CBSI3H
00s13aTeIIbHBI.

JInst CTHJIMCTHKM BBIJCIICHHE STOW TPYNIBI HMEET, OJHAKO, OYEeHb BaKHOE 3HAYCHHE, IOTOMY YTO
HAKOIUIEHUE MMOJOOHBIX CJIIOB B TEKCTE WIJIM MOBTOPCHHE MX CO3JAET OMPEC/ICHHOEe HacTpoeHue. Bo MHOTHX
JMTEPATYPHBIX TMPOU3BEACHHUSIX, HAapUMeEp, OOWIHE CJIOB, CBS3aHHBIX C JIOKIEM W HEIOro0H, mepenact
OUIYIICHHE OJMHOYECTBA, TOCKH, OECHPHUIOTHOCTH. Mactep moAaTekcTa, D. XEMHUHTY’H HauWHAeT paccKa3s
«Korka mo1 J0KIeM» ¢ ONHMCaHus 0K B HTAIBIHCKOM TOpOjIe, TJe€ B OTEJIE TOJBKO JBOEC aMEPHUKAHIIEB U
MOJIO/Ias aMEePHUKaHKa 4yBCTBYET Ce0s1 O IMHOKOM, TOCKYET.

There were only two Americans stopping at the hotel. They did not know any of the people they
passed on the stairs on their way to and from their room. Their room was on the second floor facing the
sea. It also faced the public garden and the war monument. There were big palms and green benches in
the public garden. In the good weather there was always an artist with his easel. Artists liked the way
the palms grew and the bright colours of the hotels facing the gardens and the sea. Italians came from a
long way off to look up to the war monument. It was made of bronze and glistened in the rain. It was
raining. The rain dripped from the palm trees. Water stood in pools on the gravel paths. The sea broke in
along line in the rain and slipped back down the beach to come and break again in a long line in the rain.
The motor cars were gone from the square by the war monument...

BripakeHne sMOIMHU WK YyBCTBA OOBIYHO CBSI3aHO HE TOJIBKO M HE CTOJIBKO C JKEJIaHUEM COOOIIUTH O HUX,
CKOJIBKO CO CTPEMJIEHHEM IepeaTh UX IPYTUM, U B 3TOM CMBICIIC TAKOE HAKOIIJICHHUE JOK/UIMBBIX CIOB BEChbMa
3¢ (HEeKTUBHO U 0053aTEIHPHO OTMEUYAETCS MPU CTUIUCTHYECKOM aHATU3E.

CrnoBo 005aaeT OLEHOYHBIM KOMIIOHEHTOM 3HAYEHHUS, €CIM OHO BBIPAXAeT IOJOKUTEIbHOE WIIH
OTPHIIATEIILHOE CYXXICHHE O TOM, YTO OHO Ha3bIBaeT, T.e. oj00peHue mim HeomoOpenme. Cp.: time-tested
method (omoOpenue) u out-of-date method (HeomoOpenue). OlEeHOYHBIH KOMIIOHEHT HEpa3pbIBHO CBS3aH C
MPEIMETHO-JIOTHYECKUM, YTOUHSET U JOMOJHSAET €ro U MO3TOMY MOXKET BXOJUTh B CIOBAPHYIO AC(PUHHUIHUIO.
Tak, Hanpumep, riaaron sneak B cioBape XopuOu ompenensercs: «move silently and secretly, usu. for a bad
purpose.» B oTauume OT SMOIMOHAIBHOTO KOMIIOHEHTa OIEHOYHBIM KOMIIOHEHT HE CIIOCOOCTBYET
(baKynbTaTUBHOCTH WM OCJIAOJNCHUIO CHHTAaKCHYECKUX cCBsi3eil. OIEHOYHBI KOMIOHEHT 3HAuYCHHS
YIIOMUHAETCS MHOTHUMH aBTOpPaMH; CIIOBa C TAaKUMU KOMIIOHEHTAMHU JaXe TOJIYYHId B JHTEpaType
crienuaibHOe Ha3BaHue Dias-words, HO W3ydeHa 3Ta Tpymna IMOKa Majo, U aBTOPBI, KOTOPhIC Ha 3TH CJOBA
oOpamany BHHMaHWE, HE pa3rPaHUYMBAIOT KOMIIOHEHTHl KOHHOTAIMH, paccMaTpuBas MX Kak
SMOIMOHAJIbHBIE™.

* Charleston B.M. Studies in the Emotional and Affective Means of Expression in Modern English. — In: Swiss Studies in English,
46 Band. — Bern, 1960.

HHTepecHBIM MPUMEPOM CIIOBA C YCTOWYMBOW OLICHOYHOW KOHHOTAIMEH SIBISETCS CIOBO MeEAaning u ero
npousBogubie meaningful u meaningless, onucanue kortopeix npuBoaut JI.b. Comomon*. HabGnromas 3a
KOHTEKCTaMHU COBPEMEHHOT'O YIIOTPEOJICHHSI 3TOTO CJI0BA, MOXHO 3aMETUTh BCE BO3PACTAIONIYIO TCHACHIIHIO K
YCUJICHUIO OILICHOYHOW KOHHOTATHMBHOW YacTH €ro 3Ha4YeHWs 3a cyer jaeHotaruBHoil. CioBo meaningful
CTaHOBUTCS CHHOHUMOM cjoB Wise, efficient, purposeful, worthy of attention u apyrux, rae oneHOYHOCTH
BXOJIUT Y)K€ B YMCJIO KOMIIOHEHTOB JCHOTaTHBHOTO 3HaueHus. Tak, t0 write meaningfully snauut u nucamso
CNpaseonuso, 8epHo, cooeprcamenbHo. PacCCMOTPUM TOJBKO OJMH M3 MHOTOYMCIICHHBIX Ta3€THBIX MPUMEPOB
JI.B. Conomomna: Schools and teachers must instil the idea that what is important, is the desire and the capacity
of the individual for self-education, that is for finding meaning, truth and enjoyment in everything he does.

* Solomon L.B. «Meaning» a Word for All Seasons // «American Speech.» — 1966, May.

Pycckoe croBo «CMBICT», KOTOPBIM 3[1€Ch OYEHb TOYHO NEPEBOAMTCS CIOBO Meaning, Toxe 0e3yCIOBHO
COJICPKHUT TIOJIOXKUTENBHYIO OLIEHKY HAe0JIoTHdYeckoro mopsaka. Creayer oOpaTHUTh BHUMaHHME Ha TO, YTO
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meaning, truth and enjoyment — opHOpoaHBIC 4YJIEHBI, COCAMHEHHBIC coto3oM and, a B TMOIOOHBIX
KOHTEKCTYaJIbHBIX YCJIOBHSX Y CJIOB JIOJDKHBI HAJTMUECTBOBATH OOIIME KOMITOHEHTHI 3HAUeHUs. [10I0KUTeIbHAS
OlleHKa B ciioBax truth u enjoyment siBnsieTcst HEePEMEHHBIM KOMIIOHEHTOM JICHOTATHBHOTO 3HAYUCHHSI.

[TpuBenem ere HECKOIBKO MPUMEPOB CJIOB ¢ OIICHOYHBIMU KOHHOTAITUSMH.

b. YUapnscton npuBoaut ryrouHoe crpspkenue: | am firm, thou art obstinate, he is pig-headed.

Bce Tpu mpuiaratenbHBIX UMEIOT OJJHO M TO JK€ JCHOTATUBHOE 3HAYCHUE, SKBUBAJICHTHOC HEHTpPAIILHOMY
not easily influenced by other people's opinion, wo firm mpexamnosaraer moxBaibHYIO TBepJOCTh, Obstinate
CONICPXKHUT MsTKoe HeoqoOpenue, a pig-headed — pe3ko OTPHIIATENBHYIO OLECHKY, COYCTAIOIIYIOCS C
KOHHOTAIMEH YKCIPECCUBHOCTH.

OreHoYHas JIEKCHMKA XapaKTepHa Ui OMUCAHHS OOILICCTBEHHOW JKMU3HUM M TOJUTUYCCKUX COOBITHU |
HEPEKO UCIOJIb3YET pa3HbIe BUIbI IEPEHOCHBIX 3HAYCHUH, B TO BPEMsI KaK MPSAMbIC 3HAUCHUS] HEUTPAJIbHBI.

Oo0parumcs k npumepy. Cioso establishment B npsiMoM OCHOBHOM 3HAYECHUU YCMAHOBIEHUE, YUPEHCOCHUE
KOHHOTAIMKA HE comepkuT. OHO M3 MHOTUX MPOM3BOIHBIX 3HAUCHUH — npasswyue Kpyeu, 20CHOOCMEYIouast
gepxywika, cucmema — TEepeaaeTcsi JEKCHUKO-CeMaHTHueckuM BapuantoMm the Establishment u umeer uerko
BBIpaXXCHHYIO0 KOHHOTaIuio — Heooopenwue: If the Establishment means anything, it means big government and
big business, and between them they pay most of the bills of big science*.

* [ur. mo cnoapro: Barnhardt. A Dictionary of New English. — Ldn, 1973.

HaGmonenuss Haxn TeM, Kak OLIGHOYHBIC CJIOBA MEHSIOT CBOKO IPEIMETHYIO OTHECEHHOCTh B pe3yibTaTe
HECIIPABEIJIMBOCTH U JIUIIEMEPHOCTH OOIIECTBEHHBIX OTHOLICHUH, MOXXHO HAaWTH B TBOPUYECTBE BEIUKOTO
carupuka ['. @unmunra. Ins ero TBOpUecTBa XapaKTepHa HE TOJBKO OOJIbIIAsS Pa3HOCTOPOHHOCTh — €ro
MHTEPECOBAJM IOJIUTHKA, ITHKA, (QUiIocous, — HO M OCTPOE OINYIICHUE OTPAXKAIOUIETO HX SI3BIKOBOTO
Mmarepuasia. OUITUHT BUEN, KaK MaJCHUE HPABOB M JIETPajaliis MOPAJbHBIX IICHHOCTEH OTpa)KaroTCs Ha
CHIDKCHUU 3Ha4YeHus cloB. CJI0oBa, MPex/ie BhIPAKABIINE BBICOKHE, 0J1aropoIHbIC TIOHSTHUS, HCTIOIB3YIOTCS IS
Ha3BaHHS pePEepPeHTOB HU3KUX M TaJkuX. «S momeitatroch, — numiet ['. GUIAUHT, — IPUKPENUTh K KOKIOMY U3
HUX B TOYHOCTH TO MpEJCTaBlcHHUE, KOTopoe mpuaaeT uM «cBer» (the world). «ITatpuor» (patriot) — tenepn
TOJIKO KaHIWIAT Ha MECTO MpH JBope, a «monauTuka» (Politics) — Bcero Juib MCKYCCTBO JHOOMBATHCS TAKUX
mecT. [Tox «3acayramu» (WOrth) moHMMarOTCs TOJILKO BJIACTh, MOJIOKEHHUE, OOTaTCTBO, a «MYyapocTh» (Wisdom)
CBOJIUTCS K UCKYCCTBY IPUOOPETATH UX».

B uucne pabot I'. @unaunra ectb CrielUalbHbIA TpakTaT, B KOTOPOM OH Pa3BUBAET YYCHHE O CMBICIIE CIIOB
BbI1atonierocs anriauiickoro ¢uiaocoda XVII Beka k. Jlokka. B aTtom Tpakrare «O mnosHeieM U3MEeHEHUU
3Ha4YeHHsI, KOTOPOMY TIOJIBEPIIMCh MHOTHE CJIOBA, B aOCOIIOTHOM COOTBETCTBHU C Teopued mucrepa Jlokka» I
@OuiamuHT MUIIeT O TOM, KakK IMpaBsiiee MEHBIIMHCTBO OKa3bIBACTCS BO3HECCHHBIM HAJ BCEM OCTAJIbHBIM
HapoJoM BpuTaHWu U 1Mo MpaBy CHIBHOTO MPETEHIYeT Ha HPAaBCTBEHHOE M YMCTBEHHOE IPEBOCX0ACTBO. «He
JOBOJILCTBYSICH ~HamMmeHoBaHueM «bmaropomueix» (Honourables), «Jlocromourennsix»  (Worshipfuls),
«[Ipenogo6ueix» (Reverends) u Teicsyeld qPYruX ropAabIX SMUTETOB, KOTOPbIE OHU TPEOYIOT OT OCIHSKOB U Ha
KOTOPBIC OTBEYAIOT TOJIBKO CIIOBaAMHM «IIBaib» (SCrub), «mpasp» (dirt), «aepup» (Mob) u ToMy mog00HBIMH, OHU
HACWJIBCTBEHHO, 0€3 TEHM KaKOTO0-JIMOO Ha TO MpaBa, MPUCBOWIHN ceOe cloBo «Beimecrosmme» (OyKBaIbHO:
ayuwue — Betters)»*.

* Ipumepst u3 TpakraroB I'. OUIIHHrA U UX TEPEBOJ 3aUMCTBOBaHbBI u3 crathu I1.51. JIpskonoBoit «Catupa Ouiaunaray («YueH.
sam. JIT'Y». — 1956. — Ne 212. — Cep. ¢uion. Hayk. — Beim. 28).

OTH CBOICTBA OIICHOYHOM JIGKCUKU HCIIOJIB30BAINCH PHIIIMHIOM I pa3odiaaueHust (anbcuuKaimy Beex
YeJIOBEYECKUX YYBCTB U OTHOIICHUH U MaJeHHUs] MOPAJIH IyTeM MPOTHUBOIOCTABICHHS BUAUMOTO U HCTUHHOTO,
IIPETEH3U W JCUCTBUTEIBHOCTHM B HPOHMYECKUX DIHUTETAaX. Tak, 4Yel0oBeKa, KOTOPBIM IOJ IIOKPOBOM
JUIEMEPHsI M XaH)KECTBA )KEPTBYET APYTMMHU BO MM CBOMX aIllIETHTOB U 3JI0YIOTPEOIISIET CBOCH BIACTHIO HAJ
HUMH, OH Ha3bIBacT BeJIMKUM — great man («Mcropus »xu3nu [)xonarana Yaitibaa Bemikoro»).

MecTo OIIEHOUHBIX KOHHOTALMK B Pa3HBIX ()YHKIIMOHAIBHBIX CTHIISAX pa3anyHo. OHM 4acTO BCTPEYArOTCS B
OpaTOPCKOil peyr U COBCEM HE MPHUHSATHI B HAYYHOW WM O(PHUIMATBHO-IENOBON peyr. 3/1eCh OLEHKa J0JDKHA
OBITh SKCIUIMIIUTHO YKa3aHa C MOMOIIIbI0 OOBEKTUBHBIX OKA3aTENIeH.

CnoBo o0nagaer IKCNpPecCHBHBIM KOMIIOHEHTOM 3HAUYEHUS, €CIIU CBOCH 00pa3HOCTHIO UM KaKUM-HUOYAb
IPYrUM CHOCOOOM TOJYEPKHBAET, YCHJIMBAET TO, YTO HA3bIBACTCS B JTOM K€ CIIOBE HIM B JPYIHUX,
CHHTAKCHYECKH CBSI3aHHBIX ¢ HUM cioBax. Hanpumep: She was a thin, frail little thing, and her hair which was
delicate and thin was bobbed... (D.H. Lawrence. The Fox).

CnoBo thing Bmecro gQirl oskcmpeccMBHO NOTYEPKHMBACT  XPYNKOCTh  JICBYIIKH, BBIPAKEHHYIO
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npwiararensHeive - thin, frail, little. Thing B npumenenum x dYenoBeky Bcerja ymoTpeOisieTcst ¢
NPUIIaraTeIbHBIM.

Paznuyaror 3KcIpeccBHOCTH O0Pa3HYIO M YBEIHMYUTEIbHYI0. B 000MX Cllydasix 3KCIIPEeCCUBHBIA KOMIIOHEHT
3aBUCHT OT MPEJAMETHO-JOTMYECKOro, HO COBEPUICHHO MHaye, 4yeM oueHo4Hbld. OOpaTuMcs k npumepy: Life
was not made merely to be slaved away (lbid.).

DKCIPECCUBHOCTh B JIAHHOM Cllydae oOpas3Hasi, OCHOBaHHas Ha MmeradopuyeckoMm nepenoce. Ho mepenoc
MPOMCXOJIUT BHYTPH JIGKCEMBI, a HE BHYTPH CJIOBA — y TJIaroiia Slave Het HeIKCIPECCUBHOTO BapUaHTA.

[Ton JexkceMoii Mbl TOHUMaeM OOBEAMHEHHE KOpPHEBBIX M addukcambHbIX MopdeM, 00pasyrommx
JICKCUYECKYI0 CMHUIYy, HE3aBHCUMO OT BO3MOXHBIX JUISi HE€ CHHTAKCHUECKUX (YHKUMWI, mapagurMbl H
BanientHocTu*. Slave (n) u slave (v) — nmBa cioBa, HO oaHa Jekcema. [aron to slave oGpasoBaH oT
CYILECTBUTENBHOTO Slave, mpuyeM cymiecTBUTENbHOE MMEET M MPSMOE M MEPEHOCHOE 3HAYeHHs, a TJaroji —
TOJIBKO MEPEHOCHOE — 00pa3Hoe. Ero oOpasHas SKCIPECCHBHOCTD 3aBUCHT OT acCOIMALUM, KOTOPHIC BBI3bIBACT
slave (n), T.e. cBSA3b TYT Ha YPOBHE JICKCEMBI.

* B IMHIBHCTHYECKOM JMTEpaType TEPMHUH «IEKCeMa» IIOHMMaeTcs Io-pazHomy. Akan. B.B. Bunorpanos ompenensn nexkcemy
KaK «CJIOBO, pacCMaTpHBaEeMOE B KOHTEKCTE SI3bIKa, T.€. B35ATOE BO BCEH COBOKYIMHOCTH CBOMX ()OpM M 3HaudeHUi». CM.. Bunozpados
B.B. Pycckwmii s3Ik, — M., 1947. Hame onpenenenue yTouHsieT onpeaeneHue, npemaioxennoe B.B. BunorpagoBsM, okassiBas, 4To
TIO/T «COBOKYITHOCTBIO (hOpM» ITIOHUMAIOTCS X GopMbl pasHbIx napaaurM. I1.C. Ky3HenoB cunTaer JekceMy eIMHALEH S3bIKa, KOTopast
COOTBETCTBYET CIOBY Kak exunuue peun. Cm.: Kysueyos [1. C. OnbIT GopmanbpHOTo omnpeneneHus ciosa // Bonp. s3piko3HaHus. —
1964. — Ne 5. TlockoibKy 3TO ONpeneNieHHe BIICUET 3a COOOM HMCKIIIOUCHHE CJIOBA W3 EAMHMI] SI3bIKA, OHO MPEICTABISETCS HaM
HenpuemisiemsM. [{nst H. Toncroro sekcema — eIMHULIA CTOPOHBI BBIPAXEHUS, T.€. 3BYKOBOM KOMILIEKC, KOTOPBI COOTBETCTBYET
enuHuLe conepxanus — cememe. CM.: Toncmou H.J. VI3 ONBITOB THUIIOJIOTHYECKOr 0 HUCCIIEA0BAHUS CIABSIHCKOIO CIIOBAPHOIO COCTaBa
/I Bomp. si3pikosmanus. — 1963. — Ne 1; [llaxosckuii B.H. Kateropusaimsi SMOLIUM B JIEKCHMKO-CEMaHTHIECKOM CHCTEME SI3BIKA. —
Boponex, 1987.

DKCHpeccuBHOCTh Ui riarona slave (pabomams msoicko, Henocunvho, Kaxk pabomaiom pabei) —
IKCIIPECCHBHOCTD y3yanbHas. [naroun slave ams obo3nadeHus Tpyaa paboB He ymoTpeOisieTcs U 0003HavaeT
TSDKEJBIA TPYI IOpUAnYecKu cBoOoaHbIX rpaxnaH. Cp.: the slaves work : : the Ford workers slave. Ho B
IPUBEJICHHOM MpHUMEpE MMAacCCUBHAS KOHCTPYKLUS, MHTCHCU(UIMPYIOUMH TOCTHO3UTUB away M CBS3b CO
cimoBoM life co3maroT HOBBIM BapuaHT — pacmpamumsv (Jcu3Hb) Ha msdicenviti mpyo. DKCIPECCHBHOCTH
MOJIy4aeTCcsl yXK€ OKKa3MOHajbHas, Kak Obl BTOPHYHAS M KOHTEKCTyalbHO OOYyCJOBIEHHAs, 4YTO €€
JOTIOJIHUTENBHO YCUIIUBAET.

Anrnuiickue nekcukorpadsl (Hanpumep, XopHOu wiu Daynep) He pa3rpaHUYMBAIOT HKCIPECCUBHOCTH U
SMOLIMOHAIBHOCTh. MHOIME CUMTAIOT, YTO 3KCIPECCUBHOCTH BCETJa JOCTUIaeTCs 32 CUET AMOLUOHAIBHOCTH.
Takoe pacmMpeHHOE I[OHMMAHUE OIPOBEpPraeTcs KOHKPETHBIM MarepuaioM. Hannume sMouuoHanbHON
KOHHOTAIIUU MOYTH BCETJa BJIEYET 3a cO0O0M IKCIPECCHBHOCTh, HO 00OpaTtHOe HeBepHO. B pacckaze /l. Jlopenca
thing HeomHOKpaTHO ymoTpebisieTcs npuMenutensHo K Jxumn bandopa: Banford was a small, thin, delicate
thing with spectacles. B xoHTekcTe HET HUKAKUX MOATBEPXKICHUN SMOIIMOHAIBLHOTO MOX0/1a K 3TO# Cl1aboCTH
u xpynkoctu. Konnorarust ciosa thing Tonpko skcnpeccuBHas. [loprper HKUIUT KOHTpacTUPYET C IIOPTPETOM
OoCHOBHOM reponnu Hemn Mapuy, CHIIBHOM U ITOXO0KEH HA MaJIbUHKa.

B rtonkoBanuu cnosa thing A. Xopu6u mumier: thing, n ... (6) used of persons or animals, expressing
emotion: Poor thing! He's been ill for a month! He's a foolish old thing. She's a sweet little thing.

Ho ero e mnpuMmepbl MOKa3bIBAIOT CHPaBEUIMBOCTh HM3JI0OKEHHOW BbImie TpakToBku thing kak
9KCIIPECCUBHOIO, a HE AMOLIMOHAJIBHOTO cI0Ba. Bo Bcex 3TUX NMpUMeEpax dMOIMOHAIBHOCTh BO3ZHUKAET TOJIBKO
B MozenH, rae thing onpenensercs sMOIMOHATIBHBIMY MPHJIAraTeIbHBIMU U YCHIMBACT UX 3HAYCHUE.

VBenmuuuTenbHas OKCIPECCHUBHOCTh M3yu€Ha HE MeEHbIe, 4YeM oOpa3Has; Takhe CJOBa MOJY4YHIH
CrenualbHOe 0003HAYeHHE HWHTEHCH(PUKATOPbI, W OJHA TpyNna, a HMMEHHO YCWIMTEIbHBIE Hapeyus,
OCBelIajlach B HECKOJBKUX CIIEIHAIbHBIX padoTax*. Camblie mpocThiec HHTeHCH(UKaTopsl all, ever, even, quite,
really, absolutely, so ouenr wactoTrHbl. O XapakTepe WX IUCTPUOYIMH MOXXHO CYIUTH IO CIICAYHOLIHM
npumepam: Why ever didn't you go? He's ever such a clever man. Even now it is not too late. He never even
opened his book.

* Stoffel C. Intensives and Downtoners. — Heidelberg, 1901.

YcunutenbHble HApeuus MOCTOSIHHO OOHOBIISIFOTCS, KOJIMYECTBO MX pacTeT. OHU 00pa3yroTcs OT pa3IuuHbIX
OCHOB, 00O03HayaromuX 3MoIui. OueHb MHOTO TaKMX Hapeuuii 00pa30BajoCch OT CJIOB, 0003HAYAIOIIUX CTpax:
frightfully, awfully, terribly u T.n. Mx mmpoxkas ymoTpeOMTENbHOCTh B OKCIOMOPOHHBIX COYETaHHSIX
CBUICTCIILCTBYCT O IMOJAABJIICHUU JICKCHMYCCKOTO 3HAYCHHSA B IOJB3Y YCHIMUTCIBHOIO KOMIIOHCHTA. She |OOkS
frightfully well, frightfully decent, frightfully nice, terribly smart, terribly amusing, terribly friendly, awfully
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pleased u 1.1.

Hekortopble Takue WHTEHCH(UKATOPHI MMEIOT MOYTH HEOTpPaHHUYCHHYIO coderaeMocth: a terrific speed,
shock, dinner, make-up; dead tired, straight, serious, right, true; absolutely divine, maddening.

Jlpyrue, HanmpoTWB, UMEIOT Y3KYIO BaJeHTHOCTH. & severe frost — aflat denial — stripping wet — strictly
prohibited; nenb3st ckazats strict frost uam severe denial.

BONBbIIMHCTBO TakuX YCWINTENEW OTHOCHTCS K pasrOBOPHOMY CTHJIIO pe€4M, TaK YTO KOMIIOHEHTY
YCHIIUTEIBHON SKCIPECCHBHOCTH OOBIYHO COIMYTCTBYET KOMIIOHEHT CTHiMCTHYeckuit. Tak, cioBo quite
SIBJSIETCSl Pa3rOBOPHBIM MHTEHCU(pHKAaTOpoM: ...and it was quite a surprise.

B pasroBopHoOii peun QpyHKIIMH YCHIUTEILHOCTH MOTYT OBITh JOBOJIBHO CIIOKHBIMHU, U €€ 0COOEHHO TPYAHO
pasrpaHUyYUTh C SMOTUBHBIM KOMIIOHEHTOM. YCHIUTEIHHOCTh MOXKET OBITh NMPOSBICHHEM BEXKIMBOCTU WU
BEXKJIMBOTO 3aMELIaTeNbCTBa, Kak B creayromem npumepe: «l don't really like mentioning it — but | don't quite
see what else I am to do — although of course it is quite unimportant really.» (A. Christie. A Caribbean
Mystery).

CnoBo 065a/1aeT CTHAMCTHYECKUM KOMIOHEHTOM 3HAUCHUS, WM CTHINCTHYECKOH KOHHOTalUel, eciu
OHO THUIUYHO JUI ONPEJETCHHBIX (DYHKIIMOHAIBHBIX CTUJICH U cep peud, ¢ KOTOPHIMH OHO acCOIMHPYETCS
naxke Oyrydd ynoTpeOIeHO B HeTUIIMYHBIX JJIs1 HETO KOHTEKCTax.

CTunucTUYecKuii KOMIIOHEHT 3HA4Y€HMsI CBSI3aH C IPEAMETHO-JIOTUYECKUM B TOM CMBICIE, YTO
0003HaYaeMoe MOCIICAHUM TOHATHE MOXKET MPUHAIIISKATh K TOH UM HHOW cdepe NeHCTBUTEIBHOCTH.

[TockonbKy (yHKIMOHANBHBIE CTHIM OYyIyT pacCMOTpPEHBI B MOCIENHEH Ii1aBe, 3/1eCh HET HE0OXOAUMOCTH
0osee moaApoOHO HA HUX OCTaHABIIUBATHCA.

Coznanue mpoueAyp A JUArHOCTUKU HajJu4us M OTCYTCTBHUS KOHHOTAaTUBHBIX 3HAUEHUH B CIIOBE,
ONpe/eNeHUsT WX THUNA, pPa3TPAaHUYCHUS] OKKA3MOHAJIBHBIX M Y3YyaJlbHBIX KOHHOTAlLIMW, BBISBICHUS HX
3aBUCHUMOCTH OT KOHTEKCTa U YCTAHOBJIEHUS HAJIMYMSI KOHHOTAIMI BHE KOHTEKCTA SIBJIIETCSI OUEHb aKTyaJbHOU
U TPYIHOM 3a7avyeil COBPEMEHHOW CTHJIMCTUKHM U €LIE KAET CBOMX MNBITIMUBBIX uccienoBarenei. [lombiTka
HaMETUTh HEKOTOPBIE 3JIEMEHTHI TAKUX MPOIETYp OMICAaHa B CIeIyIOIEeM maparpade.

§ 3. CoBMeneHHe IMOIHOHAIbHOI, IKCIIPECCHUBHOM, OIIEHOYHOM ¥ CTHJIMCTHYECKOH KOHHOTAM I

DOMOIMOHAIBHBIC, YKCIPECCUBHBIE, OLIEHOYHBIC U CTUIMCTUYECKUE KOMIIOHEHTHI JIKCUYECKOTO 3HAYCHUS
HEPEIIKO COMYTCTBYIOT JIPYT IPYTY B PE€UH, MOATOMY HX 4acTO CMEIIMBAIOT, & CAMU 3TU TEPMUHBI YIIOTPEOISIOT
Kak CHHOHUMBI. Ho coBITajieHre KOMITOHEHTOB JIaJIeK0 He 00s3aTeNbHO; MPUCYTCTBUE OJHOTO M3 KOMIIOHEHTOB
HE BJIEUET 3a CO0OW 00s3aTeNBbHOTO MPHCYTCTBUS BCEX OCTANBHBIX, M OHU MOTYT BCTPEYATHCS B Pa3HBIX
KOMOMHAIINAX.

PaccmMoTpuM cHauama mpumep, T/A€ B KOHHOTAIUSAX psa CIOB JIEHCTBUTENBHO MPHUCYTCTBYIOT
OJIHOBPEMEHHO BCE YEThIpE KOMIIOHEHTa. B ciemyionieM mnpuMepe MHOTHE CJIOBa HMEIOT BYJIbrapHO-
Pa3TOBOPHYIO OKPACKY, SMOIMOHAIBHBI, SKCIIPECCUBHBI M HE OCTABJISIFOT HUKAKOTO COMHEHUS OTHOCHUTEIHHO
xapakrepa yyBcTB Tuma Kennana k xeHe:

Then Tim Kendall lost control of himself. «For God's sake, you damned bitch,» he said, «shut up,
can't you? D'you want to get me hanged? Shut up 1 tell you. Shut that big ugly mouth of yours».
(A. Christie. A Caribbean Mystery).

Oco0eHHO THUIMHYHO B 3TOM IIaHe Shut Up — coBO rpydoe, pa3roBOPHOE, BHIPAXKAIOLIEE CUIIBHYIO CTEIICHb
pasapaxeHus, ¥ B TO ke BpeMs oOpa3zHoe. KOMIIOHEHT OIICHKM NPUCYTCTBYET, HO OH CMEIICH, TaK Kak
OTPULATCIIBHOC OTHOIICHUEC HAIIPABJICHO HC HA TO, YTO YCJIOBCK 3aMOJIYUT, @ HA TO, YTO OH T'OBOPHUT.

COBHa,Z[eHI/Ie KOMIIOHEHTOB MOXHO IIOKa3aTb MW Ha OTACIbHBIX CJIOBax. b. qapJIBCTOH* IMPUBOAUT
CIICAYIOIIUN PsiJl CIIOB C y3yalbHOM, HE 3aBHUCAIICH OT KOHTEKCTa SMOLMOHAIBHOCTHIO: cad, coward, sneak,
snob, prig, tale-bearer, boor, lout, stooge, busy-body, spiv, double-crosser, whipper-snapper, trash, tripe.2tor
pan O6JII/I‘-II/IT€JIBHI:IX SMUTETOB MOKHO 6BIJIO 6BI MpOaO0JIZKUTD. Bce 3TH ci10Ba HMEIOT Pa3INYHOC JCHOTATUBHOC
3HAUEHUE™™, HO OJMHAKOBBIM 3MOIMOHAIBHBIA KOMIIOHEHT M OJIMHAKOBYIO OTPULIATENIBHYIO OLIEHKY, TaK Kak
BBIPKAIOT BO3MYIICHNUE TEMU WM MHBIMU HEJJOCTAaTKaMU WM MOpokaMu. [Ipucymas 3TuM cioBam 006pa3HOCTh
ACHIACT UX SKCIIPCCCUBHBIMH, a IMPUBBIYHAA acCcollpalivs C q)aMI/IJILﬂpHO-paSFOBOpHBIM CTHUJIEM, HUIJIU CJIICHI'OM,
MO3BOJIACT YCTAHOBUTL M HAJIMYHNC YCTBCPTOIrO KOMIIOHCHTA.

* Yapawcmon b. Yxa3. cou. — C. 105.
** Hannune 00IIEr0 KOMIIOHEHTA B TOM CMBICIIE, YTO BCE OHU OTHOCSATCS K JIIOJISIM, HAC B JJAHHBI MOMEHT HE MHTEPECYET, OHO
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IpOCTO 00JIerdaeT pacCMOTPEHHE.

Bce ueTplpe KOMIIOHEHTa KOHHOTAIMM 00s3aTeNnbHBI U Ui clOB ciieHra. CjeHr NpUHAIICKUT K YUCITY
HanOoJiee U3y4YEeHHBIX, WIH, BO BCIKOM Cllydae, HanOoJiee moApoOHO OMMCAHHBIX, U B TO e BpeMs Hanbosee
CIIOPHBIX CJ0€B JIeKCUKU. CIEHroM Ha3bIBalOTCS rpyOOBaThle WIM IIYTOYHBIE CYr'yOO pa3rOBOpHBIE CIIOBAa U
BBIPAYKEHUS, IPETEHAYIOIINE Ha HOBU3HY U OPUTMHAJIBHOCTb.

IIpeuioKeHHBbIH BbILLIE IPUHLKI pa3rPaHUYCHUS TUIIOB KOHHOTALUN [TIOMOTaeT HAUTH U 3TUM CJIOBAM MECTO
B 00wIel JeKCHUYecKol cucteMe si3blka. JlelcTBUTENBHO, B CJIOBaX CIEHra 00s3aTelbHO MPUCYTCTBYIOT BCE
TUIBI KOHHOTALIMH. SMOLIMOHAJIBHBI KOMIOHEHT B OOJIBIIMHCTBE CIy4acB MPOHUYECKHUH, MPE3pUTEIbHBIN U
COOTBETCTBEHHO OLICHOYHBIN. CTHIIMCTUYECKH CIEHTU3Mbl YETKO IIPOTUBONOCTABIISIOTCS JINTEPATYPHON HOPME,
U B 3TOM OTYAaCTH CaMbIii CMBIC]I HOBU3HBI UX ynoTpebieHus. OHU Bceria UMEIOT CHHOHUMBI B JIMTEPATypPHOH
JIEKCHKE M, TAKUM 00pa3oM, SIBJISIOTCS KaKk Obl BTOPbIMH, 00Jiee SKCIPECCUBHBIMU, YeM OOBIYHbIEC, HA3BAHUSAMU
IPEMETOB, TOYEMY-THOO0 BBI3BIBAIOIINX SMOIIMOHAIFHOE K ce0e OTHOIIEHHE. DKCIPECCUBHOCTh UX OTMPAETCS
Ha 00pa3HOCTh, OCTPOYMHUE, HEO)KHIAHHOCTh, MHOT'/1a 320aBHOE NCKAXKECHHUE.

Crenr, TakuM 00pa3oM, €CTh JIGKCUYECKUN CIIOH, COCTOSIINI U3 CIOB U BBIPAXKEHUH C MOJHBIM M MPUTOM
cneun(pruyeckuM HaOOpOM Y3yalbHBIX KOHHOTAIMH, OTJIMYAIOIIUXCS OT CBOMX HEHTPaJIbHBIX CHHOHHMOB
MMEHHO 3TUMHU KOHHOTALUSMH.

Heo0x011M0 OroBOPUTHCS, YTO MPUBBIYHOE BBIPAKEHHE «CJIOBA CIEHTa» HE COBCEM TOYHO, TaK Kak Hapsny
C OTACTbHBIMHU CIIOBAMU €AMHUIAMH CJIEHra MOTYT OBITh M OYCHb YacTO OBIBAIOT JIEKCUKO-CEMaHTHYECKUE
BapHaHTHI CJIOB, B CEMAHTUUYECKYIO CTPYKTYPY KOTOPBIX BXOJAT U IPYTHUE, COBCEM HE CICHIOBbIE BAPUAHTHI.

OnHako A7 HECIEHTOBBIX CIIOB IMOJHBIM HA0OpP KOHHOTALMOHHBIX KOMIIOHEHTOB BOBCE HE OOs3aTelieH,
BO3MO>KHBI CJIOBA TOJIBKO C TPEMs, ABYMsl, OJTHUM KOMIIOHEHTOM HJIM BOBCE 0€3 KOHHOTAIIHH.

Cnosa good, bad, beautiful, ugly, mHanpumep, npuHaIeKar K OLECHOYHBIM, HO OIICHKAa COBMANACT C HMX
NEHOTATUBHBIM 3HAYEHHUEM, & B OTHOIIEHUH SMOTUBHOCTH, KCIPECCUBHOCTH U CTUIMCTHUYECKON OKPACKH OHHU
HEUTPAIbHBL

CnoBa morn, oft, e'er, ne'er, forsooth u npyrue oOmenpu3HaHHBIE MOATH3MBI MMEIOT TOJBKO 3Ty
KOHHOTAIMIO, HO YMOIIMOHAIBHOCTH, OIICHOYHOCTH, 00OPa3HOCTU B HUX HET.

Wurencudukaropsr tuma terrific, awful, frightful u t.n1. odenb wacto TepstOT CBOIO 3MOTHBHOCTH U
OLICHOYHOCTh, Kak O TOM CBUJETEIbCTBYIOT OKCIOMOPOHHBIE COYETaHUS, M COXPAHAIOT TOJBKO
IKCIIPECCUBHOCTH M pasroBopHocTh: T00 terribly friendly for words. «I've just said you could come.» — «Yes,
dead keen you sounded.» You're looking frightfully well.

[IpobGnema pasrpaHuueHUss KOMIIOHCHTOB KOHHOTAlMid uWMeeT OOJIbIIOe 3HAYeHWe i LeJiei
CTWJINCTUYECKOTO aHaJln3a, MOCKOJIbKY BO3JCHCTBHE, KOTOPOE KOHHOTALMM CJIOB OKAa3bIBAIOT HA YMTATEINS,
MOJKET OBITh pa3nu4HbIM. [103TOMY MX HEOOXOIUMO HE TOJIBKO OMPEACIUTh, KaK 3TO ObUIO CIIEJIaHO BHIIIE, HO U
HalTHU J0Ka3aTeabHble IPOLEAYpPHI AJI1 IPOBEPKU UX HAIMUYUS B KOHHOTALIMU CJIOBA.

3azaya 3Ta O4YEHb TpPyJHAs €Il€ U MOTOMY, YTO OJHO M TO € CJIOBO WJIM BapHaHT CJIOBA MOXET B OJHOM
KOHTEKCTE MPOSBIATH TOJIBKO CBOM y3yallbHbleé KOHHOTAIMH, & B APYrOM MPHOOPECTH €lle OKKa3HOHAIbHBIE,
MO3TOMY OTIpe/ieJIeHre KOHHOTALUH 11e7IecO00pa3HO JeNIaTh B KOHTEKCTE.

JUis TpoBepKH HalW4Ms B KOHHOTALMM CJIOBAa YKa3aHHBIX KOMIIOHEHTOB YHOOHO TIIOJIb30BAThCS
IpoLEeIypaMH THIA JIEKCUYECKUX TpaHCPOpMAalMidi MU CyOCTUTYLHH, KOTOPBIE COCTOSIT B TOM, YTO B TEKCT
MOJICTABIISIIOTCS. WM J00ABISIIOTCA JMArHOCTHUPYIOIIME CJ0Ba MM  (pa3bl, B KOTOPBIX COAEPIKUTCS
[IPEIOJIaracMblii KOMIIOHEHT, WIH, HAIIPOTUB, UCCIEAYEMOE CIOBO HUCKIIIOYAETCS U3 KOHTEKCTA, MOCIIE Yero
IIPOBOJIUTCS OIICHKa HEM3MEHHOCTH cMbIcia. Tak, HampuMmep, rnonaras 6eccriopHbIM HHTEHCU(PHUKATOPOM CIIOBA
very, quite wau dO0 B yTBEpIAMTEILHOM IPEUIOKECHUH, MOJCTABISEM WX B NPHUBEICHHBIA BBILNIC MPHUMEP H
yOex1aeMesl, YTO CMBICI HE U3MEHHJIICS U, cienoBarenbho, cioBa dead, thing u terribly umeror sxcnpeccuBHbie
KOMITOHEHTBI:

Yes, dead keen you sounded — Yes, very keen you sounded
— Yes, you did sound keen.
She was a thin, frail little thing — She was very thin, frail and little.
«You look terribly smart,» she said — «You look very smart,» she
said — «You do look smart,» she said.

[Tokaszarh, 4YTO B TMOCJIEAHEM MPHUMEpPE OTCYTCTBYET OSMOIMOHANBHBIAH KOMIIOHEHT, YyIOOHO,
BOCIIOJIb30BAaBIINCh HEBO3ZMOXXHOCTBIO cienyromeil Tpanchopmanuu: «You look terribly smart,» she said —
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«You look smart,» she said in terror.
JIns onpeziesieHus MPUCYTCTBHS MOJIOKUTEIBHON OLIEHKH Y MPHJIaraTeIbHbIX B pa3rOBOPHOM TEKCTE MOXKHO
M0JIb30BaThCsl OECCIIOPHO MOJIOKUTEIBHOW OLIEHKOH clioBa NIiCe min OecCropHO oTpHIaTe bHOM ciioBa horrid:

that's unfair — that's horrid and unfair
that's womanly — that's nice and womanly.

[MonpoOHast pa3paboTka TaKOro poja MPOLEAyp SBISCTCS BaXKHOW 3a7aueii CeMacHOJIOrOB, pPEIICHUE
KOTOPO# OyJeT O4eHb MOJIC3HO ISl CTUIIUCTHKH.

OT KOHHOTAIMii, Kak YK€ ObUI0 CKa3aHO B TjiaBe |, cieayer oTiaMyarh acCOIMAIMH, CBS3aHHBIC C
0003HAYaEMBIM TMPEIMETOM, WIH HMIUIMKANMOHAJ. Tak, HampuMmep, HEOOXOIUMBIMH W JIOCTATOYHBIMHU
KOMIIOHCHTaMHU JICHOTATUBHOI'O 3HAYCHHUs CIoBa WOMan seisiercs human + female + adult, Ho B HeKoTOpBIX
KyJAbTypax MPEANoaracTcsi, ClipaBeIMBO WM HET — HECYIIIECTBEHHO, YTO KEHIIWHAM CBOWCTBEHHBI MSTKOCT,
U3AIIECTBO, 100pOTa, WM OONTIMBOCTH, MM 3aCTEHYMBOCTH. DTH KOMITOHEHTHI BXOIST B HUMILIMKAIIHOHAI
CII0OBa WOMaN u MPOSIBISIOTCS B 3HAYCHHSX JIEKCHKO-CEMAHTHUCCKUX BAPHAHTOB MIIM MPOU3BOIHBIX CIIOB (Cp.
womanly).

Bcesikoro pojia HICTOPU3MBI aCCOLMUPYIOTCS C 3MOXO0M, KOT/Ia YHOTPEOISITUCh 0003HAYaeMbIe UMH MTPSIMETHI:
halberd — anebapma, habergeon — xompuyra 0e3 pykaBoB, gauntlet — maTHas pykaBuIla acCOUMHPYIOTCS C
PBILIAPCKUMHU BPEMCHAMH.

HasBaHust 5K30THUECKHMX KUBOTHBIX BBI3BIBAIOT aCCOIIHAIMH C TEMHU CTPAHAMH, B KOTOPBIX OHU BOJISITCSI.

B zakmodenne maparpada OTMETHM, YTO JIEKCHYECKHE CIOCOOBI BBIPAKCHUS B PEUH DMOIMH, OIEHKHA H
IKCIPECCUN HE TOJBKO TECHO B3aMMOJICHCTBYIOT APYr C IPYroM, HO W HEOTIACIUMBI OT CHHTAKCUYCCKHUX,
(OHETHYECKUX U APYTUX BO3BMOXHBIX CIIOCOOOB UX TEpeaud B aKTe OOIIECHHUS M MOTOMY JOJUKHBI H3y4aThCs B
YCIIOBHUSIX KOHTEKCTA M CHTYAIHH.

§ 4. DKCNpPecCMBHOCTH HA YPOBHE CJI0B0O0OPA30BaHUS

ViyanbHasi IKCIPeCCMBHOCTb CJIOBA WJIM JIEKCHUKO-CEMAHTHMUECKOTO BapHaHTa CJIOBAa BO3HHMKAET, Kak
NpaBUJIO, Ha 6a3e CeMAaHTHUYECKOW MM MOP(OIOTUIECKON MPOU3BOJHOCTH. VICKIIIOUeHnEM U3 3TOTrO MpaBuUia,
€CTECTBEHHO, SIBJISIOTCS TEPBUYHBIC MEXIOMETHS, KOTOpbIE BOOOIIE HE MMEIOT JAPYroro 3HaueHHs, Kpome
sKcrpeccuBHO-3MoIMoHanbHOTO (Alas! Oh!).

[TpumMepsl ceMaHTUYECKON MPOM3BOIHOCTH, T.€. 3pQeKra MepeHOCHOro 3HaYeHHs, OyAyT B TOW MIIM MHOU
(dopmMe COCTaBIATH COJEP)KAHHE MHOTHX pa3lefioB CTWIMCTHUKH, U TMOITOMY 37eChb HET HEO0OXOIMMOCTH
CIELIMAJILHO HAa HEN OCTaHABIMBATHCS.

ITpu paccMOTpEHUH SKCIPECCUBHOCTH, 00YCIOBICHHON MOP(}0oIorndeckoil Mpou3BOIHOCTHIO, HEOOX0AUMO
OTIENFHO PACCMOTPETh IKCIPECCUBHOCTD CI0BOOOPA30BATEIbHBIX CPECTB, T.€. apPHUKCOB, M MOJEICH U TUIIOB
CII0BOOOpa30BaHMUS.

OOpatumcst cHayana K addukcam. Bompoc MX 3KCIPECCUBHOCTH HEOTHOKPATHO INPUBJIEKAT BHUMaHUE
y4eHbIX U nopobno ocsenieH O. EcnepcenomM, I'. Mapuengom u ap.*

* Jespersen O. Modern English Grammar. - V. VI. - P. 239 ff., 246, 250, 323, 325, 352, 424, 443, etc.; Marchand H. The
Categories and Types of Prescnt-Day English Word-Formation. — Wiesbaden. 1960.

O. Ecnepcen ocraHaBiMBaeTCs Ha KOHHOTAMOHHOM MOTEHIIMAJIe KaXI0ro otaenbHoro addukrca. OH
nokasaji, Hampumep, 4to cyddukc -ish mpu mobaBieHMM K OCHOBE MpPUIIAraTeIbHOTO MOXET Hapsay C
OOBIYHBIMH 3MOLIMOHANILHO-HEHUTpabHbIME  Bapuantamu (brown : : brownish), yka3piBarommmu Ha
NPUCYTCTBUE HEOOJIBIION CTEeleHH KavyecTBa, 00pa3oBaTh MOAAIbHBIE <TAKTUYHBIE» CJIOBA, KOTOPBIC
CO3JAIOTCSl KaK OKKa3MOHAIbHBIC, €CIM TOBOPSAIIMNA HE XOYET TOBOPUTH CIUIIKOM IIPSIMO, PE3KO WU
KaTerOpUYHO M Ha3bIBaTh Belu cBoumu uMeHamu: baldish, biggish, dullish. lo6asnenue storo xe cydduxrca k
UMCHHBIM OCHOBaM OOpa3yeT NpWiaraTtelibHble C OTPHIATEIbHOW OICHKOH, a WHOTIA W TPE3PUTEIBHO-
pasapaxkennsie: bookish, childish, doggish, goatish, sheepish, womanish. OTtpunarenbHas oleHKa
ycunuBaercs, eciu cydduke -ish nmpucoenunsercs k cioxxabiM ocHoBam Stand-offish, come-hitherish, honey-
moonish.

B kauectBe uckitoueHust MoskHO HasBath girlish u boyish, rie orpunarensHoli oleHKH HET.

HHTepecHO cOmMOCTaBUTh CcoYeTaHHe CY(PQPHUKCOB ¢ OCHOBaMHU WUMeEH coOcTBeHHbIX. Cyddukc -ish,
NPUCOCAMHSACH K UMEHAM COOCTBEHHBIM, COOOIIAeT MM TNpeHeOpekuTebHylo okpacky: Dickensish, Mark
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Twainish; cypdukc -ilan MokeT co3maBaTh HEKOTOPYIO MPHIIOAHSATOCTh, CO3JaBas IpUiaraTelibHbIE,
XapakTepHble Jisi kHmwkHOM peun: Darwinian, Dickensian, Shakespearian. O6pa3oBanHble OT COOCTBEHHBIX
UMEH mpwiaratelibHble ¢ cypdurcoMm -esque HMEIOT IOJIOKUTEIbHYI0 OIICHOYHYI0 KOHHOTAIMI0 U
accOLMUPYIOTCS C U3bICKaHHOCTBIO cTiist: Dantesque, Turneresque.

Hawubonee Ba)XHBIMU UMEHHBIMU CyQQUKCaMH OTPUIIATEIBHOW OIICHKH SBIISIOTCS -ard, -ster, -aster, -eer u
nonyaddukc -monger: drunkard, coward, gangster, hipster, oldster, poetaster, profiteer, black-marketeer,
scare-monger, war-monger, panic-monger.

B noapocTkoBOM ciieHre nosiBUiICS peHeOpexkuTenbHbIH cypdukc -o: oldo, kiddo.

B moBectu O. Xakciu «Ilocne deliepepka» repouns HasbiBaeT cBoro TeTymky ['unmo: «l used to call her
Hippo, because she was a hypocrite and so fat. Enormous!»

Hippo okassiBaeTcs, TakuM 00pa3oM, COKpallleHHeM cpa3y OT JAByX cioB: hypocrite u hippopotamus.
BrhanbHeiiimeM NOBECTBOBAaHMM IOBEJCHUE OJTOW TETYIIKM XapakTepu3yercs kak  hippoish, Tt.e.
HEOJI0OpUTENbHAs OLEHKA BHIPAXKAETCS IBaX/Ibl. B OCHOBE U B cy(dukce.

PaccmatpuBasi SKCIIpECCUBHOCTh Ha YpPOBHE CIOBOOOpa30BaHMs, BAKHO OOpPAaTUTh BHUMAaHUE HA Pa3HYIO
IPUPOJy KOHHOTAIMK B OTpULIATENbHBIX apdukcax u B appukcax ¢ OTpHUIATEIBHON OIICHOYHOM KOHHOTAIMEH.
Addukc ¢ KOHHOTALMEH OTPHULATEIBHOM OLIEHKHM HMEET NparMaTH4YecKuil CyOBEKTHUBHBIM Xapakrep, T.e.
MOKAa3bIBAET, YTO YKAa3aHHOE OCHOBOW SIBJICHHE CYIIECTBYET, HO TOBOPALIMHA OTHOCHTCS K JTOMY
Heoio0puTenbHo. OTpunatensiblie apGUKCH UMEIOT, MPEKE BCETO, JIOTMKO-CUHTAaKCHUECKYI0 (pyHKIH0. OHU
MOKAa3bIBAIOT, YTO TIPU3HAK WIM SBICHHE, YKa3aHHbIE B OCHOBE, HE CYIIECTBYIOT B OIKMCHIBAEMOMN
JNEHUCTBUTEIILHOCTH.

Bmecre ¢ Tem orpunarensHbie a@UKChI CBA3aHbl C KOHHOTAIUSMH, HO ¢ KOHHOTAIMSIMHU SKCIIPECCHBHOCTH.
CpaBHuBas Takue cjoBa, kak unbending unerring, unmask, ¢ ux He coaepKauMMK OTPULIATSILHBIX aPPUKCOB
cuHOHMMaMH rigid, accurate, reveal, MoXHO 1a)xe BHE KOHTEKCTa OOHAPY)KUTh B HUX SKCIIPECCUBHOCTD BCAKOTO
OTpHIIaHHS, HE3aBUCUMO OT TOTO, NPH MOMOIIU KAaKUX CPEICTB — JICKCUYECKUX MM TPAMMATHYECKUX — ITO
OTpHUIIAHUE OCYIIECTBISACTCS, OCHOBAHA HA TOM, YTO OTPUIAHUE TOKA3bIBACT, YTO CBSI3b MEKAY JIEMEHTAMHU
BBICKA3bIBaHUS BO3MOXKHA, HO HE cymiecTByerT. TakuMm oOpa3oM, OTpHIIAHHE MOXKHO pacCMaTpHBaTh Kak
CKaTYIO OJTHOWICHHYIO aHTHUTE3Y.

Crenyromye mpuMepsl HILTIOCTPUPYIOT 3TO MOJIOKEHHE.

Blow, blow thou winter wind
Thou art not so unkind
As man's ingratitude.

(W. Shakespeare)

The wretch, concentred all in self,
Living, shall forfeit fair renown,

And doubly dying, shall go down

To the vile dust from whence he sprung,
Unwept, unhonoured and unsung.

(W. Scott. The Lay of the Last Minstrel)
DKCIPECCUBHOCTh OTPHUIATENBHBIX MPE(PUKCOB OCHOBaHA HA TOM, YTO C MX MOMOINBIO CO3JACTCS CXKATHIM

KOHTpacT. B mepBom ciryuae 310 momdepkuBaeT TparusMm cyasonl Jlupa. ¥ B. CkoTra anTHTe3a COMOCTaBIISET
pEaKIMIO IO Ha CMEPTh JOCTOMHOrO M HEIOCTOMHOTO YEJIOBEKa™.

* Cp y FOpLKOFO: «Hu cka3oxk PO BaC HC PACCKAXKYT, HU IICCCH PO BAaC HC CIIOKOT».

DKCIPECCUBHOCTh OTPHUIIAHMS M3ydeHa I0Ka KpaifiHe Mano. B wyacTtHocTH, HeT (QyHIaMEHTaIbHBIX
uccnenoBanuii mo adpdukcanbHoMy oTpunanuio. Ho otaenbHble HHTEpeCHbIE HAOMIOCHHS B TUTEpaType HAUTH
moxHo. Tak, E.W. Knumenko nuier, uto oOras, CBOMCTBEHHAas poMaHTHKaM, U B yacTHocTH k. baiipony,
TEHJCHIUS K HAKOIUJICHUIO CJIOB CHJIBHOM BBIPA3UTEIBHOCTH TIPOSIBIAETCS B YacTOM YHNOTpeOJICHUHU
npUjaraTeabHbIX C OTPULIATENLHBIMU NMPepUKCaMU U CYPPHUKCAMHU.

Takue mnpuaratenbHble BBIPAKAIOT YTPATy WM IOJHOE OTCYTCTBHE YEro-JIM00 U  TOBBILIAIOT
SMOILIMOHAJIBHOCTh CTHXA:
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O moru6bmmx B Mope: Without a grave, unknelled, uncofined and unknown. O6 WUranuu:

The Niobe of Nations! There she stands
Childless and crownless in her voiceless woe.

(G. Byron. Childe Harold)

Otmeuast GoraTble BbIpa3UTENbHBIE BO3MOXKHOCTH OTpHLATeNbHbIX addukcon, E.M. Kiinmenko Ha3piBaeT u
JPYruX aBTOPOB, KOTOPbIE NIMPOKO UMM MOJIB30BAINCH, U B TOM uncie Munbstona, CBudra u Bopacsopra™.

* Knumenxo E. Y. TIpobneMsl cTuis B aHIIIMICKON uTepaType nepsoit Tperu XX Beka. - JI., 1959, - C. 144-145.

YMeHbmUTENbHBIN  cypdukec co3maer cioBa C yKazaHMEM Ha Majblii pa3Mep M OJHOBPEMEHHO
JackareNbHble, HIyTauBbie win npesputenbHbie: -Kin (lambkin), -let (chicklet, starlet), -ling (weakling), -y
(daddy), -ie (lassie, oldie).

Yro kacaercst SKCIPECCUBHOTO MOTEHI[MAIa MOIEICH 1 TUIIOB CIIOBOOOPa30BaHMs, TO 3/1€Ch CICAYET MPEKIC
BCErO0 OTMETUTh HEKOTOPBIC MOJICIH CJIOKHBIX CJIOB, B KOTOPHIX KOMUYECKUi 3p(HeKT OCHOBaH Ha HEOOBIYHOM
BasieHTHOCTH. [lockonmbky in-chief oObuHO coueraercss co ciaoBom commander, boy-friend-in-chief
XapaKTepU3yeTcss HEOOBIYHOW BaJCHTHOCTHIO M 3BYYHT CMEIIHO M HEOXKHIAHHO, HEOOBIYHOCTH YCHIIMBACTCS
OOJIBIIIMM YHCIIOM 3JIEMEHTOB B CIIOKHOM CJIOBE, TOTJ1a KaK OOBIYHO MX TOJIBKO JIBA.

«The art you see is contributed by my room-mate, who's away tonight. Her boy-friend-in-chief —
her magic man — is a painter, and he keeps bringing his stuff here. He's one of these Lancashire
geniuses we seem to have far too many of now. | can't bear him. But his work is worth looking at.»

(J.B. Priestley. Out of Town)

3aciy)KMBaeT TaKKe BHUMAHUS DKCIIPECCHBHOCTH JK30LEHTPHUYECKHX CIOXKHBIX CIIOB, T.€. CJIOB, BTOPOIi
OTIOPHBII AJIEMEHT KOTOPBIX HE MPUHAUICKUT K JIEKCHKO-TPAMMATHYECKOMY Pa3psiay, K KOTOPOMY OTHOCHTCS
cimoBo B 1enoMm, Hampumep: blackleg — mrpeiikOpexep, cutthroat — romoBopes, Sawbones — xwupypr.
DKCIPECCUBHBI TaK)KE aHTPOIIOHMMBI, 00pa30BaHHBIC HE 1O MOJEISAM CIIOB, a MO MOJETsIM CHUHTarMm: MIiss
what's-her-name, a might-have-been, an also-ran, a dog-in-the-manger, a die-hard u gap., coxepxkar
OTPUIATENBEHYIO OLICHKY U 3BydYaT NPE3PUTEIBHO.

Oo0pasoBanus ¢ gobasneHuem boy, lad, lass k umenam cooctBennbiM: Johnny-lad, Johnny-boy, Katy-lass —
3ByYar JJACKOBO ¥ UMEIOT (haMIIIbSIPHO-Pa3TOBOPHYIO M MOJIOKUTEILHYIO SMOLUOHAIBHYIO OKPACKY.

Y nBoenwus uiau pupMoBaHHbie kKomMOuHaru tuna helter-skelter, namby-pamby, razzle-dazzle, chit-chat, riff-
raff, hoity-toity umeror mryrimBo-npeHeOpEKUTEIBHYIO OKPACKy. DKCIIPECCHBHOCTh 3TUX CJIOB Oa3zupyeTcs Ha
HEKOTOPOM HCKa)KEHUH NPUBBIUYHON (poHeTHdeckoil hopmel. IIporiecc MOXKHO ObLIIO ObI HA3BATh «CIIOBOIIPEOO-
pa3oBaHHEMY.

Tot e npuHIHMn neiicTByeT B 1ryrouHoM pupmoBannoM cienre: ball of lead nnum loaf of bread Bmecto head,
bread and knife wmu struggle and strife, carving knife, drum and fife, joy of my life, worry and strife Bmecto
wife.

lyTnuBoe HCKa)KeHHE MOYKET OCTaBaThCs MOHATHBIM OJlarojiapsi MOCTOSIHCTBY KOHTEKCTa, Kak B | beg your
pudding Bmecro | beg your pardon. MoxHO, O-BUANMOMY, YTBEPKIATh, YTO IKCIPECCUBHOCTH COKPAIICHHBIX
CJIOB TOXE B KaKOW-TO MEPEe OMUPACTCS Ha CO3HATEIBHOE U3MEHEHHE IIPUBBIYHON (POPMBI, KaK 3TO UMEET MECTO
B 00pa30BaHUsX CIICHTA.

['marossl ¢ MOCTHO3UTHBAMU SKCIPECCUBHBI U YaCTO HMEIOT Pa3rOBOPHYIO CTHIIMCTHYECKYIO OKPACKy, HO HE
IMOIMOHANBHEL. OOpa3oBaHHBIE OT HUX NYTEM KOHBEPCHUH CYLICCTBUTEIBHBIC JIMIA HWMEIOT OLCHOYHBIC
KOHHOTAIMu: a pin-up, a pick-up.

§ 5. CemaHTHYecKasi CTPYKTYPa ¢JI0BA M B3aHMO/IeiicTBHE MPAMBIX H MePEHOCHBIX 3HAYEHUH
KakK ()aKTop CTHIISA

[lepeiinem Ttemepb K B3aUMOJCHCTBHIO BapUAHTOB CJIOBAa B TEKCTE, T.€. K CTHJIMCTHYECKOW (YHKIUH
IIOJIMCEMUM.
C 2T0ii 1eNnbio 00paTuMCcs K MOHSATHIO CEMAHTHYECKO# CTPYKTYpHI cioBa. B § 1 yxe yka3plBaJioch, 4TO
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CEeMaHTHYECKOH CTPYKTYpOil CIIOBa B SI3BIKE SIBISETCS COBOKYIMHOCTB €r0 JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKUX BapUaHTOB.
BaxxHO MOI4EepKHYTH, YTO MPH 3TOM JOIYCKAETCs TUCKPETHOCTh BAPHAHTOB, KAXKJIBIH U3 KOTOPHIX UMEET CBOU
KOHHOTAIIMOHHbIE M TUCTPUOYTUBHBIE OCOOCHHOCTH. MBI HMeEeM TMpaBO Ha3BaTh 3Ty COBOKYIMHOCTh
CTPYKTYpOii, IOCKOJIbKY OHa SIBIISIETCS MHOXECTBOM, B KOTOPOM OIIpeieIeHbl HEKOTOphIe OTHOIIeHus. O01ee
CBOMCTBO 3JIEMEHTOB 3TOI'0 MHOXKECTBA COCTOUT B TOM, UYTO BCE €0 JIEMEHTHI, T.€. JEKCUKO-CEMAaHTUYECKHE
BapHaHTHI CJI0BA, UMEIOT Kakue-HUOYyIb OOIIKe ceMbl U BBIPaKEHBI OJTHOW M TOH ke KoMOMHaiuei Mopdem,
XOTS M BCTPEUAIOTCS B PA3HBIX YCIOBUAX AUCTPUOYITUH.

Ha ycnoBust muctpuOyuuu, OJHAKO, HAKJIaIbIBAIOTCS HEKOTOpBIE OrpaHMUYEHHs], TOCKOJBKY BCE JIEKCHUKO-
CEeMaHTHYECKUE BApUAHTHI CJIOBA JOJDKHBI MPUHAAISKATH K OJHON YacTH peun. OTHOLIEHHUS, OTIpeIeIeHHbIE Ha
CEeMaHTHYECKOI CTPYKType CJIOBA, €CTh OTHOIICHUS CEMAaHTUYECKON MPOU3BOIHOCTH, MOCKOJIBKY KaXIbIi U3
BapHaHTOB UMEET C OCTAILHBIMU OOIIME CEMAaHTUYECKUE KOMIIOHEHTHI ICHOTATUBHOTO 3HAYCHUS.

[TonmucemMuss He NPENATCTBYET MOHUMAHMIO, TOCKOJIBKY B KOHTEKCTE CIOBO peajHM3yeTcs, Kak MpPaBUiIo,
TOJIBKO B OJHOM W3 BO3MOXKHBIX JUISl HETO 3HAUYEHHH, KOTOpPOEe M Ha3bIBAIOT KOHTEKCTYaIbHBIM 3HaueHueM. Ho
BCE OCTAJbHBIC 3HAYCHUS DITUMHHUPYIOTCS HE IMOJIHOCTBHIO, a CYIIECTBYIOT KaK HEKMH acCOIMATUBHBIA (OH.
WHorma aBTOphI, OCOOCHHO MOATHI, CO3HATENBHO COCTABIISIIOT BO3MOKHOCTH peaH3alliH JBYX 3HAYCHUU —
KOHTEKCTYaJIbHOTO ¥ OTPaKEHHOTO.

B conere VIII Illekcriup coBeTyeT ApYyry *EHUTHCA U IIPU 3TOM CPABHHUBAET €0 C MY3BIKOHM, a MY3bIKY C
rapMoHHUeEH B ceMbe. J[Ba 3TUX 0Opa3HbIX IJIaHA CIMBAIOTCS BOSAMHO B Pa3BEepHYTOH MeTadope U CpaBHEHMH,
IpUYEeM MHOTHE CJIOBA PEATU3YIOTCS OJHOBPEMEHHO B JABYX 3HAYCHUAX — MATPUMOHHAILHOM U MY3BIKaJIHLHOM.
Tax, ciioBo cONCOrd unraTens BOCIPUMET U KaK co3gyuue U Kak coznacue, UNION KaK eapmMoHuio i Kak OpayHbiil
cor03, TeM 0oJiee YTO ITO CIOBO CHHTAKCHUYECKH CBs3aHO ¢ Married, koTopoe B JaHHOM KOHTEKCTE O3HA4YaeT
CoeOuHeHHblll, HO HE MOKET NOTEPATh U CBOETO OCHOBHOI'O 3HaueHUs. BOT 3TOT coHerT:

Music to hear, why hear'st thou music sadly?
Sweets with sweets war not, joy delights in joy.
Why lovest thou that which thou receivest not gladly,
Or else receivest with pleasure thine annoy?

If the true concord of well-tuned sounds.

By unions married, do offend thine ear,

They do but sweetly chide thce, who confounds

In singleness the parts that thou shouldst bear.
Mark how one string, sweet husband to another,
Strikes each in each by mutual ordering,
Resembling sire and child and happy mother

Who all in one, one pleasing note do sing:

Whose speechless song, being many, seeming one.
Sings this to thee: «thou single wilt prove none.»

(W. Shakespeare. Sonnet VIII)

[lepeuncieHHbIe BBIIIE CIy4Yad OJHOBPEMEHHOHN peain3aluy ABYX 3HAUYCHHUN JTAJIEKO HE MCUEPIBIBAIOT BCEX
TaKUX J>KUBBIX MeTaop B ITOM COHETE, HO OHHU JOCTAaTOYHO penpe3eHTaTHBHbI. OTMETHUM e€IIe TOJIBKO
KOHIIOBKY: 37IECh CHJIbHOW MO3HWIMEH MOAYEPKHYTO COBIaACHHE B cioBe Single nByx 3HaveHwit: xorocmou n
omoenvusiil (0 HOTE; Single = single note).

Jiss oOpa3HOM CHUCTEMBl W OCHOBHOW HJEU TPOU3BENCHHsS MOJOOHOE HCIOIb30BaHUE MOJIHNCEMUHU
OKAa3bIBACTCsl, CIIEJOBATEIILHO, OUCHb BAYKHBIM.

Oo6partumcs k utepatype XX Beka.

B cruxorBopenun T.C. Dmumora «JlroOoBHas mnecHb Anbppena Ilpydpoka» Beuep cpaBHHBAETCs C
MAIEHTOM Ha ONEPAI[HOHHOM CTOJIE:

When the evening is spread out against the sky
Like a patient etherized upon a table.

[TepBas accommarysi, KOTopasi BO3HHKAET Yy YUTATENsI, — acCOIUaIus ¢ O0IEe3HBIO, BeUep TsHKENIO0 0OJieH, HO
cioBo etherize umeer aBa 3HaYCHUS: ycbinasims sgpupom M npespawams 6 3¢ghup, a cioBo ether — mosTuyeckuit
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cuHOHUM ciioBa SKy. Tak BO3HHKaeT MOATEKCT, CTPOKA MOTydaeT JOOABOUHBINA CMBICI: HEOO U CTOJ — 3TO HEUTO
OoJiee JONTOBEYHOE, YEM BEUep W MALMEHT; IIe-TO B TIyOMHE BO3HUKACT TéMa CMEPTH, KOTOpasi MPOXOJIUT B
MOJITEKCTE BCErO0 CTHXOTBOpPEHMS, HauuHasg c snurpada u3 «Ana» Jlante m panee, Korja TOBOPHTCA O
Bockpeuienun Jlazaps, 06 orpesannoil ronmoBe Moanna [Ipenteun, o «Beynom nakee», CHMBOJIM3HPYIOLIEM
CMEPTh, U KOHYAsl MIOCIECIHUMU CIIOBAMU — «Mbl TOHEM».

B «Bocnomunanusix aercrBa» [I. Tomaca CTOJIKHOBEHHE BYX pa3HbIX BapHaHTOB cioBa front, a umenHo
@ponm, nepedosvle no3uyuu U NPUX0dHcasl, MO3BOISIET YUTATEIIO IN1y0Ke NPOHUKHYTh B JAETCKOE BOCHPUSTHE
Mupa.

I was born in a large Welsh industrial town at the beginning of the Great War. [...] This sea town was
my world; outside, a strange Wales, coal-pitted, mountained, river run, full, so far as | knew, of choirs
and sheep and story-book tall hats, moved about its business which was none of mine; beyond that
unknown Wales lay England, which was London, and a country called «The Front» from which many of
our neighbours never came back. At the beginning, the only «front» | knew was the little lobby before
our front door; I could not understand how so many people never returned from there; but later | grew to
know more, though still without understanding, and carried a wooden rifle into Cumdonkin Park and
shot down the invisible, unknown enemy like a flock of wild birds.

CTonKkHOBEHHE JABYX pasHBIX BAapHUAHTOB CJIOBa OOpa3zyeT MpHEM OCTPaHeHHUsi, Oiarogapsi KOTOPOMY
’KECTOKasi HEJIETIOCTh BOMHBI, BOCIIPHHSTAs! CKBO3b MPU3MY JIETCKOTO MOHMUMAHUS, OIIYIIAeTCs 0COOEHHO OCTPO.
To, uro ¢yHKUIMSA HCMOJIB30BAaHUS MHOTO3HAYHOCTH 3/I€Ch 3aKIIOYAECTCS MMEHHO B 3TOM, IMOJTBEPXKAACTCS
MOIIHOW KOHBEPIreHLUEH IPUEMOB, PACKPBIBAIOLIUX HEIIOCPEACTBEHHOCTD JIETCKOTO BOCIIPUATHS POJUHBI.

SIBeHME MHOTO3HAYHOCTH OIMCBHIBAIOCH B JIMTEPATYpE HEOJHOKPATHO, U CYILIECTBYET OYE€Hb MHOIO
TEPMHUHOB, HAa3bIBAIOIIMX pa3IMYHble TUNBl 3HA4eHUH. OCHOBHBIE IPOTUBONOCTABIEHMS, KOTOpPbIE HAaM B
JajdbHEHIIEM MOHAA00SATCS, — 3TO MPOTHBOIOCTABICHUE NPSMOrO M TEPEHOCHOTO (MeTa)OpHUECKOTO WM
METOHHMHUYECKOT0), OOIIEro M CHeHUATU3MPOBAHHOTO, Y3YaJIbHOTO M OKKAa3MOHAIBHOTO, OOLICS3BIKOBOTO H
TEPMUHOJIOTUYECKOTO, HEUTPAIBHOIO M CTWIMCTUYECKH OKPALICHHOIO, COBPEMEHHOTO U YyCTAapEBIIErO
3HayeHuil. IlogpoOHoe omnmcaHue THUIOB 3HAYCHUST HMEETCS B COOTBETCTBYIOMICH JIEKCHMKOJIOTHYECKOM
JUTEPAType, U YUTATENIb C HUMHU YK€ 3HAKOM™. MBI OrpaHM4MMCs 3€Ch TOJIBKO HEKOTOPBIMM 3aMEYaHUsIMHU,
BAJKHBIMHU JUJIs1 CTWUIMCTHYECKOIO aHAJIN3a U OTHOCSIIMMUCS K ONIIO3ULIMH NIPSMOT0 U IEPEHOCHOTO 3HAYCHU.

* Cwm.: mamp.: Arnold 1. The English Word. - M., 1986.

IIpsiMoe, MM HOMHMHATHMBHOE, 3HaYeHHE CJIOBA PEATU3YETCS WIH, TOYHEE, MOXKET PeaM30BaThCs INPU
OTCYTCTBHM KOHTeKcTa. [IpsiMble 3HAaYeHHS OOBIYHO SBIISIOTCS OJHOBPEMEHHO M OCHOBHBIMH, M HamuOoiiee
YaCTOTHBIMH, HO CTATUCTHUYECKH 3TOT BOMPOC MOKa He oOcienoBaics. Eciu 3arnaBue COCTOMT U3 OJHOTO CJIOBA
(u aptuxiis) (C.P. Snow — The Search, Homecomings; J. Conrad — Chance, The Typhoon, Victory; W.B. Yeats
— Meditations, The Statues, A Vision), To 3To cioBo yrmoTpe0ieHo B CBoeM IpsMOM 3HadeHuu. He cirydaiiHo,
BIIPOYEM, OOJIBIIMHCTBO JIUTEPATYPHBIX MPOU3BEICHUN Ha aHTJIMICKOM S3bIKE MMEET HA3BaHUS, COCTOSILIUE
XOTs1 OBl U3 JBYX CJIOB, MOCKOJBKY MHOTO3HAUYHOCTh AHIJIMHUCKOM JIEKCHKH JeNaeT OHOCIOBHBbIC HAa3BAaHUS
HEZ0CTAaTOYHO SICHBIMM.

Kpome TOro, B KOHTEKCTE BCErO NMPOM3BEACHUS M OJHOCIOBHOE HA3BAHME JIETKO IMOJIYYaeT IepPeHOCHOe
3HayeHme. The Search o3Hayaer IyXOBHBIC IMOWCKH, a HE peajbHble, (uznmdeckue; ViCtory oGo3HauaeT
MOpAJIbHYIO MMO0EIy, HO CMEpTh U mopaxeHue B (haktuueckoit 6oproe; Justice (Ix. ['oncyopcu) — Ha3BaHue
UPOHUYECKOE, T.€. YUTATEIb BHOBb OKa3bIBAETCS NIEPE]] COBMELIEHUEM 3HAUYEHUI.

CymiecTByeT 0COOBI CTHIIMCTUYECKUI TpueM (MUHYC-TIPHEM) IpEIHAMEPEHHOH MPOCTOTHI OMHCAHHS
MIOCPE/ICTBOM CJIOB, YIIOTPEOJICHHBIX TOJIBKO B MPSIMBIX 3HAUEHUSX, HA3bIBAEMBII AHTOJIOTH e.

PeanucTrueckoil TOUHOCTBIO M MPOCTOTOM CIIOBaps XapaKTEpU3YIOTCS MHOTHME YacTHU IPOU3BENEHUUN 0.
Xemunryas. B vauane pacckasza In Another Country untaem:

In the fall the war was always there, but we did not go to it any more. It was cold in the fall in Milan
and the dark came very early. Then the electric lights came on, and it was pleasant along the streets
looking in the windows... It was a cold fall and the wind came down from the mountains.

VYnorpebiieHue OOBIZICHHBIX CJIOB B HMX MPSIMbIX 3HAYCHHUSX CO3/1aeT NPEACTaBICHHUE O CACPKaHHOCTHU
pacckazuuka — paHeHOT0 MOJIOJIOTO aMepUKaHIla, 0OBIYHOTO s O. XEeMHUHTY3s1 MY>KECTBEHHOTO T€pOS.
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3HaueHue Ha3bIBAETCI MNEPCHOCHBIM HUJIA 06p3.3HbIM, KOorga OHO HE TOJBKO Ha3bIBAC€T, HO U OIIMCHIBACT HUIIU
XapaKTepU3yeT NPEeIMET YEPEe3 €ro CXOACTBO WU CBS3b C IpPYrMM IpeaMeroM. KoHTekcTyalbHOE 3HaueHHE
IIpru 35TOM OKAa3bIBACTCA COIIOCTABJICHHBIM C NPSAMBIM 3HAYCHHUCM, YTO IMMOAYCPKHUBACT B HCM TC UYCPTHI, Ha
KOTOPBIX OCHOBaH IepeHoCc. M. JIMKKEHC ONMCBIBAET OUYE€Hb YHEPIUYHYIO MEJULUHCKYIO CECTPY, CPaBHUBAs €€
¢ nuHamo-mamHoi: She was a dynamo of activity. She was here, there and everywhere — admonishing the
doctor, slanging the nurses, telling you to do something and then snatching it away to do it herself... (M.
Dickens. One Pair of Feet).

Texuumueckuit TCPMHUH «IUHAMO» MOJYYaCT 3ACCH OKKA3MOHAJIbHOC MeTa(I)OpI/I‘IeCKOG 3HAa4YCHUEC UCMOYHUK
yenoseyeckoll dHepeuu. IlpsiMoe 3HaYeHHE B TEKCTe OTCYTCTBYeT. Meradopa HE TOJIBKO JeJIaeT MOpPTpeT-
XapaKTEePUCTHUKY, TaHHBIN B CICIYIONIEM 32 HEW MPeIOKeHUH, O0JIee IPKUM, HO M OTPa’KaeT BECENIOe U ClIerKa
HPOHUYCCKOC OTHOIICHUEC aBTOpa (pacc:Ka3 BCACTCA OT IICPBOIO JII/II_[a) K ICPCOHAXKY. 3ameTum I[NOITYTHO, 4YTO
(byHKLII/IOHaJILHO-CTI/IJII/ICTI/I‘-IGCKaSI KOHHOTAlUA TaKXKC MOXKCET HMCTh XapaKTCPOJIOTUYICCKYIO (byHKI_[I/IIO,
MOCKOJIbKY OHA BBI3BIBACT aCCOILMAIIMH, CBSI3aHHBIE CO c(epoil yIIoTpeOIECHHsI 3TOTO CIIOBA.

Pa3yMeeTcs1, HC BCAKOC MCPCHOCHOC 3HAYCHUC ABIISICTCA CTUIMCTUYCCKU peHeBaHTHBIM: B SI3BIKE€E MHOI'O
CTCPHINXCA MeTa(bop, HE HUMCHOIIUX HeO6pa3HI>IX CHUHOHHUMOB U ABJIOIINXCA C€AWHCTBCHHBIM HAa3BAHUEM
pedepenra: the mouth of the river, the leg of the table (Bmpouem, u 3T Meradopsl, €clii UX MHOTO,
OKAa3bIBAIOTCSl OIKCIPECCHBHBIMM). Takwe Cly4aW CIeayeT OTIMYaTh OT Y3yallbHBIX MeTadop, KOTOpbIe
SIBJSIFOTCS] BTOPBIM Ha3BaHueM pedepenta, cp.: the heart of the matter : : the essence of the matter.

Takue mMeTadopsl BHIMOJHAIOT CTUIUCTUYECKYIO (QyHKIHMIO. Tak, COW NPUMEHHUTEIBHO K KEHIIMHE MOKET
ObITb CTUJIMCTHYECKH pEJICBAaHTHBIM B CBOEH rpyboil oskcrnpeccuBHOCTH. (OCOOEHHO BaXXHBIM  CO
CTUJIMCTUYECKON TOUYKH 3pPEHUS ABISIOTCS HEOXKUIaHHBIe MeTadopsl, Aamouue 3G dekt 1BoitHOro BUAEHUs, T.€.
06pa3HbIe, KOHKPCTHBIC U YYBCTBCHHBLIC, 06pau1a10ume Ha CGGH BHUMAHHUEC YUTATECIIA. CHG,Z[yGT BCIIOMHUTB, 4TO
CTUJICTUYECKass MeTadopa eCThb CKpPbITOE CpaBHEHHE. Ha OCHOBAaHMHM TNPU3HAKa, oOmero mist oO0OUX
COIOCTABJISIEMbIX WICHOB, Ha3BaHHWE OJHOIO IMpeaMeTa MPHUMEHSETCS K IPYromy, BBIABISAS KaKylO-HUOYAb
B)XHYIO YEpPTY BTOPOTO (HArpHMep SHEPrUI0 MEIUIIMHCKOM cecTpbl). MeTadopa oCHOBaHa Ha acCOLMALIMU IO
CXOACTBY™.

* Nosek J. Internal Structure of English Colloquial Metaphor. — In: Brno Studies in English. - V. 8. - 1969.

MeTOHHMHYECKHM Ha3bIBACTCsS 3HAYCHHE, KOTOPOE BO3MOXKHO B PE3yJbTaTe IEPEHOCAa Ha3BaHUSA OJHOIO
mpeaMeTa Ha JApYyroid Ha OCHOBE KaKON-HHOYIh MOCTOSHHOW CBSI3M MEXIy HUMHU. METOHUMHS OCHOBaHa Ha
acconuaimu 1mo cMexxHoct. CoolIaeMoe MOHSATHE 00OTaIaeTcsi MpH 3TOM KOHKPETHBIMH oOpazamu: Give
everyman thy ear and few thy voice (W. Shakespeare).

[lepenocHoe 3HaUeHNE B MOATUYECKON METOHHUMUU WIIM MeTaope CO3AaeTCs Ha JAHHbIM ClTydail U MOHITHO
U3 CTPYKTYphl KOHTeKcTa. Ha cymuoctu u npupoae o6paza U TPOIOB MBI YK€ MOAPOOHO OCTaHABIMBAIUCH
BBIILIE. 371€Ch )K€ HEOOXOIUMO HAIIOMHUTH, YTO TPOIbI SBISIOTCS TEXHHUKOW OCYIIECTBICHUS COMOCTAaBIICHUS
03HAYaeMoro C BEIOPaHHBIM Il HETO 00pa3oM.

§ 6. Ucnoib30BaHMe MHOTO3HAYHOCTH CJIOBA B COYETAHHUM C MMOBTOPOM

B3aumopelicTBie TpsSMBIX M TNEPEHOCHBIX 3HAYEHWU CIIOBAa TIPU  OCYLIECTBICHMM KaKOH-THOO
CTUJIMCTUYECKON (DYHKIMHM MOXeET ObITh MapajurMaTHYecKHMM U CHHTarmMatruyeckum. IIpsmoe 3HaueHue
CJIOB SPIit ¥ WEep He MpeCcTaBICHO B OMUCAHUM J0KAS B pacckase J[. Tomaca, KOTOpoe MbI IUTHPOBAJIH Ha C.
115. Ho »Tu 3Ha4YeHHs M3BECTHBI YMTATENIO, U MO3TOMY, YUTas O KIUIIOIOMIEMCS» JOKAC U «IUIAYyIIHX»
[UIANax, OH BOCCTaHABIWBAeT Ui cebs KapTuHy ayOnuHckoi Hemoronsl. CioBa 3TH  OKa3bIBAIOTCS
CTWJINCTUYECKH  pEJIEBAaHTHBIMU  Ojarojaps  CBO€H  MHOIO3HAYHOCTH,  KOTOpas  JEHCTBYET B
NapagurMaTH4ecKoM IUIaHE.

Ho s¢ddexr cxoncTBa u paznuuuns 3Ha4€HUH BApUAHTOB MHOTO3HAYHOTO CJIOBA MOKET PEaN30BaThCs TAKKe
CHHTarMaTu4ecku. /[ 3TOro BapuaHThl JOJDKHBI OBITH PACIOJIOKEHBI B OJHOM pPeueBOW IeNH, M MPUTOM
JOCTaTOYHO OJNM3KO. MHOTO3HAUYHOCTh OKA3bIBACTCS CTUIIMCTUYECKH JICHCTBEHHON B COUETAaHUHU C TIOBTOPOM.

O ¢ysxnusx u BUIax MoOBTOpa Mbl OyJeM ellle TOBOPUTHh HEOJHOKPATHO, a 371eCb OTMETHM TOJBKO, YTO
JIEKCHYEeCKHM IOBTOPOM HAa3bIBACTCA IIOBTOPEHHME CIOBA WIM CIOBOCOYETAaHUS B COCTaBE OJHOIO
IpeUIoXKeHUs], ab3ala Wik LEJIOT0 TeKCTa. BenumumHa paccTOSHHUS MEXy HOBTOPSIONIUMUCS €AMHUIIAMH U
YHUCJIO TMOBTOPEHUH MOTYT OBITh pa3IMYHBIMH, HO 00S3aTENbHO TAKMMHM, YTOOBI YMTATEIh MOI 3aMETUTh
IIOBTOP.

[ToBTOp MOXET M HE COYETaThCS C MCIOJIb30BAHUEM MHOTO3HAYHOCTH, TOT/A €ro (DYHKLHS MOKET OBITH
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YCWIMTEIBHON MM DMOLMOHAIBHOU, WIIM YCHUIMTEIBHO-OMOLIMOHAIBHOM, KaK 3TO UMEET MECTO B IIEPBBIX JABYX
CTpOKax IPUBEICHHOI0 HUXke ctuxorBopenus 1. Jlopenca:

Fight your little fight, my boy,
Fight and be a man.

Hcnonbp3oBaHME MHOTO3HAYHOCTH CJIOBAa B COYETAHMM C IOBTOPOM MOXKET MO CBOEW CTHUIIMCTUYECKOM
GyHKIIUM TPUOTMKATBCI K WIPE CJIOB, Kak 3TO M TPOUCXOAHMT B CTUXOTBOpeHmu Don'tS B oTHomeHuun
npunaratensHoro little, koropoe 3mech ucHonB3yeTcss B pa3HBIX BapHaHTaX, C Pa3HbIMH KOHHOTAIIMSIMH,
MPUYEM B HEKOTOPBIX CIIy4asiX KOHHOTAUMHU CHJIBHO MOJABJISAIOT JEHOTATUBHBIA KOMIIOHEHT 3HAYEHHMS, TAK YTO
MOHATHE pa3Mepa OKa3bIBaeTCsl COBEPIICHHO HECYIIeCTBeHHBIM. Ho 0OpaTtuMces K TeKCTY:

DON'TS

Fight your little fight, my boy,

Fight and be a man.

Don't be a good little, good little boy

being as good as you can

and agreeing with all the mealy-mouthed, mealy-mouthed

truths that the sly trot out

to protect themselves and their greedy-mouthed, greedy-mouthed
cowardice, every old lout.

Don't live up to the dear little girl who costs
You your manhood, and makes you pay.

Nor the dear old mother who so proudly boasts
that you'll make your way.

Don't earn golden opinions, opinions golden,
or at least worth treasury notes

from all sorts of men; don't be beholden

to the herd inside the pen.

Don't long to have dear little, dear little boys
whom you'll have to educate

to earn their living; nor yet girls, sweet joys
who will find it so hard to mate.

Nor a dear little home, with its cost, its cost
that you have to pay,

earning your living while your life is lost
and dull death comes in a day.

Don't be sucked in by the su-superior,

don't swallow the culture bait,

don't drink, don't drink and get beerier and beerier,
do learn to discriminate.

Do hold yourself together, and fight
with a hit-hit here and a hit-hit there,
and a comfortable feeling at night
that you've let in a little air.

A little fresh air in the money sty,

knocked a little hole in the holy prison,

done your own little bit, made your own little try
that the risen Christ should be risen.
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Tema mporecta MNPOTHB MEMIAHCKOW MOpaiH, MEMIAHCKUX WJIEaJOB W MEUIAHCKOTO JIUIEMEpHs
pacKpbIBacTCs B CBOCOOPAa3HOM CIIOBOYNOTPEOJICHUH, TAPOAMPYIOIIEM CIOBOYHNOTPEOJICHHUE B3pOCIBIX B
pa3roBopax ¢ AeThbMH. ABTOp MPEABHIUT (ajbIINBbIC HACTABICHHS, KOTOPbIE MOJIOJOI YEIOBEK YCIBIIIUT OT
croctokaromux (mealy-mouthed ycuiieHo moBTOpoM) crapiimX, TpeOyIOMIMX, YTOOBI MAIbYMK W30 BCEX CHII
crapancs ObiTh xopommm (be a good little, good little boy being as good as you can), u HacroitunBo
PEKOMEHJIEeT ITHX COBETOB HE CIIyIIaTh, HE OBITh TEM MOKOPHBIM MAMHBKOW, KAKMM €r0 XOTST BUACTh XaHXKH, a
OopoThCsl U OBITh MYX4HHOW. KOHTpacT MexJy 3HaYMTEILHOCTHIO TEMBI M MapOAUNHHON MH()AHTUIBHOCTHIO
JIEKCHKH CO3/Ia€T OCTPbIA caTupuueckuit 3pdekr.

[ToBTOpBI, Hapsiy C MApOAUHHBIM HCIOJIb30BaHHEM (haMHIIbSIPHO-PA3TOBOPHOIO CTHIISL U 0coOeHHO baby-
talk, sSBISIOTCS TEeM KIIOYEBBIM CTHJIMCTUYECKHM MPUEMOM, C KOTOPOro yAOOHO HaymHaTh aHanmu3. OHu
pa3sHooOpa3HbI 10 xapakrepy. Hapsay ¢ mpocThIM MOBTOPEHUEM JIBYX WK 00JIee COBEPIIEHHO TOXICCTBEHHBIX
anemeHtoB: Mmealy-mouthed, mealy-mouthed, greedy-mouthed, greedy-mouthed, BBOamMTCsS TOBTOpEHHE C
Kakoh-HUOyIb Bapuarueil. TakuM okasbpiBaeTcsi, Hampumep, greedy-mouthed mo otnHomenwro k mealy-
mouthed. CxoacTBO MeX 1y HUIMH 3aCTaBJISIET MX TOTYAC COTIOCTABUTD, @ Pa3JIMUUe JIOMOJHICT XapaKTePUCTUKY
«XUTPBIX» «cTapbix TyHesaues» (the sly, every old lout). Becbma addexren uactuunsiii moBTop (€arning your
living while your life is lost), rme mopdosoruueckas 6J11M30CTh TOJIBKO pe3de OTTeHsieT To, uto living u life ne
OJTHO | TO K.

JInst Tembl JaHHOTO maparpada MHTEPECHbl CEMAaHTHUYSCKHE BapUalldd B IOBTOpPE, T.€. UCIIOJIb30BAHHUE
Pa3HBIX JIEKCUKO-CEMAaHTHUYECKUX BApUAHTOB, BXOISIIMX B CEMAaHTHYECCKYIO CTPYKTYPY OJHOTO M TOTO K€
CIIOBA, TOMYEPKHBAIONINX, OJlarojaps ero mnapauwieJbHOMY YIOTPEOJICHHIO B OJHOM KOHTEKCTE, pa3jinyus B
KOHHOTAIHSIX.

Cnoso little ymorpebieHo B JaHHOM CTHUXOTBOPEHHMH B JIByX pPa3lIUYHBIX JIEKCHMKO-CEMaHTHUYECKHX
BapuaHTaXx ¢ MPsMO MPOTHBOTIOIOKHBIME KOHHOTaImsiMu. Bo ¢paszax «good little, good little boy», «dear little
girl», «dear little home» little umeer onno 3nauenue; Bo dpaszax «little fight», «let in a little air», «a little fresh
air», «a little hole in the holy prison», «your own little bit», «your own little try» — apyroe.

Hcnonn3oBanue cioBa little 3mece m0BOJBHO CIIOKHO, OOpaTHMCS CHadaiga K TOMY, 49TO BOOOIIe
HaOmoaaeTcs B s3bike. B npsimom 3navyenuw little o3navaer pasmep u cuHoHMMuYHO HelTpansHoMy Small. B
Pa3rOBOPHOM CTHJIE PEYH ITO HPEAMETHO-JIOTUYECKOE 3HAYEHHE CHUIIBHO MOJIABJICHO SYMOIIMOHAIBHBIM, TaK 4TO
little BBIpakaeT cuMmaTHIO, HEXHOCTb, COYYBCTBUE, COCTpPAJaHWE M DKBHBAJCHTHO YMEHBIIUTEIHHO-
JacKaTeIbHBIM CYy(p(PHUKCaM PYCCKOTO si3blka. MIMEHHO 3TO 3HAYEHHE M COCTABISIET OCHOBY CTHIIMCTUYECKOW
KOHHOTAIIH TIEPBOM TPYIIITBI IPUMEPOB.

[TokazarenpHO, YTO IJIsl pA3rOBOPHOM peyr, 0COOCHHO LIS PeYH, YIOTPEOUTEILHON B Pa3sroBOpax C IETbMH,
xapaktepHa codyeraeMocTs little B aTom 3Hauennu ¢ npunaratensapiMu dear u nice: a dear little cottage, a dear
little boy, a dear little kitten, a nice little wife u T.1.

Yacroe ynorpeOnenue little 3Byunr addexranmeit, momoOHO TOMy Kak B Pa3TOBOPHOW peyH
370yNOTPEOJICHHE YMEHBIIUTEIBHBIME CY(P(PUKCAMHU CO31aeT BIICUATICHUE HEUCKPEHHETO CIOCIOKAHBbS.

Camasi CTEpEOTHITHOCTh 3TUX COYETAHHH, YIOTPEOJICHHBIX B HECOOCTBEHHO-TIPSIMOM PEuH, MOKAa3bIBACT UX
NPUTBOPCTBO U JDKUBOCTh, HEMCKPEHHOCTh; MOAT MEPEAPa3HUBACT TEX, KTO OyIeT COOIa3HATh IOHOITY MEUTAMHU
0 MEIIAaHCKOM OJIaroIoy4uH, U BBICMEUBACT HX.

3amerum, uto little Mosket ynorpebnsitbest upornuecku: one of my little ideas u gaxe ¢ oTTeHkoM capkasma:
so that's your little plan, is it!

Jlanee, TMOCKOJBKY B CEMaHTHUYECKYIO CTPYKTypy ciosa little BxomauT u BapuaHT, CHHOHUMHYHBI
npuiaraTeapHBIM UNimportant, mean, paltry, sta orneHka BBOIUTCS B MOATEKCT CTHXOTBOPEHHSI U BMECTE C
aOCypJIHBIM TIOBTOPOM W HAarHeTaHHEM OJHHX U TEeX )K€ CJOB JIeNIaeT TPOTECKHOW M pa3pylIaeT CIAJAKYIO
JIACKOBOCTbH 00€IIaHNI CEMEHHOro cuacThs U YIOTa, KOTOPbIE OXKH/AIOT MMaki-MallbunKa.

Bropas rpymma ciaydaes — let in a little air, fight your little fight u T.1. — npunagnexuT npsiMoit peun noara,
3[IeCh HET, WJIM TOYTH HET, UPOHUH, COXPAHICTCS NMPsSMOE 3HAaU€HUE pa3Mepa, IOBTOP BBIICISET MBICIb O TOM,
YTO Ja)Ke CKPOMHBIE Pe3yabTaThl O0PbOBI KaXI0T0 3a TO, YTOOBI B «CBSATOM TIOPHME» CTAJNO OBl JIeT4e JbIIIATH,
IEHHBl ¥ HYXHBI sl oOmiero nena. CTUXOTBOPEHHE IOJYYaeT, TaKMM O0pa3oM, OCTPYIO COLHMAIBHYIO
HAIpaBJICHHOCTh, U KOHTPACT JIEKCHYECKUX 3HAYCHUH JIBYX JIGKCUKO-CEMaHTHYECKUX BAPUAHTOB OJHOTO M TOT'O
K€ CJIOBA UT'PACT MPU ITOM HEMAITYIO POJIb.

B paccmoTpeHHOM ciydae COMNOCTAaBJICHHE JBYX BAapUAHTOB OJHOTO M TOTO € CJIOBa IPOUCXOJHT
CHHTarMaTW4ecky, T.e. B TEKCTe MPUCYTCTBYIOT oOa: little, chHOHMMUYHBIN JTacKaTeIbHO-YMEHBIITUTEIBHOMY
cyhdukcy, u little co 3nHaueHMEM pa3MepHOCTH U IPOTUBOIIOCTABJICHUEM HYITIO (= X0mst 6bl HEMHO20).
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Jlpyroit TMI COMOCTaBJICHHsI IPSIMOTO U MIEPEHOCHOTO 3HAYCHUH MMEET MECTO B TaKUX MeTadopax, kak don't
be beholden to the herd inside the pen, — meradopa, B KoTOpoii B TEKCTE MPEICTaBICH TOJBKO OJWH YIICH
CpaBHEHUSI, T.C. TOJBKO TEPEHOCHOE 3HAYCHHWE, IJIe JIIOJH, NOKOPHBIC MOPSAKY BELICH, CYIIECTBYIOIIEMY B
okpyxatomeM JlopeHca Mupe, Ha3BaHbI «CTAJI0M B 3aroHe»; money sty u holy prison, rae 3Tot nopsiaok Beriei
Ha3BaH «XJIEBOM» M «TIOPbMOW». B psay Ipyrux MHOrooOpasHBIX XYH0KECTBEHHBIX CPEICTB ATH MeTadopbl
COBEpIICHHO YETKO BBIPAXKAIOT OTHOIICHHWE aBTOPa K OMKMCHIBAEMON JEHWCTBUTENBHOCTH. KOHKpPETHOCTH
00pa30B crmocoOCTBYET Mepeiaye ITOTO OTHOMICHUS M YUTATEITIO.

Capkactuueckoe yrnotpebnenue little MoxxHO WiTOCTpUpOBAaTH aHAJOTMYHBIM MPUMEPOM U3 Pa3rOBOPOB
CTaporo xyAoXKHUKa JPKUMCOHA C MaIbYUKOM, KOTOPOTO OH Ha3bIBAET €HOCATUKOMM:

If you want to be a great man and leave two thousand pounds a year and a nice clean wife... and a kid
with real eyes that open and close. you'll have to work in your dinner time...

Get some cash in the bank and then you can go in for art and be as bad as you like you'll still be
happy... and you'll be able to afford a nice little wife and nice little babies and nice little parties, and you'll
get into some nice little society and get a whole lot of nice little compliments from all the other people.

(J. Gary. The Horse's Mouth)

Coueranue c little B mocnemuux wieHaXx KOHBEPreHIMM JOBEIEHO O aOCypja, OTUEro MapoJAUpPOBaHUC
CTAHOBUTCA elle 0oJiee 3JIbIM.

§ 7. CHHOHUMHYECKHU W YaCTHYHBII MOBTOP

Eme Oosee CIOXKHBIM OKa3bIBACTCS B3aMMOJICHCTBHE ONM3KUX 3HAYCHUU, KOTJA OHU BBIPAKEHBI HE
BapHUaHTaMH OJHOTO CJIOBA, 2 CHHOHUMAaMH WUJTU KOTJ]a TEKCT COACPKUT YACTHUHBINA MMOBTOP, T.€. OJTHOKOPEHHBIC
CJI0Ba, CEMAHTHYECKH OIU3KHE.

CHHOHMMAaMU HA3BIBAIOTCA CIIOBA, MPUHAAJISKAIIUE K OJHON YacTH peuu, OJIM3KUE WIH TOXKIECTBEHHBIC 110
MPEIMETHO-JIOTUIECKOMY 3HAYCHHUIO XOTsI ObI B OJJHOM M3 CBOUX JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKUX BapUAHTOB U TaKue,
9TO JJI1 HUX MOYKHO YKa3aTh KOHTEKCTHI, B KOTOPBIX OHU B3aHMO3aMEHSIEMBI ™.

* Cwm.: Arnold 1. The English Word. — M., 1986.

CrHOHUMBI Bcerja MMEIT M HECXOJHbIE KOMIIOHEHTHl WJIHM B IPEIMETHO-JIOTMUECKOM 3HAYEHWM, WIN B
KOHHOTAIMsIX. [103TOMYy CHHOHMMHMYECKHI TOBTOp IO3BOJIIET 0OJee IMOJHO U BCECTOPOHHE DPACKPHITH U
onMcaTh MpeaMerT.

PaccmoTpuMm cunonnmuueckuii nosrop B LXI conere Illexcrnmpa:

Is it thy will thy image should keep open

My heavy eyelids to the weary night?

Dost thou desire my slumbers should be broken.
While shadows like to thee do mock my sight?
Is it thy spirit that thou send'st from thee

So far from home into my deeds to pry,

To find out shames and idle hours in me,

The scope and tenour of thy Jealousy?

O, no! thy love, though much, is not so great:

It is my love that keeps mine eye awake;

Mine own true love that doth my rest defeat,

To play the watchman ever far thy sake:

For thee watch I whilst thou dost wake elsewhere,
From me far off, with others all too near.

[To3T roBOpHUT O CBOEH JIIOOBH, U CHJIa STOH JIIOOBU 00pa3HO MepelacTcs OMMCAaHUEM HEBO3MOXKHOCTH TTOKOS
U CHa, JUIS Yero UCIOJIb3YyeTCs CHHOHMMUYecKui oBTop: Keep open my heavy eyelids, my slumbers should be
broken, keeps mine eye awake, doth my rest defeat, to play the watchman, for thee watch I.

Hcnonp3oBanue CHHOHUMOB IO3BOJISIET AaTb KOHKPCTHOC U TOYHOC OIIMCAaHUC 6€CCOHHI/II_II>I. 3TO U TAXKECTHh
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HE3aKPBIBAIOIINXCS BEK, ¥ KOPOTKHE, MPEPHIBAIOLIMECS MOTPYKECHUS B COH, IMOCJE KOTOPBIX YEIOBEK OTSTh
JCKUT C OTKPHITBIMHU TJIa3aMH, U HEBO3MOXHOCTH OTJbIXa, W TOCTOSIHHAs, HEOTBSI3HAsl, TPEBOXKHAS MBICIIb,
KOTOpasi He JIaeT 3aCHYTb.

OJHaKO TOCTETIEHHO JIPYroi THII MOBTOPA — YACTUYHBII MOBTOP, T.€. UCIIOIb30BAHUE OJTHOKOPEHHBIX CJIOB
wake u watch, — BBomuT u npyroe uyBcTBO, ApYryto Temy. [losBisercst HekoTopas urpa cioB. J[eHCTBUTEIBHO,
wake umeet 3nmech nBa 3HaueHus: My love that keeps Ty eye awake 3uauut, 4T0 JIt00OBb JIMIIKJIA [TO3TA CHA, HO
thou dost wake elsewhere peanusyer apyroe 3HaueHHE, a IMEHHO: He CHAmMb U NPEOdA8amvCsi pa36iedeHusiM.
JlBa 3HaueHHs cpa3y peanusyeT riaros Watch: 6odpcmeosamv ¢ kaxou-HuOyovL yeavto W ciedums. Tak
NPUOTKPBIBACTCS YUTATEIIO U YyBCTBO PEBHOCTH, KOTOPOE OyIUT B TIOATE €r0 BO3IIOOICHHAS, IPOBOJISI BPEMSI C
apyrumu: From me far off, with others all too near.

Hapsiny ¢ 3TUM OCHOBHBIM ITOBTOPOM COHET COACPKHUT LIEJbI PsA IPYTUX, KOTOPbIE MOKHO Ha3BaTh OoJiee
yacTHbIMH. COHET HA4YMHAETCS C JBYX IIOYTH OJMHAKOBBIX IO CMBICIY BOIPOCOB (BTOPOW HECKOJIBKO
JONOJIHSCT MEpPBbI). B HUX, KpOMe y)Ke YIIOMSHYTHIX BBIIIE CHHOHUMOB, CHHOHUMUYHEI ere IS it thy will —
dost thou desire. B mocneayromux crpoukax cMiHOHMMUYHBL: SPirit u shadow, to pry u find out. TTocne aTux
CHHOHUMHYHBIX MOBTOPOB TMOSBISETCS 3MOIMOHAIBLHBIA JKCIPECCHBHBIA MOBTOp ciioBa lOve, ycuineHHBIN
smureroM My love (mine own true love) i MpoTHBOMOCTABICHHBIN ATOMY XK€ CIOBY, HO C IPYrHUM pedepeHToM
—thy love.

B pe3ynbrate cO-pOTHBOINOCTABIICHUS CHHOHUMOB B TEKCTE PACKPBIBACTCS Pa3HUIIA B 3HAYCHUU CXOJHBIX
clIOB. 371ech yMecTHO npuBecTu cioBa FO.M. JlotmMaHa o TOM, UTO «XYJIOKECTBEHHBIM TEKCT CTPOMUTCS Ha
OCHOBE JIByX THIIOB OTHOIICHHIA: CO-TIPOTHBOIIOCTABJICHUS MOBTOPSIIOLIMXCSI SKBUBAJICHTHBIX JIEMEHTOB U CO-
MPOTHUBOINIOCTABIICHHS COCENICTBYIONINX (HEOKBHBAJICHTHBIX) SJIEMEHTOBY ™.

* Cwm.: Jlomman FO.M. CtpyKTypa Xyno>KecTBEHHOro TekcTa. — M., 1970.

HmenHo takum oOpazom B LXI coHere cTaHOBSATCS CUTyaTHBHBIMH CHHOHMMamu ciioBa image, shadows,
Spirit, KoTopbie B SI3bIKE CHHOHMMAaMH HE SIBJSIFOTCS, a 3[eCh O3HAa4aloT 00pa3 J0OMMOM, KOTOPBIM JIHIIACT
10dTa CHa.

§ 8. I[elcozmpOBa}me XYAO0KECTBEHHOI'O TEKCTA IPU MOMOIINA JIEKCUYIECCKOI'o aHaJIu3a.
TemaTH4yeckasi ceTka

enplii pAx uccaenoBaTeNIed IONb30BANCA JICKCUYECKMM AHAJIW30M Ul BBISBICHMS COJEPKaHUS
IIOATUYECKOT0 TEKCTA UJIN IPYNIBI TEKCTOB M PACKPBITUSL OTPAKEHHOIO B HUX MUPOBOCIPUSTHSA™.

* Bonpmoi naTepec npencrasisier padora FO.J. JleBuna «O HEKOTOPHIX YepTax IUIaHA COAEPKAHUS B OITHUECKUX TEKCTaX». —
B ¢6.: CrpykrypHas tunonorus s3e1koB. — M., 1966. B.C. baesckuit u T.H. BoraTeipeBa uccienoBaiy CTaTHCTHYECKYIO CTPYKTYPY
nekcuky B nmpuke A. BozneceHckoro. CM. Te3uchl nx fokiana «K xapakTepucTHKe IJlaHa COAEPXKaHWSI MOATHYECKOTO TEKCTa Ia
OCHOBE CTaTHCTUYECKOM CTPYKTYpBI €ro jekcukm» (Te3ucsl MexBy30BCKoii kKoH(epeHimu «I1poGaeMbl IPUKIIaIHON JTHHTBUCTHKA.
- M., 1969).

B nanHoMm maparpade Oynmer omucaHa MeETOAMKA JEKOJUPOBAHUS CTHUXOTBOPEHHS, OCHOBAaHHAs Ha
NPENOI0KEHNH, YTO CEMAaHTHUECKH, TEMAaTUYECKH M CTHIIMCTHYECKH HamOoJiee CYIIECTBEHHBIMH SIBISIOTCS
MOBTOPSIONINECS B JAHHOM TEKCTE 3HAYEHHs, a B IUIaHE 0003HAYAIOUIETO OCOOEHHO BaXKHBI PEJKUE CIIOBA U
CJIOBA, BBICTYMAIOIIME B HEOOBIYHBIX COUETaHMAX. Takoil MOAXOJ coryiacyeTcs ¢ HallUM OOIIUM MPUHIIMIIOM
pPaccMOTpEHUs AIIEMEHTOB B UX CBSI3U C IIENIBIM M y4YeTa PACXOKICHUH MEXKIY TPaIUIMOHHO M CHUTYaTHBHO
0003HAYAIOIMM M TOATBEPKIACTCS TOJOXKECHUSIMH TEOpUH HH(OpMAIUK, KOTOpas Y4YuT, 4TO Hauboiee
MH(POPMATHUBHBI AJIEMEHTHI HU3KOU MPEACKa3yeMOCTH.

Mertoauka onpaBiaHa U C TOYKHU 3pPEHHUS TICUXOJIOTHH, TOCKOJIbKY OHA YYHMTBHIBAeT TO, KaK BO3HHUKAIOT M
paspemaTcs B AMAICKTUKE YacTOTO M PEIKOTO JIBE MPOTUBOCTOAIIME APYT JIPYTY UYEpThl B JESATEILHOCTH
ncuxuku. IlepBas — crepeoTunusanus, T.e. CTPEMJICHHE K HCIOJIB30BAaHHUIO YK€ MPOTOPEHHBIX IyTEH, K
COXpAaHEHMIO TOJYYE€HHOro omnbITa. Bropas — ocnabieHue BHUMAHUS IPU TOBTOPEHUU OJHOTHUITHOTO
paszpakeHuss U CTpemiieHHe K OOHOBJICHHIO M MOAM(DUKAIMU Yy)Ke ONpaBaaBIIUX ceds cBs3eil. Mcxons us
3TOro, (puKcaruss BHUMAHHS YHUTaTeNl HAa KAaKOM-JTHOO 3JIEMEHTE CMBICIa MOXXET OBITh JOCTUTHYTA €ro
MOBTOPOM, HO TOBTOPOM C BapHalMsAMHM, HJIM TIPEACTaBICHUEM B HEOObIUHOW (opme, Hampumep B BHJE
PEIKOro CIIOBA.

JUisi  packpbITHsL COJAEpXKaHHWSI W CTWIMCTUYECKOTO TOJIKOBAaHMA TEKCTa MBI OyAeM paccMaTpUBaTh
CEeMaHTHYECKYIO CTPYKTYpy, T.€. JIEKCMKO-CEeMAaHTHUYECKHE BApUAHTHI, TEMATHUYECKYI0 MPUHAIICKHOCTD
KOHHOTAIIMM M aCCOIMAlMU CJIOB, oOpaias 0co0oe BHUMAaHUE Ha MOBTOPSIOIIMECS 3HAYCHUS U PEIKUE CIIOBA.
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OcTtaHaBinuBasChb Ha TOM MM MHOM 3HAMEHATEJIbHOM CIIOBE, Mbl OTMETUM, B KaKOM W3 BO3MOXKHBIX JUIsI HETO
BapMaHTOB OHO YNMOTPeOJIEHO M KaKHe y 3TOr0 BapHaHTa BO3MOKHBI KOHHOTAIIMU U JIeKcuueckue cBsizu. [lof
JIEKCHYeCKMMH CBSI3IMH MBI Oy/leM TOHHMaTh OTHOIICHUS CHHOHHUMHHU, AHTOHHUMHHU, MOPQOJIOTHYECKON
NPOM3BOJHOCTH  (OJHOKOPEHHBIC CJIOBA), CEMaHTHYECKOH MPOM3BOAHOCTH  (BO3MOXKHBIE OOpa3HbIC
yInoTpeOJieHHs. JaHHOTO CJIOBA) U BOOOIIE JTH00bIe OTHOIICHHSI, IIPH KOTOPBIX COMOCTABIISIEMBIC CIIOBa 00J1aJat0T
KaKUM-HUOY/Ib BUJIOM CEMAaHTUYECKOW OOIMHOCTH (BKJIIOYEHUE 3HAYCHUS OJHOTO CJIOBA B 3HAYCHHUE PYrOTO 110
TUILYy «pOJ W BUI» WU BKJIIOYECHHUE CMBICIOB HECKOJIBKHMX CJIOB B CMBICJI OJHOIO CJIOBA C CONOJYMHEHUEM
MEXJy BHIaMH, T.€. Pa3HbIC BHJbI THIIOHUMHUH), OONIHOCTh YMOIMOHAIBHON MM CTHIMCTHYECKON OKPACKH U
T.A. Jlekcuueckue CBs3M, CIEJOBATENBHO, MPEANOIAraloT HaJMyue OOLIMX KOMIIOHEHTOB B CEMHOM COCTaBe
JEHOTAaTUBHBIX 3HAYEHUH UM B KOHHOTAIUX.

Hamuune nekcuueckux cBsized mpoBepsercs no te3aypycy II. Poxke, HO ¢ pomymieHHeM HEKOTOPBIX,
OCHOBAHHBIX HAa WMHTYUIIMM KOPPEKTHUBOB, IMOCKOJBKY HM3BECTHO, YTO B KIacCH(UKAIUAX ITOTO Te3aypyca
HEMAJIO HETIOCIE0BATEIIbHOCTEH.

Ecnu y paccmaTpuBaeMoro cioBa 0OHapyKMBAeTCsl HAJMYME CEMAHTUYECKOHM CBSI3U C OJHHM CJIOBOM HIIU
6oJiee B MOCIEAYIONUMX MPEUIOKEHHUAX, TO TAKOE CIIOBO MOXKHO CUMTATh TeMaTHuecKuM. Eciu ero mosisnenue
MOTYEPKHYTO KAaKUM-TUOO CTUIMCTUYECKUM MIPUEMOM WJIHM TPYIIION MPUEMOB, T.€. KOHBEPreHIMEeH, OHO NMEeT
cTuiaMcTUYecKyto (pyHkuuio. Creayer UMeTh B BUAY, UTO M TEMAaTHUECKUE, M CTHIIMCTHYECKUE 3HAUCHUSI MOTYT
MPUCYTCTBOBATH B CKPBHITOM BHUJIE, T.€. HE Oy/lyud BBIPR)KEHHBIMU HA TIOBEPXHOCTHU TEKCTA.

B cucreme s3bIka 4uCio ceM, T.e. TEX IEMEHTapHBIX 3HAYEHUN, U3 KOTOPBIX CKIIAAbIBAIOTCA JIEKCUYECKUE
3HAYEHHUs CJIOB, OTPAHUYCHO, U OHM IOAYMHAIOTCS OIPEACICHHON HepapXxuu. IIoBTOpAACH B TEKCTE, CEMBI
COCTABJISIIOT €0 TEMATHYECKYIO CETKY.

B kauectBe Marepuana ans aHanu3a BBIOpaHO TpyAHOE UIs HOHMMaHuUs ctuxorBopenue JI. Tomaca
«[TanopoTHUKOBBIN X0JIM». BpIOupas TpyAHBIH TEKCT, Mbl MaKCHMAJIbHO TNPHUOIIKAEM TEOPETHUYECKOE
PacCMOTPEHUE K MPAKTUYECKUM 3a7a4aM JeKOAUpOBaHUsA. II0CKOJIBKY CTUXOTBOPEHHE 3TO JOBOJIBHO JJIUHHOE,
MBI He OyleM CTPEeMUTBhCS K HCUEpPIBIBAIONIEMY aHAIU3y, a JHIIb HAaMETHM OCHOBHBIC NPUHIMIIBI U
HarpaBJeHUE PaOOTHI.

FERN HILL

Now as | was young and easy under the apple boughs
About the lilting house and happy as the grass was green,
The night above the dingle starry,
Time let me hail and climb
Golden in the heydays of his eyes.
And honoured among wagons | was prince of the apple towns
And once below a time | lordly had the trees and leaves
Trail with daisies and barley
Down the rivers of the windfall light.
And as | was green and carefree, famous among the barns
About the happy yard and singing as the farm was home,
In the sun that is young once only,
Time let me play and be
Golden in the mercy of his means,
And green and golden | was huntsman and herdsman, the calves
Sang to my horn, the foxes in the hills barked clear and cold,
And the sabbath rang slowly
In the pebbles of the holy streams.
All the sun long it was running, it was lovely, the hay —
Fields high as the house, the tunes from the chimneys, it was air
And playing, lovely and watery
And fire green as grass.
And nightly under the simple stars
As | rode to sleep, the owls were bearing the farm away,
All the moon long | heard, blessed among stables, the nightjars
Flying with the ricks, and horses flashing into the dark
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And then to awake, and the farm, like a wanderer white
With the dew, come back the cock on his shoulder: it was all
Shining, it was Adam and maiden,
The sky gathered again
And the sun grew round that very day.
So it must have been after the birth of the simple light
In the first, spinning place, the spellbound horses walking warm
Out of the whinnying green stable
On to the fields of praise.
And honoured among foxes and pheasants by the gay house
Under the new-made clouds and happy as the heart was long
In the sun born over and over,
I ran my heedless ways,
My wishes raced through the house-high hay
And nothing | cared, at my sky blue trades, that time allows
In all his tuneful turning so few and such morning songs
Before the children green and golden
Follow him out of grace.
Nothing I cared, in the lamb white days, that time would
take me
Up the swallow-thronged loft by the shadow of my hand,
In the moon that is always rising,
Nor that riding to sleep
I should hear him fly with the high fields
And wake to the farm forever fled from the childless land.
Oh, as | was young and easy in the mercy of his means,
Time held me green and dying
Though | sang in my chains like the sea.

IIpexne Bcero oOpaTiM BHUMaHHE Ha 3arjaBue. O003HAYAIOUIMM Ul BCAKOTO 3arjaBHs SBISETCS 0coboe
MECTO B HayaJleé NMPOM3BEACHUS, BBIICICHUE 3arjaBHBIMU OyKBaMH M KPYIHBIM HIPUGTOM H PacCTOSIHHUE,
OTJIEJISIIOIIEE €r0 OT MEPBOM CTPOKU. 3HAUYEHUE CJIOB 3aIJIaBHsI MOYKET HAXOIUTHCS B Pa3HbIX OTHOUICHUSX C
OCTaJbHBIM TEKCTOM: €ro (DYHKIUS MOET OBITh BBOJHOW, MOIBITOKMBAOIIEH, MOSCHSAMOMEH. B manHOM
cmyqae cinosa Fern u Hill accounupyrorcst ¢ anrnuiickoit mpupoioil, a u3 TOro, 4To B TEKCTE CTHXOTBOPCHUS
cioBo fern He moBTOpsIETCS, HO 3aTO C ONPECICHHBIM apPTUKIIEM BCTPEUAIOTCSl HECKOJIBKO pa3 cioBo the farm,
a Takke HazBaHus noctpoek Ha depme (the barn, the stable u cnosa yard, fields, hay), scuo, uro Fern Hill —
Ha3BaHUE (EepMBI.

AHanu3 HaYHEM C MMOBTOPSIOIIUXCS 3HAYEHUH, YTOOBI IOJIyYUTh TEMAaTUYECKYIO CETKY.

[lepBoe mpeio’keHUE TEKCTa 3aHUMAET IIeTyI0 CcTpody, MOATOMY JIEKCHKY yIAOOHEe paccMaTpuUBaTh IO
ctpoukaMm. IlepBble ke cioBa BBOAAT OCHOBHYIO TEMY CTHUXOTBOPEHHS U  IIOKAa3blBalOT  €ro
aBTOOMOTpaMUECKUil XapakTep: OHO MOBECTBYET O JIHSAX IOHOCTH mMo3Ta. To, 4TO 3TO OCHOBHAs TeMa, JIETKO
MOJITBEPKIAETCS, MOCKOJIBbKY aHAJOTHYHO HAUMHAIOTCA U CleAylomas cTpoda, U TPEThs CTPOUYKa OT KOHIA, a
cioBo | Bcrpeuaercs B ctuxorBopeHur 12 pa3. CioBo Young MmoA4YepKHYTO HApYIIEHHWEM TpaMMaTHUECKON
BaJICHTHOCTH, TMPOIIEANIEE BPEMsI COYETAETCS C HApeYMEM HACTOSIIEr0 BPEMEHM, CIIEI0BATEIbHO, OHO
CTUJIMCTUYECKU pesieBaHTHO. OHO ymoTpeOleHO B CBOEM OCHOBHOM BapuaHTe. PasznmaraTh ero Ha cembl A
TOT0, YTOOBI YCTAHOBUTH TEMY, K KOTOPOH €ro HaJl0 OTHECTH, TOXKE HET HE0OXOAUMOCTH, TOCKOJIBKY OHO MOYTH
SIBJISIETCS. CJIOBOM-TEMOM M COOTBETCTBEHHO CJIIOBOM-CEMOM. TemMaTH4eCKUl, CEMAaHTUYECKUNU U JIEKCUYECKUU
YPOBHHM B HEM MOYTH COBMNaaaioT. OJHAKO eMy He XBaTaeT aOCTpaKTHOCTH, U COOCTBEHHO CIOBOM-TEMOM
SIBJSIETCSI COOTBETCTBYIOIIEE cymiecTBUTENbHOE Youth, T. Ban [luiik™ mpejyiaraer cieayromiee MpaBuio: eciu B
MIOATUYECKOM TEKCTE CE€Ma pEaJM3yeTcss HEMOCPEACTBEHHO Ha JIEKCHYECKOM YpPOBHE, OHa IIOYTH BCErJa
SBJIAETCSl TEMATUUYECKHUM CIIOBOM JIaHHOTO TEKCTA.

* Van Dijk T.A. Semantique structurale ct analyse thematique. Un essai de lecture; Andre de Bouchet. Du bord de la Faux
/l«Lingua». — V. 23. — Ne 1. — 1969.

Yro kacaercsi TeMaTH4ecKoro mojs cioBa Youth, To B cnoape Il. Poke OHO BXOAUT B IOJIE «BPEMS».
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Teneps MbI MOXKEM HalTH CJIOBO tIME B MOCIENYIONIEM TEKCTE U YOSTUTHCS B TOM, YTO MbI HAIlUTH OCHOBHYIO,
TJIAaBHYIO TEMY CTUXOTBOPEHHSI, BOIUIOIICHHYIO B 00pa3e BpEeMEHHU

Time let me hail and climb / Golden in the heydays of his eyes...
once below a time | lordly had...

Time let me play and be / Golden in the mercy of his means,...

time allows / In all his tuneful turning so few and such morning songs
/ Before the children green and golden / Follow him out of grace.

that time would take me...

I should hear him fly...

Oh, as | was young and easy in the mercy of his means, / Time held
me green and dying...

HUrak, crnoBo time mpoxomuTt 4epe3 BCe CTHXOTBOPEHHE, COYETAsCh C TIIAr0OJaMH, MOKAa3bIBAIOIIMMHU €ro
BJacTh Haj upudeckuM repoeM: let me, allows, would take me, held me.

OTMETUM CYIIECTBCHHOE Pa3jInYue B INIArojax, CBSI3aHHbBIX CO CJIOBOM tiMe: cHadaa 3TO riarojbl ¢ 0OmmM
3HaYeHHEM Odagamb c60000y, paspeuiams, a B KOHIE — C aHTOHUMHUYECKUM 3HAUCHUEM Oepoicans. B KoHIe
CTUXOTBOPCHHSI BIIACTh BPEMCHH HAJl YCIOBEKOM MOJy4aeT KOHTPACTHUPYIOIIYIO CO CYACTIMBBIM Ha4aioM
Tparm4eckyro HOTy npeadyBcTBus cmeptu: | was young and easy in the mercy of his means, / Time held me
green and dying*. B mocnenneii crpode o Bpemenu ynorpednen raaron fly. M camu rnmaronsr let, allow u
ApyTHE, U 3aMelarolee cioBo time mectonmenne he mokaspiBarOT ero MepCoHU(PUKAIHIO.

* 3ameTHM MOITYTHO, 4To cinoBa die u death oyens wacTel B mocnennux crpoukax aupuku J[. Tomaca. BoT HECKOIBKO [IPUMEPOB:
Until I die he will not leave my side (Elegy); Rage, rage against the dying of the light (Do Not Go Gentle...); Dragging him up the
stairs to one who lies dead (The Conversation of Prayer); And death shall have no dominion (B ToMm ke CTUXOTBOpPEHHH).

Tema BpeMeHu nOBTOpsiETCS Takxke B ciaoBax night, nightly, day, morning 1 B HEOOBIYHBIX MOJTYOTMEYSHHBIX
KOHCTPYKLUSX, YIIOTpeOIeHHbIX B (PyHKIIMU 00CTOSATENHCTB BpeMeHu: once below a time, all the sun long, all
the moon long, in the lamb white days, k koTopbIM Ham erie pUAETCS HE pa3 BO3BPALIATHCs. 3/1ECh HATOMHUM,
YTO HapyUIeHHEe OTMEUYEHHOCTH HMEET CTHJIMCTHYECKYI0O (DYHKIMIO M 4YTO CYIIECTBYET METOJMKa UL ee
UCCIIeIOBAaHMs, KOTopas Ha3bIBaeTca TpaHcopManuonHoil. TpaHnchopmupys ¢pasy B HOPMaIbHYIO,
OTIPENIeNIAIOT, KAKOe 3HAYeHUE BHEC MOAT IyTEeM OTCTYIUIEHUS OT TPaIuIMOHHO oOo3Hauaromiero. CpaBHUBas
all the sun (the moon) long ¢ o6srunbiM all day (night) long, mer yoexmaemcs, 4To ciioBam SUN 1 MOON mpuIaHa
ceMa BpeMEHHU.

Ho BepHeMcs k ci10BY YOUNg, aHAaIN3 KOTOPOTO MBI He 3aKOHYMIU. [IocMOTpEB 1O C10BapsM €ro CHHOHHUMBHI,
OJTHOKOPEHHBIE CJIOBA W CIIOBA, KOTOPbIE MOTYT C HUM acCOLIMUPOBATHCS, OOHAPY)KUM, YTO MHOTHE M3 HHUX
MPUCYTCTBYIOT B CTUXOTBOpeHHU. OCOOEHHO MHTEPECHO CIIOBO Jreen, KOTopoe OTHOCHUTCS TO K TpaBe, TO K
MaJIbYMKy, TO K OTHIO, TO K JIETSIM BOOOIIe, TO OmsATh K reporo: happy as the grass was green; And as | was
green and carefree; And green and golden | was; And fire green as grass; the children green and golden; Time
held me green. Ctunuctuueckas QyHKIMS MOJICpKaHa aTUTepanell. XoTs NPUMEHUTEIFHO K TPaBe U OTHIO
green o3HayaeT LBET, a MPUMEHUTEIHFHO K MaJbUHKy — €ro IOHOCTb, CBEXECTb, HEOMBITHOCTh, BCE XKE ITO
NpUJIaraTelibHOEe CBS3BIBACT MX (TpaBy, OTOHb M MaJb4yHMKa) M TAKUM 00pa3oM BBOJUT €IIe OJHY HE JEKAIIYIO
Ha TIOBEPXHOCTH, HO DPACKPBITYI0O B 00pa3zaXx TeMy CYAaCTIIMBOTO E€AMHCTBa pebeHka u mpupoasl. Kcrarty,
npuaraTeapHoe YOUNg Takke uMeeT jBa ajapeca: | was young; the sun that is young once only.

CrenyromumM CIOBOM CTPOYKH siBisieTcs €asy. Ero nexcuko-ceMaHTHUeCKHe BapuaHThl: 1) HETpYIHBIH, 2)
0e33a00THBIN, 3) npusATHbIA, 4) HecTporuil. [IocKONBKY B JaHHOM TEKCTE CJIOBO YHNOTPEOJICHO B 3HAYCHUU
0e33a60mHblll, TO U TEMOH 3/1€Ch MOXKET ObITh UMEHHO 0€33a00THOCTh WM YAOBOJbCTBUE. M NEHCTBUTEIHHO,
UMEHHO 3Ta TeMa C €¢ KOHHOTALUSIMH PaZoCTH M CYACThsS MPOHM3BIBACT BCE CTUXOTBOpeHUe: happy, singing,
carefree, play, lovely, blessed, honoured, gay, happy, heedless, nothing | cared, | sang. 3gecb MbI BHOBB
BCTPEUACMCSl C TEM K€ MPHEMOM: SMHUTET happy OTHOCHTCS CHayajla K caMOMYy Mallb4MKy, a 3aTeM KO JIBOPY
¢depmbl. CuacTbe MaTbUMKa COOOIAETCS U BCEMY, UTO €r0 OKpYXKaeT.

Kak yxe roBopuiioch BHayaje, CIOBO MOXKHO CUMTAaTh TEMAaTHYECKUM, €CIH Y HEro oOHapyXUBAIOTCS
JIEKCUYECKHE CBSI3U C MOCIEAYIOMUMHU cloBaMd. KOHHOTATHBHBIE M acCOIMATUBHBIC CBSI3M MEXIy YOung u
easy HecoMHEHHBI. HO MBI Bce e ykaeM M Ha CHHTaKCHYEeCKOE IMOATBEPIKICHUE UX CBA3aHHOCTHU: CJIOBA 3TH
ynoTpeOJICHbI KaK OJTHOPOJIHBIC WICHBI, COCTMHEHHBIE COr030M and™*.

* Cwm.: Fries Ch. The Structure of English. — N.Y., 1951.
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Crenyrolmiue 1Ba CI0Ba BBOAST TEMY IPUPOIbI, HO IPUPOIBbI HE AUKOH, a nepeBeHckoii: apple boughs. Cnos
3TOM TPyNIbl B AajbHEWIEM OYeHb MHOTO. Pactenus: grass, apple towns, trees, leaves, daisies, barley;
*uBOTHBIC U ntullpl: the calves, the foxes, the owls, nightjars, horses, the cock, the pheasants, lamb, swallow.
Takum 00pa30M, MbI MOXEM CUMTATh TEMATHYCCKUMU BCE TPHU MPHJIAraTelbHBIX: Young, easy, happy u ¢pasy
apple boughs.

[ToyduB OCHOBY TEMAaTUYECKOH CETKH, MBI MOYEM CKa3aTh, YTO B CTUXOTBOPEHHUU OMUCAHO CUACTIMBOE,
0€33a00THOE JIETCTBO MOATA, MPOBEJACHHOE HA ()epMe B PaJOCTHOM EAMHCTBE C MPHUPOAOH. B Tekcre ecth u
BTOpasi, Oojee rimybokas puaocodcekas TeMa 0 BIACTH BPEMEHHU HaJl YETIOBEKOM.

Bo BTOpOii yacTh aHanm3a HEOOXOIUMO OOpPATUTHCS K PEKUM CJIOBaM U HEOOBIYHBIM COYETaHUsM. Takux
cioB cpaBHuTebHO HeMHoro: lilting, dingle, starry, hail, in the heydays, sabbath.

Cnoso lilt (seceno manesamw), momoOHO SING, TpeanoyiaraeT B KauecTBE CyObEKTa JKMBOE CYIIECTBO,
nostomy lilting house (i nmamemie gay house) — HeoTMeueHHOE coYeTaHHE. DTO HAPYIICHHE COYETAEMOCTH
UMeeT MeTaQOPUUECKYIO CTHIINCTUYECKYIO (DYHKIINIO, KOTOPAas BBISIBIISICTCS yKE YIIOMSHYTHIM BBIIIE CIIOCOO0OM
TpanchopmupoBanus. Jlo06aBiss B yucie ceM ciioBa hOUSE ceMy OyIICBICHHOCTH, Mbl PACKPbIBACM OJMH U3
TUTIAYHBIX [T IOTHYECKOTO S3bIKa MEXaHU3MOB — MEXaHU3M OJIUIIETBOPEHUSI.

CTUXOTBOPEHUE BOCIIEBACT JKU3HD TaKOU, KaKOW €€ BUAUT MAIbYMK, COSANHSS B €IMHOE CYACTIMBOE 1ETI0e
ce0s, OKpPYXKAIOUIYI0 JCHCTBUTEIHHOCTh, (DaHTa3MIO M COH. B TpakTOBKEe mMOATOM OOpa3a JoMa, B KOTOPOM
KUBET MaIbUMK, 3TO MOXHO YBUAETh OCOOCHHO HArJISIAHO. JIOM TOET, 3TO POTHON JIOM, CUACTIIMBBIN JOM, U
Mo3TOMy ToeT 1 Manbuuk (Singing as the farm was home). D1o ObuT MajICHBKHIA JIOM, CTOTA CEHA OBLIH BBIIIE
HEro, HO OH ObLT TaKO# Becenblii (gay house), 4To MabYHKy Ka3aJoCh, YTO JaKe TPYObI €ro POXKIAIOT MENOIHH
(tune from the chimneys). Houslo, korga Maip4uk 3achlnaj, €My CHHJIOCH, YTO JIOM YHOCHUT COBa. YTpOM,
KOT/Ia OH TPOCHINAJICS, JOM TOSIBIISUICS CHOBA, KaK MYTHUK, CBEPKAIOIINMA, OENBIi OT POCHI, C METyXOM Ha
wieue. B mocnenHeit crpode — HOTa TPYCTH; MaNb4YMK M HE JyMmall TOTAa O TOM, YTO KOT/Aa-HUOyAb OH
MIPOCHETCS B MUpPE, TJIe He OyaeT neTeil u Kyaa 3ta (hepMa v 5TOT JOM HUKOTIa HE BEPHYTCS.

[Tpuem HapymeHus: OOBIYHOW cOYETAEMOCTH CIIOB — u3mo0neHHbIi npueM JI. Tomaca, u HemapoMm BO BCeX
paboTax o MOJYOTMEUEHHBIX CTPYKTYpax MPexkJie BCET0 MPUBOISATCS MIPUMEPBI U3 €ro CTUXOTBOpeHuit. Ho ans
IeJIeH TaHHOTO aHallM3a BaKHO HE 3TO, a TO, YTO paccMaTpuBas MapaaurmMatudecku peakoe ciaoso lilt, Mbr B
YCIOBUSX TAHHOTO MPOU3BEICHUS OIATH 0OHAPY)KMBAEM CHHTArMaTU4YE€CKH YaCTOTHOE JIJIsl TeKCTa 3HaUYeHue. B
cienymomei ctpode Mmoer He TOABKO CaM Malb4WK, MOIOT MOJ €ro POXKOK TEeJATa, JA0T JUCHIIBI, 3BEHUT B
py4be OTIBIX, T.€. BMECTE C MAIbYUKOM IIOET BCE, YTO €ro oKpyxaer. [lanbiine 3Ta TeMa IpUCyTCTBYET B TAKHX
HEOOBIYHBIX COUYCTAHMIX CMBICIIOB, Kak: the tunes from the chimneys, the whinnying green stable, time allows
in all his tuneful turning so few and such morning songs. HerpynHo moHATE, 4TO 3Ta TeMa paJ0CTHON MY3BIKH
Ba)KHA HE JICHOTATHBHBIM, a KOHHOTATUBHBIM 3HAUYEHUEM, CO3/aBasi SKCIPECCHBHOCTh M SMOIIMOHAIHHOCTb.
Kpacounass manurpa TOXe SIBISIETCS CBETJIOW U PAJOCTHON: B CTUXOTBOPEHUU HEOIHOKPATHO TOBTOPSIIOTCS
nopo3Hb U BMecTe green u golden, a taxxe white u blue.

B otHomenun penkoro ciosa dingle (rvebonvuas nopocwas depesvsimu donuna) HaOIOAACTCS AaHATOTHYHOE
siBIIcHHE, 4TO U B oTHOoIeHuu lilt: 3T0 mapagurmaTuyecku peakoe CjI0BO OOBEIMHICTCS CHHTAarMaTHUECKH CO
3HAUUTENBHON MJI1 JAHHOTO TEKCTAa TEMATHYECKOW TPYMIOW, CBSI3aHHOW C TeorpaduyecKuM OIMHUCAHUEM
mectHocTa: dingle, apple towns, rivers, hills, streams, land, sea. ®oneruuecku dingle acconuupyetcs ¢ sing.

B 3akmrodyeHne Haimiero ananan3a HEOOXOJUMO TOJYEPKHYTh, YTO MPHU YCTAHOBICHUH TEMATHYECKOW CETKU
3TOT0 CTHXOTBOPEHHSI HAM MPHUXOJIWIOCH YYUTHIBATH HE TOJIBKO Y3yallbHbIE 3HA4YCHHS CJIOB, HO M HX
KOHTEKCTyallbHbIC 3HAUEHUS, BO3HUKAIONIME B JBYX THUIMAX CTPYKTYp, & HMEHHO: B TOIYOTMEUEHHBIX
CTPYKTypax C TOJYMHCHHEM M B COYMHHTENBHBIX CTPYKTypax ¢ coro3oM and. O06 0COOEHHOCTSIX TaKux
CTPYKTYp MBI YK€ YIIOMHHAIH BBIIIE, OTMEUasi, YTO MEXKAY AJIEMEHTAMU TaKOW CTPYKTYpPBI BCEra MMEETCs
W3BECTHAS TUHTBUCTHYECKAs! OTHOPOAHOCT. Ha 6aze CHHTaKCHYeCKOW paBHO3HAYHOCTH TAKUX CTPYKTYP B HUX
BO3HHMKAET OOLIHOCTh M APYTUX, HE TOJBKO TPaMMATHYECKHX, HO M JIGKCHUECKUX COCTABJISIOIIUX 3HAYCHUSI.
Ecnu B ceMaHTHUYECKOH CTPYKTYpe 3THUX CIIOB MMEETCS HECKOJBKO JIGKCMKO-CEMaHTHYECKUX BapHAHTOB, TO B
COUMHUTENILHON CTPYKType OOS3aTeNbHO pPEaTU3yIOTCSl BapHAHTHI, XapaKTEePHU3YIOIIHUECs HauOOJIbIIeH
JIEKCUYECKOU ONM30CThIO, KaK JIEHOTATUBHOM, TaK M KOHHOTATUBHOW, MPUHAAISKAIIUE K OJHOMY paspsmy,
CEMAHTHYECKOMY TOJI0, aHTOHUMUYHBIC WM CHHOHUMUYHBIE. COUYMHUTENBHBIE COUYETaHMs OOHAPYKUBAIOT,
TakuM 00pa3oM, KOHTEKCTYaTbHYIO B3aMMO3aBUCHMOCTh, BXOISIINE B HUX CIIOBA OKA3BIBAIOTCS YTOYHHUTEISIMU
IOpyr uis apyra. B paccMaTpuBaeMOM CTUXOTBOPEHUHM MOJO00HOE B3aUMHOE KOHTEKCTYalbHOE YTOUHEHHE
BCTPEUAETCSl OYCHb YacTO M IMO3TOMY 3aCIIY)KHBACT CIEIUAIBHOTO BHUMAHHUS. DTO TaKHE COYUHHUTEIIBHBIE
CTPYKTYpHI, kKak young and easy... and happy; hail and climb; the trees and leaves; daisies and barley; green and
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carefree; ...and singing; play and be golden; clear and cold; lovely and watery; foxes and pheasants; green and
dying. IMocnennsis mapa 0COOEHHO UHTEPECHA, TaK KaK ¢ OOJIBIION CKATOCTHIO BBIPAYKACT BCE TY JKE OCHOBHYIO
TEMY O HEM30EKHOU CMEPTH BCET0 JKUBOTO.

3akaH4MBasi HA 3TOM JIEKCHUECKOE JEKOJAUPOBAHHE CTUXOTBOPEHUs «[lamOpOTHUKOBBINA XOJIM»™, 3aMeTUM,
YTO OHO OKa3bIBACTCA HCIIOJHBIM HC TOJIBKO ITOTOMY, YTO MbI OXBAaTWUJIM HC BCHO JICKCHKY, HO U IIOTOMY, 4YTO
HEOOXOIMM aHamu3 U JIPYTMX YPOBHEHW, OCOOEHHO CHMHTAKCHMYeCKoro M (onermueckoro. Kpome Toro, mms
MOJTHOTHI aHallM3a HE XBATaeT MPOBEPKH C MOMOIIBIO KAaKOH-HUOYAb APYrol METOJMKH, HAIpUMEp aHaIu3a
KOHBCPIrCHIIMU.

* AHaJn3 3TOro CTHXOTBOPCHHs ObLI paHee OmyOJIMKOBaH aBTOPOM B CTaThe «TeMaTH4ecKHe CIIOBA XYI0XKECTBEHHOIO TEKCTax.
(«HuocTp. s13. B mkome». — 1971, — Ne 2.)

TJIABA |1l. CTUWJIMCTUYECKHI AHAJIN3 HA YPOBHE MOP®OJIOT AU
§ 1. Tpancno3unus pa3psioB CylIeCTBUTEIbHOIO

Ilon mopdosorueit B NaHHOW IVIABE€ IOHHUMACTCS COBOKYIIHOCTH CBOMCTBEHHBIX AHIJIMHCKOMY SI3BIKY
MOP(}OTOTHYECKUX TPOTUBOMOCTABICHUH, FPAMMATHUECKHX KaTeTOPUil M cHOCOOOB MX BBIPAKEHUS, BKIIIOUAs U
(GYHKIMOHUPYIOUIYIO TapalljiebHO C CHUHTETHMYECKUMH (POpMaMH CUCTEMY COYETaHMH CIIy)KEOHBIX CIIOB C
MOJIHO3HAYHBIMH. CTHIMCTUYECKUH MOTeHIHan MOpdosioruu cioBooOpa3oBaHus ObLT YK€ paCCMOTPEH B IJIaBe
O JIKCMYECKOW CTHJIMCTHKE, a 37eCh BHUMaHHE OyAET COCpPEelOTOYEHO Ha MOP(OJIOrHH CIOBOM3MEHEHHS C
Y4€TOM, OJHAKO, TECHOM CBSA3U MEXAY I'PaAMMAaTUKOM U JICKCUKOU.

Kak m3BecTHO, Kaxkgas rpaMMaTHueckas ¢opma MMeEeT HECKOJIbKO 3HAYeHHWU, U3 KOTOPHIX OJHO MOXKHO
paccMaTpuBaTh Kak IJIaBHOE, a JpYI'M€ — KaKk IEpEeHOCHble. B Hacrosmen riaBe paccMaTpUBaETCs
CTUIIMCTUYECKUN 3P PEeKT ynoTpeOIeHUs CI0B pa3HbIX YyacTeil peur B HEOOBIYHBIX JIEKCHUKO-TPAMMATHYECKUX U
rpaMMaTHYeCKHX 3HAUEHHSX M C HEOOBIYHON pedepeHTHONW OTHECEHHOCTHIO. Takoe pacX0oXkIEHHE MEXIy
TPaIUIIMOHHO O0O3HAYAIONUM W CHTYyaTUBHO OOO3HAuYaIOIIMM Ha YpPOBHE MOpP(OIOTUU Ha3bIBaeTCA
TpaHcmo3uuued (WM WMHOTAAa TrpaMMaTHdeckod Metadopoi). BbeIpakeHue SMOLMA, OICHKH U
HKCIPECCUBHOCTD, a MHOTAA U (PYHKIIMOHAIBHO-CTUIMCTUYECKHE KOHHOTAIIMH OCYILECTBIISIOTCS MPU 3TOM 3a
CYET HapYIIECHHUS IPUBBIUYHBIX TPAMMAaTHUYECKUX BAJIEHTHOCTHBIX CBS3€EH.

Kaxnas uvactp peud, B 3aBUCHMOCTH OT TNPHUCYIIUX € TI'paMMaTHMYECKHX KaTerOpHUil M CIOCOOOB HX
BBIPAKCHHUS, UIMEET NPU TPAHCIO3ULUK CcBOIO cnennduky. Paccmorpenue stoii cnenndukn ynoOHO HavaTh C
CYLECTBUTEIBHBIX. B COOTBETCTBUM C MNPUCYIIMMHM MM I'PAMMATUYECKUMM KaTETOPHUSAMHU JKCIPECCUBHBIE
BO3MO’KHOCTH CYIIECTBUTENILHBIX CBSA3aHbI, B MIEPBYIO O4Yepe/ib, C HEOOBIYHBIM yroTpeOieHrneM (GpopM uucnia u
najexa, a TaKkKe C XapakTepoM MECTOMMEHHOIO 3aMelIeHUs. SIBICHUE TPAaHCIIO3ULUH 31eCh, KaK U B APYTUX
4acTsX pPEYH, CBA3aHO C TEM, 4YTO JIEKCUKO-CEMaHTHYECKHME BapUaHTBl OJHOIO M TOIO K€ CJIOBA MOTYT
IIPUHAUIE)KAaTh K Pa3HBIM JIEKCUKO-TPAMMATHUYECKUM pa3psjaM M HMEThb pa3In4yHYyI BaJE€HTHOCTb U
pedepeHTHYI0 OTHECEHHOCTh K pa3HbIM cdepam IeHCTBUTENbHOCTH. O JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKHX BapHaHTax
CJIOBA YK€ TOBOPHJIOCH BBIIIE™, @ HA OHSATHH JIEKCHKO-TPAMMAaTHYECKOT0 pa3psiia HeOOXOAMMO OCTAHOBUTHCH.

* Cm. o 1, 8 1.

Jlekcuko-rpaMMaTH4YecKiiii pa3psii ompenensercs KaK KIacC JICKCUYECKHX EIUHUI], O0BeAMHEHHBIX
OOIINM JIEKCUKO-TPaMMAaTHYECKUM 3HAYE€HHEM, OOIIHOCTBIO ()OPM, B KOTOPBIX MPOSBISIOTCS MPUCYITUE ITUM
€IMHUIIAM TPAMMATUYECKUE KaTETOPHH, OOIIHOCTHIO BO3MOXKHBIX CIIOB-3aMECTUTENICH, @ B HEKOTOPBIX CITydasx
U OTpeIeNICHHBIM HabopoM cyPpPUKCOB U Mojemeil cioBooOpa3oBaHus™. JIeKCHKO-TpaMMaTHUECKUE pa3psiibl
SBJISIFOTCSI TIOATPYNIIAMH BHYTPU YacTel pedd, M COBMAJCHHE BAJCHTHOCTHBIX CBOWCTB BHYTPH pa3psia
TMIOJIHEE, YeM BHYTPH YacCTH PEUH.

* Bonee nozxpobHO cM.. Apnoawo M.B. Cemanrtuueckas crpykrypa cinosa. — JI., 1966; Owua owce: Jlekcukonorust COBpeMEeHHOT 0
AHTJIMICKOro si36IKa. — M., 1986.

HaGnroneHus mokaspIBaloT, YTO TPAHCIIO3UIUS B BUJIE TIEPEX0a CI0BA U3 pa3psaa B pa3psia MOKET 1aTh KaK
SKCIPECCUBHBIC, OIICHOYHbIC, AMOIMOHAIBHBIEC, TaK U (DYHKIIMOHAIBHO-CTHIINCTHYECKHE KOHHOTAruu. s
TOJIKOBAHHSI TEKCTa OCOOBIN MHTEPEC MPEACTABIIAIOT TPAHCIIO3ULIMH B TIEPBBIN pa3psil.

Hanbosiee xopomo M3y4eHHBIM M M3BECTHBIM THUIIOM IOJ0OHOM TPAHCMO3UIIMU SIBIISICTCS TaK Ha3bIBaeMOE
OJIMLETBOPEHHE, WIM MNepPCOHU(PUKALMSA, I[IPU KOTOPOM SBIEHUS MPUPOABI, INPEAMETHl WIA >KUBOTHBIE
HAJICNISIOTCS YEIOBEUYCCKMMH YYBCTBAMH, MBICIISIMH, pedbto (aHTpormomopdusm). M3meHeHue paspsiga npu
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TPAHCIO3UIMN NEPCOHU(DUKAIUU BBIPAKACTCA B U3MEHEHHH COOTHECEHHOCTH C MECTOMMEHUSIMH, U3MEHEHHH
CHHTaKCHUYECKOH, JIeKcuueckoi u Mopdosiornyeckoit BaieHTHOCTU. B cTpoke J[x. Baiipona:

Roll on, thou dark and deep blue Ocean - roll!

Ocean u3 CyIIeCTBUTENFHOTO HApUIATEIbHO-HEONYIIEBICHHOTO CTAHOBUTCA OJYIIEBICHHBIM HMEHEM
cobctBeHHBIM. OHO 3aMeHsIeTCsl MecToMMeHreM thou, murieTcs ¢ 3arinaBHOM OYKBBI M YIIOTPEOIeHO B (YHKIIUH
putopudeckoro odparienusi. OueHb moxosxe u odpamienne A. TeHHHCOHA K MOPIO:

Break, break, break
On thy cold grey stones, o Sea!

KputeprieMm, MO3BOJSIONIUM CYIUTh O TOM, YTO NEPCOHU(UKAIUS WM Jr00as Ipyras TPaHCIIO3UIUS
CTHJIMCTUYECKH PEJICBAHTHA, MOXKET CIIYXXHTh Y4aCTHE €¢ B KOHBEPreHIMH. B MpUBECHHOM BhIlie CTPOKE A.
TeHHUCOHA TPYCTHBIM M TOPKECTBEHHBIH TOH CO3[ACTCS HE TOJBKO OOpAIICHHEM K MOPIO, HO U MOBTOPOM,
BBIpa3uUTENIbHBIM 3muTeToM COld grey stones u 3ameHO¥ NPUTSHKATEIBHOTO MECTOMMEHHS BTOPOTO JIMIIA
MHOKECTBEHHOTO YKC/Ia apxanueckum thy.

[TockoNbKy TpaMMaTHYECKUM TPU3HAKOM CYIICCTBUTEIBHBIX — HA3BaHUM JIMIIA SBJISCTCS, CPEAU APYTHUX,
BO3MOKHOCTh (DOPMBI POJUTEIHLHOTO MajekKa C 'S U 3aMeHa MecTouMeHusMu he u she, To 3T ke YepThl
SIBIISIIOTCS.  ()OPMAIIbHBIMU TIPU3HAKaMU TEPCOHM(UKAIMKM, a TMEePCOHU(UKALMS BCEra COMPOBOXKIACTCS
skcnpeccuBHOCTHIO. CpaBuute: Winter's grim face*.

* Cm. Takxke c. 194.

Jlaxxe CUJIBHO cTepIIasicsi U MPUBBIYHAS MEepcoHU(UKALMs, KaK, HAIpuMep, Mpu ynotpedieHun B (opme
POIUTENBHOIO MajJeKa Ha3BaHUN CTPAH U TOPOJIOB, BCE XKE COXPaHSAET HEKOTOPYIO MPUMNOIHATOCTh. CpaBHHUTE:!
London's people, my country's laws — the people of London, the laws of my country.

JpyruM OTHOCHUTEJIBHO M3Y4YEHHBIM THIIOM TPAHCIIO3ULUU B IEPBBIA pa3psAl SABIAIOTCS 300HUMHUYECKHE
MeTtadopbl (300Mophu3MbI). B mprMeHeHnN K JTFO/IIM CJIOBA BTOPOTO pa3psija, T.e. Ha3BaHUS )KUBOTHBIX, MITHI]
WK (paHTACTUYECKHX CYIIECTB, MOTy4YaroT MeTadopudecKoe, SMOIIMOHAIBHO OKpAIlIEHHOE U HEPEAKO 00uIHOe
3HaYeHHe™®. DTO JIErKO 3aMETUTh, CPaBHUBAs MpsMble U MeTadopuueckre BapuaHThl CioB: ass, bear, beast,
bitch, bookworm, donkey, duck, kid, monkey, mule, pig, shark, snake, swine, tabby, toad, wolf, worm, angel,
devil, imp, sphinx, witch.

* O 300HUMaX cM.. Jlumeun D.A., I'ymman E.A., Yepemucuna M. M. ConocTaBUTEIBHBIN aHAIN3 300MOP(HBIX XapaKTEPUCTHK. —
B xn.: HanmoHansHO-KynbTypHas crenuduka peueBoro moseaenus. — M., 1977.

I was not going to have all the old tabbies bossing
her around just because she is not what they call
«our class».
(A. Wilson. The Middle Age)

«CrapeiMu komkamu» (0ld tabbies) repowHst Ha3zpiBaeT Ipyrux AamM-NaTPOHECC, CBOMX CIOABHKHUIL TI0
0JaroTBOPHUTENIBHOMY OOIIECTBY, O KOTOPBIX HECKOJIBKO paHbLIC B TOMH ke TiaBe ropoputcs: The women she
worked with she regarded as fools and did not hesitate to tell them so, uro moaTBepkaaeT HamM cooOpakeHHs
00 »MommoHaNbHOCTH ciioBa tabbies B atom Bapmante. CpaBHUTE TaKkKe NPEHEOPEKHUTEIHLHBIH TOH B
cienytoriem npumepe: «\What were you talking about to that old mare downstairs?» (S. Delaney).

Hapsimy ¢ sMoOIMOHambHOM STH ClIOBa HMMEIOT U CHIBHYIO OTPHUIIATENIFHYIO OLEHOYHYIO, a TaKKe
IKCIIPECCHBHYIO M CTHJIMCTHYECKYIO (pa3roBOPHYIO) KOHHOTanuu. JIFOOOMBITHO, YTO B TEX ClIydasx, KOrjaa
Ha3BaHMs J>KUBOTHBIX HMMEIOT CHHOHUMBI, OHM B MEPEHOCHBIX HA3BaHUIX JIIOACH MOTYT OTJIMYATBhCSA I10
MHTCHCUBHOCTHU U Xapaktepy kKoHHotaruii. Tak, pig, donkey, monkey umeroT 1ackOBO-UPOHHYUCCKUI XapaKTep
(«Don't be such a donkey, dear» (C.P. Snow), Torna kak SWine, ass, ape — rpyoyro u pe3Ko OTpHLATEIbHYIO
OKpacKy.

OtpHLaTenbHbIe KOHHOTAIMN YCHIIUBAIOTCS MOCTOSIHHBIMH 3MUTETAaMU M SM(PaTUYCCKUMH KOHCTPYKIUSIMHU:
you impudent pup, you filthy swine, you lazy dog, that big horse of a girl.

Camo co0oit pa3dymeercs, YTO TPAHCIO3MIMUS CBsS3aHAa HE TOJBKO C OTPHULATEIBHOW OLIEHKOW W HE
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OTPaHUYMBACTCS MEPEHOCOM M3 BTOPOTO paspsiia. Tak, HampuMmep, B HOPME JICKCHKH KCHIMHA Ha3bIBACTCSI
CJIOBaAaMH MEPBOTO pa3psiaa. IKCIPECCHs] K SMOLIMOHATBHOCTD MEPEIACTCS MPU TPAHCIIO3UIHH CJIOBAMH BTOPOTO
paspsa: duck, angel, fairy; mecroro: star, rose, jewel; cexpmoro, T.e. BemecTBeHHbIMU: honey, pearl wiu
a0ctpaktHeiMu: lOve, beauty.

TpaHCO3UIMK BO3MOXKHBI M Ui CJIOB pa3HbIX YacTedl peud, a HEe TOJBKO Ui pasHbIX pa3psiioB.
Tpancno3uisl mpuiIaraTeabHbIX B pa3psiji Ha3BaHUU JMIla W yNOTPEOJICHHWE WX B alC/UISTUBHOW (DYyHKIMH
MOJKET TOJYYUTh HE TOJHKO SMOIMOHAJBHYIO M IKCIPECCHBHYIO, HO U ()YHKIIMOHAIbHO-CTHIMCTHYCCKYIO,
HampUMeEp pa3roBOpHYH0, okpacky: Listen, my sweet. Come on, lovely! Bo3moxna Takke mosTHUEcKas
crunuctudeckas konHoranus: To thy chamber-window, sweet (P. Shelly).

DMOIMOHATBHBIE, WJIH SKCIPECCHUBHBIC, KOHHOTAIMU BO3HUKAIOT TAK)KE MPHU TPAHCIIO3UIIUU OTBICUCHHBIX
CYIIECTBUTEILHBIX B CYIICCTBUTENbHBIC JTHIa. CpaBHUBAS:

The chubby little eccentricity :: a chubby eccentric child
He is a disgrace to his family :: he is a disgraceful son
The old oddity :: an odd old person,

HETPYIHO 3aMETUTh, YTO TMPU TOXKIECTBE OCTAJIbHBIX KOHHOTALMA MpPUMEpPhl B JIEBOM KOJOHKE
9KCIIPECCHUBHEE.

UToObI MOKa3aTh B3aUMOJCHCTBHE JIEKCUKO-TPAMMATHUYECKOTO 3HAYCHHU S, TPAHCTIO3UIIMHA ¥ CHHTAKCHYECKUX
KOHCTPYKIIMH, TPOBEJIEM €I111€ OJMH SKCIIEPUMEHT.

PaccMoTpuM udeThipe CHHOHUMUYHBIX MPEAJIOAKEHUS, PACIIOJIOKEHHBIX MO HUCXOMSIIEH 3KCIPECCUBHOCTH.
CpaBHure:

You little horror,

You horrid little thing,
You horrid girl,

You are a horrid girl.

B mnepBoM mpumepe SKCIPECCHBHOCTh M SMOIMOHAIBHOCTH TMOBBIIICHBI 3a CYET CYOCTaHTHBAIIUU
NPUJIAraTeIbHOTO € SMOIMOHAJILHO TUIEPOOTM3UPOBAHHBIM  JICKCHYCCKMM 3HAUYCHHEM U 33  CYeT
CHHTAKCUYECKOW KOHCTPYKIIMM, BTOPOM TIMOYTH SKBHUBAJICHTEH I10 JKCIPECCUBHOCTH, 37€Ch HApYIICHHE
TPAIUIIMOHHOCTH O3HAYAIOIIETO CO3/IaHO 3a CUET MPUMEHeHus obOmiero uMenu (thing) k venoBeky; B TpeTbeM
AKCIPECCUBHOCTh clladee M OMHMpAcTCs TOJILKO Ha JICKCHMUYeCKoe 3HadeHue horrid u CHHTaKCHYECKYIO
KOHCTPYKIIMIO; B YETBEPTOM — TOJIbKO Ha 3HaueHue horrid.

B coueranuu ¢ JOpyruMu  KOHCTPYKUIHMSMH CyOCTAaHTHUBAIlMS MOXKET JaTh KHI)KHYIO OKpAacky, T.e.
(GYHKIIMOHATBLHO-CTHIMCTUYCCKYIO KOHHOTAIIUIO:

a flush of heat :: a hot flush

a man of intelligence :: an intelligent man
the dark of the night :: the dark night

the dark intensity :: the intense darkness.

CyOCTaHTUBUPOBAaHHOE TpHJIAraTeNbHOE OKa3blBaeTcsi 0Oojiee aOCTpakTHBIM U 0oJjiee KHUIKHBIM, YeM
OJTHOKOPEHHOE CYILECTBUTEIbHOE, 00pa3oBaHHOE myTeM nepuBaiuu: The devil-artist who had staged it (the
battle) was a master, in comparison with whom all other artists of the sublime and the terrible were babies (R.
Aldington. The Death of the Hero).

§ 2. CtuiancruyecKuii HOoTECHIIHNAJI (l)OpM Fr¢eHUTUBA U MHO2KCCTBCHHOI'O YHuCJIa

Beime yxe TroBOpPHUIOCH O BO3MOXHOCTSX (DOPMBI T'€HHTHBA KaK KOHTEKCTYaJbHOTO HHIUKATOpa
nepcoHuukamyy. Ho ero CTHIMCTUYECKHI MOTEHIMAl 3TUM HE HcYepIbIBaeTcs. ABTOPBI «[pamMMmaruku
COBPEMEHHOI'0 aHIVIMHUCKOTO S3bIKa»* OTMEYAloT, HANpuMep, 4YTO YyIHoTpeOieHue (IEKTUBHONH (QOpPMBI
XapaKTepHO JUIs Ta3eTHBIX 3aroJIOBKOB, W HE TOJIBKO IOTOMY, YTO TaM OYEHb Ba)XHOE 3HAYCHHE HMEET
KPaTKOCTh, HO ¥ IIOTOMY, 4TO 3Ta popma noguepkuBaet onpenencaue. Cpasausas Hollywood's Studios Empty
u The Studios of Hollywood Empty, oHu oTmarOT mpeAmoYTeHHue MEPBOMY 3arojioBKy HE TOJIBKO H3-3a
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KpPaTKOCTH, HO W MOTOMY, 4To B HeM ciioBo Hollywood okasbiBaetcs momguepkHyThiM. JIFOOOIMBITHO, YTO 3TH
aBTOpPHI OTMEYAIOT TaKKe yMOTpeOseHne (PIESKTUBHOTO T€HUTHBA C UMEHAMH, KIIPEICTABISIONIUMH O0COOBII
MHTEpeC Ui YeoBedeckoi nestenpHocTH». the mind's general development, my life's aim, duty's call, love's
Spirit u T.1. A 9TO CBUJICTEIBCTBYET O OOJIBIICH IKCIIPECCHBHOCTH 10 cpaBHEeHHMIO ¢ Of-phrase.

* Quirk R., Greenbaum S., Leech G., Swartvik J. A Grammar of Contemporary English. - Ldn, 1974. — P. 199-201.

Co3znaroniee AKCIPECCUBHOCTh HAPYIIEHUWE TUMHYHOW BAJIEHTHOCTH MOKET COCTOSATH €II€ M B TOM, 4YTO
CcOYeTaroIuecss €AUHULBI MPUHAMIEKAT K Pa3sHBIM YPOBHIM (reTeporeHHaﬁ BaJICHTHOCTH). Tak, HaIlpuMep,
MAACKHBIN CyPPUKC MOXKET MPUCOCTUHATHCS HE K OCHOBE, Kak OOBIYHO, a K IEIOMY CIIOBOCOUYCTAHHUIO HITH
MPEUIOKEHUIO (TPYIITOBOW TeHUTHB).

TakoBbI HIyTOYHBIE IPUMEPBI C IPKO BBIPAKEHHON Pa3srOBOPHOM OKPACKOU, KOTOpBIC pUBOAUT JIK. benmu:

She's the boy I used to go with's mother.

She's the man that bought my wheelbarrow's wife.

It's the young fellow in the backroom'’s car. He is the niece,
I told you about's husband*.

* Satirical Editor's Post, Chosen by J. Bailey. — Philadelphia, 1952. — P. 91.

Mopdema — mokazaTesib T€HUTHBA — MPUCOCTUHIETCS BO BCEX 3TUX MpPUMeEpax HE K OCHOBE, a K IEJIOMY
OMPCACIIUTCIBHOMY KOMINICKCY — CYHICCTBUTCIIBHOMY C OMNPCACIAIONINM €ro NpuAaAaTOYHBIM IMPCAIIOKCHUCM.
Komusm 3ByuaHHs BO3HHKAaeT 3a CYET MHOTMX (DaKTOPOB: 3a CYET YK€ YIOMSHYTOM TeTepOoreHHOMH
BAJICHTHOCTH, 3a CUECT 60JII>H.IOI>1 JJIMHBI KOMIIJICKCA, 3a CYCT JIOTUYECKOU HECOBMECTHUMOCTHU CTOAINUX PpAIOM
cioB: She's the boy..., She's the man..., ...wheelbarrow's wife, ...about's husband.

I[aHBHefIHJHMH CUHTAKCUYCCKUMU CBA3SAMHU 3Ta HCCOBMCCTUMOCTb CHUMACTCA, U OKa3bIBACTCs, YTO B IICPBOM
CJIydyac «OHa» HC MaJIbUUK, a MaTb MaJIbYHKa, U YTO BO BTOPOM INPpUMEPC PCUYb UACT HC O JKCHC Ta4KH, a O ’)KCHC
YeJioBeKa, KOTOPbIi Kyl Tauky, U T.1. Ho coueTanus atu OpocaroTcs B ri1a3a U 3a0aBIsIoOT.

AHanoqua;{ rereporcHHas BaJICHTHOCTb BO3MOKHA W JIA OKOHYAHUA MHOXCCTBCHHOI'O 4YHCJIa, KOTOPOC,
MPUCOCIUHSACH K LENIOMY IPEIOKEHHUI0, TOXe 3By4HuT 3a0aBHO: One I-am-sorry-for-you is worth twenty I-
told-you-so's*.

* [Ipumep B.M. JlelikuHoH.

Kak 1 B mpenpiaynmx npuMepax, HeoObIYHOCTD 3/1eCh aKKyMynupyetcs. [loMruMo yka3aHHO# reTeporeHHOM
BAJICHTHOCTH, Mbl BUJUM YUCIUTCIIBHBIC, OITPCACIIAIONNEC L CIIBbIC ITPCATIOKCHUS.

MHOT03HAYHOCTh TPAaMMATUUYECKUX (OPM MOKET IepenaBaTh WHPOPMAIUI0 BTOPOTO POJA, AHATOTHYHO
TOMY, KaK 3TO INPOUCXOOUT MpPHU OHHOBpeMCHHOﬁ pcam3anuu pasHbIX 3HAYCHUU OJHOT'O IMOJIUCEMAHTHUYHOT'O
CJIOBaA. POILI/ITG.HBHHﬁ nagcxK MOXKET, KaK M3BCCTHO, MNCPCAaBaTb OTHOMICHHUA MPUHAIJIC)KHOCTH, CyGLeKTHOQ
OTHOIIICHHE K OMpeleIsieMOMYy, OOBEKTHOE OTHOIICHHE K OMPEAeTsieMOMY, OTHOIICHHUE IEJIOr0 M YacTh U
HeKoTophie npyrue. HasBanue nerektuBHOro pacckasa The Murder of My Aunt MokHO TIOHUMATBH JABOSIKO, U
JEWUCTBHUTEIILHO, B KOHIIE paccka3a TETYIIKa OKa3bIBacTCs HE epTBoH, a yowiineit. CpaBuute: Daniel's Trail
(A. Bennet).

[TokazaTens ymciaa MOXET co3AaBaTh 5M¢a3zy HapyIIEHWEM TPaJUIMOHHBIX BaJCHTHBIX CBOMCTB. Tak,
AKCIIPECCUBHOCTh CIEAYIOLIEro OTpbiBKa U3 pomaHa ['. I'puna «CyTh aena» B 3HAUUTENILHON CTENIEHH 3aBUCUT
OoT HGOGBI‘IHOFO yHOTpGG.HeHI/IH OTBJICYCHHBIX CYHICCTBUTCIIbHBIX B (bOpMe MHOXECTBECHHOI'O 4ucCJia, XOTH,
pasymeeTcs, He ToJbko oT 3toro: Heaven remained rigidly in its proper place on the other side of death, and on
this side flourished the injustices, the cruelties, the meannesses, that elsewhere people so cleverly hushed up.

KoHeuHO, 3KCIPEecCMBHOCTh MHOKECTBEHHOTO YHCNIA Yy a0CTPaKTHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX TPYIHO
OTTPpaHUYINUTL OT TOI'0, YTO TI'PaMMATHUCTBI HA3bIBAKOT OTACJIBHBIMHU CIy4assMH HNPOABJICHUA TCX HIINW HHBIX
aOCTpPaKTHBIX CBOYCTB, HO HAJIMYUE IKCIPECCUBHOCTH B ATOM IPHMEPE BCE KE HE MOJICKUT COMHEHUIO. «A
world without goodness — it'd be Paradise.» But it wouldn't no more than now. The only paradises were fools'
paradises, ostriches' paradises (A. Huxley).

[IpeneOpexxeHne Kk camoii uuee pas mepenaeTcsl B JaHHOM CIydae TPAHCHO3UIUEH B paspsia MPeIMETHBIX
HapULATEIbHBIX CYIIECTBUTENbHBIX, CUTHATU3UPYEMON (HOPMOI MHOKECTBEHHOTO YHWCIIa U HAIHMCAaHHEM CO
CTPOYHOU OYKBHI.

I/ITaK, caMo€ 06mee MMpaBHUJI0 COCTOUT B TOM, YTO CYHICCTBHUTCIHLHLIC B AHTJIUUCKOM S3BIKE MMEIOT IBEC
¢dopmbl umcina. Ha 3To mpaBMiIO HakJIAAbIBAaeTCd OrpaHMYECHHE. MMEHa COOCTBEHHBIC, aOCTpaKTHBIE U
BCIICCTBCHHBIC MMCKOT TOJIBKO OOHY q)OpMy 4qucjia, HO 3TO OTPAHUYCHHUEC MOKCET 6BITI> CHATO, U TEM CaMbIM
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NepeIaloTCsl KakKhe-To 0coOble 3HaueHus. PaccMOTpUM elie oJuH NMpuMep, a UMEHHO (POpMYy MHOKECTBEHHOTO
YHCIIa Y BEIECTBEHHBIX CYIIECTBUTENbHBIX, KOTOPbIC MPUIAIOT MACIITAOHOCTh MEH3KHBIM OTIMCAHHSIM.

XapaktepHoe Uit peBoonoHHoro poManTuka I1.b. Illemun yoexaeHnue, yTo TUpaHUsS HE BEYHA, YTO OHA
HCTOPHYECKH 0OpeueHa, BOIUIOLIEHO B €ro CTUXOTBOpeHHH «O3MMaHIus» B 00pa3e JeKalluxX B ITYCTbIHE U
TI0JTy3aCBINTaHHBIX TECKOM 0OJIOMKOB CTaTyH KOTJ]a-TO BCEMOT'YIIEro (hapaoHa:

Nothing beside remains. Round the decay
Of that colossal wreck, boundless and bare
The lone and level sands stretch far away.

dopma sands urpaer BaKHYIO POJb B KOHBEPICHIMH MPHEMOB (IIHUTETHI, aJUTUTEPAIHs), MOKa3bIBAIOIICH,
4TO OT MOrymecTtBa JAcCrora HC OCTaJIOoCh HHUYCro, OHO 06pameH0 B IIpax. Yucio BCIIICCTBECHHBIX
CYIIECTBUTENBHBIX, JUISI KOTOPBIX BO3MOXKHA MOA00Has (QpyHKuMsA, orpaHuyeHo. [IpuBeneMm emie TOJIBKO 1Ba
npumepa: Waters on a starry night are beautiful and fair (W. Wordsworth); But where are the snows of
yesteryear? (F. Villon).

Hapsiny ¢ monoGHON 00pa3HOi SKCIPECCHBHOCTHIO (OPMBI MHOXKECTBEHHOTO YHCIA YIOMSHEM eIIle
MHTEHCU(PHUITUPYIONIYIO YKCIIPECCUBHOCTh U30BITOYHOCTH TEX CIy4aeB, KOraa B opMe MHOKECTBEHHOTO YHCIIa
yHOTpC6JISIIOTCSI CYHICCTBUTCIIBHBIC, YK€ COACPKAININUC YKA3aHUC HA MHOXCCTBCHHOCTb B CBOCM JICHOTATUBHOM
snayeHun. CpaBuuTe: a lot of money :: lots of money; a number of people :: numbers of people.

8§ 3. CruucTnyeckne PyHKIUH aPTUKIISA

OyHKIIMOHUPOBAHUE APTUKJIS SABJSIETCS HATJISIAHBIM IIPUMEPOM TOTO, YTO KOJ IPEeACTaBIsIeT co00i cuctemy
3HAKOB, MPaBWI UX (YHKIIMOHHUPOBAHMS, OTPAaHMYCHUI Ha 3TH mpaBuia. [I0CKOIBbKY SI3BIKOBOW KOJI SIBIISIETCS
alaliTABHOM CHCTEMOM, TO, pacCMaTpuBasi €ro, Mbl JIOJDKHBI MPOHAOIIONATh W YCIOBHS, NMPH KOTOPBIX 3TH
OTpaHUYEHUSI MOTYT IIPU Mepeayue SKCIPECCUBHON HH(POPMALIUU CHUMATHCS.

Hmena coOCTBEHHBIE OJYIIEBJICHHBIC YIOTPEOISAIOTCS, KaK H3BECTHO, 0€3 apTHKIA, 3a HCKIIOYEHUEM
OTIpeZIeTICHHOTO apTUKis ¢ amumusimu B popme MHOKecTBeHHOro ymcna: The Hardys were rather late (S.
Maugham) u HeomnpeneeHHOTO apTHKIIS B 00braHON BBoasnied dynkuun: He was engaged to be married to a
Miss Hubbard (S. Maugham). O6a 3tu ciy4as UMEIOT (YHKIHOHAIHHO-CTUIIMCTHUCCKYIO OKpacKy: o0a
NPUHAAISKAT pasroBopHoil Hopme. Croma ke, MO-BUAMMOMY, CJIEIyeT OTHECTH W METOHHMHUYECKOe
yrnoTpebaeHne COOCTBEHHBIX MMEH C HEONpPENENCHHBIM apTHKJIEM JJIs Ha3BaHUS INPOU3BEICHUS, YTO HAET
TPAHCIIO3UIIMIO B pa3psi oomux umer: «Have you a Rosetti?» | asked (S. Maugham). Mimeercs B Bumy kapTuHa
Pocerrn.

Heomnpenenenusiii apTukiap mnepen (amunueld Nnpu OTCYTCTBMM TPAHCIO3MLMHM CO3JAa€T OLEHOYHOE
metadoprueckoe 3HaueHue: | do not claim to be a Caruso — A e cuumaio, umo s xopowo noro. Cpasuure: | do
not claim to be Caruso — A ne cosopro, umo mens 306ym Kapyzo. OueHOUHBI KOMIIOHEHT B TIOCJICHEM CITydae
orcyrcTByeT. Kak B OONBIIMHCTBE OIICHOYHBIX KOHHOTAIMW, (popMajbHble NMPU3HAKU HE MPEIONpPEIeNsIoT,
MOJIOXKHTENIbHASI WM OTpUIATENIbHAs OIICHKA MMeeTcs B BUay. B cienyromem npumepe u3 kaura H. Bunepa
«KubepHeTrka» oreHka cyryoo mosiokutenbHas: «A century ago there may have been no Leibnitz, but there
was a Gauss, a Faraday and a Darwin». HeomnpeneneHHbIi apTHKIIb TIOAYEPKHBACT BHICOKYIO OLIEHKY POJIA 3TUX
YYCHBIX B pa3BUTUM Hayku. OJHAKO 4YacTO HEOINpPEACTICHHBIH apTHKIb nepen Gamuineil HUYEM He
MPUMEYATEIbHOTO YEIOBEKa JaeT MPEe3pPUTEIbHOE YKa3aHUue Ha Kakhe-HUOYAb JypHbIE UYepThl HOCUTENS 3TOM
¢damunun. Tak, Ckobu, repoit pomana I'. I'puna «CyTb nena», cUMTaeT, YTO OH HE MOXET MOCTYMHUTh, KaK
npyroil mepconax — barcrep, xotoporo on mpesupaer: «He was not a Bagster.» B pomane 1. Bponte
«epnu» oTBEpruyTas JOOMMBIM T'€pOUHS TOBOPHUT, UYTO €H CYXJEHO OJMHOYECTBO, TaK KaK OHA HE MOXET
CTaTh KEHOM TakuXx jrojel, kak Manone win Caiike: «l will never marry a Malone or a Sykes — and no one else
will ever marry me.» 11 Manosne u Caiikc, TakuM 00pa3oM, TOJTYYalOT SIBHO OTPUIATEIBHYIO XapaKTEPUCTHKY,
MOHSTHYIO Ja)Ke €CJIM YUTATEIIb HE 3HACT, KTO OHU TaKHE.

Heomnpenenenuslii apTukibp nepex (amminmeil MOXXKET pacKpblBaTh M €II€ OJHO 3HAa4YeHHE, a HUMEHHO
NPUHAIISKHOCTh K 3HAMEHUTON CeMbe; B 3TOM Cllyyae BCerJa MMEETCS OLECHOYHBI KOMIIOHEHT, MpHYeM
KOHHOTAIIMX MOTYT OBITh M JIOBOJBHO CIOXHBIMHU. ¥Y3yalbHO MPU 3TOM pedb UJAET O TOM, YTO JaHHOMY JIUILY
CBOMCTBeHHBI (paMuiibHBIC YepThl 3HaTHOTO poja: Elisabeth was a Tudor. Ho ecinu Mbl 0OpaTtumcst K mpumepy
OKKa3MOHAJIBHOTO MCIOJIb30BAHUS MO0I00HON KOHCTPYKIMHU B poMmane J[x. Dot «MenbHuna Ha dnocce», To
YBUJMM, KaK THCATeIbHUIIA HEOJHOKPATHO TOBOpHUT o cectpax Jloacon «she was a Dodson», catupudecku
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pa3obavast )KeCTOKOE, YBAHJIMBOE U MPEACILHO OTPAaHNYCHHOE MEIIAHCKOe CEeMEHCTBO, UX CaMOJIOBOJIBCTBO U
Hesenble nperen3uu. @amunus J10/1COH 3ByYUT OU€Hb HEAPUCTOKPATUYHO, U COUETAHUE €€ C HEOIPeAeICHHbIM
apTUKJIEM CO3/AET XapaKTEePHBIN /7151 CATUPBI IPUEM JUCTAPMOHUH, PEKYILETO CIIYX HECOOTBETCTBHSL.

OmnpeneneHHblil apTUKITB epe paMiield MOKeT ObITh KCIPECCUBHBIM U yKa3bIBaTh Ha TO, YTO JaHHOE
JIMIIO0 — 3HAMEHHUTOCTh, B XOPOIIEM WM JIypHOM cMbIcie — O0e3pasnuuno: «Know my partner? Old Robinson.
Yes, the Robinson. Don't you know? The notorious Robinson.» (J. Conrad. Lord Jim).

OnpeneneHHbI ApTUKII, ACCOIMHUPYS CIOBO C MPEANISCTBYIOMIUM KOHTEKCTOM, MPHUAAET €My JH00aBOYHBIC
NpU3HAKA, M TIOOTOMY MOXET HUrpaTh OOJBIIYI0O pPOJb B MeXaHH3Me MeTadopbl®. APTUKIL CIYKUT
KBAaHTOBAHUIO, PU KOTOPOM YUTATEIb JIOJKEH CaM BOCIIOJIHUThH HEJOCTAIOIINE 3BEHbSI.

Taxk, Hanipumep, AHTOHMH, TOBepuB, uTo KiieonaTpa MepTBa, BOCKIHUIIAET:

I will o'erktake thee, Cleopatra,
And weep for my pardon. So it must be, for now
All length is torture: since the torch is out...

(W. Shakespeare. Antony and Cleopatra)

* Cwm.: Brooke-Rose Chr: A Grammar of Metaphor. — In: Essays on the Language of Literature / Ed. by S. Chatman and S.R.
Levin. — Boston, 1967, oTkyaa Mbl 3aUMCTBYEM aHAaJIU3 9TOrO IPUMEpA.

B meradope the torch ompenenceHHBIN apTHKIL yKa3blBa€T MHOTO3HAUHYIO CBSI3b C IMPEALICCTBYIOUIMM
KOHTEKCTOM. AHTOHMI MOXKET Ha3BaTh (hakenoM camy Kieonatpy, ee ku3Hb, HX JTI000Bb WK BCE 3TO BMECTE.
Takast MHO’KECTBEHHOCTb CMBICJIOB SIBJISIETCSL OJJHOM M3 Ba)KHBIX YepT KOMIIAKTHOCTHU CO3/IaBaeMOro Metadopoii
Xy/10’)KECTBEHHOTO 00pasa.

Oco60 cremyeT OCTAaHOBHTHCS Ha YHNOTPEOJCHHWM apTUKICH NpU NepedyucieHud. B aTpuOyTHBHBIX
COYETaHUSIX C HECKOJIbKUMHU 3aBUCHUMBIMH OJHOPOJHBIMHU WICHAMHU OJHOPOJHBIC YJICHBI OOBIYHO 3aMBIKAIOTCS
MEX]y MIEPBBIM apTUKJIEM, KOTOPBIH YKa3bIBaeT HA MMEHHOMN XapaKTep CIOBOCOUYETAHUS, U CYIIECTBUTEIbHBIM.
JUiss KOHCTPYKIIMM COYETaHUS B TIOBTOPEHHHM AapTHKIA HEOOXOJUMOCTHM HET, HO JJs BBINOJHEHUS
CTHIMCTUYCCKON (DyHKIMU OH MoxeT moHanooutbes: Under the low sky the grass shone with a brilliant, an
almost artificial sheen (C.P. Snow). [TosiBiieHue BTOPOTO apTHKIIS OKA3bIBACTCS HEOXKUAAHHBIM M, TIPUBIICKAS
BHUMAaHHE K CIEIYIOIEMY 32 HUM CJIOBY, MTOJYEPKUBACT €ro BaXKHOCTh U CO3JIaeT BIIEUATICHHE Hayaja HOBOTO
cioBocoueTanus. O(P(EeKT TNOBTOpEHUs apTHKISA B OOLIeM aHAJIOTHYEH MOBTOpPY JIOOOr0 ApYyroro
JIeTepMUHATHBA WIM COI032 M MOMKET COYETaTbCcs CO CTHJIMCTHYECKHMM IPHEMOM HapacTaHusl, T.C.
PacIIOJIOKEHUS CJIOB U BBIPKEHUH B MOPAJIKE UX BO3pacTaroero 3HaueHus. [Ipu nepeunciaeHusx, 1.e. B psay
OJTHOPOJHBIX WIEHOB, OTCTYIICHHE OT HOPMBI MOXKET BBIPAXKATHCS KaK B MOBTOPE apTUKIIA, TaK M B OMYILICHUH
ero: It began to rain slowly and heavily and drenchingly... and her thoughts went down the lane toward the
field, the hedge, the trees — oak, beech, elm (Gr. Greene). B nanHoM cityyae 4epeioBaHUE PSIOB C APTUKIIEM U
0e3 apTUKJIIS CO3JaeT ONpPENeNICHHBIA PUTM MPEATIOKEHUS: TO 3aMEJISIET, TO YCKOPSET ero TeMi™.

* TlogpoGuee 00 3TOM cM.. Menvkosa B.B. Aptukip mpu nepeurcieHnn. — B ¢0.. Bonpock!l CTpyKTYpBI aHTIIMHCKOTO sI3bIKa B
CHHXPOHHHM M JMaXpoHuH. — Beim. 2. - JI., 1969, oTkyna Ml 3anMCTBYEM 3TH Ba TIpHEMeEpa.

OtcyrcTBUE apTUKIISA Tepel NPEAMETHBIM CYIIECTBUTEIbHBIM B EIMHCTBEHHOM YHCIE — OILYTUMOE
HapyleHne HopMbl. OHO HepefaeT MaKCUMAJIbHYIO CTENeHb a0CTpakiuu W 0000meHus. BBeqeHHbIH Takum
criocoboM 00pa3 JMIIaeTcss cBoe KOHKpeTHOCTH. B cruxorBopenmu B. Opena «CtpaHHHK» KpailHss
yCTaloCTh MYTHUKA, MPOIICAIIEro 4Yepe3 Mopsi W Jjeca, omrmcaHa B 000OmeHHBIX oOpaszax. HeoObranbIit
CHHTAKCHUC COYETACTCS C OTCYTCTBHEM apTUKIIS.

There head falls forward, fatigued at evening,

And dreams of home,

Waving from window, spread of welcome.

Kissing of wife under single sheet;

But waking sees

Bird-flocks nameless to him, through doorway voices
Of new men making another love.
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Pa3mbITOCTh 00pa30B IOMOTAET YMTATENIO TIOYYBCTBOBATD, YTO JIOMAIIHUN YIOT U CYACThE — TOJIBKO COH.

B 3axmouenue maparpada OTMETHM, YTO HApSAAy C PACCMOTPEHHBIMU BBINI€ CTHJIMCTUYECKHAMHU
OCOOCHHOCTSIMU  yIOTPEONIEHUsT apTUKJICH CYIIECTBYET emie crenuduka >KaHpoBas, T.€. OCOOCHHOCTH
yIOTPeOICHHs apTUKIICH B aBTOPCKUX PeMapKax, ra3eTHhIX 3aroJIOBKax U T.JI.

§ 4. IlpoTHBOMOCTABJIEHHUS B CHCTEeMe MeCTOMMEHHH Kak GaKkTop CTHIIA

Crunuctuyeckue (GyHKIMM MECTOMMEHHM TakKe 3aBUCAT OT PACXOKICHHUS MEXKAY TPAAUIHOHHO H
CUTYaTHBHO 000O3HaYaromuM. TpaHCHO3UIMS 3/1eCh OCYIIECTBISIETCS KaK MEPEHOC OJHOIO MECTOMMEHHS B
chepy AecTBHS APYroro MecTouMeHus. JIEKCHKO-rpaMMaTH4eCcKHe pa3psabl MECTOMMEHUM WU3BECTHBI. JTO
JTUYHBIE, TIPUTSDKATENBHBIE, yKa3aTelbHbIE, OTHOCUTENIbHEIC, HEOoNpeaAeNeHHble U Apyrue mecroumenus. Co
CTHJIMCTUYECKOM TOUKH 3peHHsI HanOoJiee BaXXKHBIMU SIBJISIFOTCS JIMYHBIE, yKa3aTellbHBIC U HeolpeaeneHnpie. Ha
HUX MBI H OCTAaHOBHUMCSI OoJiee TIOIpOOHO.

JInunbie MeCcTOMMEHHUsl. XapaKTepHO YMOTpeOIeHNE MECTOMMEHHI MEepPBOTr0 M BTOPOTO JIMIA B JIUPHUKE,
CoJIep)KaHUEM KOTOPOHW SBISETCS TIyOOKO JTUYHOE BBIPAKEHUE TEPEKUBAHUS, COCTOSHUS, TYXOBHOTO MHpA.
«SI» — rmaBHOE M 4YacTO EIMHCTBEHHOE [EHCTBYIOIEE JHIIO JIMPHUECKOTO CTUXOTBOpeHus. OOpaiieHo
JTUPUYECKOE CTUXOTBOPCHHE HE K YUTATENIO, a K ONM3KOMY IJIs MO3Ta YEeIOBEKY — BO3IIOOJICHHOH, IPYTY,
MaTepH U T.J., KOTOPbIE OOBIYHO HA3BIBAIOTCS TOJIHKO MECTOMMEHHUEM BTOPOTO JUIIA.

Crunuctrueckast GyHKIUS MECTOUMEHHUH B TIPO3€ U TIOI3HH Pa3INIHA.

MecTouMeHre TMepBOro JIMIA EIUHCTBEHHOT'O YHWCHIA SBISIETCS OMHUM U3 (OPMATbHBIX MPU3HAKOB
MOBECTBOBAHMSI OT TIEPBOTO JIMIIA, TOJYYMBIIETO B COBPEMEHHOW JHUTEpaType CTONb LIUPOKOE
pacmpocTpaHeHue.

B peueBbIX XapakTepHCTHKaxX YTPHUPOBAHHO YacTO€ MECTOMMEHHE TMEpPBOr0 JHIla H300JIMYaeT
CaMOJIOBOJILCTBO U ATOM3M TOBODSINEro, Kak 3TO BUAHO B peud KuHoOocca u3 pacckaza P. Jlapmuepa
«["HE3BIIIKO JTI00BU».

«... I mean | want you to be sure and see the kiddies.
I've got three.»

«l've seen their pictures,» said Bartellet. «You must
be very proud of them. They're all girls, aren't they?»
«Yes, sir, three girls. I wouldn't have a boy. | mean

I always wanted girls. | mean girls have got a lot
more zip to them.l mean they're a lot zippier. But
let's go! The Rolls is downstairs and if we start now
we'll get there before dark. | mean | want you to see
the place while it's still daylight.»

HaoGopor, ynoTpebinenue One win YOou, KOTOpble TOBOPSIIUN OTHOCHT K caMOMy cebe, CBHICTENLCTBYET O
HEKOTOPOH CHOepKaHHOCTH, TOBOPSIIUI HE TMO3BOJIAET ce0€ CIMIIKOM IPSIMO TOBOPHTH O YYBCTBAaX, O YEeM-
HUOYb, UTO €ro JIMYHO O4YeHb TporaeT. One, TakuM 00pa3oM, OJHOBPEMEHHO MepeaaeT U AMOLUUOHAIBHOCTD, U
CHIEP’KaHHOCTh, (OpMAILHO O3HA4YaeT JIoOOro, a MO CYIIECTBY, OTHOCHUTCS K roBopsieMy. 3ameHna |
HEOTIpe/IeICHHBIM ONE MM MECTOMMEHHMEM BTOPOTO JIMIAa MHOXKECTBEHHOTO 4YMciIa YOU B 00oOmiaromeit
¢byHKIMU co3zmaer Oosiee TECHBIM KOHTAaKT MEXKAY TOBOPSAIIMM M CIYIIAIOIIMM, 3BYYHT CKPOMHEE U
yBaxkutenbHee. ['oBopsAmui JenaeT Caylmamwllero COy4aCTHUKOM CBOMX IepexxuBaHuil. b. YapibcToH
MIPUBOJUT ciieayromuii npuMep u3 nbecsl Jk. Ipuctinu «OnacHslii TOBOPOT»:

Olwen:  Then it's not so bad then. You can always build another image for yourself to fall in love with.
Robert:  No, you can't. That's the trouble you lose the capacity for building. You run short of the stuff that
creates beautiful illusions.

B peun Onyen you ymoTpeGiieHO Kak 0ObIYHOE MECTOMMEHHE BTOPOTO JHIa M oTHocuTcs K Pobepty. Ho
PoGept ynoTpebasier You 060011eHHO, T.€. BKIIoYast ce0st caMoro, cBoo codecenHuily OnyeH u Ipyrux JIroJen
BooOme. Tem cambiM OH mapupyer upoHuto OiyeH, KOTOpas HaMEKaeT Ha TO, YTO OH co3jxan cebe
HEIOCTOMHBIN Kymup. PobepT oTanmuHO moHUMaeT, 4To ciaoBa OnyeH XapakTepU3yIOT UMEHHO €r0 OTHOIICHUE
K J)KM3HHM M K IYCTOMW, pa3BpalleHHON beTTH, HO 3ammmaercs 3TuM 00oOmaommmM You, nemaeT BUA, YTO He
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NPUHUMAET CKa3aHHOE Ha CBOM CUET WJIM MPUHUMAET TOJIBKO YaCTUYHO.

B aBTOpckoM moBecTBOBaHMHM 0OOOIIaroiiee YoU UMeeT CBOMM JICHOTATOM M IepBO€, U BTOPOE JIHIIO, T.C.
oOBbEeIMHSIET aBTOpAa M YMTATeNs, BOBJIEKAs IMOCIETHET0 B KPYI OIMCBHIBAEMBIX IEPEKUBAHUM M MBICIIECH.
AnanornyHyro (QyHKIHIO B (QaMUIBIPHO-Pa3sTOBOPHOM peud MOXKET UMeTh 3amMeHa | Takumu
CYILIECTBUTENBHBIMH, Kak @ man, a chap, a fellow, a girl. B xynoxectBeHHO#l nuTeparype Takas 3aMeHa
BO3MO’KHA, €CTECTBEHHO, JIN0O B MPSMOH peyH, MO0 MpU OBECTBOBAHUH OT IEPBOTO JIMIIA.

Oo6o6mraromee ONe u obobIaroiee You, OTHECEHHBIE K TOBOPSIIEMY, OUYSHb OJIM3KH 10 3HAYCHHUIO.

B cnenyromem npumepe u3 pomana I. I'puna «Cyte nena» Ckobu gymaer o cebe, HO IMOJB3YyeTCS HE
MeCTOMMEHHEM |, a HeompeaeneHHbBIM ONE, paclpoCTpaHss TeM CaMbIM CBOM IEPEXHBAHUS Ha JPYIHX, T..
cozmaBast ob6o6menue. «If one knew,» he wondered, «the facts, would one have to feel pity even for the
planets? If one reached what they called the heart of the matter?» He cnyuaitio, koHeuHO, 3TO 0000IICHKE
Heo0xoauMo BO (¢pasze, KoTopas pacKpbiBaeT (MIOCO(PCKUI CMBICT 3arjiaBUs pPOMaHa, BbIJBUTAOIIETO
COCTpajZlaHne Kak OCHOBY MOpPaJi. 3aMeHa ONE Ha YOU M3MeHMIIa Obl CMBICII HE3HAUUTENILHO, HO (paza 3Bydana
ObI HECKOJIBKO MeHee aOCTPaKTHO U (PUI0COPCKH.

Xakcnu ¢ NOMOIIBIO ONE CO3MAaeT CATUPUYECKUM IOATEKCT, M3JeBaeTcs Haj JmuemepueM bepiama,
KOTOPBIH, COrnamasch 1aTh COTPYAHUKY MHU3EPHYIO MpHOaBKy, TOBOPHUT O cebe B Oe3nuuHOM Gopme, YTOObI
CHATBH ¢ cebs oTBeTcTBeHHOCTDH: «One feels quite ashamed of offering it. But what can one do?» «One» could
obviously do nothing, for the good reason. That «one» was impersonal and did not exist (A. Huxley. Point
Counter Point).

['oBopsiMiA MOXKET TOBOPUTH O ce0e U B TPEThEM JIUIIE, TOT/Ia OH Kak Obl CMOTPHUT Ha ce0sl CO CTOPOHBI U
TEM caMbIM CHJIbHEE KOHLEHTpHUPYeT Ha ceOe BHUMaHue. K. MaHcdumin numer o cedbe B cBoeM nHeBHUKe: | dO
not want to write; I want to live. What does she mean by that? It's hard to say. /lonmoHUTENBEHBINA CMBICI 3TOTO
BBICKa3bIBaHUS — XOJIOJHOE OT4yKaeHHue. OCHOBHOM CMBICI HE M3MEHHJICS Obl, eciii Obl MbI 3amMeHmIH She Ha |
I do not want to write; | want to live. What do | mean by that? It's hard for me to say. 3amena | Ha one npuaana
ObI BBICKa3bIBaHUIO OoJiee 00OOIIEHHBIN CMBICH, MPEaNoJaraonuii 0obiliee TOHUMaHue U couyBcTBre: One
doesn't want to write; One wants to live, what does one mean by that One cannot say.

MecTonmeHne BTOpPOTO JiMIa eIuHCTBeHHOro uncia thou, ero oObekTHBIN magex thee, mputspkarenbHOE
mecroumenne thy m ero abcomtotHas ¢opma thine, ycumurensHoe u Bo3BpatHoe thyself B coBpemeHHOM
aHIJIMACKOM  SI3bIKE yXKe HEYNOTpPEeOMTEIbHBI, 3a MWCKIIOYEHHUEM JHAIeKTa, HO UMEIOT Y3YalbHYIO
(YHKIMOHATBHO-CTHIIMCTUYECKYI0 KOHHOTanuioo. B mos3uum u B oOpamenusx k bory onHu cosnmator
apXau3MpyoUIYI0 TPUIOIHATOCTb. 1NOU MOXET IepelaBaTh UCTOPUYECKHH WM TeorpadUuecKuii KOJIOPHT.
Tak, Hanpumep, nepenaBasi pedb Ha S3bIKE, B KOTOPOM MECTOMMEHHME BTOPOIO JIMIA €IMHCTBEHHOIO YHCIa
CyIeCTBYeT (MCHAHCKUM, MTaIbSHCKUI), DJ. XeMHHTY !l MCHoib3yeT thOU u COOTBETCTBYIONIME IIaroJbHbIC
(OopMBI KaK OJHO M3 CPEACTB Ul CO3JaHUS MECTHOTO KOJIOPUTA. AHAJIIOTUYHYIO CTHIMCTUYECKYIO (DYHKIIHIO
UMEeT MECTOMMEHHE BTOPOTO JIMIA Y€, KOTOPOE B COBPEMEHHOM aHTIIMICKOM SI3bIKE apXauyHO U COXPAaHUIIOCh
TOJIBKO B JuanekTax. OHO, COOTBETCTBEHHO, BAXKHO ISl PEUYEBBIX XaPAKTEPHUCTUK.

KoHHOTanmMM MecTOMMEHHMH HCTOPHYECKH H3MEHUYMBBI M CBSI3aHbI C TpaBWIaMU 3THKeTa. Bo BpemeHa
[excnupa, Hampumep, odpamarbcs Ha Thl K TOCTOPOHHEMY JKEHTIbMEHY ObUIo ockopOnerueM. Cap ToOu
MOJIrOBapuBaceT capa DHIpr0 ockopOuTh Lle3apuo u maer emy takoit coser: «If thou thou'st him some thrice it
shall not be amiss.» (W. Shakespeare. The Twelfth Night).

CrunrcTUuecKre BO3MOXKHOCTH YIIOTPEOJICHHSI MECTOMMEHHI TPEThEro JInla eIMHCTBEHHOTo urcia he, she,
it THTEPECHBI MOTOMY, YTO 3TH MECTOMMEHHS MOTYT CIY)XUTh (POPMaJIbHBIMU NOKA3aTEISIMH OJIUIICTBOPCHUS —
ecan he wim She 3aMeHSIOT CyIIECTBHUTENBHBIC, TPAAMIMOHHO 3ameniaeMbie If, U TakuM 00pa3oM CO3Hal0T
OMOIMOHAJBHYIO  TPUIOAHATOCTh, M  HAOOOpPOT: 3aMEIIEHWE MECTOMMEHHEM It OJyIIeBICHHBIX
CYIIECTBUTENBHBIX CBOJUT UX B pasps BeIIeW M TeM NPUHIKAET, MPUAAET BBICKA3bIBAHUIO MPOHUYECKHUH,
IOMOPHCTHYECKHI, HEOJOOPUTENBHBIN U peke JTackoBbIi xapakrep: «O, Lord!» He involuntarily ejaculated as
the incredibly dilapidated figure appeared in the light. It stopped; it uncovered pale gums, and long upper teeth
in a malevolent grin. — «Is there anything wrong with me, Mister Mate?» it asked (J. Conrad — npumep b.
YapabCToH).

OrneHovHas KOHHOTAIUS TaKOTO poJa MpUCYIIAa U APYTUM sI3bIKaM, HO OHA TECHO CBSI3aHA C MMEIOIIEHCS B
JTAHHOM SI3bIKE CUCTEMOMN BBIPKEHUS KaTETOPHH POJIa.

AnHayornyHyro (QYHKIMIO CHIDKCHHMsST MOTYT HMeTh MecrouMenuss what, this, that, anything wiu
MECTOMMEHHOE yrnoTpeOiieHue cinoBa thing, mwim ymorpebnenue s 0003HaYCHUS JIIOJCH CYIIECTBUTEIBHBIX,
KOTOpBIC B MPSIMOM 3HAYCHUH 00OOLICHHO HA3bIBAIOT )KUBOTHBIX WK (paHTacTHUYECKUE cylnecTBa: beast, brute,
creature, fury.
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B mpumomHsATOM OJMIIETBOPEHUN HEOSCHBIX CBETWII, CHJI IIPHPOIbI, TOPOJIOB, PEK H T.II. BBIOOP MeXIy he u
she cyObeKTHMBEH W IICTMKOM 3aBUCHT OT 00pa3a, KOTOPBIA aBTOp co3aacT. B 3TOM cMbicie HMHTEpPEeCHO
YIIOMSIHYTh B KauecTBE IpUMepa OJHleTBopeHne coiHua B pomane T. Xapau «Tace u3 poaa a'IpOepsuieii»,
rJie MucaTeb JaeT CleuallbHOe MOsICHEHHE, IOYeMY OH CUMTAET, YTO COJHILY Oojiee moo0aeT MeCTOMMEHUE
MYKCKOTO pOJia.

@OyHKIMS MECTOMMEHMI MPH TPAHCIO3ULIUU Pa3psAIOB OUYCHb CYIIECTBECHHA. IHTEpeCHO MX HCIIOIb30BaHHUE
B noectu J. XemuHryss «Caera Kunmumanmxapo». YMuparomuil OT TaHI'pEHbl I'€poil IOBECTU MHCATENb
['eHpu ormrymiaer npuOIMKEHUE CMEPTH Kak MPUOJIKEHNE )KUBOTO cyiectBa: «Because just then, death had
come and rested its head on the foot of the cot and he could smell its breath.» 3nece Her TpaguumoHHOTO
OJIUIICTBOPEHHUS, TIOTOMY UTO HCIIOJIb30BaHKe MecTonMeHus it (a He he wim she) mokaseiBaer, uto cnoBo death
MOTaacT HE B pa3psi/l CYIIECTBUTEIBHBIX JIMIIA, a B pa3ps oayiieBaeHHbIX (its breath), Ho He Ha3BaHuUii HIIa,
T.€. YIOA00AETCS ’KUBOTHOMY.

MecronmMeHre We 1pu OCHOBHOM 3HAYECHUU 2080PAWUL Mecme C OPYUM TUYOM UU TUYAMU MOKET OBbITh B
HOpME SI3bIKa MCIOJB30BAHO TaK, YTO €ro (PAKTUYECKUM peepeHTOM SIBISIETCS TOJIBKO TOBOPSIIMA. DTO Tak
Ha3biBaemble Pluralis Majestatis (MHOkecTBEeHHOE BeIHYMs), YIOTpPEeOJIieMOe B KOPOJEBCKUX YKa3zax,
manudecrax u T1.m., u Pluralis Modestiae (MHOXECTBEHHOE CKPOMHOCTH), WJIH aBTOPCKOE «MBI»,
yrnoTpebdisieMoe s TOro, YTOObI U3 CKPOMHOCTH OOBEIUHHUTD ce0sl C TEMH, K KOMY O0OpalieHa peyb.

B Xy0KeCTBEHHOH JINTEpaType MHOKECTBEHHOE CKPOMHOCTH BBI3BIBAET aCCOLMALMM C HAYYHOU MPO30H U
TeM co3naer 3¢dekr nocroBepHoctu. B. CKOTT, Hampumep, B UCTOPUYECKHX POMaHaX HCIONb3yeT WE, U y
qUTaTeNsl CO3JAI0TCS aCCOLMAIMK ¢ HAYYHO-MCTOPHUECKOM JuTeparypoiil. B HayuHo#l mpo3e nzberator o0oux
MECTOMMEHHUI TIEPBOTO JIMIIA M 3aMEHSIOT MX ciioBaMu the present writer, the present reviewer.

MecToumMeHne TpeThero JMila MHOXKECTBEHHOTro uucia they mproOperaer SMOLMOHAIBHOCTB, KOTAA OHO
ynotpebnero nezaBucumo: All the people like us are We, and everyone else is they (R.Kipling). CBoeo6pasue
3aKiIr04yaeTcst B ToM, yto they Huuero He 3aMeraer, a MpOCTO yKa3bIBaeT HA TO, YTO JCHCTBHE IMPOU3BOIUTCS
IPYIINON JIMII, HE BKIIOYAIOLICH coOeceHNKa MM TOBOPSIIEro, KOTOPBIM Kak Obl OTTOPA)XKWBAETCS OT ATUX
they.

B npencmeptHOM MOHOJOTE Teposi D. XeMUHTY3s YOU OTHOCHTCS K CaMOMY Iepolo, T.€. MCHOJb30BaHO B
cdepe AEHCTBHS MECTOMMEHHS MEPBOTO JIMIA, B TO K€ BPEMS OHO COXPAaHSAET U CBOE IMpsIMOE 3HAYEHHE, T.C.
BBI3BIBACT YMTATENS HA CONEPEKUBAHNE U TPOTUBOIIOCTABIISICT T€POS M YUTATEINS HM.

«You kept from thinking and it was all marvellous.You were equipped with good insides so that you
did not go to pieces that way that most of them had, and you made an attitude that you cared nothing for
the work you used to do now, that you could no longer do it. But, in yourself, you said that you would
write about these people; about the very rich; that you were really not of them but a spy in their country;
that you would leave it and write of it and for once it would be written by someone who knew what he
was writing of. But he would never do it...»

(E. Hemingway. The Snows of Kilimanjaro)

VYkazatenbHble MecTouMeHwst this u that ykaseiBaroT Ha mpeaMeTsl, BBIACIAS UX M3 Kiacca UM MOJA00HBIX, U
OTCBUTAIOT K YIIOMSIHYTHIM paHee MpeAMeTaM, MOHATUSIM U T.J., KOTOPbIE MOTYT OBITh BBIPAJKECHBI CIIOBAMU WITH
npemioxkeHusMu. Ecnu Takol pyHKIIMK y HUX B TEKCTE€ HET M OHU HU K Y€MY HE OTCBHUIAIOT M HE BBIICISIOT
MpeAMET U3 KJlacca eMy MOI00HbBIX, YKa3aTeIbHbIe MECTOMMEHUS UMEIOT SMOTUBHYIO CUITY.

Robert:  I'msorry, but I must know this. Was that something to do with that missing five hundred pounds?
Gordon  (excitedly): Oh — for God's sake — don't drag that money into it!
We don't want all that all over again.

(J.B. Priestley. Dangerous Corner)

B nannom mpumepe B that missing five hundred pounds 6bu10 GBI TOCTATOYHO OMPEACICHHOTO apTHKIIA, a
Janbplie Tepea CIOBOM MONEY naxke apTUKiIs Morjio Obl He ObITh. YmoTpeOnenue that ykaspiBaer Ha
B3BOJIHOBAHHOCTb TOBOPSIIIUX.

JUkopmk  JIMIUIOH, TMONB3YACh AOOPOTOM MHcCHMC DIMOT, KMBET 3a €€ CUeT U B €€ CEMbe, BMECTO
0J1aroJapHOCTH OTYASTHHO MPE3Upasi BCE, YTO €r0 OKPYKaeT.
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George:  Oh, don't be so innocent, Ruth. This house! This room! This hideous. God-awful room!

Ruth: Aren't you being just a little insulting?

George:  I’'msimply telling you what you very well know. They may be your relations but have you
honestly got one tiny thing in common with any of them? These people —

Ruth: Oh, no! Not «these people»! Please — not that!

(J. Osborne and A. Creighton. The Epitaph for George Dillon)

«These people» 3Byuur yxe npocro ockopourensHo, u Pyds npepsiBaet [Ixopmxa.

This u that MmoryT BelpaskaTh Kak pa3JpakeHHe 1 THEB, TaK ¥ HACMEIIIKY, BECEIOCTb.

W30bITOUHAs IeMOHCTpalys — MpHU3HaK (haMHIbspHO-pa3roBopHoro ctwist: They had this headmaster, this
very cute girl.

VYkazarelpHble MECTOMMEHUS] MOTYT UCIIOJIb30BaThCsl BMECTO JIMUHBIX, CO3aBast aMpasy.

Oco0eHHO IKCIIPECCHBHBI YKa3aTeIbHbIE MECTOMMEHHS B COUCTAHUU C MPHUTKATSIBHBIMA MECTOMMEHHUSIMHU
B noctno3unuu: that ring of yours, that brother of mine, this idea, of his.

Crenyromasi CTYNEHb YCHJICHHUS IOJIy4aeTCsl MPU BKIIOYCHUH SIHUTETA. DMHUTET MOXET OBITh BBIPAXKCH
npuiaratensHbiM: this lovely ring of yours, that old ramshackle house of his, that wretched puppy of yours.

CTHIMCTUYECKH HEUTpPAIbHBIC MPHUTSHKATSIBHBIC MECTOMMEHHUS BBIPAKAIOT MPUHAUIC)KHOCTh WM CIY)XaT
OTIPEJICTUTENIEM CYIIECTBUTEIbHBIX, 0003HAYAIOIINX, HANPHUMEp, YaCTH Tella, MPEIMEThl OJCKIbl U APYrue
JMYHBIC BEIH, €1y U T.J., YTO SBILSIETCS XapaKTEepPHOW 0OCOOCHHOCTBHIO aHTIMKCKOTO SI3bIKA, B TO BPEMsI KaK BO
(GpaHIy3cKOM M HEMENKOM $3bIKax YHOTpeOJsieTCss B OJTUX ClIydasxX OIpeNeNieHHbIH apTukib. Ho
NPUTSDKATEIbHBIE ~ MECTOMMEHHs  (IPEMMYLICCTBEHHO  YOUr)  OKas3blBAIOTCS  OMOIMOHAJIBHBIMU U
aMpaTHYECKUMH, KOTIa OHH OTHOCATCS K YeMYy-HUOY/Ib, YTO HE PUHAUICKUT COOCCETHUKY, HO CBS3aHO C HUM
AMOIMOHAIBHO, HPABUTCS €My WJIM YaCTO UM YIIOMHHAETCS.

Betty: You couldn't even be generous though you'd given your precious Martin everything we'd got.
(J.B. Priestley. Dangerous Corner)

OM(paTUUYHBIMA M SMOLMOHAJBHBIMH MOTYT OBITh M JpyrHe MECTOMMEHHS, MpPHYEM YCIOBUEM
SMOLIMOHAIBHOCTH BCET/1a SBISETCA HapylIeHHe OOBIYHOM CBSI3U C peepeHTOM.

§ 5. Pa3Hble cnoco0bl yCHIeHUs MPUWJIaraTejJbHbIX

EnuncTBeHHAass rpaMMarhuyecKkass — KaTreropus, IPUCYINAas B COBPEMEHHOM  aHIJIMICKOM  SI3BIKE
npujararCjibHbIM, — 3TO KaTCropud CpaBHCHHA. Omna nepeaacTt CTCICHb HMHTCHCUBHOCTHU BbIPAKCHHOI'O
npuiaraTCJIbHbIM IMPU3HAKA U, CJICAOBATCIIbHO, OYCHb 6JIH3Ka K CTHJIMCTHYECKOU KaTCropnuu 3KCIpPECCUBHOCTHU.
DT0 0COOEHHO CIIPaBEIIIUBO JJId 3JATUBA, IPAMMAaTUYCCKOC 3HAYECHNE KOTOPOTO — 0€30THOCHUTEILHO OOJIbIIAs
Mepa mpusHaka: a most valuable idea, the sweetest baby, the newest fashion of all.

B nomomp IIpEeBOCXOJHOM CTENEHU IMPWIAraTeJIbHOTO W Hapsay € HEH Ul BBIPAXEHUS DJIIATHBA
UCTIOJIB3YIOTCSL U IPYrHe CPENICTBAa CHHTaKcuueckoro mnopsiaka. CpaBaure: the sweetest baby :: the sweetest of
babies; a foolish wife :: a foolish, foolish wife :: a most foolish wife :: the most foolish of wives :: my fool of a
wife :: my wife is foolishness herself :: she is as foolish as can be :: is she as foolish as all that?

B ¢paMunbsapHO-pa3roBOpHOM CTHIIC MM MPOCTOPEYHH BO3MOXKHO ycuiieHue mpu nomomm that: She is that
foolish.

B JIUTCPATYPHO-PA3rOBOPHOM CTHIJIC 3MOLIPIOH3.JIBHO-0LI€H0‘IHI>II>1 KOMIIOHCHT BBOAUTCA IIpU IMAapHOM
yInoTpeOJIeHUH ¢ OLIECHOYHBIMH ciioBamMu: hice and warm, good and strong.

Mrs Elliot: Oh, Josie, you are a naughty girl, you really are. | was hoping you'd have everything nice
and clean and tidy when I came in.

(J. Osborne and A. Creighton. The Epitaph for George Dillon)

[Tpumep 5TOT MOBBIMIEHHO YKCIPECCUBEH U MO CBOEMY CHHTAKCHYECKOMY PHCYHKY, W Oyiaromapsi oOWIIHiO
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YCUJIUTENEN.

Kareropuss cpaBHEHHMs OXBaTbIBA€T TOJIBKO KAUECTBEHHBIE U KOJMYECTBEHHbIE IpUJIarareibHbIE.
YnorpebiieHue CpaBHUTEIBHON WM MPEBOCXOJHONW CTENEHM Ul OCTAIbHBIX MPUJIAraTeNIbHBIX, KOTOPhIM 3Ta
KaTeropus HECBOMCTBEHHA, COOOINAET MpUiIararelbkHOMY OOJBIIYIO 3KCIIPECCHBHOCTH: YOU cannot be deader
than the dead (E. Hemingway).

[TotoOHBIM ke 00pa3oM, MOCKOJIBbKY CHHTETHYECKHE (OPMBI CTETIEHEH CpaBHEHMsI CBONCTBEHHBI TOJBKO
OJITHOCJIO’)KHBIM M HEMHOTHMM JBYCJIOKHBIM IPUJIAraTeNIbHBIM, OTKJIOHEHHUS OT 3TOrO IMpaBuUja MOTYT UMETh
crumcTHYecKkyro GyHkuuio. B ciemyromem mpumepe gopma CUriOUSEr 3a0aBisieT YuTaTeliss U OJHOBPEMEHHO
BBIJIACT BOJHCHHE MAaJICHBKOM T'e€pOWHH, YTO IMOJYEPKHUBACTCS B aBTOPCKUX KoMMeHTapusx: «Curiouser and
curiouser!» cried Alice (she was so much surprised that for the moment she quite forgot how to speak good
English) (L. Carroll. Alice in Wonderland).

Hapymienne BaJdeHTHOCTH B BHUJE COCOUHEHUS cypdHKca MPEBOCXOJAHOM CTENEHW C OCHOBOM
CYLIECTBUTEIBHOIO 3KCIPECCUBHO, KOMMYHO U XOPOLIO 3allOMUHAETCs, T.€. YAOBJIETBOPSAET OCHOBHBIM
TpeOOBaHUSAM sI3bIKa pPEKJIaMbl. B MpHUBEICHHOM HUXKE NpUMEpe CBOEOOPA3HBI AMATUB CO3JaH 3a CYET
JIBOMHOTO HapyIieHus BajieHTHocTH: the orangemostest drink in the world.

BakHyl0 CTWJIMCTHYECKYIO pOJb HIPAET HApyLIEHHE NPEAMETHONM OTHECEHHOCTH M, COOTBETCTBEHHO,
W3MEHEHUE BAJICHTHOCTH B CMEIIEHHOM J3nurere. B cruxorBopenun Y.b. Merca «Jlema u nebenp»
npuiiararesibHoe White oTHeceHo He k camomy Jebesto, a k ero apmwkenuto — White rush. Cpasuure: the shrill
girls, his hungry ribs and shoulders.

AHaJOTHYHOE TOBBIIICHHE SKCIPECCUBHOCTH HAOIIOaeTCSI M B pa3roBOpHOit peun. [IpunararensHoe idiotic
XapaKTepU3yeT YMCTBEHHBIE CHOCOOHOCTH YeJOBEKa M JOJDKHO ObUIO OBl COYETaThCS C CYLIECTBHTEIBHBIM
muna. OJHAKO OHO 4acTO COYETAeTCsl C Ha3BaHMSAMM IIPEIMETOB, IepenaBas pasapaxeHue ropopsuero:. My
idiotic shoe-laces are undone.

CpaBHuBas pas3Hble JIEKCMKO-TPAaMMATUYECKUE pa3psiibl IMPUIAraTeIbHbIX C TOYKH 3pEHHUS UX
KOHHOTaTHBHBIX BO3MOXHOCTEH, HETPYJHO 3aMETHTh, 4YTO KAuyeCTBEHHbIE MpHJarareiibHple Ooraye
KOHHOTAIMSIMH, Ye€M OJHOKOPEHHbIE ¢ HUMH OTHOcUTeNbHBIC: glass:: glassy; gold :: golden u T.1.

§ 6. CTHIMCTHYECKHE BO3MOKHOCTH TJIar0JIbHBIX KaTeFOPHﬁ

Beimre, B cBS3M C aHaIM30M MECTOMMEHHH, MBI MONYYHIN MPEJCTABICHUE O CTHIUCTUYECKOM 3(deKTe
TpaHCHO3UIMK B 06JacTu KaTeropuu juua. Ho riaron umeer 6osee pa3BUTYIO CHCTEMY CIOBOOOpPA30BaHUS U
OoJblIIee YMCIO TPAMMATHYECKUX KaTeropui, yeM Kakas-mbo apyras 4acth pedd. COOTBETCTBEHHO alpuOpU
MOYKHO YTBEPXKAATh, YTO €r0 CTUIMCTUYECKUN MOTEHIIUAI JOJKEH OBITh 3HAUUTEIILHBIM.

MoOXHO, NO-BUAMMOMY, YTBEPXKIAaTh, YTO BAXKHBIM CPEACTBOM OKCIIPECCUU 3IECh CIYKUT TaKXKE
TpaHcno3uuusi. V3BecTHO, HampuMep, YTO B JKMBOM, AMOLMOHAIBHOM TIOBECTBOBAHHU O COOBITHSIX,
MPOUCXOIUBIINX B MPOIUIOM WIM OXHIAEMBIX B OyaylleM, yHoTpeONsioT Tak Ha3bIBa€MOE HACTOsIIee
ucropuueckoe. K. bpyrman u O. Ecniepcen ynotpeOusitoT TepMUH «HacTosIiee Apamarndeckoe». Hacrosmee
IPAaMaTUYECKOE CO3JAET CBOEr0 pPOAA XYMOXKECTBEHHYIO WIIIO3UIO — O IPOILIOM PACCKa3bIBACTCS TaK, Kak
Oy/ATO OHO pa3BOpauUBACTCA MEPeJ IN1a3aMu YUTATENS U CITyIaTeNs.

AHaNOTUYHBIM 00pa3oM MPOJOJDKEHHBIE (OPMBI HACTOAIIETO, MPOIISANIEr0 M OyAyIlero Hepenko
YIOTPEOISAIOTCS B CIy4asX, KOTJIa MO XapakTepy NCHCTBUS ClEAO0BalIoO Obl yHOTPeOUTH HEONPENEICHHYIO
bopmy.

[Tponomxkennsie (opMel Oosnee SMOIMOHATBHBI. OHUM MOTYT BBIp@XaTh MHMOJIETHOE pa3ipakeHue
cobeceqHUKOB. B yxxe ynmommunaBmemcs pasroBope Pydu u Jxopmxa Junnona sMOIIMOHAIBHOCTh 3TOH CLIEHBI
BBISIBJIIETCS. MHOTMMHU JIMHTBUCTUYECKMMH YepTaMH, B TOM YHCJIE YMOTPEOJIEHHEM BHI0-BPEMEHHBIX (OpM
[J1aroJia:

Ruth: You're burning yourself out. And for what?...
George:  You don't even begin to understand — you're no different from the rest. Burning myself out! You
bet I'm burning myself out! I've been doing that for so many years now — and who in hell cares?

[Mponomkennas ¢Gopma ynorpeOisercss 31ech A ISHCTBUN, PACKPHIBAIOIIUX XapaKTep MEePCOHaXa |
JaJIeKO He Oe3pa3IMYHbIX JJIs1 TOBOPSIIETO.

Hacrosiiiee npoo/nKeHHOE YIOTPEOIsSeTCs B Pa3rOBOPE TaKXKe Ui BBIPAKCHUS YAUBJICHHS, HEIOBEPHUS,
BO3MYIIICHHUS CIIOBaMH cOOeCeIHUKA, IIPUYEM MOXET UCIOJIb30BaThes oBTop: Burning myself out! You bet I'm
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burning myself out! Cpasuute Tarke: Everybody's being so damned considerate (1. Shaw. The Young Lions).
JlxumMmu [lopTep HeroayeT Ha TO, 4YTO €My IIPUXOJAUTCS TOProBaTh B JIAPHKE!

Jimmy: One day when I'm no longer spending my days running a sweet-stall,
I may write a book about us all.

(J. Osborne. Look Back in Anger)

DKCIPECCUBHOCTh BO3HHMKAET 3/1€Ch OJHOBPEMEHHO M Ha JIGKCHYECKOM M Ha IpaMMaTHYeCKOM YPOBHSX.
DKCIpEecCUBHO yxKe camo codeTanue t0 spend one's days; SKCIpecCHBHO M YIOTpeOIeHUE MPOIO0KEHHON
(hopMBI, KOTOpast IO CUTYyallUuK HeoOs3aTeNbHA.

Ecnmu upoHuS M HEIOBOJBCTBO BBIPAXKAIOTCS IEPECIPOCOM, BOIMPOCUTEIbHAss (opMa COUYETaeTCsl CO
crienuanbHOM MHTOHAImei: You're not really suggesting that... are you? You're not trying to convince me
that...?

HeronoBanue Bbipaxaercss uMuTanueil Heaosepus. Cinymarenb JenaeT BUA, YTO HE MOXKET ITOBEPUTh CBOUM
yIIIaM.

KoHHOTaTHBHOCTH BU0-BPEMEHHBIX ()OPM 3aBHCHUT OT KOHTEKCTA.

WNuorpa mpopomkenHas ¢opMa Omarojmapst CBOel AIMOIMOHAILHOCTH OKa3bIBaeTCsi 0Oojee MATKOW U
BEXJIMBOM, YeM mpocToe Hactosiee. Jloopas muccuc Dot msarko ropoput: I'd better show you the way. He's
not feeling so good today.

Bce paccMoTpeHHBIE CiTydau TPaHCIO3ULMU UMEIH SMOIMOHAIBHYIO BBIPA3UTEIbHOCTh, HO TPAHCIIO3UIUS
MOYKET TaK)Ke MMETh M (PYHKIIMOHAIBbHO-CTHIIMCTHYECKUI XapakTep. B peueBoii xapakTeprcTUKe TepoeB MOXKET
BCTPETUTHCSI XapaKTepHOE Uil mpocTopeuus yrnotpedienue dopmbl |, he, we ain't wm | says, u 310 npu
pacckazax 00 y)Ke MUHYBIIUX COOBITHSX; WK (hopMa eIUHCTBEHHOTO uucia has, IS, was mpu mojyiexaiiemM Bo
MHO’KECTBEeHHOM umciie: Times has changed. Tpancmosuisi MOKET OBITh JIBOWHOM, T.€. Kacarbcsi GopM U
BPEMEHHU U YHUCJIA, UM OJMHAPHON — TOJIBKO BPEMEHH, TOJIBKO JIUIIA.

Hamnpumep (B Toii ke mbece):

Josie: Well, I'm doing it, aren't 1? uu:
Percy: ...But what about me? I'm going to look a proper bloody fool, aren't 1?

B nocnennem npuMmepe MHTEPECHO OTMETUTH, 4TO Ilepcu cniepBa B COOTBETCTBUM C JIMTEPATYPHOU HOPMOM
yrnoTpebisier 00bIYHYI0 (OpMY MEPBOTO JIUIA €JUHCTBEHHOIO YKCIa, a B aIbTEPHATUBHOM YacTH BOINpPOCA —
(dhopMy MHO)KECTBEHHOTO YHCIIa are.

s nepdekTHOM GopMbI Tarosa B MPOCTOPEUHH XapaKTepeH MPOIYCK BCIOMOIaTelIbHOrO riiaroja: You
done me a hill turn: you done me hout of a contrac (B. Shaw). B rnaronax, rae ¢opma BTOporo npuyactus
coBrmagaer ¢ (opMON NPOMIEANIET0 BPEMEHM, 3TO BEAECT K OMOHUMHHM M JaXe CIUSHHUIO TepdexTa u
umnepgexra.

Paznuunble pyHKIMKM MOTYT UMETh B XYZ0KECTBEHHOM TEKCTE apXaudHble ri1arojbHble (opmMbl. OHU MOTYT
CO3/1aBaTh KOJIOPUT OTAAJICHHOW OSIOXM WM NPUIaBaTh TOPKECTBEHHO-BO3BBIIICHHYIO OKpPAcKy, WIIH,
HAMpPOTHUB, COOTBETCTBOBATH MPOCTOPEUHIO, TIOCKOIBKY 3TH cTapble (POPMbI COXPAHUIHUCH B JUATCKTaX.

Jlnst rmarosa B 3TOM IJIaHE BaXKHBI cTaBIue apxandHbIMu yxe B XVII B. popmbl 2-T0 nM1ia eAMHCTBEHHOTO
qrciia HacTosero Bpemenu Ha -St: dost, knowest, livest, hast; -th — ans 3-ro nuna eauacTBeHHOTO yHKcna: doth,
knoweth, liveth; u B mpomeniem Bpemenu: hadst, didst.

I'pammarnyeckue GopMBI caMU 1O ceGe He OTIIMYAIOTCS 00Pa3HOCTHIO, HO MOTYT HOJIYYHUTh €€ MPU TOBTOPE.
[TonoOHO TOMY Kak CIIOBO HE PaBHO caMOMY ceOe B 3MOIMOHAIBHO-3KCIIPECCUBHOM OTHOILIEHHUH, €CITU OHO
MIOBTOPEHO HECKOJBKO pa3, Tak M rpamMMmaTHyeckue (OopMbl MOTYHaIOT CTUIMCTUYECKYIO 3HAYUMOCTH TPHU
MIOBTOPEHUH M BOOOIIE MTPpU HEOOBIYHOM pacrnpeneneHu. B paccmarpuBaeMoii Hamu cepe rinaroiga 0coOeHHO
MHTEPECHO B CBS3M C 3TUM OOpAaTUTh BHUMAHUE HA IJIAarojbl M TIarojibHble GOpPMbI ¢ MOAATIBHBIM 3HAYCHUEM.
[ToHATHO, YTO MOJANbHbIE 3HAYEHUS OCOOCHHO BaXKHBI JJsI CTUJIMCTUKUA YK€ IMOTOMY, YTO MEpearoT
OTHOIIEHHE TOBOPSIIETO K COOOIIaeMOMY. YCHUJICHHOE YTBEP)KICHHE, BOINPOC, COMHEHHE, OTPHIIAHUE,
JKEIIaTeIbHOCTh, JO0JDKEHCTBOBaHKE M T.1. Kak MomanbHbIe I1aroisl can, may, must, ought, shall, will, tak u
MOJabHbIe YacTHIbl Just, Only m MopjanbHbIe cIOBa 3aciIyKUBAIOT MNpPU TOJIKOBAHWU TEKCTa CaMOTO
MPUCTAIBHOTO BHUMAHMUSL.

Jlns Toro 4ToOBI YACHHTH ce0e 3TO, pacCMOTPUM TOJBKO OJMH YAacTHBIA, HO JOCTATOYHO XapaKTEPHBIH
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cimydail, a uMeHHO yrnoTpeOnenue shall B HactoiiunBoM yrBepxaeHun. 3arnaBue cruxorBopenus /. Tomaca
And Death Shall Have No Dominion BbIpa3uTenbHO GOPMYIHPYET €ro OCHOBHYIO TEMY. DTO CIOp T03Ta CO
cMmepThio. CTUXOTBOPEHHE COCTOUT U3 TPeX CTpod, Mo AeBATh cTpok kaxaas. [Ipennoxxenne And death shall
have no dominion nmoBTopsieTcst U B Hayalie, ¥ B KOHIE KaXI0H cTpodbl. Takoil KOJIbIIEBOW MOBTOP BBHIACISET
OCHOBHYIO MBICITb CTUXOTBOPEHHS U MOTYUHSIET € apXUTEKTOHHUKY LIEJIOTO, TaK YTO BCE OCTAIILHOE CTAHOBUTCS
pa3sBUTHEM 3TOW MBICTH. MBI pacCMOTPUM TOJBKO MEPBYIO CTpody. B Hell roBopuTcs, 4TO mocie CMEpTH
YeJIOBEK CIMBAeTCA ¢ mpupojoit. Kak Obl HU OBIJIO TParMyHO IOJIOKCHUE YEJOBEKAa B MOMEHT CMEpPTH, 9Ta
Tpareausi OyAeT mpeojosieHa: 0e3yMHBIM OyneT BO3BpallleH pa3yM, a YTOHYBIIME MOJHHUMYTCS U3 TIYOWH.
CMmepTh HE BIIACTHA HAJ HUMH — OHM OYAyT >KUTh B HOBOH (opme ObITHs. TpakToBKa CMEpTH 37eCh HE
MucTHYecKas, a ¢punocodcekas. [TockolIbKy YenoBEeK paccMaTpUBACTCS KaK YacTh MPHPOJIBI, OH HE HCYE3aeT
OeccnenHo. PoxxieHne u cMepTh 4eraoBeKa CyTh (YOPMBI CIUSHHS €ro ¢ mpupoaoit. CI0XKHO MeperuieTaronecs
00pa3bl IEPBO YaCTH CTPOQBI PACKPBHIBAIOT SAMHCTBO POXKICHUS U CMEPTH.

AND DEATH SHALL HAVE NO DOMINION

And Death shall have no dominion.

Dead men naked they shall be one

With the man in the wind and the west moon;

When their bones are picked clean and the clean bones gone,
They shall have stars at elbow and foot;

Though they go mad they shall be sane,

Though they sink through the sea they shall rise again;
Though lovers be lost love shall not;

And death shall have no dominion.

I'maron shall, kak wu3BecTHO, He UYWCTO MoOAaNbHBIN. JlpeBHeaHTNMiicKuii Tiaron Sceal o3Hagan
JoJDKeHCTBOBaHHE. B coBpemenHoM anrimiickom shall ymoTrpeGisieTcs B kauecTBe BCIIOMOTaTEIBHOTO IJIaroiia
Oyaylero BpeMeHHU M, Kak MPaBHJIO, COXPaHSIET MOJAIbHOCTh, Oyayun ynorpeOieH B OyaylieM BpeMEHH He
s mepBoro jmna. OmHAKO 3TO TPaBWIIO COOJIONAeTCs HE OdeHb cTporo. B mpusenennoi ctpode shall
MOBTOPEHO BOCEMb pa3 M TEM CaMbIM JIaHO KPYIHBIM IUIAHOM, IIOJy4aeT OOJBIIYI0 SKCIPECCUBHOCTH H
aKTyallM3UpyeT BCE 3aJIOKCHHBIE B HEM MOJAIbHBIE BO3MOXKHOCTH. CTpodha moxoka Ha NPOPOYECTBO M
TopkecTBeHHOE oberanue. Ocoboe pacnpesencHrue B kontekcre HanenseT Shall Beicokoit 3KCIIpecCHBHOCTBIO,
U BBIPAKAEMOE MM JIOJDKEHCTBOBAHHE M HACTOMYMBOE YTBEP)KJCHUE JOMHHUPYIOT B 3TOM CTUXOTBOPEHHH C
OO0JBIION CHIION.

OkcnpeccuBHocTh 3Toro Shall mommepxkana Ooraroli konBeprenuueil. [loMuMO TOBTOpOB, Ha30BeM
aHa(opHUYeCKHe Mapalljie]bHbIC KOHCTPYKIUH B IIECTOM, CEbMOI M BOCBMOW CTPOKaX M aHTHTE3Y CBETJIOrO U
MpauHoro (cpaBHUTE aHTOHMMBI: Mad :: sane, Sink :: rise).

§ 7. Hapeuusi ¥ UX CTHJIUCTHYECKAS PYHKIIUS

OOmmMx ucciae0BaHUM CTUIMCTUYECKUX (YHKIUI Hapeuuii B JUTEparype MOKa HET, HO CYIIECTBYIOT
MHTEpECHbIC YaCTHbIC HAOTIOICHHS.

Tak, H.C. ByxTtuspoBa, onupasch Ha JaHHbIE APYTUX aBTOPOB — JIMHIBUCTOB M JIMTEPATYPOBEIOB,
CpPaBHMBAET HCIIOJIb30BaHUE JIEKCUKO-CEMAHTHUUECKUX BApUAHTOB CJIOBAa NOW B HAYYHOW M XYJI0’KECTBEHHOU
mpo3e™. B HaydHBIX TeKcTax NOW CIYyKUT CPEICTBOM CBSI3M B XOJ€E JIOTUUECKOTO paccyxjaeHus. OHO MOXKET
03HAYaTh dasiee, UMakx, 8 0AHHOU pabome, 8 NOCIeOVIOuleM, HUdHice.

* Byxmusiposa H.C. O6 n3ydeHnH CTUIISL HAYYHOU 1po3bl. — B ¢6.: OcobenHocTn s3bIka HaydHOH nuTeparypsl. — M., 1965. — C.
36. CraTps COEpXKHUT MOAPOOHBI 0030p MHOTMX PadOT IO CTHIMCTHKE M IO aHAIN3y OCOOEHHOCTEH CTHIIS HayYHOW NpO3BI B
YaCTHOCTH.

B kuure H. Bunepa Haxoaum crienyronuii nmpumep mogoOHoro ymorpeOienus: «Now there is no normal
process except death which completely clears the brain from all past impressions; and after death it is
impossible to set it going again».

B xymoxxecTBeHHOU InTeparype NOW MOXKET HWrparth OOJBIIYIO POJb B CO3JMaHUM BPEMEHHOTO IIIaHa
noBecTBoBaHus. Benen 3a M.O. Menaenscorom u B. Koxxunoeim H.C. ByxTusipoBa uccneayet GpyHKiuo NOW
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B pomaHe . XeMuHry?si «[lo KOM 3BOHUT KOJIOKOJI» M TpakTyeT NOW Kak METPOHOM JpamMaTh4ecKoro
JeWcTBUS poMaHa. Bcest )KM3HB repost 0 BBIMOJIHEHHS 331aHUs KaK Obl OJUMHEHA 3TOMY OCHOBHOMY MOMEHTY
now. K stomy cienyer no6aBUTh, YTO NOW BOOOIIE OJHO M3 M3IIOOJIEHHBIX KIIOUEBBIX CIOB J. XEeMMHIY)4,
IUId TIPOU3BEIEHUM KOTOPOrO XapaKTEpHO CIIO)KHOE IIEPEIUIETEHHE BPEMEHHBIX IUIAHOB HACTOSIILETO,
MpOILEIIero u OyIyIIero, Kak u B cleIytolieM npuMepe u3 pacckasa In Another Country.

Another boy who walked with us sometimes and made us five wore a black silk handkerchief across
his face because he had no nose then and his face was to be rebuilt. He had gone out to the front from
the military academy and been wounded within an hour after he had gone to the front line for the first
time. They rebuilt his face, but he came from a very old family and they could never get the nose
exactly right. He went to South America and worked in a bank. But this was a long time ago, and then
we did not any of us know how it was going to be afterward. We only knew then that there was always
the war, but that we were not going to it any more.

TekcT HachIIEH HApeYMsIMH W TEMIIOPAIbHBIMU ClIOBOcoueTaHusMu. Hapeuue then (s mo epems)
MOJYCPKHYTO OT/ACISCT BpPeMsl MOBECTBOBAHUS OT BPEMEHH, B KOTOPOM TPOUCXOAMT JCHCTBHUE CaMOTO
pacckaza. CIlI0)KHOE TeEpeIUIeTeHHe TOro, YTo ObUIO J0 W IMOCe, CO3JaBacMOe B O3TOM OTpPBIBKE
B3aMMOJICHCTBUEM OCYIIECTBIISIIOIIET0 perpoctekiuio then u napeuwmii afterward, always, not any more u
BUJIO-BPEMEHHBIMHU (DOpPMaMU TJ1arojia, UrpaeT BAXKHYIO POJIb B TIEpeaaye MCUXOJIOTUIECKOTO COCTOSHHS IepOCB
U ONHUCAaHWU UX CyIbObL [IATh MOJOABIX paHEHBIX O(PHIIEPOB OKA3AIUCh HA MEPEIOME MEXIy MPOIUIBIM U
OyaymmuM. B mponuioM — nckaneduBinas ux BoiHa. BoifHa Tora ele 1uia, HO OHU B HEll y4acTBOBATh yKe HE
Moriu. bynyiiee — HeonpeaeaeHHO U TPEBOXKHO: Kak Bce Oyaer nmotom (afterward), onn He 3Hamu. Jpyrumu
CIIOBaMH, B OTPa)KCHUU HECKOJBKHUX BPEMCHHBIX IUIACTOB YUTATE]Ibh BHUIHWT CyAbOY MOTEPSHHOTO MOKOJICHHS.
Oco000, HO YK€ B JIECKCHKOJIOTMYECKOM IIJIaHE CJICIyeT OCTAaHOBUTHCS Ha Hapeunu Never. Ha mepBhiid B3IIIs
MOJKET IMOKa3aThCs, YTO OHO JICCEMAHTU3UPOBAHO M TEMIIOPAJIbHOEC 3HAYCHHUE BHITECHEHO 3KCIIPECCHUBHBIM.
JICB umeeT pa3roBOpHYIO CTHIIMCTHUECKYIO KOHHOTanu0. KoHTekeT kak Oyaro moarBepkaaet 3to: they could
never get the nose exactly right (hukax ne mocnu oobumwscs myscnoii gpopmot). OaHAKO, TpPUBICKas Oosee
IIMPOKHE KOHTEKCTYalIbHbIC YKA3aHHS, YUTATENIb BUJHUT, YTO COXPAHSICTCS U MPSAMOE 3HAYCHUE C MPUCYIIUMHU
€My acCoIManusIMU Oe3HAICHKHOCTH.

B 3axmtoueHue riiaBbl 0 MOP(OJIOTHYECKUX CTHITMCTUYCCKUX CPEACTBAX HEOOXOIUMO OTMETHUTH, YTO 3TOU
npoOJieMaTUKe IO CUX MOP JOJDKHOTO BHUMAHHS HE YACSUIOCh. MEXIy TEM COBPEMEHHOE IMPEICTABICHHUE O
SI3bIKE KaK O MHOTOCTYIICHYATOH HEpapXUUeCKO# CHCTEME, BCE YPOBHH KOTOPOW TECHO B3aMMOCBS3aHBI,
TpeOyeT KOMILICKCHOTO MCCIICIOBAHMUS 3aTPOHYTHIX B 3TOH IJ1aBe BOMPOCOB.

T'JIABA IV. CUHTAKCUYECKASA CTHJINCTUKA
8 1. O0mme 3aMeyanus

IIpeamMeToM CHHTaKcuca SBIISETCS, KaK H3BECTHO, IPEIIOKEHHE U cioBOocodeTaHue. JUIsd CTWIMCTHKHU
JEKOJUPOBAHUS BaXHO Y4YECTb BCE TO, YTO YCTAHOBJIEHO HAa JOTOM YPOBHE JIMHIBOCTWIMCTHUKOM,
JIUTEPaTypOBEAYECKON CTHWIMCTUKOM M TPAJAULUOHHON PUTOPUKOM M IIO3TUKOM, HAIpUMEp ONMCAHUE
PUTOPUYECKHUX QUTYP.

B sT0if raBe OyayT paccMOTpPEHBI IMHTBUCTHYECKHE BOIIPOCHI CHHTAKCHUYECKOTO ypoBHS. Cro/la OTHOCHTCS
CHHTAaKCHMYeCKasi CHHOHUMHMS, T.e. Teperadya MNpUOIM3UTENBHO OJWHAKOBOW IMPEIMETHO-JIOTHYECKOMN
uHGOpMAIUK Pa3HBIMU CHUHTAKCHUYECKMMM KOHCTPYKLHMSAMH C Pa3HOH (yHKIMOHAIBHO-CTHIMCTUYECKON U
HKCIPECCUBHON OKpackoil M KOHHOTamusMu. CpaBHUTE, HampuMep, TIJarojbHble U 0e3riarojibHbIe
noOyauTenbHbie npeanoxenus: Step in here! — In here! Wait a moment! — Just a moment!

Crunuctrueckuii 3GQEeKT OCHOBAaH Ha YCTAaHOBIGHHMM CHHOHMMHHU pa3HBIX THIIOB CHHTaKCHUYECKHX
KOHCTPYKIUH, U3 KOTOPBIX OJIHA, ¢ TPAJAULIMOHHBIM MCIIOJB30BAaHUEM CHHTAKCHUUECKHUX CBA3€H, HEUTpaJIbHA, a
Apyras, ¢ IepeOCMBICICHUEM MX, — DKCIIPECCUBHA U 3MOLMOHaNbHA. Hampumep, sKCIpecCUBHO-UPOHUYECKOE
BBIpA)KEHHUE OTPULIAHHUS BO3MOKHO B IPEJIOKEHHUAX YTBEPAUTEIbHBIX HIIM BOIIPOCUTENBHBIX IO (hopMe.

«But why should two people stay together and be unhappy?» the barmaid was saying. «Why? When
they can get a divorce and be happy?»
«Because marriage is a sacrament,» replied the stranger.
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«Sacrament yourself!» the barmaid retorted contemptuously.
(A. Huxley. Point Counter Point)

[lepBBIX /ABa PUTOPUYECKUX BOIPOCA COOTBETCTBYIOT YTBEPXKACHHUIO. JIOASAM HECUYacTIMBBIM B Opake
crenyet pa3BecTHch. [locnenHee BOCKIMIIAHNE YKCIIPECCUBHO-OTPUIIATETIBLHO U BBIpAXKaeT MPE3peHUe K J0BOILY
co0eceTHHKa.

Kaxnomy (pyHKIIMOHATBHOMY CTHIIIO CBOMCTBEHHBI CBOM OCOOEHHOCTH CUHTAKCHYECKUX MOCTPOSHUM, CBOU
TUIIMYHBIE KOHCTPYKIMHU, KOTOPBIE BBOATCS B XY/I0KECTBEHHOE MTPOU3BEIACHNE U B3aMMOJACHUCTBYIOT B HEM CO
CMEUUAIBHBIM CTHIUCTHYECKUM 3¢ ¢eKkToM. [ pasroBOpHOHN peud, HampuMmep, XapaKTepHbl W30BITOYHOCTH
CHHTAaKCHYECKOTO MOCTPOCHMS, NepepacnpeiesieHHe TPaHuIl MPeSIOKEHUs], SJUTUNTUYECKHE MPEI0KECHHUS,
CMELICHHbIE KOHCTPYKLHH, B KOTOPBIX KOHEI[ IMPEIUIOKEHUS JaeTCs B MHOM CHHTAKCHMYECKOM CTpOE, YeM
Hayauo, W, HaKoHeIl, 000COOJEHHBIE IPYr OT Jpyra 3JEMEHThl OJHOTO M TOTO K€ BBICKa3bIBaHMA. Bce 3Tm
4epThl MCIOJIB3YIOTCS I Tiepenaun npsimoi peun: Boy, did | gallop! With those three sons of Africa racing
after me and hissing! (K. Maclnnes. Absolute Beginners).

[TomyoT™meuennbie cTpyKTyphI (cM. ¢. 136-151) a grief ago mpeactaBisitoT coO0i Ipyroil yacTHBIN Clydait
PacXO0XACHUS MEXJly CHTYaTHBHO 0003HAUYaIOMIUM U TPAIUIIMOHHO 0003HavyaomuM. VX ciaenyer oTim4arh Ot
CllyyaeB TPAHCIO3WIMH, TJ€ OJHA CYIIECTBYIOIIAs B S3bIKE CTPYKTypa 3aMEHSETCS JpPYroi, Takxke
CYIIECTBYIOIIEH, HO XapakTepHOW B APYroM YHOTpeOJeHWH WM 3HaYeHuu. Tak ke, Kak B Mopdonoruy,
TPAHCIIO3UIIMSI B CHHTAKCHCE CO3/1aeT JIOTIOIHUTENbHBIE KOHHOTAIMU. B Mopdonorun, HanpumMep, nepBoe JTUI0
MHO>KECTBEHHOT'O YHCIIa MOKET OBITh YOTPEOIEHO B 3HAUEHHUH [IEPBOTO JIUIA €AMHCTBEHHOTO YHCIIA, CO3aBast
pasHble KOHHOTauuu. TakoBa ()YHKIMOHAIBHO-CTHJIMCTUYECKAass KOHHOTAIUS KOPOJIEBCKOTO «MBI» B
snamenuToM We are not amused xoposeBbl Bukropun. [TonoOHBIM ke 00pa3oM M B CHHTaKcHCE OJHa Gopma
MOJKET YIMOTPEOJIATHCS B 3HAYEHHUH, OOBIYHO MpHCYIIeM Apyroil ¢opme. Putopuueckuii Bompoc, Hampumep,
SIBJSIETCS TI0 CMBICITY SM(aTHUECKUM yTBepxaeHrueM wiu otpurianuem: Men will confess to treason, murder,
arson, false teeth or a wig. How many of them will own up to a lack of humour? (F. Colby. Essays).
BonpocurenbHas ¢opma MmomdepkuBaeT YBEPEHHOCTh aBTOpPa B TOM, YTO B OTCYTCTBHE UYYyBCTBa IOMOpa
CO3HATHCS HUKTO HE 3aXOUeT. YCHJICHHOE BO3JCHCTBUE HAa YUTATENs] OCHOBAHO HAa TOM, YTO OH BKJIIOYAeTCs B
paccyXJeHue, J0JDKeH caM MPUHSTH PELICHHUE.

[ToHATHS TIONYOTMEUEHHBIX CTPYKTYp M TPAHCIO3UIMHM SBJISIOTCS JOCTIKEHHSIMHU COBPEMEHHOMN
JUHTBUCTUKH. TpamuiMoHHas CTUIMCTUKA MX HE 3Haja. TaM CHHTAKCHYECKHE MOCTPOCHUS, YCUIMBAIOIINE
SKCIPECCUBHOCTh  BBICKA3bIBaHMS, HA3bIBAIOTCA PUTOPUYECKUMHU (urypamu, QuUrypaMud pedd MU
BBIPA3UTEIbHBIMU CPEACTBAMHU.

B pab6orax M. /1. Ky3nen u FO.M. CkpebueBa* 3tu puropudeckue GUrypbl CrpynnupoBaHbl B COOTBETCTBUU
C MpPEJICTAaBICHHBIMU B HUX THIIAMU OTKJIOHEHHMS OT HOpPMBI. CoXpaHss MpPEIOKEHHBIH 3THMH aBTOPaMH
IOPUHIUI, MBI B JaJbHEHUIIEM PACCMOTPUM DPACXOXKJICHHUS TPATUIMOHHO M CHUTYaTHMBHO O3HAYAIOIETO B
HECKOJIbKO HHOM TOpPsI/IKE, @ UMEHHO:

1. HeoObr4HOE pa3MeIIeHUE HIIEMEHTOB, T.€. IPEK/IC BCETO, Pa3HbIC BH/IbI HHBEPCHUH.

2. TlepeocmbicneHne, WM TPAHCHIO3UIIHS, CHHTAKCUICCKIX KOHCTPYKIIHIA.

3. Baenenue 35eMEHTOB, KOTOpPBIE HOBOH MpenMeTHON MH(OpManuu He AaloT (Harmpumep, pa3HbIe BUJBI
MIOBTOPOB).

4. Tlpormyck JOru4ecku HeOOXOAUMBIX DJIEMEHTOB. ACHH/ICTOH, DJUIAIICKC, YMOIYaHUE, allO3UOTIE3UC U T.]I.

5. Hapymenne 3aMKHYTOCTH MPEUIOKECHUS: aHAKOIY(], BCTABHBIC KOHCTPYKITUH.

* Kuznez M.D., Skrebnev J.M. Stilistik der englischer Sprache. — Leipzig, 1968; Kysney M.J]., Cxpebnes FO.M. Ctunuctuka
aHrIMiCcKoro si3eika. —J1., 1960.

§ 2. HeoObIuHoe PasMEIICHUE JIEMECHTOB NPEAJOKEHUS — UHBCPCUS

OMOLMOHANBHOCTh M SKCIPECCUBHOCTh MOTYT OBITh MEPEAaHbl B PEUYM HE TOJBKO CHELHATbHBIM BEIOOPOM
CJIOB, KaK O TOM IJIa peyb Bhimie (cM. TJ1. |1), Ho 1 0cOOBIM HX pa3MelICHUEM.

B aHrnmiickom si3pIKe y KaKJ0Tro YJeHa MPeUI0KEeHUs, KaK U3BECTHO, €CTh 0OBIYHOE MECTO, OIpeesieMoe
CocoOOM €ro CHHTAaKCHYECKOTO BBIPAKEHHS, CBS3SIMHU C JAPYITMMH CJIOBaMH M THUIIOM MPEJIOKEHUS.
Hapymienre 0ObIMHOTO MOpSAKA CIEIOBAHHS WICHOB NMPEIJIOKECHUS, B PE3YJIbTaTe KOTOPOTo KaKOW-HUOYIb
JJIEMEHT OKAa3bIBA€TCS BBIJACICHHBIM M II0Jy4aeT CIELUaJIbHbIE KOHHOTALlMM 3MOLMOHAIBHOCTU WU
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IKCIIPECCHBHOCTH, Ha3bIBaCTCSI MHBepcHeid. HBepcust onpeienseTcs Moja0KeHUeM CHHTaKCHYECKH CBSI3aHHBIX
MEXKIY COOOH YICHOB MPEIJIOKEHUSI OTHOCUTEIBHO APYr npyra. M3MeHeHHue mopsiaka OB HE MOXKET OBbITh
HEOTPaHWYCHHBIM, OHO MOJYMHEHO HEKOTOPHIM NpaBUIIAaM, T.€. MCHOJB3YIOTCS JAalICeKO HE BCE BO3MOXKHBIC
pa3MelIeHus, a TOJIbKO HeKOTopbie. Tak, Hanpumep, MoAJIekKaliee MOKET CIeI0BaTh 3a IJIarojoM, HO apTUKIIb
U yKa3aTelbHOEe MECTOMMEHHE JIOJDKHBI 0053aTEIIbHO MPEANIECTBOBATH TOMY CYIIECTBUTEIBHOMY, K KOTOPOMY
OHH OTHOCSITCSI.

HexoTopble M3MeHEHHs MOpPSIIKa CIOB M3MEHSIOT CHHTAKCUYECKUE OTHOLICHUS, 2 C HUMU M BECh CMBICIH
npemnoxkenus: When a man wants to kill a tiger he calls it sport; when a tiger wants to kill a man it is ferocity;
ApYTrHe COYeTaroT IpaMMaTHUYECKYIO U 3KkcripeccuBHyro pynkuuu. Cpasuure: | had known it : : Had | known it :

If 1 had known it, rme Bropoe oTIM4YaeTCs OT MEPBOr0 I'PaMMATHUYSCKHM 3HAYCHHUEM, a OT TPEThEro —
IKCIPECCUBHOCTHIO. HakoHel, BO3MOKHBI M3MEHEHHUS TIOPSIIKA CJIOB, KOTOPbIE HE MEHSIOT TPaMMaTHIECKOTO
3HAQUYEHHS M HE CBS3aHbl C OKCIPECCHBHOCTBIO WM AMOIMOHAIBHOCTHIO, HO HMEIOT (YHKIIMOHAIBHO-
CTHJIMCTHYECKYIO OKpacKy. K TakuM NpUHAUICKUT, HaIPUMEpP, OTHECEHUE MPEIora B KOHEI[ MPEIOKEHHS,
BO3MOJKHOE TOJIBKO B pa3roBopHom cruiie. Cpasuute: the man of whom | spoke : : the man | spoke of.

VIMEeHHO pPa3rOBOPHOMY CTHJIIO, U OCOOCHHO (haMIIbSIPHO-PA3TOBOPHOMY, CBOWCTBEHHO BBIJICICHHUE Ha
MepBOE MECTO IMOIIMOHAIBHO JOMHHUpYoLIero snemenTa (tepmus JI. birymbunna):

«Flowers! You wouldn't believe it, madam, the flowers he used to bring me.»
«White! He turned as white as a woman.»

(K. Mansfield. Lady's Maid)

CrnenuaibHON CHHTaKCHYEeCKO# popMOl yCUIICHHS B 1OIOOHBIX ClTydasiX CIIy)HT KoHcTpykims it is flowers
that, it was flowers that. Takue koHCTpyKIMH Ha3bIBalOT IM(paTHUYeCKUMH. B paccMOTpeHHBIX NpuMmepax
JIeBYIIIKA CHaJajia Ha3bIBACT MPEIMET, OCOOCHHO €€ BOJIHYIOIIUI (IIBEThI), HA3BIBACT TO, YTO €€ OOJIbIIE BCErO
MOpa3uiIo B pEaKkIMu MOJIOJIOTO YeloBeKa (ero OJIeIHOCTh), a TOTOM HOSICHSET CUTYALHIO.

B xHWKHOH peun aHamoru4Hblid 3QdeKT cozmaercs, HANIPOTHB, OTTATMBAHUEM:. MCUXOJOTUYECKU Ba>KHBIN
ANIEMEHT CTaBST B KOHIE NPEIUIOKEHHS, YeM CO3MaeTCs HEKOTOPOE HANPSHKEHHOE OXKUAAHHUE, TOCKOJBbKY
YHUTATENb HE MOJYy4aeT NPUBBIYHOTO €My YKa3aHHs Ha MPEAMET PeUH B Hayalie COOOLICHUS.

C TOYKHM 3peHHs CTHJIMCTUYECKOTO aHajih3a HWHTEPECHa TOJIbKO WHBEPCUS JKCIPECCHBHOTO, WIH
OMOIMOHAIBHOTO, WM CTUIIMCTUYECKH (DYHKIMOHAIBHOTO XapaKTepa, a He BCIKOE HEOOBIYHOE pa3MElICHHE
CIIOB. YCIIOBHOCTb JieJieHHsS Ha M300pa3uTebHbIC M BBIPA3UTEIBLHBIC CPEACTBAa OOHApYKMBaeTcs M 31ech. B
HavaJie TJaBbl YKa3blBAIOCh, YTO CHHTAKCHYECKHE CPEICTBA HMMEIOT MO MPEHMYIIECTBY BBIPA3UTEIBHYIO
(GYHKIMIO, HO OHM MOTYT OBITh M H300pa3HTENBHBIMH. TakK, MHOTOYHCIICHHBIC CIyd4al HHBEPCHUU B
«[IpukmoyeHnsX AJUCHI B CTPpaHE Yylec» MepeaaroT CTPEMUTELHOCTD ACHCTBHS B OIIMCBIBAEMBIX COOBITUSX:

She felt that she was dozing off, and had just begun to dream that she was walking hand in hand with
Dinah... when suddenly, thump! thump! down she came upon a heap of sticks and dry leaves, and the fall
was over.

Alice was not a bit hurt, and she jumped up on her feet in a moment: she looked up, but it was all dark
overhead; before her was another long passage, and the white rabbit was still in sight, hurrying down it.
There was not a moment to be lost: away went Alice like the wind.

(L. Carroll. Alice in Wonderland)

WuBepcust B caydasx down she came u away went Alice moka3bsiBaeT HEOKHUIAHHOCTh TMAJICHUS U
CTPEMHTEIBHOCTh Oera AJIMCHI M TIOTOMY SIBJISICTCS CTHUJIMCTHUYUCCKU pelieBaHTHOH. MHaue 0oOCTOMT nenmo ¢
unBepcueit before her was another long passage. Ona siBiisseTcss pe3ysbTaTOM TOTO, YTO MPEIUIOKCHUE
HAYMHACTCS C OOCTOATENLCTBA MecTa. [IOpSAZ0K CIIOB COOTBETCTBYET IBHKCHHUIO OT JAHHOTO K HOBOMY, OT
TeMbI K peMe, T.. COOTBETCTBYET aKTyaJbHOMY UWICHCHUIO NPEJIOKCHHS W, CJICJOBATEIILHO, OKa3bIBACTCS
CTHJIMCTUYCCKA HEUTpalbHBIM. B TeX ciydasx, KOrja TakoW TMOPSIOK HapyllIeH, T.e. MPH HAdaIbHOM
MOJIOKCHUHM PeMBbI, €€, KaK JIOTHYeCKHMil MpeaMKaT, BbIICISICT YCWICHHOE YJapeHHEe, YTO IPEBpallacT
HMHTOHAIMIO B SM(DATHUECKYI0. DKCIIPECCUBHOCTD, CICIOBATEIBHO, BOSHUKACT MPHU 3TOM IO TOMY XK€ MPUHIIUITY
PaCXOXACHUS MEKIY Y3YAJIbHO U CUTYaTUBHO 0003HAYAIOIINM.

WHBepcusi MOXKET MOTyYUTh SKCIIPECCUBHOCTD TAKXKE B CIyYasix, KOTJa OHA BBI3BIBACT MPEICTABICHHUE O TEX
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KOHTCKCTAaxX, HJIA KOTOPBIX COOTBCTCTBYIOLICC PACIOJIOKCHUC CIIOB ABJIACTCA O6I>I‘IHBIM. TaK, Harmpumcep, B
AHTJIUHCKOU II033UU npuiaaraTejibHOC MOXKCET HC TOJIBKO, KaK 3TO OGBI‘-IHO U JIs1 OpO3bI, MPCANICCTBOBATH
OIpeeTsIeMOMY CYIIECTBUTENBHOMY, HO U ciienoBath 3a HuMm: Worried by silence, sentries whisper, curious,
nervous. But nothing happens (T.S. Eliot). IMToctno3uius mpuiarateilbHOT0 B TMPO3€ NPUIAET CTHIIO
TOPKECCTBCHHOCTD, NPUIIOAHATOCTD UJIN MY3bIKAJIbLHOCTD.

OkcnpeccuBHas U QYHKIIMOHAIBHO-CTHIIMCTHYECKAst OKpacKa MHBEPCUH XapaKTEepHA IPEUMYLIECTBEHHO JUIS
IIPO3bl, IOCKOJIBKY B CTHXax MOPSAJOK CIOB IOAYHUHSETCS PUTMUKO-MHTOHALIMOHHOW CTPYKType CTHXa, a
PAaCIOJIOKCHUEC KOMIIOHCHTOB CUHTAKCUYCCKUX KOHCprKLII/Iﬁ OTHOCHUTCJIIBHO CBOGOZ[HO.

PaccMOTpuM HEKOTOPBIE TUITMYECKUE CIydau UHBEPCHUM.

1. IlpenukaTuB, BBIP&KEHHBIM CYIIECTBUTEIbHBIM WJIM IPUJIArareiabHbIM, MOXKET IPEIIIECTBOBAThH
noJyIexarnieMy u cBsizouHomy riaroiy. Beautiful those donkeys were! (K. Mansfield. The Lady's Maid). Otot
TUIT HWHBCPCHUU 0CcO0OEHHO XapaKTCpCH JId pa3r0130pH0171 peur, rac¢ OH YaCTo COYCTACTCA C OSBJUIMIICOM,
pacuJICHESHHBIM BOMIPOCOM U JAPYTMMH THIIUYHBIMH JUTsl pa3roBOpHO# peun ocodenHocTsmu: Artful — wasn't it?
(K. Mansfield. The Lady's Maid); Queer how it works out, isn't it? (J.B. Priestley. Dangerous Corner).

B xHmxHOU pcuu 3JUIMIICa B 3TOM CJIy4dac€ HET, 3aTO YaCTO, XOTSA U HC 06$I3aTCJII>HO, CJICAYCT MHBCPCUA
CBSA304YHOIO I1aroja u momiesxkamiero. Uneasy lies the head that wears a crown (W. Shakespeare); Sure | am,
from what I have heard, and from what | have seen... (G.G. Byron).

Cpe,Z[CTBOM BBLICJICHUS 3HAMCHATCIBHOI'O TJIArojia-CKazyeMoro CIIYXXUT TaKXKE IIOCTaHOBKa €ro mnepca
MOJIJISKAIINM, 32 KOTOPBIM ClIeyeT BCIIOMOTATeNbHBIN TN MOAAIbHBIHN riaron: Go | must.

2. Ilpsimoe nomosHeHHe ¢ 1enbio 3M(pa3bl MOKET OBITH MOCTAaBICHO Ha mepBoe Mecto: Her love letters |
returned to the detectives for filing (Gr. Greene. End of the Affair).

3. Onpe;[eneHHe, BBIPAKCHHOC IMPUIIAraTCIIbHBIM WJIM HCCKOJIbBKMMHU MPUIAraTCIbHbIMU, MPHU MOCTAHOBKC
€ro 1mocjc onpeaAcisieMoro mnpuaacT BbICKA3bIBAHWUIO TOp)KCCTBGHHBIfI, HECKOJIBKO apxaI/ISI/IPOBaHHblf/'I,
HpI/IHOILHSITHﬁ XapakKTep, OPraHusycCT €ro puTMHUYCCKHU, MOXKCT AKIICHTUPOBATHCA HAPCUUAMU HUJIU COIO3aMU U
Jae TMoJlydaeT OTTEHOK MmpeaukaTuBHOCTH: SPring begins with the first narcissus, rather cold and shy and
wintry (D.H. Lawrence); In some places there are odd yellow tulips, slender, spiky, and Chinese-looking (D.H.
Lawrence).

4. OOCTOATENHCTBEHHBIE CIIOBA, BBIJIBUHYTHIE Ha TEPBOE MECTO, HE TOJBKO AKLEHTHPYIOTCS CaMH, HO U
AKICHTUPYIOT IMOMJICKAIIECC, KOTOPOC IMPU 3TOM OKA3bIBACTCA BBIIBUHYTBIM Ha MOCICAHEC MECTO, a MOCJICIHCC
MECTO TaKke sBisieTcs sMmbarndeckor nosunueii: Hallo! Here come two lovers (K.Mansfield); Among them
stood tulips (R. Aldington).

OC06€HHaSI JKHUBOCTb W JUHAMUWYHOCTL IMOBCCTBOBAHUSA CO3AACTCA BBIABUKCHHUECM Ha IICPBOC MCECTO
noctrno3utusa; Off they sped, out he hopped, up you go.

HOCKOJIBKy B CJIOKHOM TIIPCAJIOKCHUU HOPMAJIbHBIM  TOPAAKOM  CJICIOBAHUA gacTell SBIACTCS
npeAmICCTBOBAHUC ITIAaBHOTO MMPCAJIOKCHUSA, TO CPCACTBOM 3M(1)213]>I MOKET 6I>ITB BBIJIBUKCHHEC HA ICPBOC MCCTO
NPUIATOYHOTO MPEIIOKEHHS, KaK B CJIOBAaX Y3HABIIETO BCIO MPaBIy M COBEPILEHHO oTyasBiuerocs Pobepra:
Whether she changes or doesn't change now 1 don't care (J.B. Priestley).

CTI/IJII/ICTI/I‘-IGCKyIO HHBCPCHUIO, KOTOpadA, KaK YKa3bIBaJIOCh BBIIIC, MOAYUHACTCA U3BCCTHBIM OI'PAHUYCHUNAM,
3aBUCSIIUM OT CHCTEMBI SI3bIKa, CJEIyeT OTJIMYAaTh OT HapyIIEHUH OOBIYHOIO IOpSAJIKAa CIOB B pEYH
NEPCOHAXEN-NHOCTpaHIEB. Takue HapylnIeHUs] UCIOJIb3YIOTCS, Harpumep, J. @opctepom, J. XeMuHrysem, A.
Y3cKepoOM U MHOTHMHM JPYrUMU aBTOPAaMU B PEUEBBIX XapaKTEPUCTUKAX.

§ 3. HepeOCMLIC.]'leHI/Ie, NI TPAHCHO3NIUSA, CHHTAKCHUYICCKUX CTPYKTYP

OmHOl W3 OCHOBHBIX KiaccH(UKANMA TPEAJIOKEHH B CHHTAKCHCE SIBISIETCS, KAaK HW3BECTHO,
KIacCU(UKaAIUs 1O e BHICKA3bIBAaHUS Ha TOBECTBOBATEIbHBIC, BOMPOCHUTEIBHBIC, BOCKIUIATEIBHBIC U
noOyauTenbHbIe. VI3BECTHO TakKe NEJCHHUE TPEJIOKCHUN Ha YTBEpIUTEIbHBIC U OTpHULaTenbHble. Kaapiid u3
ATUX Pa3psoB UMEET CBOHM (pOpMaIbHbIC M UHTOHAIMOHHBIC MTPU3HAKU. KaXKIblii MOXKET, OJTHAKO, BCTPETUTHCS
U B 3HAYCHHWH JIOOOTO M3 OCTaJbHBIX, MPHOOpETas Mpu 3TOM 0co00€ MOAATBLHOE WM SMOIMOHAIBHOE
3HAuEHHUE, JKCIPECCHBHOCTh WJIM CTUJIMCTHUYECKYIO OKpacKy. Tak, Hampumep, yTBepAHTEIbHBIC MO (opme
MPEUIOKEHNU MOTYT MCIIOJB30BaThCsl KaK BONIPOCHI, €CJIM CHPALIMBAKOIIMKA XOYET IOKA3aTh, YTO OH YXKE
JOTajbIBa€TCs O TOM, KAaKOB OyIeT OTBET, U eMmy 3T0 He Oe3pa3nudHo. OHHM TakKe MOTYT CIY)KHTh Kak
MOoOYKIeHUS K IeicTBUIO. Tak Ha3bIBaeMble PUTOPUUYECKUE BOTIPOCHI CITYKAT AIM(PATHUIESCKIM YTBEPKICHUEM, a
MOBEJIUTEIIFHBIE TPEUIOKESHUSI MOTYT HHOTJAA IepelaBaTh HE MOOYKICHHE K JCWCTBHUIO, a YIrpo3y WIH
HacMemKy. Bce 3Tu caBuru, T.e. yNOTpeOJCHHE CHUHTAKCHYECKUX CTPYKTYP B HECBOWCTBEHHBIX WM
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JEHOTAaTUBHBIX 3HAYEHUSIX U C JOMOJHUTEIbHBIMA KOHHOTALMSMH, HA3bIBAIOTCS TPAHCIIO3NLIHMEN.

PaccMoTpyM cHavana TpaHCHO3UIMIO ITOBECTBOBATEILHOIO MPEUIOKEHHS C NMPEBPALLIEHUEM €TI0 B BOIPOC.
Takast TpaHCO3WUIMS C OYEHb PA3HOOOPA3HBIMH KOHHOTAIMSAMH TOJYyYMsa JOBOJBHO IIHPOKOE
pacnpocTpaHEHUE B pa3srOBOPHON peUN.

B meece II. Iladepa «YmpaxkHeHue Uid MATH MajbIEB» MPOCTOBATHIM, HO MPSIMOAYIIHBIA MeOenbHBIN
¢abpuxkant CTPHIM W €ro KeHa, MEIaHKa, TMOJIHAs MPETeH3H Ha BBICOKYIO KYJIbTYpY M BKYC, OOproTCS 3a
BIIMSIHUE HA JEBATHAALATUIETHETO chiHAa KnaiiBa. B npuBeieHHOM HM)KE TManore MOYKHO pacCMOTPETh pa3Hble
THUIIBI BOIIPOCOB C MPSIMBIM IOPSIIKOM CIIOB:

Louise (brightly, putting her husband in his place): Who was in it, dear? Lawrence Olivier? | always think he is
best for those Greek things, don't you? ... I'll never forget that wonderful night when they put out his eyes — |
could hear that scream for weeks and weeks afterwards everywhere | went. There was something so farouche
about it. You know the word, dear, farouche? like animals in the jungle.

Stanley (to Clive): And that's supposed to be cultured?

Clive: What?

Stanley: People having their eyes put out.

Clive: I don't know what «cultured» means. | always thought it has something to do with pearls.
Louise: Nonsense, you know perfectly well what your father means. It's not people's eyes, Stanley; it's

poetry. Of course | don't expect you to understand.
Stanley (to Clive): And this is what you want to study at Cambridge, when you get up there next month?
Clive: Yes, it is, more or less.

Stanley: May | ask, why?

Clive: Well, poetry's its own reward, actually — like virtue. All art is, I should think.
Stanley: And this is the most useful thing you can find to do with your time?

Clive: It's not a question of useful.

Stanley: Isn't it?

Clive: Not really.

Tpancnosumus, 1.€. mpsiMoii mopsAokK cioB B Borpocax Ctanmm (And that's supposed to be cultured? u And
this is what you want to study at Cambridge?), Hacellaer 3TH BONPOCHI MPOHUEH U JIaKe CapKa3MOM.
[Mpaktnynbiii CToHIM 03a004eH OyaymIMM CbIHA, M HPUPOAHBIN 37paBblii CMBICI MOMOTAaeT €My BHIETh
yA3BUMOCTh CHOOOB M MX IIOKa3HOHM KyNIbTyphl, KOTOpod Tak kuuurtcs Jlymsza. [IpsiMoli mopsimox ciioB
CBHJICTEIILCTBYET O TOM, YTO CIPALIUBAIOUIMNA JOTAJBIBACTCS, KAKUM MOXET OBITh OTBET, MO3HMIHMU ChIHA U
’KEHBI €My WU3BECTHBI, TIOJIB3YSICh OPY)KMEM HPOHHH, OH XOYET MOKa3aTh MM BCIO HEJNIETIOCTh UX MpeTeH3mid. B
noI0OOHBIX BOTIPOCAX, Kacarolluxcs HaMepeHui cobeceqHuKa, oObIUHBI Tiaroisl Want, wish, hope, suppose,
suggest, believe u apyrue rnaronsl 3To# ke uaeorpaduyeckoil rpymmbl. To, YTO CIpalIMBarOIIUil yxe
COCTaBWJI CBOE€ MHEHHE, MOXET IepeaaBaThCs TaKMMHU Tjarojiamu, Kak sSuppose, think, guess. Heckosbko
pasbliie B TO# ke ciene Ctanau crpammuBaer chiHa: You like the idea, | suppose? WHoii, moabaapuBaromimii
XapaKTep UMEIOT KOHHOTAlUU B Bompocax JIyn3bl, OHa XOUYeT 1MOKa3aTh, YTO OHU C CHIHOM XOPOIIO MOHUMAIOT
ApYr Apyra, OHU €AMHOMBINUICHHUWKU. OTCIOga — TEpBBI PAaCUJICHEHHBIH, MOJCKa3bIBAIONIMIA BOIIPOC,
noOyxaaromuii k noaaepxke u noarsepxkacuuto: | always think he's best for these Greek things, don't you?, u
Borpoc o (panirysckoMm ciose farouche. Jlynsa merosnser GppaHiy3ckuM S36IKOM M TIOAYEPKHBACT, YTO U ChIH
ee, MoJ00HO ei, MPUHAICKHUT K DIIUTE — 3HACT SI3BIKM, Pa3lelisieT ee BOCTOPTH Mo MoBoxy urpsl JlopeHca
OmnuBbe. Takue BOMPOCH, MOJ0AJAPHUBAIOIINE CITYIIATENs], OXXHIAIOIIUE TOATBEPIKACHHUS €ro IMOHHMaHHUS,
cozepxkat oObIUHO TiIaroJiel KNOw, understand, see, get the point, perceive u 1.1.

OOpatuMcsi Temepb K TPAHCHO3UIMH OOPaTHOTO HAmpaBlieHHs, T.€. K MPEBPAIICHHIO BOMpOca B
aMmpaTrueckoe yTBepXKAEHHE. DTO TaK Ha3blBacMbli PUTOPHYECKHI BOmMpoc — HauOoliee W3yueHHas B
CTHJIMCTHKE (hopMa TPAHCIIO3HIIUH.

Putopudeckuii Bonpoc He MpeArosiaraeT OTBETa W CTABUTCS HE JUIsl TOTO, YTOOBI MOOYIUTH CITyIIATEIs
COOOIIMTh HEYTO HEHM3BECTHOE TOBOpsmieMy. DYHKIMS PUTOPHYECKOTO BOIMpPOCA — IPHUBICYh BHUMAaHUE,
YCWJINTH BIIEYATIICHHE, TOBBICHTH SMOLIMOHANILHBIA TOH, CO3/1aTh MPUNOAHATOCTh. OTBET B HEM YXKE MOJICKa3aH,
U PUTOPUYECKHI BOIMPOC TOJBKO BOBJICKACT YUTATEINSl B PACCYKICHHUE WM NEPSKUBAHUE, Jienas ero Oosee
aKTHBHBIM, SIKOOBI 3aCTaBJISIsl CAMOT'O CJIeIaTh BHIBO/I.

Putopuyeckuii Bompoc BCTpeyaeTcsi BO BCEX CTWISAX PEYM, HO MUMEET B KAXKIOM M3 HHX HECKOJBKO
cneuupuyeckyto ¢ynkmuoo. LVIlI coner Illekcnupa o OecnpenenbHONH MPEJAHHOCTH BO3TIOOICHHOM
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HAa4YMHAETCS ¢ YMOLMOHAIBHOIO BOIIPOCA, KOTOPBIN B IEHCTBUTEIILHOCTH SIBIIIETCS YTBEPIKICHUEM
Being your slave, what should I do but tend
Upon the hours and times of your desire?
C.5l. Mapiak 1 IepeBOAUT €r0 YTBEPKICHUEM:!
J171s1 BEpHBIX CIIYT HET HUYETO IPYroro,
Kak oxkunars y 1BepH rocroxy.

Cunrakcuyeckas (popma opurmnHaia 60JIblIe IepeaaeT POHUIECKYIO TPYCTh U HEXKHOCTb.

B u3BectHOl mapmamenTckoi peun [Dx. baiipona mpoTHB OWiIsi 0 CMEPTHOM Ka3HU U pa3pyLIUTeNnci
MallliH OpaTOPCKOE MCIOJIb30BAHUE PUTOPUYECKUX BOIPOCOB BBIPAXKACT €IKUN CapKa3M, HErofoBaHUE U
BMECTE C TEM COOTBETCTBYIOLIYIO CUTYALMU IIPUTIOJHATOCTD.

B mpece «Cpsitas MHoanna» b. Iloy nmaer ocCTpocaTUpHUYECKYIO XapaKTEPUCTUKY aHTJIUHCKOMY
JDKETIaTPUOTU3MY, KOTJla KaHOHUK «C Oblubeil mieeii» Bockimiaet: «How can what an Englishman believes be
heresy? It is a contradiction in terms.» Dmdarudeckoe yTBepXJIeHHE B JTAHHOM CIlydae MPUHAUIC)KUT HE
aBTOPY, a IEPCOHAKY.

B pa3roBopHOM cTUIIE pe4d U COOTBETCTBEHHO B APAMATHYECKOM JUAJIOre PUTOPUUYECKUN BOIPOC MEPENACT
MPOHUIO, HACMEIIKY, BO3MYIIIEHUE M OCIIOKHSCTCS pacuwIEHEHHOH (opMOii:

Gordon: Well, I don't see it. And | know Betty better than you do.
Fredda (bitterly): You know everybody better than anybody else does, don't you?
Gordon: You would say that, wouldn't you? I can't help it if Martin liked me

better than he liked you.
(J.B. Priestley. Dangerous Corner)

XapakTep pUTOPUYECKOTO BOIpoca 31ech Oojee cinoxHbiil. Ppena u ['opaoH peBHyroT MapTuHa Ipyr K
apyry. @pena obmxkeHa yrBepxaeHueM ['opaoHa, Oynro oH mydmie 3Han MapTuHa, YeM OHa, U ObUI K HeMy
OmKe; IMEHHO 00 3TOM TOBOPHUT €€ BOMPOC, MOAYEPKUBAIONINM camooboubiieHne ['oparona. Ero Bcrpeunslit
Borpoc napupyet uponuto @pensl. Perummka ['opmona you would say that coorBerctByeT pycckomy smo 6
meoem dyxe, 9mMo max Ha mebs Noxodxce.

Vcnonp30BaHHBIA B PAaCUJICHEHHOM BOIIPOCE TJIarojl MMEET OYeHb OOJbIIOE 3HAUEHHE /IS Xapakrepa
nepenaBaeMoit smonnu. CpaBauBas You do speak English, don't you? u You can speak English, can't you?, mbr
BUJIUM, YTO BO BTOPOM CJIy4ae HE TOJIBKO BBIPAXKAETCSA HAJEXKA, YTO CIPALIMBAEMBIM TOBOPUT IO-aHIJIMICKY,
HO U 3apaHee HeoJ0OpHUTENIbHO OLEHUBAETCS Clydyail OTpUIATEIbHOTO OTBETAa. BBeaeHue Bompoca coro30M Or
TOBOPHUT O HEYBEPCHHOCTH TOBOPSIIIETO, O €r0 COMHEHHH B MPaBHJIBHOCTH HPEAINOJIOKEHHUs: YOU can speak
English... or can't you?

B Tex cnydasx, Korjga B pacuJCHEHHOM BOIIPOCE UMEETCs MEePEKPEeCTHOE YIOTpeOieHUEe YTBEPIUTEIILHON 1
OTPHULIATENILHOW (OPMBI, TOBOPSIIMI THpeanaraeT coOecelHUKY BBIPA3HTh cOTjacue co CKa3zaHHBIM. Ecmu
TaKOTO MEPEKPECTHOTO YIOTPEOICHHS HET, BOIIPOC UMEET 1M010a{pUBAIOLINI MM, HAIPOTUB, CAPKACTUUYECKUI
xapakTep: SO you are that very person, are you?

Pa3HOBHIHOCTH pacuyIEHEHHBIX BOIIPOCOB XOPOIIO U3YY€HBI, 1 Mbl OCTAaHOBHJINCH 3/1€Ch HA HUX TOJBKO IS
TOTO, YTOOBI MOJYEPKHYTh, YTO CHHTAKCHUC PAa3TOBOPHOM peyH pacmojiaraeT OOJbLIMM pazHooOpaszueM ¢Gpopm
BOTPOCA, KOTOPBIE B IPYTUX CTUIIAX HEYIIOTPEOUTEIbHBI.

B Hay4yHOM cTuie pedyd BakKHYIO pOJIb MIPAET MCIOJIb30BAHUE BOINPOCA, MOXOKETO HAa PUTOPUUYECKHIM
BOIIPOC, HO HE BIIOJHE TOXJIECTBEHHOIO €My. DTO BOIPOC, COIPOBOXKJIAIOLIUICS OTBETOM M BOBJIEKAIOIIHMM
qUTaTeNsl B PAacCy)KJIEHHE aBTOpa, 3aCTaBJISAIONIUN €ro AymMaTh BMecTe ¢ HUM. [Ipubau3uTensHO TO ke camoe,
XOTS U ¢ OOJbIIEH N0Jel SMOIMOHATIBHOCTH, MPOUCXOAUT B IyOIMUIUCTHUECKOM TekcTe. [losTtomy Hipke
MPUBOJUTCS OTPHIBOK U3 yXKe IUTUPOBaHHOU KHUTK H. BuHepa, KOTOpsIil TpakTyeT Temy, OOIIyIO Ul HAYKH U
MyOJIMITUCTUKH, U MOXKET CIYXKHUTh WUTIOCTpaIiieil 000MX CTUIICH:

There is nothing more dangerous to contemplate than World War I111. It is worth considering whether
part of the danger may not be intrinsic in the unguarded use of learning machines. Again and again | have
heard the statement that learning machines cannot subject us to any new dangers, because we can turn
them off when we feel like it. But can we? To turn a machine off effectively, we must be in possession of
information as to whether the danger point has come. The mere fact that we have made the machine does
not guarantee that we shall have the proper information to do this. This is already implied in the statement
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that the checker-playing machine can defeat the man who has programmed it, and this after a very limited
time of working in. Moreover, the very speed of operation of modern digital machines stands in the way
of our ability to perceive and think through the indications of danger...

(N. Wiener. Cybernetics)

Paccyxnenne HauMHAeTCsl ¢ PUTOPHYECKOTO 1O (OpMe BOIMPOCA, KOTOPBIM JENaeT YMTATessl aKTUBHBIM,
3aCTaBJISIET €ro 3aJyMaThCcsl HaJl HOBBIM acCIIeKTOM OCHOBHOW MPOOJIEMBbI COBPEMEHHOCTH. 3aTeM MPUBOIUTCS
IIMPOKO PACIpOCTPAaHEHHOE W OecredyHOoe 3asBICHHE O TOM, YTO MAIIMHY BCErJa MOXXHO BBIKIIIOYUTH, W,
HaKOHEIl, MPSIMOIl BOMPOC CTaBHT 3TO YTBEP)KACHHE IOJ COMHEHHE, a OTBET Ha BOINPOC IOKA3bIBACT €ro
HECOCTOSITENBHOCTh. Tak, ele OJUH U3 BEJTHKHX YYCHBIX COBPEMEHHOCTH IPEIYIPEKIACT O TOM, KaK OMaceH
JKUHH, BBITYICHHBIH U3 OyTHUIKH HAYKH.

TpaHcno3uiysi BONPOCUTEIBHBIX MPEUIOKEHIH BO3MOKHA HE TOJBKO MO THUITYy PUTOPUYECKOTO BOIpPOCaA C
nepexo oM B 3MdaTHuecKoe YTBEPKICHHWE, HO M C MHEPEXOJOM B TOOYIUTENbHBIE M BOCKIHMIATEIbHBIC
NpeIoXKeHus], 00s13aTeNIbHO OoJiee SKCIpeccuBHBIE, yeM (opMbl O6e3 TpaHcnozuuuu. [Ipoctoe moBenurenbHOE
HAKJIOHEHHE, JaKe CMTYeHHOEe CIOBOM please, 3By4MT Al aHTIMICKOTO yXa CIHMIIKOM rpy0o. BexnmBas
npock0a TpedyeT BopocuTeabHOM KoHcTpykimu. Hammpumep: Open the door, please mpespamaercst 8 Will you
open the door, please uau Would you mind opening the door unu B kocBenHbIii Bonipoc: | wonder whether you
would mind opening the door. [laxxe paccepauBIIUCH, MepcoHaX 3 Mbechl k. OcOOpHAa KPUYUT CBOUM
coceasim: «Do you mind being quiet down there, please!»

Beimie yxxe mpuBoAmiIcs NpUMEp BOCKIMIATEILHOTO MPEUIOKEHHSI, TIOCTPOSHHOTO KaK BOIPOCHTEIHLHOE U
BechbMa 3Mparuunoro: «Boy! Did | gallop!» B pa3zroBopHoM cTuiie moo0HbIN THIT TPAHCIIO3HUIIUK BCTPEYACTCS
KaK B aHTJIMIICKOM, TaK U B pycckoM si3bike: Am | tired! — Kaxk s ycran! Aren't you ashamed of yourself! — He
creiiHO TeOe! Wasn't it amarvellous trip! — Hy, se 3ameuatensHas nu noesnkal What on earth are you doing! —
Yro THI, 4epT BO3bMH, Jenaeuib! HeTpyaHo BHAETh, YTO B HEKOTOPBIX CIIydasiX AKCIIPECCHBHOCTh UMEET YHCTO
CHHTaKCHYECKYIO IPUPOY, a B IPYIHX YCHIMBACTCS JEKCUUYCCKHUMHU CPEICTBAMHU.

§ 4, Tpancnomuna CHUHTAKCHYIECCKHUX CTPYKTYP C OrPaAHUYCHHBIMHA BO3MOKHOCTAMMU
JICKCHYCCKOI'o U MOp(l)OJIOFI/I‘{eCKOI‘O BapbUpOBaHUA

[Tocie paccMOTPEHUSI TPAHCIIO3WIMK YTBEPXKIACHHS W BOMPOCA JIOTHYHO OOPATHTHCS K TPAHCIO3UIHH
OTPHUIIaHHS U K MOAPa3yMeBAEMOMY OTPHUI[AHHIO U PACCMOTPETH Ciy4ail, Korma 3M(aTHYecKOe OTPUIAHUEC
BBIPAXKACTCS MPETIOKCHUSAMH, B KOTOPBIX HET OTPHUILATENHHBIX CIOB. DTH CIydad IeJIeco0OpasHO Ha3BaTh
TPAHCHO3UIMEH CTPYKTYp C OTPaHMYCHHBIMA BO3MOXHOCTSMH JICKCHYECKOTO H  MOP(OIOTHISCKOTO
BappHpoBaHus. X cBOeoOpa3We He HCUEPIBIBACTCS TEM, YTO OTPHUI[AHHE B HHUX BBIPAKEHO 03 MOMOIIH
OTpHIIATEIbHBIX CII0B. CBOOOIA MEPEOCMBICIICHHS 3/1€Ch JAJICKO HE TaK BEJHKa, KaK B PUTOPUUECKUX BOTPOCAX
WK BOIPOCAxX C MPSIMBIM MOPsAKOM cilioB. Yxke O. Ecriepcer oTMedan ux HIXOMATHYHOCTE®, U HEKOTOPBIC H3
HHUX MOTYT PaCCMATPHUBAThCS KAK CAMHHIIBI IIOCTOSHHOTO KOHTEKCTA, B KOTOPHIX BO3HUKACT (pa3coOrHIecKu
CBSI3aHHOC 3HAYCHHE OJHOTO M3 KOMIIOHEHTOB. UMCIIO Takux 0Opa30BaHHii HE OYCHb 3HAYUTEIBHO, MU
BCTPEUAIOTCS OHH MPEUMYIIECTBEHHO B pa3roBopHoM ctwie peud. «Did you give her my regards?» | asked
him. «Yeah.» The hell he did, the bastard (J. Salinger. The Catcher in the Rye).

* Ecnepcen O. @unocodus rpammatuku. — M., 1958, — C. 389.

[TpuBos mpumepsl Takux nepeocmbiciennit, M.J[. Ky3uen u KO.M. CkpeOHeB cripaBeaIMBO OTMEYAIOT UX
MPEUMYIIIECTBEHHO HMPOHUYECKH XapaKTep, BOCKIHUIATENBbHYI0 (GOpMYy TMPENJOXKEHUS U CTPYKTYPHYIO
3aBUCHMOCTh OT TPEIIECTBYIONIETO BbhICKa3bIBaHMs coOecennuka®. CremoBaTelbHO, 3/1eCh OJHOBPEMEHHO
MPOUCXOAUT U TPAHCIIO3UIIUS IOBECTBOBATENIbHBIX U MOBEJIMUTENBHBIX PEITI0KEHUN B BOCKIMLATENbHbIE. BOT
HEKOTOPBIC U3 MPUBEICHHBIX 3TUMH aBTOPAMHU NIPUMEPOB!

Pickering (slowly): 1 think I know what you mean, Mrs Higgins.
Higgins: Well, dash me if I do!

(B. Shaw)

Catch you taking liberties with a gentleman!
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(B. Shaw)

* Cwm.: Kysney M /1., Ckpeones FO.M. Yka3. cou. - C. 92.

[Mocneanuit mpumep 3aciyxuBaeT ocoboro BHUMaHUs. Dpa3eonoruueckuii caoBaph ykasbiBaeT catch me,
catch me at it, catch me doing this kak pa3roBopHoe BeIpakeHHe, KOTOPOE COOTBETCTBYET PYCCKOMY Hu 3a umo!
B sToMm 3HaueHuu riaron catch ymorpebisiercst TOJIBKO B MOBEIUTEILHOM HAaKIOHEHHU. IHTEpECHO, 4TO 04YEeHb
noxoxue obpazoBanus: catch somebody bending (zacmamo xozco-rubo epacniox), catch somebody napping,
tripping (3acmamo epacniox WM notmames HA OwubOKe)— MOTYT YIOTPEOJAThCS B JIIOOBIX (opmax 0Oe3
OTPHLIATENILHOTO 3HAYEHUS, HO MPUOOPETYT Takoe 3HaYeHUE, Oyay4yH YIOTpeOJIeHBI B MOBEIUTENBHON opme:
Catch him tripping! Ero na ommbke He noiimaerb!*

* CwM.. HarpuMep, coBo CatCh B « AHIIIO-pYcCKOM (pazeonornieckoM cioBape», coct. A.B. Kynunsim (M.. 1967).

Crnenyer oOTMETHTh, uTO (DOPMBI TOBEIUTEIFHOIO HAKJIOHEHUs Haubojee OOratbl BO3MOXHOCTSIMH
IKCIIPECCHBHOTO CMEIICHUs 3HAYCHUS U B pyccKoM si3bike. CpaBHute: Hy oa, pacckasvisaii! (svipasicarowee
HeloBepue | Hecoryiacue) win Jloocuoaiics! (MPOHUYECKOE OCYXKIEHHE OecCroyie3Hoi Hamexabl). s
COBPEMEHHOT'0 PYCCKOTO S3bIKA KCIPECCUBHO-UPOHUYECKOE TEPEOCMBICIICHUE YTBEPAUTEIbHBIX KOHCTPYKIIUHA
nzydeHo u omucano J[.H. IlIMeneBbIM, KOTOpBII paccMaTpuUBaeT Takue€ KOHCTPYKUMH, Kak Cmawny s nca
kopmums! Ouenv Hyscno ¢ nHum cogemosamuvcal Ecmo o uem scanemsv! Muozco mer 3naewn! Xopow: opye!
Benuka easxcrnocmv! A mebe nocosopro! n t.0.*

* [Iuenes J].H. [IpobiaeMbl ceMaHTHYESCKOTO aHAIN3a JICKCHKHU (Ha MaTepualie pyccKoro si3bika). — M., 1973.

JI.H. llImeneB paccmMaTpuBaeT TaKHe Cllydad KaK WHTOHAIIMOHHO-CBSI3aHHBIC BAPUAHTHI U Pa3TPAHUIMBACT
cBOOO/THBIE CHHTAKCHYECKUE KOHCTPYKLUH U (PPa3eoOrHuecKie CXeMbl, B KOTOPBIX CTAHOBHUTCS HEBO3MOYKHOM
WIA OYECHb OTPAaHMYCHHON CHHOHMMHYECKas 3aMEHa ONOPHBIX CJIOB. Pa3nnyHble AMOIMOHAIBHBIE CMEIIEHUS
MOTYT TaKXe CBSI3bIBATHCS C OTPAHUYCHHUSIMHA B TpPAaMMaTHUECKUX (opMax ¢ (UKCUPOBAHHBIM MOPSAKOM CIIOB.
Tak, npunararenabHOe xopowuil ynoTpeOasieTcs Ui OTPULIATEIbHON OIIEHKH 0053aTeNIbHO B KpaTKoi Gopme u
B MOCTHO3UIMU: Xopow Opye! A rTnaron wHatimu — TOJIBKO B MpoIIeNIIeM BpeMeHU: Hawen 3a koeo
sacmynumucs! Hawen epems! Hawen oypaxa!

DKCIPECCUBHO-UPOHUUYECKOE TEPEOCMBICICHUE MOXKET OBITh CBSI3aHO CO CMEUICHHEM CHHTaKCHYECKHX
snadenuil. Tak, nmpemioxkenue: As if | ever stop thinking about the girl (B. Shaw) yxe He mepenaet 3HaueHus
NPUIATOYHOTO TMPEUIOKEHUSI CTETIEHH U CPaBHEHMs, U BPsJ I MOXkHO coriacutbes ¢ M.JI. Kysuen u FO.M.
CkpeOHEBBIM, KOTOPBIE €r0 TaK HA3bIBAIOT.

Cpasuute Taxoke npumep O. Ecniepcena: If this isn't Captain Donnithorne a-coming into the yard! (G. Eliot).
31ech IpsiMOe M KOCBEHHOE OTPULIAHHE B3aUMHO MOTAIIAIOTCs, B Pe3YJIbTaTe CMBICH YTBEpAUTENbHBIN — Moem
kanuman J[.!' TlepeoCMBICIIEHHIO CIMOCOOCTBYIOT TMOAKPEIUISIONIME OTPHUIIAHUE YaCTHUIBl, MEXKIOMETHS U
MoaibHbie cioBa: Did he give you the money? — The hell he did! Doesn't it tempt you? — Tempt me, hell!
Cpasuute ananornunoe ynorpeonenue: like hell, dash me, the deuce, damn u T.1. 3n€chk BbImagaroT sSICHBIE U3
KOHTEKCTa CcJIoBa (MECTOMMEHHMs, BCIIOMOTaTeNbHBIC TJIarojbl), HO HE SKCIPECCHBHBIC dIEMEHTH «Shut up,
Michael. Try and show a little breeding.» — «Breeding be damned. Who has any breeding, anyway, except
bulls?» (E. Hemingway)*.

* Cwm.: Kysneyosa B.A. Tunep¢pas3sl ¢ OTPUIATEIEHO-OIICHOYHOW 3KCIIPECCHEH B COBPEMEHHOM AaHTIIMIICKOM SI3BIKE. — B KH.:
DKCIPECCUBHBIC CPENICTBA aHTIIHHCKOTO s3b1Ka. — JI., 1975.

MO’HO 3aMEeTUTh HEKOTOpble Oojiee WIM MEHEE YCTOWYMBBIE MOJENIU KOHCTPYKIMH, KOTOPBIM TaKoe
MEPEOCMBICIIECHUE CBOWCTBEHHO.

JL.H. IllmeneB mnpexanaraer Ha3blBaTh MOJOOHBIE KOHCTPYKLIIMH B PYCCKOM SI3bIKE (Ppa3eosIOTHUECKUMHU
cxeMaMH. TepMUH MOXHO MPUHATH U JAJS aHIVIMHCKOTO fA3bIKA, MOCKOJIBKY B ATHUX CIy4asX HaOII0AaioTCs
HEKOTOpbIe creruduyecku ppa3eosoruuecKue YepThl MOCTOSIHCTBA CHHTAKCHYECKOTO, MOP(OIOTHYECKOTO HITH
JIEKCUYECKOT'0 KOHTEKCTa IIPU NIEPEOCMBICIICHUU.

Beimie yxe npuBoawics NpHMEp C TiarojoM CatCh B MOBENUTEIHHOM HAKIOHEHHH. [ OBOpSIIMIA He
npe/iaraeT COBEpUIMTh Ha3BaHHOE JICHCTBHUE, a MPEIyNpexIacT 0 ero HeBo3MOXHOCTH: catch me! mpu stom
03HAYaeT MeHs Ha 2MOM He NOUMAmb.

DKCIPECCUBHO-UPOHUUYECKOE MEPEOCMBICIICHHE MOKHO OTMETUTh M B PEIUIUKAX ¢ yrnoTpediaeHreM (HOopMel
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Oyayliero BpeMEHH CO CHeNU(DUUECKUM YrpOXKAIOMIMM TepeapasHUBaHUEM U CBOCOOpa3HBIM MOJ00HEM
KOHBEpCHU Tpu 00pa30BaHUM OKKa3HOHAIBHOTO HeosoruzMa: «Lower it gently, it's a work of art» — «I'll work-
of-art you!» (A. Wesker).

JIJiss WILTIOCTpAlMKA 3TOTO TIOCTEIHETO SIBICHUS MUPOHUYECKOTO MPEoO0pa30BaHUS CIOBA HUXKE MPHUBOIUTCS
JIOBOJILHO 3HAUYUTEIbHBIN OTPHIBOK M3 Hayaja HpJaHACKoW ckasku CTHBEHCA, T dTa CTPYKTypa SIBJISCTCS
94acThIO OOJIBIION KOHBEPTCHITUH.

THE STORY OF TUAN MAC CAIRILL

Finnian, the Abbot of Moville, went southwards and eastwards in great haste. News had come to him
in Donegal that there were yet people in his own province who believed in gods that he did not approve
of, and the gods that we do not approve of are treated scurvily, even by saintly men.

He was told of a powerful gentleman who observed neither Saint's Day nor Sunday.

«A powerful person!» said Finnian.

«All that,» was the reply.

«We shall try this person's power,» said Finnian.

«He is reputed to be a wise and hardy man,» said his informant.

«We shall test his wisdom and his hardyhood.»

«He is,» that gossip whispered — «he is amagician.»

«I will magician him,» cried Finnian angrily. «Where does that man live?»

He was informed and he proceeded in that direction without delay.

In no great time he came to the stronghold of the gentleman who followed ancient ways, and he
demanded admittance in order that he might preach and prove the new God, and exercise and terrify and
banish even the memory of the old one; for to a god grown old Time is as ruthless as to a beggarman
grown old.

Bpems neiictBus — nepuoj HacaxacHUs XpucTHaHCTBA B Mpiannuu. IloBecTBOBaHME NPOHU3aHO TOHKOM
UPOHHUEH, KOTOpasi B 3HAYUTEIBHON MEpE 3aBUCHUT OT YUCTO SI3BIKOBBIX CPEICTB.

Tema oTpbIBKa — IeHTpajbHass Jisi BCEH HCTOPUM UPJIAHJICKOTO Hapojga mpodiemMa peIurHo3HOM
HETEepPIUMOCTH. VIpOHHS 1O OTHONICHWIO K HETEPIMMOCTU W JelcTBUsAM ab0ata DWHHHMAaHA pacKphIBaeTCsS B
3TOM HEOOJBIIOM OTPHIBKE OYSHB MOJIHO C MHTCHCUBHOIN KOHBEPICHIMEH MHOTMX CTHJIMCTUYECKHX MPHEMOB.
Hemanass posib B 9TOH KOHBEPIE€HIIMU TNPHHAIICKHT TPAHCIO3HUIUH MOBECTBOBATEIBHOTO NPEIIOKEHHS C
rjarosiom B opme Oyaymiero BpeMeHHU B IpeiokeHe Bockiuarenbruoe. [Ipasnaa, mocie | will magician him
HEeT BOCKJIMIIATEJIBHOTO 3HAaKa, HO JIeKCHYecKuil kommeHTapuii: cried Finnian angrily ykaseiBaeT Ha TO, 4TO
NPE/II0KEHUE BBIPAYKACT IMOLIHIO.

Ho paccMoTpuM OTpBIBOK MOCIEAOBATENbHO. UMTaTens HACTOPaXHBAIOT B TIEPBOM IKE NPEIIOKCHUH
OJTHOPOJIHBIE 00CTOATEILCTBA K cKazyeMomy (went southwards and eastwards in great haste). B cnenyroreit
(paze TeMa HETEPIUMOCTH MOAYEPKHYTa moaxBaTomM: people in his own province who believed in gods he did
not approve of, and the gods that we do not approve of are treated scurvily, even by saintly men. Kpowme toro,
CTpYKTypa (pa3bl cBOel pa3rOBOPHOW OKpacKoW ¢ MpPeAJIOTOM B TIOCTIIO3MIUM M CEMaHTHYECKas
TeTEepOreHHOCTH CJIOB approve u gods, treat u gods narot pe3koe CHHKEHUE TeMBbl, KOTOPOE TeM 0oJiee 3aMETHO
U 3a0aBHO, YTO CEHTCHIMW TMpPHAAH TMpeNeilbHO OO0OOIIEHHBIM XapakTep. 3areM CleayeT Aauajor,
MOJICTUPOBAHHOCTh KOTOPOTO HHMKAaK HE MOJXKET YCKOJIb3HYTh OT BHHMaHHMs 4HTaTels. B HeM depemyrorcs
COOOIIeHHsS O CHJIe MPOTHBHUKA C TOPKECTBCHHBIMHU JAekiapauusiMu PUHHMAHA, M YUTATENlb yXKE TOTOB K
TPEThEMY CTOJIb )K€ BHICOKOIIAPHOMY 3asiBiieHHI0. OKHUIaHUe ero 0OMaHyTO — YCJIbIIIAB, YTO MOTYIIECTBEHHBIH
NPOTUBHUK €UIC U KOJIYH, T.€. 3aKJIATHIN Bpar LepkBu, OUHHUAH COBCEM BBIXOJUT M3 ceOs M CPHIBACTCS Ha
dammnbsapao-pasropoproe: | will magician him (S emy nokaxy koimoBarh). 9To TeM 0ojiee CMEIIHO, YTO
NOJJOOHBII CHHTAKCHC SIBIISICTCS SIBHBIM aHAXPOHU3MOM, OH XapaKTePEeH Ui COBPEMEHHOT'O aHTIIMUCKOTO SI3bIKa
U B CKa3Ke 3BYYMT ITAPOAUIHO.

CpaBHuBas Tpu BHemrHe noxoxue perutnkn @unnuana: we shall try this person's power, we shall test his
wisdom u | will magician him, Mo>xHO BuieTh MEXaHH3M TPAHCIO3UIMH TOBECTBOBATEIBHOTO MPEUIOKCHHUS B
BOCKITMIIATENIFHOE. 3HAUYEHHE YrpO3bl COICPIKUTCS M B IMEPBBIX JBYX PEIUIMKAaX, HO TaM OHO OMHpacTCs Ha
JICKCUYECKHI COCTaB BBICKA3bIBAaHHM, M JICKCHKA YHOTPEOJSIETCS B OOMICTIPHHATHIX 3HAUYCHHUAX U (YHKIHU. B
NOCJEHEH PEIUTUKE YTPOXKAIOUIMH CMBICT YK€ HE 3aBHCUT OT JICKCHYECKOTO 3HAYCHUS CIIOB, OH IMEPENacTCs
KOHCTPYKILIKCH, B KOTOPOW MO3WIMIO 3HAMEHATENBHOTO TJIarojia 3aHMMAaeT HEOJIOTH3M, CO3JIaHHBIA ITyTeM
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KOHBEPCHU OT CJIOBA, BBI3BABIIETO T'HEBHYIO HJIHM Pa3IpaXKCHHYIO PEaKIMI0 TOBOPSIIEro (B AaHHOM ciydae
magician v < magician n).

OxoHuYaHHME OTPBHIBKA DPA3BHBACT YK€ pPA3raJaHHyI0 dYHUTaTeNeM TeMy (aHaTh3Ma W HETEpPIHUMOCTH, B
CaTUPUYECKOM TPAKTOBKE KOTOPOM BAXKHYIO POJIb ChIlpajga pacCMOTPEHHAs TPAHCIO3ULMSA, IOAJEp KaHHas
APYTUMU BBIPA3UTCIIbHBIMU CpeIICTBaMI/I: nmapajuiieJin3aMoOM, KOHTpAaCTOM BbBICOKOI'O U CHMIKCHHOT'O TOHA U T. M.

§ 5. DKcnpeccHBHOCTH OTPHLAHUS

[MTockosbKy oTpunanue (Kak W BOMPOC M TIOBEIUTEIBHOE MPEUIOKEHHE), KaK Y)Ke HE pa3 OTMEYalioch, B
1esioM 0oJiee YMOLMOHANBHO U AKCIPECCUBHO, YEM YTBEP)KJICHHE, CTUIMCTUYECKHE BO3MOKHOCTH OTPHLIAHUS
3aCITY’KHBaIOT 0CO00 MPHUCTAIBHOTO PACCMOTPEHHS.

OKCIIPECCUBHBIA  MOTEHIMAT OTPULATENBHBIX KOHCTPYKUUH YyAOOHO OOBACHUTH C  TEOPETHKO-
uHpOpMaMOHHON TOoukH 3peHus. C TOUKM 3peHus Teopuu uHPopManuu HWHPOPMAIMOHHOE COIEp)KaHUE
KaX/I0T0 CooOlIeHus1 sBiseTcd (yHKUMEH OT BEpOSTHOCTH BXOAIIMX B HEro 3ieMeHToB. Ecmu
yTBEPAUTENbHBIE W OTPHIATENbHBIE MPEUIOKEHUS] MMeTH Obl OJWHAKOBYIO BEPOSITHOCTH B TEKCTE, T.€.
BCTPEYAJINCh OBl OJMHAKOBO YacTO, TO CEMAHTHUKO-CUHTAKCHYECKas XapaKTEPUCTHUKA COCTABISIOMIMX TEKCT
npeiokeHuit He Oblia Obl cama 1o cebe mHpopMaTHBHONH. HO MOCKOJIBKY Ha caMoOM Jiene OTpUlaTeIbHbIE
IIPEIIOKEHUS BCTPEYAOTCA B CPEAHEM BO MHOI'O pa3 pe’Ke, YeM YTBEPAUTEIbHbIE, UX ITOSBICHUE OKa3bIBACTCS
0c000 MH(POPMATHBHBIM.

C apyroii CTOpOHBI, MOJIE3HO OOPAaTUTh BHUMAHHUE U Ha TO, YTO SKCIIPECCUBHOCTH OTPUIIAHUS 3aBUCHT OT €ro
(GyHKIMU yKa3bIBaTh Ha TO, YTO CBSI3M MEXAY HA3BAaHHBIMH B NPEJIOKEHUHM BJIEMEHTAMU pEalbHO He
cylecTByeT. B pesyinbrare BCSKOE€ OTpUL@HUE IIOAPA3yMEBAET KOHTPACT MEXIAYy BO3MOXHBIM U
JEHUCTBHUTEIILHBIM, YTO U CO3AET HKCIPECCUBHBIN U OLEHOUHBIH moteHmuman (cp. c. 118).

Paccmotpum Hexoropsie mpumepsl: The rank and file of doctors are no more scientific than their tailors; or
their tailors are no less scientific than they (B. Shaw).

B oanom npemioxenuu b. Illoy KOHIEHTpUPYET U MBICIBL O TOM, YTO OT JOKTOPOB OKHMJIAETCS YYEHOCTD, a
OT TIOPTHBIX YYEHOCTH HE TpeOyeTcs, U YTBEp)KJIEHHE, YTO B JACHCTBUTEIBHOCTHU JI€JI0 OOCTOUT COBCEM MHAYE.
Carupuueckas BBIPa3UTEIBHOCTh MNOJJEpkKaHA KOHTPACTOM COLMAIBHOIO NOpSAKAa MEXAYy AOKTOpaMH H
MOPTHBIMA. MOKHO K TOMY K€ 3aMETHUTh, YTO, HECMOTpPSI Ha HAYYHYIO HEKOMIIETEHTHOCTb, JOKTOPAa UMEIOT
BECbMa 3aBUAHOE MMYIICCTBEHHOE IIOJIOKEHUE, IO3BOJIIOIIEE MM HMMEThb CBOUX IIOCTOSHHBIX IOPTHBIX.
CrunucTuueckasi pesieBaHTHOCTh OTPUIIAHUS B JAHHOM CIIydae MOXET ObITh OOBEKTHBHO MOATBEPXKICHA TEM,
YTO caThpuyeckass (yHKUUS, B KOTOPOW OHO y4acTBYET, OCYIIECTBIISIETCS IENI0M KOHBEPreHIUeH NMpHueMoB
(mapayienusM, MoJxXBar, aHTUTE3a U T.1I.).

There is a point of no return unremarked at the time in most men lives.
(Gr. Greene. The Comedians)

OTtpunianue mo3BOJIAET cAenarh (pasy MpeleNbHO JIAKOHMYHOW U YCHIIUTHh BBIPAXKCHHE HEOOPATHMOCTH
MOMEHTa, O KOTOPOM HUJET peyb.

PaccmotpuMm kommpeccuto nHdpopmanuy, nepeaaHHol OTpULIaHUEM B 3HaMEHUTOH (pase nean MakoGet: All
the perfumes of Arabia will not sweeten this little hand.

Becy MOHOJIOT MpeaenbHO SKCHOPECCHBEH, HO 3Ta CTPOKAa OCOOEHHO 3HAYMTENbHA MO0 MHOTMM HPUYHMHAM.
Jns nequ MakOeT He CyIecTBYeT HUKaKMX MOPAIbHBIX IpaHuIl. M3 uecTono0us 1 skaxabl BIaCTH OHA TOTOBA
Ha JIOObIE 3JI0/ICSHUS, JHUIIb Obl HE OCTAJOCh BUAUMBIX YIUK. IIpoiuTh KpoBb OHa He OOWTCS M MOCIE
youiictBa kopoisi [lyHKkaHa CIOKOWHO COBETYET MYXY BBIMBITH pyku. Ho B Ge3ymMuu oHa ojepKuMa OJHOMN
MBICTIBIO — CMBITh C PYK HEBHJUMBIC IMATHA KPOBU. B KOpOTKOH (hpa3e cxaT OrpoMHBIN 3arac MHGOpMALIKK:
nequn MakOer u B Oe3ymMHH HE 3a0BIBACT O CBOCH KEHCKOM KpacoTe (MaJeHbKUE PYYKH), O POCKOIIN, KOTOPOW
oHa Bnazeer (Bce apoMaTbl ApaBUH), H O TOM, YTO Ul HEE BCE KOHYEHO — CIIC/IbI MPECTYIUICHUS! OCTAIHCH B
camMoM ee cyuectBe. OTpullaHue IPOTUBOINIOCTABIISET BCE TO, UEM OHA BIAJEET U FOPAMTCA, U TO, YEM cTaja
OHa cama, TONpaB YeJIOBEUHOCTh. [IpucyrcTBue cnoBa all, SK30THYHOCTE M W3BICKAHHOCTH ACCOLMALUI C
apoMaTamMu ApaBuM, HECOBMECTUMOCTb IIPEJICTABICHUI O HEKHOM JKEHCTBEHHOCTH M O JKECTOKUX
MIPECTYIICHUAX YCUIIMBAIOT YKCIIPECCUBHOCTH CTPOKHU.

[TpoGnemMbl OTpUIIAHUSA TPEACTABISAIOT HHTEPEC M C TOYKH 3peHHs (PYHKIMOHAIBHOM CTHIMCTUKH,
MOCKOJIBKY MMEIOT CBOM OCOOEHHOCTH B Pa3HBIX CTHIIAX peud. J[BoilHOe oTpHuaHue, HampuMmep, SBISETCS
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XapaKTepHOW OCOOEHHOCTBIO TPOCTOPEYMsT M, COOTBETCTBEHHO, IIUPOKO UCIOJNB3YETCS B PEUYEBBIX
xapaktepuctukax: We aren't no thin red 'eroes, nor we aren't no blackguards too (R.Kipling).

[IpencraBnsiercs, OOHAKO, HEBEPHBIM YTBEP)KICHHE, UTO MOJOOHOE KyMYISTUBHOE OTpHUIAHHE
CBHJIETEIILCTBYET TOJBKO O HErpaMOTHOCTH roBopsuiero. OHO B TO K€ BpeMsl JKCIPECCHBHEE OOBIYHOTO
MOTYEPKUBACT JKEIAHUE TOBOPSIIETO OBITh COBEPIICHHO YBEPEHHBIM, 4YTO OTpUIAHHE OyJeT 3aMEyeHO.
[TonoOHOE MHOTOKpAaTHOE OTpULIAHHE OBLJI0O HOPMOW B JPEBHEAHTIMICKOM U CpPEIHEAHTIIMHCKOM, M CIEAYEeT
NPU3HATH, YTO HA 3TUX CTAAMAX AHTIMMCKHIA ObUT B 3TOM IIaHE BhIpa3uTeibHee. Tenepp ABOMHOE OTpHUIIAHUE
COXPaHUJIOCh TOJIBKO B HOPME JIHAJICKTA.

B pasroBopHOM cTHJE peud OTPUIIAHHE MOKET UMETh pa3Hble SKCIPEeCCHBHBbIE (DYHKIMH M TepenaBaTh
pasHble IICHUXOJIOTUYECKHE CcOCTOsHUS. Tak, oTpuuarenbHas KOHCTPYKIHMSI BMECTO HEOOXOJUMOM
YTBEPAMTEILHOW MOKET NepeiaBaTh BOJIHEHHE, HEPEIIUTEIbHOCTh, Kosebanue: I'm wondering if | oughtn't to
ring him up.

HakomieHne oTpuinaHus B pedd INEPCOHAXKA CBUIECTEIBLCTBYET O €ro B3BOJHOBaHHOCTU. B mbece J[xk.
[Mpuctin «Bpemst u cembst Konseit» muccuc KonBel, Bo3OyxIeHHass U OXKUBJICHHAs, CYACTIMBAs TEM, YTO
HAKOHEI[ BCE €€ JIETH C Hel 1 00a chiHA OJIAroTmoIydyHO BepHYJIHCh ¢ ¢poHTa (men0 nmpoucxoaut B 1919 rony),
pasroBapHUBaET CO CBOMM MOBEPEHHBIM H YIIOTPEOISeT OTPUIIAHNE YyTh JIM HE B KaXKI0H (pase:

Mrs C.: Isn't that lovely? All the children back home, and plenty of money to help them settle down.
And, mind you, Gerald, | shouldn't be a bit surprised if Robin doesn't do awfully well in some
business quite soon. Selling things, probably — people find him so attractive. Dear Robin!
(Pauses. Then change of tone, more depth and feeling.) Gerald, it isn't so very long ago that |
thought myself the unluckiest woman in the world. If it hadn't been for the children, I wouldn't
have wanted to go on living. And now, though of course, it'll never be the same without him — |
suddenly feel I'm one of the luckiest women in the world. All my children round me, quite safe
at last, very happy.

DkcnpeccuBHas (GYHKIUS OTPHUIIAHUS 0COOCHHO SICHO BhIpaxkeHa B npeioxenun: | shouldn't be surprised if
Robin doesn't do awfully well.

Ha »skcrmpeccMBHOCTH  OTpHIIaHHMsS OCHOBBIBaeTcs (urypa pedyd, Ha3piBaeMas JIMTOTOH WM
npeymenbiiennem (understatement) u cocrosimast B ynmoTpeOIeHHH YaCTUIBI C aHTOHMMOM, YK€ COJIepKaIIHM
orpunarenbHeii pedukc: it is not unlikely = it is very likely; he was not unaware of = he was quite aware of*.
KoHCTpyKIUs ¢ TUTOTON MOXKET UMETh pa3Hble (PYHKIIUH B COYETAHUU C PAa3HOM CTUIIMCTUYECKOHW OKpackoil. B
Pa3rOBOPHOM CTHJIE OHA MepelacT MPEUMYIIECTBEHHO BOCIIUTAHHYIO CICPKAaHHOCTh MJIM MPOHHIO. B HaydHOM
CTWJIC OHa COOOIIAeT BHICKA3hIBAHUIO OOJIBIIYIO CTPOrOCTh M OCTOpOXKHOCTH: It IS not difficult to see = it is easy
to see.

* Cwm. c. 125.

JlutoTa UWHTEpecHa CBOEW HAIMOHAIBHOM crnenupuuHOCThI0. Ee NpuHATO OOBACHATH aHTIHICKUM
HAllMOHAJIbHBIM XapaKTepOM, OTPaKCHHBIM B pPEYEBOM JTHUKETE AHIVIMYaH. AHIVIMMCKOW CIEpPKAHHOCTBIO B
MPOSIBICHUU OLEHOK U AMOIUH, CTpeMJICHHEM H30€XaTh KpaHOCTEH M COXPAHUTh CaMOOOJIaaHue B JIIOOBIX
curyanusx. Hanpuwmep: It is rather an unusual, story, isn't it? = You lie. It would not suit me all that well. = It is
impossible.

Beimre yxe roBopusiock 00 3KCIIPECCUBHOCTH OTPULIAHHSI HA YPOBHE JIEKCUKHU, HO CBSI3b PA3JIMYHBIX YPOBHEH
IpU OTPUIIAHWU HACTOJIBKO TECHAas, 4TO 3/eCh IeIecOo00pa3sHO BEPHYTHCS K CTUIMCTUYECKOH (QYHKIUU
OTPHLIATENIBHBIX MPEPUKCOB.

Obunue B nmupuke k. BaiipoHa cinoB ¢ orpunarensHbiMu cypdukcamu U npedukcamMu, U B 4aCTHOCTHU
IpUjIaraTeIbHbIX, BRIPAXKAIOMINX OTCYTCTBHE WM yTpary dero-nubo, E.M. KnuMeHnko cTaBuT B CBs3b ¢ 001ei
TEHJECHLUEH Yy MO3TOB-POMAHTUKOB 3TOr0O IEPUOJA K IMOBBIIICHHON, OCTPOM SMOLMOHAIBHOCTU CTUXOB U K
CTPEMJIEHHIO IIEPEAATh SMOIIMOHAIBHO OKPALIEHHBIMU CJIOBAMU OCTPbIE IEPEKUBAHUS U BIEUATICHUA™.

* CMm..: Knumenxo E.H. TIpobGnemsl cTuiist B aHTIIMICKON nTepartype nepsoit Tpetn XX Beka. -JI., 1959. - C. 144,

Haxomnnenue oTpunanuii B caeayonieM OTphIBKE YCHIMBaeT Tparu3M. balipon oOpariaercs K okeaHy:

Man marks the earth with ruin — his control
Stops with the shore; — Upon the watery plain
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The wrecks are all thy deed, nor doth remain

A shadow of man's ravage, save his own,

When, for a moment, like a drop of rain,

He sinks into thy depths with bubbling groan,
Without a grave, unknelled, uncoftined, and unknown.

(G. Byron. Childe Harold)

B ctuxotrBopennn M. ApHOIBAA CpeICTBA OTPULIAHUS UHBIE, Ooiee 0000IIeHHbBIS, M 00IIast SMOIIMOHATHLHAS
HaNpaBJICHHOCTb, KOTOPYIO OHM IMOJYEPKUBAIOT, MHAS: MO3T MPOCUT BO3IIOOJCHHYIO OBITH OCOOEHHO BEPHOM
YyBCTBY, MO0 HX OKPY)KaeT 37100HbII U )KeCTOKUIA MuUp. I 'epoil roBOpUT BO3IOOICHHOM!

Ah, love, let us be true

To one another! for the world...

Hath really neither joy, nor love, nor light,
Nor certitude, nor peace, nor help for pain;
And we are here as on a darkling plain.

3aciny)XuBaeT BHUMaHHs TO, YTO M 37IeCh, MOJOOHO paHee NMPUBEACHHBIM IMpUMEpaM, OTPHUIIAHUE HrPaeT
BaJKHYIO POJIb B KOHBEPI€HIINUH.

Jlnana3oH 3KCIIPECCUBHBIX BO3MOKHOCTEM BCEX BUJOB OTPHIAHMS BeCbMa 3HauuTeleH. B catupe [[x.
CBu¢ra, xak otrmeuaer E.M. Knumenko, orpuuatensHble NPeQUKCH SBISIOTCS CPEACTBAMHU YCUJICHUS H
uponnu. B «[IpuioTe i HEW3JICYMMBIX» TOBTOPSIIOTCS coueTanus: Insupportable plagues, effect of that
incurable distemper, inexpressible, incurable fools, inconceivable plagues. Bee stu oTpumianus noguepkuBaroT
0€3HaZICKHOCTh «HEU3ICUNMBIX».

HccnenoBanue CTHIIMCTHYECKOTO ()YHKIIMOHUPOBAHUS OTPULIAHHS TOJTBKO HAUMHACTCS.

8 6. CpencrBa CHHTAKCHY€eCKO# CBSA3H

CpencrBa CHHTaKCHMUYECKOM CBSI3W  pacCMaTpUBAIMCH MPEUMYIIECTBEHHO B  JIMTEPATypPOBEAUECKOM
CTHUJINCTUKE. YUYCHBIC ucCiIca0BalIn, KaKuM 06p3_30M JABUKCHHUC MBICJIM, PA3BUTUC OCHOBHOI HUACH, a TAKXKC
croco0 BUACHUA MHUpPA U UACOJIOTHA, XAPAKTCPHLIC IJIA 3IIOXU, AJId aBTOpa WKW IJid Jiha, ¢ TOYKHU 3PCHHUA
KOTOPOTO BEJETCS MOBECTBOBAHUE, OTPAXKAIOTCA B CTPYKTYPHO-CHHTAaKCHUECKMX 4YepTax Tekcra. K Takum
CTPYKTYPHO-CHHTaKCHYECKHM YepTaM TEKCTAa OTHOCAT CTPYKTYPY MNPEAJIOXKEHHH U HUX O00BEM, CTENEHb WX
IIOJJHOTBHI U aBTOHOMHOCTH, OoJIbIlIee MM MEHBIIEE HCIIOIb30BAHUE INOAYMHCHHUA M COOTHOIICHHEC, 4YHCIIA
MPUAATOYHBIX TPEUIOKEHUH U TPEUIOKHBIX 000POTOB, CHOCOOBI COSAMHEHUsS TPEIUIOKEHH B ab3ambl U
crniocoObl mepexo/ia ot ab3ana K ad3aiy™.

* CM.: Cunoman T.I1. TIpoONEeMBbl CHHTAKCUYECKOW CTHIIMCTUKHU. — «YueH. 3am. JITTIU um. A.W. Tepniena». — 1967. — T. 315;
Aomonu B.I'. OcCOOEHHOCTH CHHTaKCHYECKON CTPYKTYPHI B XyI0)KEeCTBeHHOH mpo3e XX B. Ha 3amane. — B ¢6.: Philologica. — JI., 1973.

Jns palMOHATMCTUYECKON KJIACCHYECKOH TpOo3bl, HANpUMEp, XapaKTEepHbI TMOJHBIE MPEIJIOKEHHUS C
Pa3BETBJIICHHOW CHUCTEMOI CJIOKHOTO MOAYMHEHHUS, ¢ 0CO00 THIATENbHBIM MOKa30M MPUYMHHO-CIIEICTBEHHBIX
CBsI3€H M BOOOIIE CBS3CH MEXKIY YacTSAMHU MPEIIOKEHUs, MeXKAY MPEUIOKEHUSIMU B ab3are u Mexay Oonee
KPYIMHBIMU YaCTSIMH TEKCTA.

JIns KJIacCHIIMCTOB XapaKTEPHO CTpPeMJIEHHE K JIOTUYECKOMY JI0Ka3aTelbCTBY, KOTOPOE€ OHHU MOTYT
IPEANOYUTaTh YOEXKIECHUIO uYepe3 SMOLMOHAIBHOE HM300pakeHHe mpenMeTa. XoJ JI0Ka3aTelbCTBa TpeOyeT
SIBHO BBIPQKECHHBIX MPUUYUHHO-CIICJACTBEHHBIX CBS3EH, a TAKXKE PACKPBITHS OIIMOOYHOCTH MPOTHUBOMOJIOKHBIX
TOYEK 3pCHUSI WM T€X HEBEPHBIX MHEHUH, KOTOPbIE MOTJIHM Obl BOBHUKHYTH Y unTaTens. OTcioa 3HaUuTeNbHas
POJIb MPHUYMHHO-CIICACTBEHHBIX, MPOTUBHUTENIBHBIX, YCTYIUTENbHBIX M Pa3AeiIUTENbHBIX COIO30B M CPENCTB
CBSI3H.

Y pOMaHTHKOB CTpeMJICHHE K YMOLIMOHATIBHOM SKCIIPECCUBHOCTH M UTPE BOOOPpaKEHUS IPUBOIUT K OOMITUIO
BOCKJIMLIATENIFHBIX M BONIPOCUTEIBHBIX MPEUIOKECHNH, MAPAaTAKCHYECKOH CBSI3M — IPOCTOMY COIOJIOKEHHUIO
NPEUIOKEHUI BHYTpH ab3ama — U K oOminnio uHBepcuu. CII0KHOMIOAYMHEHHBIE TPEATIOKEHHS C XapaKTepHOH
JUIL HUX PAlMOHAIMCTUYHOCTBIO BBITECHSIOTCS MPHUCOCIMHEHHEM, KOTOPOE MOXET OBbITh TOAIEepP KaHO
napayieIbHBIMA KOHCTPYKIHMAMH U aHadopoit. DPpPeKT HemocpeJCTBEHHOCTH MHOTIA MotydaeTcs: Onaromaps
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YIO00JICHUIO CUHTAKCHCA PA3TOBOPHOMY. BOJIBIITYIO POJIh UTPAIOT BBOJHBIE SJIEMEHTHI.

VIMIIpecCHOHUCTBI JTAIOT CEPUI0 MHUMOJIETHBIX BIICUATICHUH, KaKIO€ M3 KOTOPBIX MOXET YMEIIAaThCs B
OTJENIBHOM TPEIOKECHUH, HEPEIKO OJHOCOCTAaBHOM MWJIM DJUIMITHYECKOM, HE CBS3aHHOM COIO3aMH C
COCEHUMU TMpeiokeHus M. Ho Bce 3TH MpeuioKeHHss HE aBTOHOMHBI, W TPEJCTAaBICHHE O IpeaMeTe
OTIHCAHMS MOJIyYaeTCs TOJIBKO OT O0JIee MUPOKOTO CHHTAKCHYECKOTO IIeJI0TO.

B mpoze XX B. B.I'. AIMOHM OTMeuaeT JBe MPOTHUBOMOJOXKHbBIE TEHACHIMH, a UMEHHO. CHSATHE YETKHX
pa3lesioB MEXIy CHHTAaKCHYECKHMHU CIUHUIAMH (CHHTAaKCHYECKOE CIMSHHUE, MPUMEPOM KOTOPOTO SIBIISACTCS
MIOTOK CO3HAHMsI) ¥, HAIIPOTUB, pa30MEHUE CUHTAKCUYECKUX EAWHHII HAa MyHKTYallMOHHO 000CO0JICHHBIE YacTh
(IprCOeMHUTENbHBIC KOHCTPYKIIUH).

KoHeuHO, BCe 53TO OTHOCHUTCS JHIIb K TEHACHIMAM W OXHUAATh IOCJIEJOBATEILHOTO OTPaKEHUS
¢unocockoil MM ACTETUYECKOW KOHIENIMU MUCATeNsl B CTPYKTYpE €ro INpemiokeHus ObuIo Obl HaMBHO,
MIOCKOJIbKY OHA 3aBUCHUT U OT MHOTHX JIPYTUX (PaKTOPOB: JKaHPa, TEMBI, Xapakrepa n3odpaxaemoro u T.1. Ho B
caMoM 00I1IeM BHJIE 3TU CBSI3U YUUTHIBATH HEOOXOIUMO.

Crunuctuyeckie (QYHKIUH COI030B, BECbMa BaXHbIE M Pa3HOOOpa3HbIe, M3Yy4eHBI €IIe HEIOCTaTOYHO.
[Tpo6nemMbl CBSI3HOCTH TEKCTa MPUBIEKAIOT MOCIEAHEE BpeMs BHHUMAaHUE OYEHb MHOTHUX yueHbIX. OcoOeHHO
npuMedarTenbHbl paboTel M. Xommuaes™*. B atux paborax uccienyercst BRIpa)KeHUE CHHTAKCUYECKUX CBA3CH C
MOMOIIIbI0 MECTOMMEHHH, Hape4yHas CBsA3b, pa3Hbleé BapHaHTHl IMOBTOPOB B O3TOM e (YHKIHMH, 3aMeHa
HEOIPE/ICICHHOTO apTHUKJIA ONPEACTCHHbIM, CBA3b IPU MOMOIIM EJUHCTBA BPEMEH W OTHOCHTEIHHOE
yrnoTpebaeHne BpeMeH B OJTHOM IOBECTBOBAHHUH, ITPOMYCK IOPa3yMEBAEMOTO CJI0BA M €r0 3aMellCHHE.

* Halliday M.A.K., Hasan R. Cohesion in English. - Ldn, 1966.

T.W. CuiibMaH pa3nuuaer JBa Crioco0a CBs3U MPEAI0KEHUH, BXOSIIMX B €AMHOE MOBECTBOBaHME: 1) CBS3b
IpU TIOMOIIM SIBHO BBIPAXKCHHBIX I'PAMMATHUECKHX W JIGKCHYECKUX CPEJICTB M 2) CBS3b CMBICIOBas, T.C.
pa3BepThIBaHUE BO BPEMEHHM, NMPUUYMHHAS CBSI3b U T.II. DTOT TUN CBA3M MCXOAUT U3 €AMHCTBA COACPKAHUS U
BBIPAXKACTCS PSIOIOJIOKEHUEM U NHTOHALUEN.

Camu cpencTBa CBsI3U Pa3eIIIOTCS 3TUM aBTOPOM Ha JIB€ OOJIbIINE IPYIIIBI B 3aBUCUMOCTH OT UX (DYHKITHH
U HE3aBHCHUMO OT HMX Xapakrtepa: «l) Ha Te, KOTOpbIE OCYILIECTBISIFOT CBS3b MEXIY INPEIIOKECHUIMH WU
OTpe3KaMH TEKCTa B IeloM (Ciola BXOJSAT COKO3bl, MECTOMMEHHBIC HApeuusi, YacCTHIbI, yKa3aTeIbHbIC
MECTOMMEHHS, CIy)Kalllhue KOHJCHCAINN); 2) Ha T, KOTOPBIE OCYIIECTBISIOT CBSA3b MEX/Y CaMOCTOSTEIbHBIMU
NPE/IOKCHUSIMH Yepe3 CBSI3b OTICIBHBIX WICHOB MPEIOKEHHS (3TO TIIaBHBIM 00pa30M MECTOMMEHUS JINYHBIC
U yKasaTeJbHbIC, CTCIICHH CPAaBHEHHs MPWIAraTeNbHBIX U T.M.)»*. TIOBTOPSSACH M3 OJHOTO MPEJIOKEHUS B
Apyroe, 3T CIIOBA CIYXaT CBA3BI0 MEXAY NMPENTIOKEHUSIMH. TOT ke 3PQEeKT NOCTUTAeTCs] MECTOMMEHHBIM
nostopoM. [locnennuil oTaMyaercss TeM, YTO TMOBTOPSETCS HE CIOBO, a yKa3aHuEe Ha ero pedepeHt. JlmuHsle,
OTHOCHUTEIIbHBIE U YKa3aTeJIbHbIE MECTOMMEHHMsS CBSI3BIBAIOT JIBA IMPEUIOKEHUS, 3aMelnasi Kakou-Imbo wieH
MIPEJIOKEHUST WM YKa3blBas Ha COJEpXKaHUE BCEro MPUIATOYHOIO IPENIOKEHUS, KAKOU-TO €ro 4acTh WU
JIaXKe 1eJIOr0 OTPE3Ka TEKCTa.

* CMm.: Cunoman T.1. Yka3. cou.

IToBTOpHOE yKa3aHME HA OOBEKTHI B TEKCTE MOJYYHIIO TENEePh Ha3BaHWE TOBTOPHONH HOMUHALIUU ™.

* Cwm., Hanpumep: [ ax B.I'. TloBTopHas HOMHHAIMS W €€ CTIIUCTHICCKOE HCIONb30BaHue. — B ¢0.: Bompockr (paniry3ckoit
¢unonorun. — M., 1972; fApyesa E.b. Meradoprieckast HOBTOpHasI HOMHHAIMS B TEKCTaX XYAOKECTBEHHOM mpo3bl. — B ¢0.: Teker
Kak 00bEKT KOMIUIEKCHOT O aHaiu3a B By3e. — JI., 1984,

B nanpHeiimem B 3TOM naparpade Mbl COCPEIOTOUMM BHUMAaHUE Ha CPEICTBAX CBSA3M BHYTPU MPEIOKEHUH.

CriocoObl  BBIpa)KEHHMsSI CHHTAaKCHMYECKMX OTHOLICHMH BHYTPHU MpPEUIOKEHUH TIpU TOMOIIM COI030B,
OTHOCHUTEIIbHBIX MECTOMMEHUI WIH IPYTUX CPEICTB B CBOEM B3aUMOJECHCTBUU C XapaKTEPOM Pa3BETBICHHOCTH
MPEIOKEHUSI MOTYT OJTHOBPEMEHHO C JIOTMYECKHMH BBITIOIHATH M BaKHBIE CTUIIMCTHYECKUE (PYHKIIUH.

Bot uto nucan [I.X. JlopeHc o nmpoGieme, KOTOPYIO MBI TeTIEph HAa3bIBAEM MPOOIEMOI aKceIeparim:

The girl who is going to fall in love knows all about it beforehand from books and the movies... she
knows exactly how she feels when her lover or husband betrays her or when she betrays him; she knows
precisely what it is to be a forsaken wife, an adoring mother, an erratic grandmother. All at the age of
eighteen.

['my0oKko pa3BeTBICHHBIH KOMIUIEKC C IPUAATOYHBIMU MPEATI0KECHUSIMH, KOTOPbIE BBOISTCS cioBaMu: Who,

how, when, what, mo3BoJisseT 00bEIMHUTD BCIO CIIOKHOCTD JTMUHON YKU3HH KEHIIUHBI B OJTHOM MPEIUIOKECHUU U
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3aTeM CyMMHpPOBATh MPOOJIEeMy, MPOTHBOIIOCTABIISASA CIOKHOMY Komiuiekcy ogHococtaBHoe: All at the age of
eighteen, 1 BeIpa3uTh MpH ATOM OTPHLIATEIHHOE OTHOIIEHHE CAaMOT'0 aBTOPa K OMHMCHIBAEMOI CUTYallUH.

3HaYMMBIM MOXXET OKa3aThCsl KakK YNoTpeOsieHHWe, Tak M OTCYTCTBHE c0030B. JIK. OcOOpH ommchIBaeT
npoBuHIManbHbIN Topos: It is full of dirty blank spaces, high black walls, a gas holder, a tall chimney, a main
road that shakes with dust and lorries (J. Osborne. Entertainer).

OTcyTcTBUE COIO30B B 3TOM ONHMCAHUM MOKA3bIBACT, YTO MEPEUUCIICHHE HE SBIISCTCS UCUEPIBIBAIOLINM, P
OKa3bIBACTCsl HE3aMKHYTHIM. Eclii B 3T0 e MpeiokKeHne BBECTH MHOTOCOI03HE, PSIJl OCTAHETCS] HE3aMKHYTBIM,
HO KaXXIbI MPHUCOEIMHEHHBI COI030M 3JIEMEHT OYZIeT BBIACICH, M BCE BBICKAa3bIBAaHHME CTaHET emie Oosee
9KCIIpeccHBHBIM M K ToMy >xe putmuunbIM: It is full of dirty blank spaces and high black walls, and a gas
holder, and a tall chimney, and a main road that shakes with dust and lorries.

Ecnu coto3 Oyner BBeAEH TOJIBKO IEpel MOCIETHHM OJHOPOJHBIM YICHOM, MEPEUHCICHHUE OKaKeTCs
3aKOHYCHHBIM U BCE BbICKa3biBaHME cTaHeT Oosiee criokoiubiM: It is full of dirty blank spaces, high black walls,
a gas holder, a tall chimney and a main road that shakes with dust and lorries.

Mo>HO OBUIO OBl COEIMHUTH 3TH K€ AIEMEHTHI MOMAapHO. JTO MPHUBEIO OBl K YCTAaHOBICHHIO KaKOW-TO
OOIIHOCTH MEX]y ITYCTBIPSIMU U YEPHBIMU CTEHAaMH, C OJJHON CTOPOHBI, U ra3royibJepoM 1 GpadpudHoit TpyOoii
— C JIpYroii, MOTYEpKHYIIO OBl penbed) HAPUCOBAHHOTO aBTOPOM HMHIYCTPUAIBHOTO meii3axka. JleficTBUTENnhHO,
MOTIAPHOE COEIUHEHUE OJHOPOJHBIX YJICHOB MCIOJB3YETCS Ui COCAMHEHHs] OMU3KUX IO CMBICTY CIIOB,
MPOTHBOIIOCTABJICHUSI aHTOHUMOB HJIM CJIOB, HAa3bIBAIOUIMX OYEHb HAJICKHE MOHATHUSA. JTO MOXET CO3/1aBaTh
3¢ deKT 0UeHD ITUPOKOTO OXBaTa MOHSATHH, a UHOTJAa HEOKUJIAHHOCTH, T.€. 0OMaHyTOTO OKUJAHUS.

JUist TOro 4To0Bl MOKa3aTh, KAKMMHU CJIOKHBIMU M MHOTOTPaHHBIMU MOTYT OBITh (DYHKIIMH COI03a, 0OpaTumMcs
K O4YeHb TPYIHOMY JJsi JEKOJUPOBaHUS CTUXOTBOpeHHI0o A. Maxkmuma You, Andrew Marvell. 3to
CTUXOTBOPEHHE HAYMHAETCS C cOro3a and, ¥ CHoCOOHOCTh CO3a COOTHOCHTHCS C TPOILIBIM M HACTOSIINM
OJTHOBPEMEHHO CO3JIaeT 3/eCh MHPOKUH (rocoCckuii, uCTOpudeckuii 1 upudeckuil poH. 3ariaBue rOBOPUT
yuraTesto o 3HameHuToM nodte XVII Beka Duapro Mapsene (1621 — 1678). Cyns 1o ToMy, 4TO OOpalieHue
HAIKMCaHO He B 00bI4HOM (popme nocsiienus (OHa 6bia 661 To Andrew Marvell), moat BeiOpan upoHuuecKuit
pasroBOpHBIA TOH. UTOOBI MOHATH, MPOTHB Yero MakJMII BO3pakaeT, B Ye€M OH CIOpUT ¢ MapBenoM, Haao
3HaTh TBOpYeCTBO Mapgena, HO mompoOyeM CHayajla W3BJIEYb BCIO BO3MOXKHYIO WH(GOpPMAIMIO U3 CaMOTO
CTUXOTBOpeHHUs. BOT OHO:

YOU, ANDREW MARVELL

And here face down beneath the sun
And here upon earth's noonward height
To feel the always coming on

The always rising of the night

To feel creep up the curving cast
The earthly chill of dusk and slow
Upon those under lands the vast
And ever-climbing shadows grow

And strange at Ecbatan the trees
Take leaf by leaf the evening strange
The flooding dark about their knees
The mountains of Persia change

And now at Kermanshah the gate
Dark empty and the withered grass
And through the twilight now the late
Few travellers in the westward pass

And Baghdad darken and the bridge
Across the silent river gone

And through Arabia the edge

Of evening widen and steal on
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And deepen on Palmyra street

The wheel rut in the ruined stone

And Lebanon fade out and Crete

High through the clouds and overblown

And over Sicily the air

Still flashing with the landward gulls
And loom and slowly disappear

The sails above the shadowy hulls

And Spain go under and the shore
Of Africa the guilded sand

And evening vanish and no more

The low pale light across the land

Nor now the long light on the sea —

And here face downward in the sun

To feel how swift how secretly

The shadow of the night comes on...

IIoHATH CTUXOTBOPEHHME C IIEPBOrO IPOYTEHHUS TPYAHO, HO MY3BIKAIBHOCTh €r0, IOJYEPKHYTast
purmudeckuM and, omrymiaercst cpasy. [loHMMaHue 3aTpyIHEHO TEM, YTO B MPOU3BEACHUH M3 JIEBSITU CTPO(D
HET HY OJHOTO 3HAaKa MPENHUHAHMS, 3a UCKIIOYEHUEM THpPE U MHOTrOTO4Ms B KOoHLE. IIpaBaa, opueHTHpOBaTHCA
noMoraeTr JejieHne Ha CTpodbl W Bce TOT ke cow3 and. Bech TekcT ymemaercs B mpezenax OJIHOTO
NPEUIOKEHUS], Y KOTOPOro HET HU Hadaia, HA KOHIA. DTO MPOJODKEHHE KaKOM-To Oecelbl, KOTopasi Hauaslach
paHbIIIe U ¢ KOTOPOW Hac CBs3bIBacT mepoe and. J[BukeHue, 0 KOTOPOM TOBOPHUT MOAT, HE OOPHIBACTCS, OHO
OyzeT mpoJoJDKaThCsl M Jajbllie, O YeM TOBOPUT MHOTOTOYME B KOHIE. A J€BATH CTPO() — 3TO KYCOK
npeaioxenuss — uHpuauTHB t0 feel m cBs3aHHas ¢ HUM cepusi OJHOPOJHBIX YJICHOB, CHHTaKCHYECKas
KOHBEPI'eHIIUs CJIOKHBIX JIOTIOJIHEHUH B BUJE T'epyHAMAIbHBIX, MHPUHUTUBHBIX U MPUYACTHBIX 00OPOTOB C
AKKy3aTUBOM:

to feel the ... coming ... the ... rising of the night to feel creep up ... and ... grow and ... take ... change
and ... dark empty ... and ... pass and ... darken and ... gone and ... widen and steal on and deepen ... and
... fade out and ... high ... overblown and ... flashing ... and loom and ... disappear ... and ... go under
and... and ... vanish and no more ... and here ... to feel how ... the shadow of the night comes on.

PacTsiHyTblli WHOUHUTHBHBIM OOOPOT € MEpeYUCICHHEM KapTHUH, KOTOPbIE BHAMT IO3T, CO3AAET
3aXBaThIBAIOIIYIO JyX HAIpPsDKEHHOCTh. Bce NepeunciieHHble I1arojibl JBUKEHMSI CUHTAKCUYECKH CBS3aHBI C
CYIIECTBUTEIILHBIMU OJTHOM ceMaHTHueckoi rpymmsl: shadow, night, dusk, evening, dark u ..

OO0pa3 HajxBUTArOIIECS HOYM CIUT C KapTUHAMM JAJIEKUX CTpaH. Haie BHUMaHME MPHUBIIEKAIOT 3BYYHBIC
Ha3BaHMS YK30TUYECKHX rOPOIOB u cTpaH: JkOartaH (B Mpane), [lepcus, Kepmanma (na 3amane Vpana), barnan
(8 Upake), Apasus, [Manemupa (Cupus), Jlusan, Kput, Cunuius, VMcnanus. MbICICHHBIA B3I YUTATEIIS
CKOJIB3UT 110 CaMBbIM KPacHBBIM MECTaM 3€MHOI0 IIapa ¢ BOCTOKA Ha 3araj, T.e. Kak Obl Bciea HacTyMaromen
Houu. Ho Mecra 3TH HE TOIBKO aCCOLMUPYIOTCS C KPAaCOTOMW IOKHOM HOYM, OHM HAllOMUHAIOT O JIPEBHUX
KYJIbTYypax, CMEHSBIIMX ApPYr Apyra. /[BukeHue, KOTOpoe€ BOCHPUHUMAET YHUTATeldb, — 3TO I'PaHAMO3HOE
JBUKEHHE HE TOJIBKO B IIPOCTPAHCTBE, HO U BO BPEMEHU CKBO3b ThHICSYEIIETHSI.

OTON BEJIMYECTBEHHOW KpacoTbl M HE NOHMMan OHApPI0 Mapsen, ¢ KOTOpPbIM HPOHHUYECKH CHOPUT A.
Maknum. B m3BectHoM ctuxotBopenun To His Coy Mistress Mapsen npu3biBaeT JIOOMMYIO CIICHIHTh
IIPEaBaThCS HACIAXKIEHHUIO, IOTOMY YTO 3a CHMHOW CBOEH OH YyBCTBYET KOJIECHMIY BPEMEHM, HECYILYIO HOUb
U CMEPTb.

Had we but world enough and time
This coyness, lady, were no crime...
But at my back | always hear
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Time's winged chariot hurrying near.

VY A. Maknuia HacTyIJIeHHe HOUM He CO3/IaeT MPauyHOTO HACTPOCHHUs Oyiarofapsi COJHEYHON paMKe Hadana
¥ KOHIIA, KOTOpas HAallOMHHAET O TOM, YTO IOCJIE€ HOYM OISATh C BOCTOKA NMPHUIET J€Hb, YTO JUIS YEJIOBEKa,
€IMHOTO C TeM MUPOM, B KOTOPOM OH KMBET, 3Ta CMEHA JHs U HOYH ITPEeKpacHa U OeCKOHEeUHa.

Coro3 and 37ech OpUEHTHPYET YHMTATENsl B CIOXKHOW CHHTAKCHUYECKOM CTPYKTYpE, CO3[aeT PUTMUYHOCTB,
MOMYEPKUBACT CMEHY JIAKOHMYHBIX W €MKHX 00pa30oB, M, HAKOHEL, COI03 IOMOTaeT Co3/aTh IIUPOKUH
¢unocockuii, UCTOpUYECKHI M JUPHYECKHE (OH M HUrpaeT HEMalylo pojib B Iepefade I1yOOKoi
¢dmocohckoil KOHIEIINU O CBSI3M BPEMEH M HApOJIOB B CIIOPE C MO3TOM, JKUBIIMM TPU BeKa Hazal.

§ 7. Buasl 1 (pyHKIHH MOBTOPOB

IToBTOpPOM, MM penmpu30i, Ha3bIBaeTca (Urypa peud, KOTOpas COCTOMT B IOBTOPEHHHU 3BYKOB, CJIOB,
MopheM, CHHOHUMOB WM CHHTAKCHYECKMX KOHCTPYKIMI B YCIOBHUAX IOCTAaTOYHOM TECHOTHI psija, T.e.
JOCTaTO4YHO OJM3KO JAPYr OT Jpyra, yTOOBl X MOKHO OBLJIO 3aMeTHTh. Tak ke, Kak M JApyrue (Gurypsl peud,
YCUJIMBAIOLIUE BBIPA3UTEIbHOCTh BBICKA3bIBaHUS, MOBTOPHI MOXKHO paccMaTpuBaTh B IUIAHE PACXOXKICHHS
MEXJly TPaJuIMOHHO OO0O3HAYAIOUIMM M CUTYaTHBHO 00O3HAUAIOMIMM KaK HEKOTOpOE IIeJICHAINPaBICHHOE
OTKJIOHEHHUE OT HEHUTPAIbHOW CUHTAKCUYECKON HOPMBI, /Ui KOTOPO#l I0OCTAaTOYHO OJHOKPATHOTO yIMOTPeOIeHUs
cioBa: Beat! beat! drums! — blow! bugles! blow! (W. Whitman).

K mpeamerHo-noruueckoil MHGOpMAIMKM MOBTOP OOBIYHO HUYETOo HE JO00ABISET, M MO3TOMY €r0 MOXKHO
paciieHuBaTh Kak U30bITOUHOCTB: TYger, tyger, burning bright (W. Blake) ne ectb oOpaienue k 1ByM TUTpam —
yIBOCHHUE 3/1€Ch TOJIBKO 3KcrpeccuBHO. Ho mosib30BaThCsl TEPMUHOM «U30BITOYHOCTBY ISl TOBTOPA MOXKHO
JUIIb C OTOBOPKOH, MOTOMY 4YTO MOBTOpPHI MEPEAlOT 3HAYMTEIbHYIO JONOJHHUTEIbHYIO HH(OPMAIUIO
SMOLIMOHAIBHOCTH, SKCIIPECCUBHOCTU M CTHWJIM3ALMU U, KPOME TOTO, YACTO CIIY’KaT Ba)KHBIM CPEICTBOM CBSA3HU
MEX]y MPEUIOKESHUAMH, IPUYEM MHOTJAa MPEAMETHO-TOTMYECKYI0 HH(OPMAIUIO OBIBACT TPYIHO OTIEIUTH OT
JOTIOJIHUTEIBHOM, IParMaTU4YeCKON.

MHoroo0pa3ue Npucymux NoBTopy QpyHKIUH 0COOEHHO CHIIBHO BBIPAXXEHO B 1033un. HekoTopbie aBTOphI™
Na’)K€ CUMTAIOT NOBTOPBI CTHJIMCTHUYECKUM MPU3HAKOM I1033UH, OTJIMYAIOIIUM €€ OT MPO3bl, U MOAPA3AEIAIOT
MOBTOPBI HA METPHUYECKHE U IBPOHNYECKUE DIICMEHTHI.

* CMm.. Hamp.: Keamkoeckuii A. [losTrdaeckuii ciionaps. — M., 1966.

K MmeTpuueckum 3ieMeHTaM OTHOCST CTOINY, CTHX, CTpOo(dy, aHAKpy3y U SIHUKPY3Y, a K dBOOHHUECKUM —
pU(MBI, ACCOHAHCHI, TUCCOHAHCHI, pedpeH.

MBI paccMOTpUM T€ BHJBI TIOBTOpA, KOTOPHIC SIBISIOTCS OOIMMMH JUISL TIO33UMU M MpO3bl*. PaccMoTpeHue
MOBTOPA B CHHTAKCUYECKOM CTHIIMCTHKE HECKOJIBKO YCIIOBHO, TaK KakK IMOBTOPSATHCS MOTYT 3JIEMEHTHI pa3HBIX
YPOBHEH, M KJIACCH(PULIUPYIOTCS TOBTOPHI B 3aBUCUMOCTH OT TOT'0, KAKHE AJIEMEHTHI IOBTOPSIIOTCS.

* Cm.: Noek J. Pause and Repetition in Modern Colloguial English. — In: Prague Studies in English. — 1969.

Haunem ¢ mostmueckux npumepoB. llepemnneTeHne HECKONBKMX BHJIOB MOBTOpa JeNaeT HE3a0bIBaGMbIMH
nociennue ctpoku XVIII conera Illekcniupa. 3necy BomonieHa oaHa U3 KitodeBblx TeMm lllekcnimpa — tema
0€3’KaJOCTHOTO BpPEeMEHW M €JUHOOOPCTBA C HUM I033HMM, Onarojmaps KOTOPOW KpacoTa CTaHOBHTCS
OeccCMEpTHOH M HENOABIACTHOM BpeMeHH. BaKHOCTh TEMBbl BBI3BIBACT KOHBEPIEHIHIO, T.€. CKOIUICHHE
CTHJIMCTUYECKUX ITPUEMOB IPU Tepeiadye 0JTHOr0 OOIIETo COAepKAHUS:

So long as men can breathe or eyes can see
So long lives this and this gives life to thee.

VHTeHCUBHAss KOHBEPreHLUsl IO3BOJIAET PA3IUYUTh B 3TUX JIBYX CTPOKaxX HECKOJIBKO pa3HbIX BHJOB
IIOBTOpA.

1) Mertp — nepuoauyecKoe NOBTOPEHUE IMOMYECKOM CTOIIBI.

2) 3BYKOBOH MOBTOpP B BUJIE AJUTMTEpAIMU, KOTOPBII MBI OJpoOHEe paccMoTpuM B Ti1aBe V, — long lives...
life.

3) Tlostop cioB wiu ¢pa3 — S0 long ... so long; B naHHOM cilydae MOBTOP SIBISETCS aHAPOPUUCCKUM, TaK
KaK TIOBTOPSIIOLIMECS 3JIEMEHTHI PACIIOJIOKEHBI B HA4alle CTPOKH.
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4) TloBtop MopdeM (KOTOpPBIH TakKe Ha3bIBAIOT YACTHYHBIM MOBTOPOM); 371€Ch MOBTOPSIETCS KOpPHEBas
mopgema B ciosax live u life.

5) TloBTOp KOHCTPYKIMIA — MapajuieibHbIC KOHCTPYKIIMU MeN can breathe u eyes can see cuHTakcHYECKH
MOCTPOEHBI OJTMHAKOBO.

6) Bropoii npumep napamienusma: ...lives this and this gives... Hocut Ha3BaHHe XHa3ma. XHa3M COCTOWT B
TOM, YTO B JIByX COCEJHHUX CIIOBOCOYETAHUSX (MM MPEIIOKCHHSX), TOCTPOCHHBIX Ha Mapajuieiin3Me, BTOPOe
CTPOMTCS B OOPATHOM MOCJEIOBATEIBHOCTH, TaK YTO TMOJIYYACTCs MEPEKPECTHOE PACHOJIOKEHHE OJNHAKOBBIX
YJICHOB JIBYX CMEXKHBIX KOHCTPYKIIHIA.

7) B manHOM mpumepe, OJHAKO, XHa3M OCJIOKHEH TEM, YTO CHHTAKCUYECCKH OJIMHAKOBBIC AJieMeHTHI this ...
this BeIpaskeHbI TOXKIECCTBEHHBIMHU ClIOBaMH. Takasi (urypa, cocrosiiasi B MOBTOPEHHH CJIOBa Ha CTHIKE JIBYX
KOHCTPYKIIUH, Ha3bIBACTCS MOAXBATOM, aHAUILIO3UCOM, SIAHAJICTICHCOM MJIM CTHIKOM. [1oaXBaT moka3biBaeT
CBSI3b MK/ JIBYMSI HJICSIMH, YBETUUMBACT HE TOJIBKO SKCIPECCUBHOCTH, HO U PUTMHYHOCTb.

8) CemanTtuueckuii moBTOp ...MeN can breathe = eyes can see, T.e. Moka CyIIECTBYET KH3Hb.

IloBTOp JIEKCHYECKMX 3HAUEHUH, T.€. HAKOIJIEHUE CHHOHMMOB, B HAlIeM IPUMEpPE IPEJCTABJIEH TaKXKe
CHTyaTHBHbIMH cuHOHMMamu breathe u live. Ml paccmarpuBaiu ero B cBsi3u ¢ CHHOHMMUeH Ha npumepe LXI
conera Illexcriupa (cm. c. 130).

Takum oOpasom, nBe crpoku Illekcnupa AalOT LETyI0 SHUUKIONEAMIO MOBTOpa. Jl00aBUTH ocraercs
HEMHOTo. B nomonHeHue K mpencTaBleHHBIM 37iech aHadope U MOAXBaTy, B 3aBUCUMOCTU OT PACIIOJIOKEHUS
MOBTOPSIOLIUXCS CJIOB, PAa3IUYaOT €Iie INM(opy, T.e. MOBTOPEHUE CIOBa B KOHIE ABYX Win Oojee dpas, u
KOJIbLIEBOI MOBTOP, 1in paMKy (cM. tired with all these B LXVI conere, c. 64). [ToBTopeHue coro30B, KOTOpoe
yke paccMarpuBaochk Ha nnpumepe LXV1 conera, Ha3pIBacTCsl MOJIMCHH/IETOH.

OyHKIIMK TOBTOpa W Ta JONOJHHUTENbHas HWHQPOpMalus, KOTOPYIO OH HECeT, MOryT ObITh BechMa
pasHooOpa3HbIMU. [IOBTOp MOKET, HampuMep, BBLACIHTH TJABHYIO HACI0O WM TEeMy TeKcTa. TakoB
aHAIMILIO3MC B KOHIIE 3HAMEHUTOM oAbl KuTca o rpeueckoit ypHe:

Beauty is truth, truth beauty, — that is all
Ye know on earth, and all ye need to know.

IloaxBar mog4epKUBAET €IUHCTBO M Ja)Xe TOXKIECTBEHHOCTb KpPAacOThl U IpaBlbl. JIMHIBUCTUYECKU 3TO
BBIPKACTCS TEM, YTO MOJUICKAIIee M MPEAWKATHB, CBS3aHHBIC IJarojoM De, MEeHSIOTCS MecTamMH, a 3TO
BO3MOJKHO TOJIBKO B TOM CITy4ae, €Clii MeXy 0003Ha4YaeMbIMH UMH MTOHATHUSMH CYILIECTBYET TOXKJIECTBO.

[ToBTOp MOKET BBINOJHATH M HECKOJIbKO (QYHKIMI ogHOBpeMeHHO. B «Ilecuu o IaitaBate» I'. Jlonrdeno
MIOBTOP CO3/aeT (DONBKIOPHBIA KOJOPHUT, IECEHHYIO PUTMUYHOCTD, 3aKPEIUISET U NMOJYEPKUBACT B3aUMOCBS3h
OTIENBHBIX 00pa30B, CIMBAsA UX B €ANHYIO KapTHUHY.

Should you ask me, whence these stories?
Whence these legends and traditions,
With the odours of the forest,
With the dew and damp of meadows,
With the curling smoke of wigwams,
With the rushing of great rivers,
With their frequent repetitions,
And their wild reverberations,
As of thunder in the mountains?
I should answer, | should tell you,
«From the forests and the prairies,
From the great lakes of the Northland,
From the land of the Ojibways,
From the land of the Dakotas,
From the mountains, moors and fenlands,
Where the heron, the Shuh-shuh-gah,
Feeds among the reeds and rushes.

| repeat them as | heard them

From the lips of Nawadaha,
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The musician the sweet singer.»
Should you ask where Nawadaha
Found these songs, so wild and wayward,
Found these legends and traditions,
I should answer, | should tell you,
«In the bird-nests of the forest,
In the lodges of the beaver,
In the hoof prints of the bison,
In the eyrie of the eagle!»

B nepBrix crpodax «IlecHu o ["aiiaBaTe» uMTaTeNb OMATH BCTPEYACTCS C KOHBEPreHIIUEH CTUIMCTUYSCKUX
MIPUEMOB, U B NEPBYIO OYEpPE/lb MOBTOPOB, KOTOpPAasi BBOJUT €r0 B aHP JUPHUKO-3MHUYECKOTO MPOU3BEICHUS,
CTHJIM30BAaHHOTO B JyX€ MHJEUCKOTO HapOJHO-MIOATHYECKOro TBopuecTBa. [loBTOp mpuaaer ckazy
PUTMHYECKHIA, TIECEHHBIA XapakTep M OOBEOUHSIET B OJHO IEJ0e TMEePEUYHCICHUE SJIEMEHTOB MPUPOJIBI Kpasi.
WutepecHo, uto ucnosb3oBanue mostopa (frequent repetitions) creruaibHO yIOMSHYTO M MOSICHEHO aBTOPOM
KaK 3aMMCTBOBAaHHOE MM Yy MHjeWckoro nesBua HaBamaxu. A mosiBaeHue moBTopoB B necHsx Hamagaxu T
JloHrdemnno o0bsACHICT BIUSHIEM OKpyXaroteii mpuposl (reverberations / As of thunder in the mountains).

PaznuuHoro poja nmoBTOpPbI MOTYT CIYKUTh BaXKHBIM CPEJICTBOM CBS3M BHYTPH TeKcTa. CBs3b MPU MOMOIIU
MPeIJIOTOB MMeeT OoJiee KOHKPETHBIM XapaKTep, YeM COIO3HAas CBs3b. B TpHUBENEHHOM MpUMEpEe CBS3b
OCYIIECTBIISICTCS aHAPOPUIECKUM MTOBTOPOM IpeuioroB With, from u in ¢ mapamiensHbIME KOHCTPYKIMSAMHA U
HEKOTOPBIMH JIPYTUMH TMOBTOpaMU. CBsi3b TMEPEUUCIICHHBIX 00pa30B, CKIAJBIBAIOMIMXCS B OJHY OOIIYIO
KapTUHY, ObUTa OBl 3aMeYeHa YUTaTeNIeM W MPH MPOCTOM CIEAOBAHUU WX JIPYT 32 APYrOM, T.€. KaK (PyHKIIHS
TECHOTHI PsiJia, HO MIOBTOP MPEJIOTOB U KOHCTPYKIIUI JENIaeT 3Ty CBSI3b MAaTePUAILHO BBIPAYKEHHOM.

Hapsiny ¢ nekcudyeckum cuHOHMMHYeCKUM moBTopoM (Stories — legends, moors — fenlands), 3xeck mmpoko
MPEACTABICH YUCTO CHUHTAKCUYECKUW TIOBTOp B BHUJE OJHOPOJHBIX UJIEHOB TNpejioxkeHus. TouHee,
JIEKCUYECKH CHHOHUMUYECKHI MMOBTOP SABJSETCS KaK OBl pa3BUTUEM IMOBTOPA CUHTAKCHUECKOTO.

[Toama I'. Jlonrdemno Ha3piBaeTcs necHedl. Ho cmoBo SONg MHOTO3HAYHO, M 3HAYEHHE, KOTOPOE BKJIA/ILIBACT
B HErO MO3T, MOSCHACTCS TpeMs OHOPOAHbIME uicHamu: Stories, legends and traditions. OaHopoHBIC YICHBI
MO3BOJIAIOT YTOUYHHUTH M JIETATM3UPOBATH COJIEPKAHUE BBICKA3bIBAHUSA. XapakTep JIETE€HJ U TPaauLIUi,
paccka3aHHBIX B TICCHHU, IMOSICHSCTCS CEpHUeH MPEIONKHBIX 00OPOTOB, HAYMHAIOUIMXCS C mpemiora With.
3a,£[yMaTbc;1 HaJl UICTOYHMKAMH IICCHU 3aCTaBJISICT IIOBTOPEHHE KOCBCHHOI'O BOIIPOCA CO CJIOBOM whence. B
OTBETE Ha 3TOT BOIMPOC OTATHh CEPHS OAMHAKOBBIX 10 CHHTAKCHYECKON (YHKIIMH U OJIMHAKOBO MOCTPOCHHBIX,
T.e. MapauieNbHBIX, KOHCTPYKUWI ¢ aHadopuueckuMm mpemaorom from. BHyrpu 5Toil CHHTaKCHYECKOM
KOHBEPI'CHIIMM — KOHBEPreHIIMS OJHOCIOBHBIX OMHOPOIHBIX wicHOB: the forests and the prairies... from the
mountains, moors and fenlands.

XoTss MHOrooOpaszue GyHKIHMA TOBTOpAa OCOOCHHO CHIIBHO TIPEJCTABICHO B TMOJ3UH, IOCKOIBKY
CTUXOCIIO)KEHHE OCHOBAHO HA MOBTOPHOCTU KOHCTPYKTHUBHBIX 3JIEMEHTOB, IOBTOP UIPAET HEMAIYIO POJIb U B
mpose. O6parumcst k npumepy. LleHTpanbHol mpobiemoit TBopuyecTBa D.M. DopcTepa sBhsieTcss mpodiieMa
B3aMMOTIOHUMAaHUS U YEIOBEUECKUX KOHTAKTOB. B pomane «Iloe3nka B UHauio» 3ta mpobiieMa peanu3yercs B
OTHONICHMSIX aHTIW4YaHnHa DunavHra u wHAWNa Asu3a. Bo3smoxHa nu npyx06a MeXIy aHTIIMYaHUHOM H
unauiinem? KoHIIOBKa pomMaHa COAEPKHUT IMOLMOHAIBHBIN, 00pa3HbIi OTBET, BHIPA3UTEIHLHOCTH KOTOPOTO B
3HAQYUTEIILHOM MEpE ONMUPAETCS HA JICKCUYECKUU ITIOBTOD!

«Down with the English anyhow. That's certain. Clear out, you fellows, double quick, | say. We may
hate one another, but we hate you most. If I don't make you go, Ahmed will, Karim will, if it's fifty five
hundred years we shall get rid of you, yes, we shall drive every blasted Englishman into the sea, and
then» — he rode against him furiously — «and then,» he concluded, half kissing him, «you and | shall be
friends.»

«Why can't we be friends now?» said the other, holding him affectionately. «It's what | want. It's what
you want.»

But the horses didn't want it — they swerved apart; the earth didn't want it, sending up rocks through
which riders must pass single file; the temples, the tanks, the jail, the palace, the birds, the carrion, the
Guest House, that came into view as they issued from the gap and saw Man beneath: they didn't want it,
they said in their hundred voices, «No, not yet», and the sky said «No, not there.»
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(E.M. Forster. A Passage to India)

«Iloe3axka B MHauio» — pomMaH aHTUKOJOHHAIbHBIA. ABTOp €ro MOKa3bIBaeT, 4YTO B3aUMONOHHUMAaHUE
HapOJ0B BO3MOYKHO TOJILKO MOCJIE YHUUTOXKEHHS KOJIOHUAIBHOTO YrHeTeHUS. JJoOpOTHl OTIENbHBIX JIIOCH, UX
CTpEeMJICHHS K APYXKO€ [UIsl 3TOTO HETOCTATOYHO, KAKUM OBl CHITBHBIM 3TO CTPEMJICHHE HU OBLIO.

Cepun JIEKCHYECKUX MOBTOPOB MOTYT YEpeNOBaThCs M TEKCTE WM IeperuieTaTrbesi, NOJO00OHO MOTHUBaM B
MY3BIKQIBHOM MPOW3BEACHUU, TPUUYEM KaXIBIH Pl COOTBETCTBYET KaKOMY-HHOyIb OJHOMY HIIECHHOMY,
CIO’KETHOMY WJIM SMOIMOHAIIBHOMY MOTHBY.

B3BosHOBaHHBIN MOHOJIOT A3M3a COACPIKUT HECKOJIBKO OTICIIBHBIX TOBTOPOB: hate... hate, will... will, then...
then u cunonumuueckuii mosTop Down with the English... clear out... make you go... get rid of you... drive
every blasted Englishman into the sea.

Bonpoc ®unannra BBOIUT HOBBIM MOBTOp — riaros Want; o u A3u3 XOTAT OBITh APY3bsIMH, HO aBTOPCKUN
KOMMEHTapHil MOKa3bIBAET, YTO B YCIOBUAX KOJOHHAIbHOU MHANM 3TO HEBO3MOKHO, ITOMY IPOTUBOCTOUT BCE
TO, 4TO UX OKpYyxkaeT. [IoBTOPSISICH M3 OJHOTO NPEJIOKEHHS B JIPYroe, cIoBO Want CBS3bIBAET UX B €AMHOE
1enoe. 3HAYUTENbHOCTh OTPHIBKA OISITh YKA3bIBAE€TCS KOHBEPreHLMEH: MapajuieIbHbIMU KOHCTPYKIIUSIMU,
HarHeTaHWEM OJHOPOJIHBIX WICHOB U MeTadopol, Tak Kak riaroid Want coeMHSETCs C CYyIIeCTBUTEIbHBIMU
HEOYIIEBICHHBIMU. DKCIIPECCUBHOCTh MEPBOM YacTH OTPHIBKA — MPEUMYILECTBEHHO YCHIIUTEIbHAs, BTOPOU —
oOpa3Hasi.

[ToBTOp B peun Asu3a mepenaeT ero 3MOIMOHAIBLHOCTh, XapakTep TaKoro MOBTOpA OObIYEH U MPAMOi
peun. B TOoM ke poMaHe OH 4YacTo HCHONB3yeTcs TakuM oOpazom: «Do you remember our mosque, Mrs
Moore?» «l do. | do,» she said suddenly vital and young.

DKcnpeccuBHas U30BITOYHOCTh TABTOJIOTUYECKOTO XapakTepa THUImu4YHa Juis npoctopeuus: «Why don't you
shut your great big old gob, you poor bloody old fool!» (J. Osborne. Entertainer).

Takum o0Opa3oM, U B peUYEBBIX XapAKTEPUCTHKAX MEPCOHAKEH MOBTOPHI PEIKO BBIMOIHSIOT TOJIBKO OJIHY
KaKylo-HUOY b GyHKIHIO. OHM TIOYTH BCETIa COYETAIOT HKCIPECCUBHOCTh M (PYHKIIMOHATBHO-CTUIMCTHYECKHE
YepThI, SKCIIPECCUBHOCTH M SMOLIMOHATIBHOCTD, SKCIIPECCUBHOCTD U (DYHKITUIO CBSI3U MEXKIY NMPEATI0KCHUSIMU.

TaBTonmoruveckuii TOBTOpP MOXKET HMETh CATUPUUYECKYIO HampaBleHHOCTh. Pa3o0mauas mycToTy U
0JTHOOOpa3ue TBOpYecTBa CBOoero nepconaxa, Mynpo numret: His «Noontide Peace», a study of two dun cows
under a walnut tree, was followed by «A Midday Sanctuary», a study of a walnut tree with two dun cows under
it.

TaBTosI0THel IPUHATO HA3BIBATH MOBTOP, KOTOPBIM HUYETO K COJEPKAHUIO BHICKA3bIBAHUS HE MO0ABIISET.
Kak BHIHO M3 NPUBEACHHBIX IMPUMEPOB, 3TO OTHOCUTCS TOJBKO K JIOTHYECKOMY COJCPIKAHUIO COOOIIEHHS, K
uHpopMauy nepBoro tumna. Bropoil Tun mH(OpMaIuu TaBTOJIOTUS MepenaeT 1ocTaToyHo >PdekTrBHo. OHa
MOXET, HalPUMEp, UCIIOJI30BATHCS JIJIsl PEUEBOM XapaKTEPUCTUKHU TIEPCOHAKEH.

[IpoGnema moBTOpa MPHUBIEKACT BHUMAaHUE OYCHh MHOTHUX HCCIIENOBATENEH, YUCIO PadoT, TMOCBSIEHHBIX
MOBTOPY, HEMPEPHIBHO pacTeT. bonblnoi HHTepec MNpeACTaBiseT 3ajadya pa3rpaHUuEHUs] MOBTOpA —
BBIPA3UTENLHOTO CPEJCTBA U CTHJIMCTHUYECKOrO MpHUeMa, ¢ OJAHOW CTOPOHBI, U TMOBTOpA THUIA BBIIBUXKEHUS,
00eCreynBaroIero CTPYKTYPHYIO CBSI3aHHOCTh IIEJIOTO TEKCTa W YCTaHABIMBAIOUIETO HMEPApXUIO €ro
JJIEMEHTOB, — C JPYTOH.

§ 8. CuHTaKcH4YecKHe CII0CO0bI KOMITPECCHH
(MpomycK JIOTHYeCKH HeOOXOMMMbBIX 3JIEMEHTOB BbICKA3bIBAHMS)

[Tponyck noruyecku HEOOXOIMMBIX 3JIEMEHTOB BBICKAa3bIBAHUS MOXKET MIPUHUMATH pa3Hble (JOPMBI U UMETh
pasHble CTHIIMCTUYECKHE (QYHKIMH. SIBJIEHUE 3TO JOBOJBHO OOCTOSTEIHHO N3YYEHO M OMUCAHO CTUIMCTUKOM B
yuciie ¢uryp peun. Crola OTHOCSATCS HMCIOJB30BaHUE OJHOCOCTABHBIX M HEMOJHBIX MPEIIONKEeHUH (dILIHIIC),
Oeccoro3ue, yMoJlYaHue WM OJU3KUN K HEMY arlo3MOIe3UC U 3eBrMa.

HomuHaTHBHBIE OJHOCOCTABHbIE MPEJIOKEHUS] UMEIOT OOJBIION IKCHPECCUBHBIN MOTEHIUAN, TTOCKOIBKY
CYIIECTBUTENbHBIC, SBISIONIMECS MX TJIaBHBIM WICHOM, COBMEIIAIOT B cebe o0pa3 mpeaMera M HJICK €ro
cymecTBoBaHMsA. OHHU HCIONB3YIOTCS B ONUCAHMSIX OOCTAHOBKM JEHCTBUS B Hayaje pOMaHa WIM TJIaBbl, B
aBTOPCKUX peMapKax B Haydaje Ibec, B JIOOBIX OMMCAHUSAX, TJe 00Iass KapTHUHA CKIAJBIBACTCS U3 OTIACIBHBIX
JJIEMEHTOB, @ TAKXKE U B JTMHAMUYECKOM II0BECTBOBAHUMU.

Plant has two rooms down an area in Ellam Street. Shop in front, sitting room behind. We went in
through the shop. Smell of boot polish like a lion cage. Back room with an old kitchen range. Good
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mahogany table. Horsehair chairs. Bed in corner made up like a sofa. Glass-front bookcase full of nice
books, Chambers's Encyclopedia. Bible dictionary. Sixpenny Philosophers.

(J. Gary. The Horse's Mouth)

Bropast 4acTh OTpbIBKAa COCTOUT U3 OJTHOCOCTABHBIX, HO HE OJIHOCIIOBHBIX Mpeioxkenuil. Cienyer o0paTuTh
BHUMaHME Ha TO, YTO OJHOCOCTaBHBIC NPEIJIOKEHHS HE COJEpKaT pPasz[elIbHOTO BBIPAXKEHUS CyObeKTa H
npeauKara, He MOTYT IO3TOMY CUHTATHCS HEMOJHBIMU U OOBEAUHSIOTCS CO CIy4dasMHU MPOIYCKa JOTMYECKH
HEOOXOJUMBIX 3JEMEHTOB MOCTOJBKY, MOCKOJBKY M T€ W JAPYrHe SBISIIOTCS CPEJCTBAMU CHHTAKCHYECKOMH

KOMITIPECCHH.
PaccmarpuBas CHHTaKCHYECKYI0 KOMITPECCHIO MH(POPMALUK B XYH0KECTBEHHOH JUTEpaType, HE0OX0qMMO
[IOMHUTb, YTO CTWJIb — 3TO HE COBOKYIHOCTb IIPHUEMOB, a OTPa)KEHUE BOCHPUSITHSA OKpYXKaroUlei

JNeUCTBUTENLHOCTH, OOPa3HOTO BUACHUS MUpa U 00pa3HOTo MbIIUIeHHUS. CTUIIL HE COCTOUT U3 (PUTYP U TPOIIOB,
XOTS B TEXHUKE M300paXCHUS OHM M WUTPAIOT BAXKHYIO POJIb, OH CKJIAJBIBACTCS M3 MHOXKECTBA Pa3IMYHBIX
(GakTOpoB ¥, B YACTHOCTH, W3 B3aUMOJCHCTBHUS OTOOpaKaeMOW pEATbHOCTH U JIEHCTBUTEIHLHON WIH
MPUTBOPHON MHANBUAYATBHOCTH PACCKA3UMKa, TOBOPSIIIIETO IEPCOHAKA U BOOOIIIE OTIIPABUTEINS COOOIICHUS.

CuHTakcHYecKHe KOHCTPYKIIMH TIONYy4arOT CTHJIMCTUYECKYI0 (DYHKIHIO, TOCKOJIBKY OHH CBOCH
JJAKOHUYHOCTBIO WJIM, HAIIPOTUB, PAa3BEPHYTOCTHIO, WIH IPYTUMHU KauyeCTBaMU CBA3aHbI CO CTPOEM MBIIICHUS,
OTPaXCHHBIM B MPOU3BEACHUU, C XapaKTEPOM M OCOOCHHOCTSMH BOCHIPHUSTHUS JIMIA, OT MMEHH KOTOPOTO
BEJICTCSI TOBECTBOBAHIE.

[IpuBenem emie oaWH OTPBHIBOK M3 TOro ke pomaHa JIk. Kopu, 4roObl mokazarh, Kak WHANBUIYAIBHOCTH
paccKazurKa OTPa)XKaeTcsl B CHHTAKCUYECKOM MOCTPOEHUH MEN3aKHBIX OTTMCAHUIM.

Surrey all in one blaze like a forest fire. Great clouds of dirty yellow smoke rolling up. Nine carat
gold. Sky water-green to lettuce green. A few top clouds, yellow and solid as lemons. River disappeared
out of its hole. Just a gap full of the same fire, the same smoky gold, the same green. Far bank like a
magic island floating in the green.

IIpumep conep:XUT U APYrod BUI KOMIIPECCHMM — 3HAyallee OTCYTCTBHE apTUKIIA, JIMHIBUCTUYECKHU
PEEBAHTHOE 4Yepe3 IMPOTUBOIIOCTABICHUE MApKUPOBAHHOMY 4YIEHY OMNIO3ULMUU, T.€. CYIIECTBUTEIBHOMY C
apTUKJIEM. brarompusTHble YCIOBUS U1 OIYIIEHUsS apTUKIA CO3LAIOTCA BCerja IMpH IapajuleIbHOM
IIOCTPOCHUU TPEAJIOKEHUSI WIM CIOBOCOYETAaHUS, IPU HAJIMYUM OAHOPOIHBIX 4WIEHOB™. B 3TOM mnpumepe
OTCYTCTBHE AapTHKJIA BaXXHO M IO Apyrod npuuuHe. HyneBoil apTHKIb MOKa3bIBaeT, 4yTo 0003HAUCHHBIN
CYILLECTBUTEIIbHBIM IPEIMET MBICIUTCS KaK U3BECTHOE OTBJIICUYCHUE. B TaHHOM cilyyae — KaK XyI0KECTBEHHBIN
o0pa3. [{ns reposi-paccka3zurka B 3TOM pOMaHe >KM3Hb — HEHUCTOBOE, HEMPEPHIBHOE TBOpUYECTBO. Ero 30pkuit
rfa3 XyJOXKHUKA C HEOCIaOHOM HMHTEHCHBHOCTBIO BBIXBATBIBAET M3 OKPYXKAIOLIEr0 €ro 3pMMOro MHpa Bce
HOBBIE KOHKPETHBIE JIETalld, MBICICHHO J)KUMCOH MOJENUpPYeT MX B XYJOXKECTBEHHBIE 00pa3bl, TOTOBBIE K
TOMY, 4TOOBI TIEpEeHTH Ha MOJOTHO. DTOT MOJATOTOBUTENBHBIN 3Tall TBOPUECTBA 3aHUMAET OOJBIIOE MECTO B
pomaHe. VIMEHHO 3TOT MpoIEecC >XaJHOTO HAKOIUIEHHs O0O0pa3oB B TBOPYECKOM MaMATH U TEpenaroT
OKCLICHTPUYECKUM CUHTAKCUYECKUN PUCYHOK U HYJIEBOM apTHUKIIb.

* CM. a”HaAJIN3 [TOAOOHOr0 TEKCTa

DNIUIC MOXET OBITh BBIPAXKEH HEMOJHBIMH TpeIOKEHUSIMU. HemonHbIM NpeayokeHneM Ha3bIBaeTCs
IIPOCTOE JIBYCOCTABHOE MPEMIOKEHUE, TO3ULIMOHHAS MOJIEIb KOTOPOr0 HE MOJIHOCTHIO BBIPAKEHA CIIOBECHBIMHU
¢dbopmamH, T.e. TaKOe, B KOTOPOM OJIHA WJIM 00€ IJIaBHBIE MO3UIIUU BBIPAXKEHBI OTpUIaTeabHO. [IponyieHHbie
3JIEMEHTBI BBICKA3bIBaHMUsI JIETKO BOCCTAHABIMBAIOTCSA B JAHHOM KOHTEKCTE.

Bynyun 0COOGEHHO XapaKTepHBIM Ui pa3rOBOPHOM peud, JJUIMIC Jakeé W BHE JUajora HpuaaeT
BBICKA3bIBAHNUIO MHTOHALIMIO )KMBOM peUYH, IMHAMUYHOCTD, & UHOI A U HEKOTOPYIO JOBEPUTEIBHYIO IIPOCTOTY.

[Tponyck cor030B MOXKET OBITh MPOAUKTOBAH TPpeOOBaHUAMH pUTMA. [IpH JIMHHBIX MEPEUNCICHUAX OH JaeT
CTPEMUTENIBHYIO CMEHY KapTHH WX IIOJAYEPKUBAET HACBILICHHOCTh OTACIbHBIMU YACTHBIMU BIICUATIICHUSMU B
npezenax oOuel KapTUHbI, HEBO3MOXKHOCTD IIEPEUNCIIUTE UX BCE.

Many windows
Many floors
Many people
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Many stores

Many streets

And many hangings

Many whistles

Many clangings

Many, many, many, many —
Many of everything, many of any.

(D.J. Bisset)

Hcnonp3oBaHue 6€cCO03HOM CBSA3M MPUBOAUT K TOMY, YTO CHHTaKCHYeCKas LEIbHOCTh CIOKHOTO €ANHCTBA
OKa3bIBACTCSI BBIPAKEHHOM COOTHOIIEHHWEM OCHOBHBIX KOHCTPYKTHUBHBIX €IWHHUI] U PUTMOMEIOAUYECKUMU
CpeACTBaMH, YTO MPUAAET peur OOJBIIYIO CKATOCTh, KOMIIAKTHOCTh U YaCTO JUHAMUYHOCTb.

YMonuanue ¥ OIU3KUN K HEMY aro3uOIe3UC COCTOST B HYMOLHOHAIBHOM OOpBIBE BBHICKA3bIBAHHS, HO TPU
YMOJTYaHUM TOBOPALIMKA CO3HATENBHO MPEJOCTABISECT CIYLIATEII0 JOTafaThCs O HEAOCKAa3aHHOM, a IpH
aro3MoIEe3HCce OH JCHCTBUTENFHO WIIM IPUTBOPHO HE MOKET MPOJIOIDKATH OT BOJHEHUS HIIM HEPEIIUTEIbHOCTH.
O06e purypsl HaCTOIBKO OJIU3KH, YTO UX YACTO TPYAHO PA3THUUTh.

Emily:
George:

Emily:

George, please don't think of that. I don't know why I said it. It's not true. You're —

No, Emily, you stick to it. I'm glad you spoke to me like you did. But you'll see: I'm going to
change so quick. ... you bet I'm going to change. And, like you say, being gone all that time... in
other places and meeting other people... Gosh, if anything like that can happen | don't want to go
away. | guess new people aren't any better than old ones. I'll bet they almost never are. Emily... |
feel that you're as good a friend as I've got. | don't need to go and meet the people in other town.
But, George, maybe it's very important for you to go and learn all that about — cattle judging and
soils and those things... Of course, | don't know.

George (after a pause, very seriously): Emily, I'm going to make up my mind right now. | won't go. I'll tell

Emily:
George:

Emily:
George:

Emily:
George:
Emily:
George:
Emily:

Pa about it tonight.
Why, George, | don't see why you have to decide right now. It's a whole year away.
Emily, I'm glad you spoke to me about that... that fault in my character. What you said was
right; but there was one thing wrong in it, and that was when you said that for a year | wasn't
noticing people, and... you, for instance. Why, you say you were watching me when | did
everything... | was doing the same about you all the time. Why, sure, — | always thought about
you as one of the chief people I thought about. | always made sure where you were sitting on the
bleacher and who you were with, and for three days now I've been trying to walk home with
you; but something always got in the way. Yesterday | was standing over against the wall
waiting for you, and you walked home with Miss Corcoran.
George!.. Life's awful funny! How could I have known that? Why, | thought —
Listen, Emily, I'm going to tell you why I'm not going to Agriculture School. | think that
once you've found a person that you're very fond of... | mean a person who's fond of you,
too, and likes you enough to be interested in your character... Well, | think that's just as
important as college is, and even more so. That's what | think...
I think that's awfully important, too.
Emily.
Ye-s, George.
Emily, if I do improve and make a big change... would you be... | mean: could you be...
I... I am now; | always have been.

George (pause): So I guess this is an important talk we've been having.

Emily:

Yes... yes.

B sToM 00BsicHeHUH B JII0OOBU JBYX IOHBIX CymiecTB B mbece T. Yaiinaepa «Hamr ropon» ucmnosb3yeMblit
aBTOPOM aIlO3MOIIE3UC IepefacT BOJIHEHHE repoeB. Ilay3bl OT BOJHEHHS 314€Ch HE BCErAa BKIIOYAIOT
armosuoresuc. MHora oHM OTMEUaroTCs U MOCIe 3aKOHYCHHBIX npeioxenuii. Hanpumep: Why, you say you
were watching me when | did everything... | was doing the same about you all the time — npemnoxenus
3aKOHYCHBI, U BOJIHCHHE BbIJacT TOJIbKO may3a. Ho dpassr: Emily, if | do improve and make a big change...
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would you be... I mean: could you be... mocrpoens! Ha amosuomnesuce: JHPKOpK HE MOKET MPOAOIDKATH OT
BOJIHCHMUSL.

CoBceMm npyroil xapakTep HMEET yMOJIYaHUE B CIEAylolled ciieHe u3 mbechl T. Yunbsimca «BHe3anmHo
MpONUIBIM JIeToM». borarast crapyxa mmccuc BuHeOn mbITaeTcs MOAKYMUTH Bpada, 4TOOBI 3aCTaBUTH €T0
cleNaTh OIEpalHdi0 HAa MO3re CBOEH HecyacTHOW IUIEMSHHUIIE, pa3o0iiaueHuil KOTopoil oHa Oowutcs. Bce
YMOJYaHHUsI OCHOBaHBI Ha TOM, YTO TOBOPSIIUE, U OCOOCHHO JOKTOP, HE XOTAT Ha3blBaTh BEIIM CBOUMH
MMEHaMHU.

Doctor: Mrs Venable?

Mrs V.: Yes.

Doctor: In your letter, last week you made some reference to a —to a — fund of some kind, an endowment
fund of —

Mrs V.: I wrote you that my lawyers and bankers and certified public accountants were setting up the

Sebastian Memorial Foundation to subsidize the work of young people like you that are pushing
out the frontiers of art and science but have financial problems. You have a financial problem,
don't you, Doctor?

Doctor:  Yes, we do have that problem. My work is such a new and radical thing that people in charge of
state funds are naturally a little scared of it and keep us on a small budget, so small that —. We
need a separate ward for my patients, | need trained assistants, I'd like to marry a girl. I can't
afford to marry! — But here's also the problem of getting the right patients, not just criminal
psychopaths that the state turns over to us for my operations — because it's — well — risky... I don't
want to turn you against my work at Lion's View but 1 have to be honest with you. There is a
good deal of risk in my operation. Whenever you enter the brain with a foreign object...

Mrs V.: Yes.

Doctor: Even a needle-thin knife...

Mrs V.: Yes.

Doctor: In a skilled surgeon fingers...

Mrs V.: Yes.

Doctor:  There is a great deal of risk involved in the operation...

Mrs V.: You said that it pacifies them, it quiets them down, it suddenly makes them peaceful.

Doctor:  Yes, it does that, that much we already know, but...

Mrs V.: What?

Doctor:  Well, it will be ten years before we can tell if the immediate benefits of the operation will be
lasting or passing — or even if there'd still be — and this is what haunts me about it! — any
possibility, afterwards, of — reconstructing a totally sound person. It may be that the person will
always be limited afterwards, relieved of acute disturbances but — limited, Mrs Venable...

8 9. CuHTaKkcH4YecKasi KOHBePreH U s

Brime YK€ HC pa3 mjia pedb O CHUHTAKCUYECKOU KOHBCPIrCHIIMMU KaK OJHOM H3 BHJOB IIOBTOPA. YunteiBas
60JII>H_IyIO pacnpoCTpaHCHHOCTL U CTHJIIMCTHUYCCKYIO 3HAYMMOCTL 3TOTO ABJICHHA, OCTAHOBHMCS Ha HCM
o APOOHO.

CuHTaKCHYeCKOl KOHBepreHIMeil HA3pIBACTCS TPYIINa W3 HECKOJBKHX COBMNAJAIONIMX MO (PYyHKIHH
JJIEMCHTOB, O6B€ILI/IH6HHBIX OAVNHAKOBBIM CHHTAKCUYCCKUM OTHOMICHUCM K HNOJAYUHAIOIICMY WX CJIOBY WA
MPEUIOKEHUI0. DTO MOXKET OBITh IPyIla OJHOPOAHBIX WICHOB mpemioxenus: To make a separate peace with
poverty, filth, immorality or ignorance is treason to the rest of the human race (S. Levenson. Everything but
Money).

B nmaHHOM ciyyae NIpemioOKEHUE CONEPKUT IPYIIY NPEUIOKHBIX JOINOJHEHHUH, CBSA3aHHBIX CO CIOBOM
peace. B gmpyrux crnydasx KOHBEPIEHIIMIO OOpa3ylOT OJHOPOJHBIC OMpEICNeHUs], OOCTOATENbCTBA,
MNPUIIOKCHUS, MMOMJICKAIMUC UKW CKa3yCMbIC. OHI/I MOT'YT 663 HU3MCHCHUSA TI'PpaMMAaTHYCCKOIr0 CMBICIIA
COCIMHATLCS COI03aMU MJIM ITPOCTO CICAOBATHL JAPYT 3a JPYTOM.

Pa3BepHyTblE CHHTAaKCHYECKHME KOHBEPI'CHIIMU MO3BOJISIOT MOJYYUTh BeCbMa IIMpOKUEe 0000meHus. .
MakTuHIN CcleqyomuM CIOBaMH XapakTepusyetr pouib skeHInuHbL: In Alaskan igloos, in Swiss chalets, and
Spanish casas in tenements, palaces, split level ranch houses — every place in the world where men and children
come home to sleep, or eat, or brag of their exploits, or plan excursions, or be comforted, housewives are
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concocting that comfort.

KoHnBeprenuuss Moxer OBbITb cO3/aHa W EIWHHUIIAMU JPYTOTO YPOBHS, HampuMmep, NPUIAATOUYHBIMU
NpCANIOKCHUAMU B COCTABC CJIOKHOIMOJYMHCHHOI'O IMMPEIJIOKCHUSA, OTHOCAIIUMHUCA K OJHOMY U TOMY K€ CIIOBY
TJIaBHOTO.

But what they must not look for in real life, what they would expect in vain, what it is necessary to
guard them against, is supposing that such conduct will make a similar impression on those around
them, that the sacrifices they make will be considered and the principles on which they act understood
and valued, as the novel writer, at his good pleasure, makes them. (Extracts, from the Journals and
Correspondence of Miss Berry from the year 1783 to 1852, ed. Lady Theresa Lewis, 1865, quoted from
The Pelican Guide to English Literature.)

Cka3yeMmoe IS SUPPOSING B 3TOM MpHMEpe CBSA3aHO C TpeMs MPUIATOYHBIMU mHojuiexkamumu: What they
must... what they would... what it is necessary... u TpeMs HpUAATOYHBIMU JONOJHUTENbHBIMHU: that such
conduct...that the sacrifices...and the principles.

K cuHTakcuueckoil KOHBEPreHIIMM CIEAYeT TaKK€ OTHECTH IEPEUUCIUTEIbHbIE IPEAJIOKEHUs, T.€.
0eccor03HbIE CIIOXKHBIE TPEITIOKEHHUS, COCTOAIINE U3 Pa OAHOPOIHBIX COUMHEHHBIX MPEIOKEHHH.

SIBeHNe CMHTAKCUYECKOH KOHBEpreHUuu moapooHo uccnenoBano M. Jlypua B ee moHorpaduu o Ilpycte u
M.E. O6nopckoit*. U. Jlypua Ha3bIBaeT TO SBJICHHE HE CHHTAKCUYECKOW, a CTHIIMCTUYECKON KOHBEPTCHIIHEH,
3aMMCTBYS, KaKk OHa MUIIET, 3T0T TepMUH Y Puddarepa. Ho Puddarep npumenser TepMuH «KOHBEpreHLIU» B
MHOM CMBICIIE U C Jpyrod aedpuHUIMEN, a MMEHHO KaK aKKyMYJSIUIO B ONPEACTICHHON TOYKE TEKCTa
HECKOJIBKMX Pa3HBIX CTUJIMCTUYECKUX MPUEMOB, SKCIPECCUBHOCTb KOTOPBIX CKJIAJBIBACTCS IPU BBIIIOJHEHUU
oO11el CTUIIMCTUYECKON (QYHKITHH.

* Louria I. La convergence stylistique chez Proust. — Paris, 1957; O6nopckas M.E. CuHTaKCHYECKHE KOHBEPTCHIMH. — « YUeH.
3ar. JITTIN M. A.W. Tepuena». — 1972, — T. 491.

[TockonbKy CHHTAaKCHuYeCKas KOHBEPIEHIMs, O KOTOpOH HIET peuyb B JaHHOM maparpade, HeEpeako
OCJIOXKHSIETCS ~JIPYTUMU  CTUJIMCTUYECKUMHU TMpUEMaMH. T[OBTOPOM, HapajIeIbHBIMU KOHCTPYKIIUSIMU,
MHOT0COI031eEM (MOJUCHHIICTOHOM), aHahOpO, CHHOHUMAaMH, aJTUTepaliiel, CHJUICTICUCOM, HHBEPCUEH | T.JI.,
TO, COYETas’ACh C HUMH, OHA JCUCTBUTEIBHO HEPEIKO AAeT CTHJIMCTUYECKYIO KOHBEPI'EHIUIO, HO BCE K€ HE
TOXJAECTBEHHA € U JOJHKHA pacCMaTPUBATHCS KaK OJUH U3 TUIIOB TOBTOPA.

OddexT cuHTaKCHYeCKOW KOHBEPICHIIMM MOXET OBITh OCHOBAaH Ha CEMAHTHYECKON HEOTHOPOJIHOCTH
CHHTAaKCHYECKU OJHOPOJHBIX WIEHOB. Tak, KOMHYECKMH WM caTHpUuecKkuil s¢dekr co3maercs Tak
Ha3bIBAEMBbIM XAOTHYECKUM TMEPEYUCICHUEM, IPU KOTOPOM B OJIMH psAJ CTaBITCS NPEIMETHl MEJKHE,
MIPO3anyueCcKre U BO3BBIIICHHBIC, )KUBBIC JIOU U aOCTPAKTHBIC MOHATHUS, JaJIeKoe U Onm3koe. B Hawane pomaHa
C. bemnoy «I'eHaepCOH — KOpOJIb JIOXKIS» TaKO€ XA0TUUECKOE IMEPEUHCIICHHE MEepeacT CMSTEHUE Tepos,
CJIO’KHOCTbB U 3aIyTaHHOCTh €r0 OTHOIIEHUH C OKPYKAIOUIUMU.

What made me take this trip to Africa? There is no quick explanation. Things got worse and worse and
worse and pretty soon they were too complicated.

When | think of my condition at the age of fifty-five when | bought the ticket, all is grief. The facts
begin to crowd me and soon | get a pressure in the chest. A disorderly rush begins — my parents, my
wives, my girls, my children, my farm, my animals, my habits, my money, my music lessons, my
drunkenness, my prejudices, my brutality, my teeth, niy face, my soul! I have to cry, «No, no, get back,
curse you, let me alone!» But how can they let me alone? They belong to me. They are mine. And they
pile into me from all sides. It turns into chaos.

I'eHpepcoH mbITacTCs OOBACHUTH, KaK CIY4YMIOCh, YTO OH permmia yexaTth B Adpuky. [lepas rpymmna
OJTHOPOJIHBIX YJICHOB — IMOBTOp IMpeaukaTtuBoB ot worse and worse and wWorse — ycuieHa MHOTOCOIO3UEM.
Crunuctrueckas QyHKIHsS — HapacTaHue Oe3HamexHocT. Creayrolas rpymmna OmMuChiBacT OCCHOPSI0UHYIO
cymaroxy (disorderly rash) maBanuBiMxcs Ha reposi (PaKTOB: €ro POIUTEIH, €ro KEHbBI, €ro JTFOOOBHHMIIBI, €ro
JeTH, eTo (epMa, ero )KMBOTHBIE, €r0 MPUBBIUKH, €TO JICHBIH, €T0 YPOKH MY3bIKH U T.1. OObeAMHEHUE B OJTHOM
psaay poauteneit u 3y0oB, jkeH (BO MHOXECTBEHHOM YHCJIC) W JIYIIH, JOOOBHHUI[ ¥ YPOKOB MY3BIKH U T.I.
MOKa3bIBAET, KAK OTUASHHO 3aITyTaJICS TePO.

CuHTaKcH4YecKass KOHBEPTEHIIHS OCIIOKHSICTCS MapalIeIbHBIMUA KOHCTPYKIUSMH, MPHYEM CHHTAKCHUCCKHI
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napajuleliu3M HaOIIoaeTCss BHYTPH NPEIIOKEHUS W codeTaeTcs ¢ aHadopoil. Bce omHOpPOIHBIC UIICHBI
NIePEUUCIICHHS YIOTPEOICHBI C MPUTSHKATEILHBIM MECTOMMEHHEM My. B 3To# cTHIMCTHYeCKOW KOHBEPTeHIINH,
00pa30BaHHON XAOTHYECKMM NEpPEYHCICHUEM M aHa()OPUYECKHMMHU NapaUICIbHBIMU KOHCTPYKLIHUSAMH, My
UTpaeT O4YeHb BXHYIO poJib. ['€HIepPCOHY OYeHb TPYIHO M30aBUTHCS OT BCEX M3MYUYHMBIIUX €0 00y3 HMEHHO
MOTOMY, YTO BCE ATO MPUHAUICKUT €My. ITO 0OCTOSATENBCTBO B JAbHEHIIEM MOJYEPKHYTO CHHOHUMHUYHBIMU
U IPUOJIM3UTENHHO MapalieTbHBIMA KOHCTPYKIUSMHE B TIpeioskeHusx: They belong to me. They are mine.

CutenicucoM Has3biBaeTcss OOBCIMHEHHE [BYX WIM 00jee OJHOPOJHBIX WICHOB, TaK WIM HHaYe
pa3IMYaIOIIMXCs B TPAMMAaTHYECKOM OTHOUICHUH. B TaHHOM mprMepe HaOII0aeTcsl CHILISTICUC YMCIa — OJTHH
AIIEMEHTHI PsZia CTOST BO MHOYKECTBEHHOM YHCIIC: POJAUTEIH, )KEHBI, IIOOOBHHMIIBI, ICTH, )KABOTHBIE, IPUBBIYKY,
YPOKH MY3BIKH, MPEAPACCYIKH, 3yObl; Ipyrue — B €JMHCTBCHHOM: (epMa, KamuTal, MbSHCTBO, KECTOKOCTB,
o, ayma. Bormie [enpepcona: «No, no, get back, curse you, let me alonel» — toxe cuHTakcuueckas
KOHBEPIeHIINS — CHavaja ¢ IOBTOPOM, ITOTOM TpephIBacMasi BBOTHBIM SMOIIMOHATIBHBIM CUISe YOU.

WHorma CHUIENCHCOM HAa3bIBAIOT TaKXKE KOHCTPYKIUH C HEOJHOPOJHBIMHU CBSI3IMHU TOJYMHEHHBIX
3JIEMEHTOB C OOIIUM MOTYUHSIOUINM CIOBOM, CO3JAI0IINE TAKMM 00pa3oM KOMHUYECKHUH 3P PeKT:

She was seen washing clothes with industry and a cake of soap. He lost his hat and his temper. The Rich

arrived in pairs and also in Rolls Royces. (H. Belloc) ...whether she would break her heart, or break the
looking glass; Mr Bounderby could not at all foresee.

(Ch. Dickens)

DTy pa3HOBUAHOCTb CHIIJIETICHCA HA3bIBAIOT 36BIMOM.
DyYHKIMHY CHHTAaKCHYECKMX KOHBEPI'eHIIMN BECbMa pa3HOOOpa3HbI™.

* CTUIUCTHYECKOE (1)yHKIII/IOHI/IpOBaHI/IC COYCTaHUH U3 TpeX U Ooiee CJIOB, O6'I>€I[I/IH€HHI>IX COUYHMHHTEIIHHOI CBA3bIO, BCCCTOPOHHE
HUCCIICIOBAHO M.E. O6HOpCKOI>'I, KOTOpasA IOKa3bIBACT POJIb 3TOr0 THUIIA KOHBCPICHUHMHU KaK ocoboro THma KOHTCKCTa,
CHOCO6CTBYIOHI€FO HC TOJIBKO BBIABJICHUIO 3HAYCHUSA HCOAHO3HAYHBIX CJIOB, HO U IPUPALICHUIO I/IH(l)OpMaHI/II/I.

Spkue npuMepsl KOHBEPTEHLUH, JIEXKAIIUX B OCHOBE KPaCOYHOW PUTMUYECKOM IIPO3BI, YUTATEIb HAUACT Y
J. Tomaca u ILI. O'Keiicu. bonb110if vHTEpeC B 3TOM OTHOILIEHUH MPEICTABIISET HaYaI0 aBTOOHOTrpaduuecKoro
pomana III. O'Keiicu «5 cTyuych B JIBEpb», UYEThIpE NEPBBIX CTPAaHULBI KOTOPOTO BMEIIAIOT TOJBKO TpPHU
NPEUIOKEHUST U ONUCHIBAIOT ero poxaeHue B Jlyonune B 80-x rogax mpormwioro cronerus u JyOonuH Tex et
pa3BepHYTHIMH KOHBEPreHIMSIMH, /1aBasi HOAPOOHYIO U SIPKYIO0 KAPTHHY OOIIECTBEHHOM U KYJIbTYpHOU )XKU3HU U
obiTa crpanbl. Konseprenimu y LI, O'Keiicu BXoAAT oHA B JIpYryro, MepeIIeTaloTCs, HarHETAIOT AIHUTETHI,
o0pasbl, pUTMBI, JAIOT €My BO3MOKHOCTh IIMPOKOTO OXBaTa JCHCTBUTENBLHOCTH M IEpexojia OT AeTayled K
IMPOYANIITUM 0000LICHUSM.

B mnepsom mpemiokenun 3a mojiexamm & mother in child-pain ciaemyror gecaTh cka3yembix,
OTMCBIBAOIIMX POJIbI, TIOC/IeqHee U3 KoTopbix pressed a little boy out of the womb into the world where... naet
HayaJio HOBOI KOHBEPreHIINY, CBSI3aHHOM co cioBoM World:

Where white horses... Where soldiers paraded... Where a great poet named Tennyson... Where energy
was poured out in bibles... Where it was believed... Where Ruskin... Where almost all found all in all in
God... Where every shrubbery... put a latchkey into the pocket of every catholic and protestant for a
private gateway into the kingdom of heaven. And the woman in child-pain...

Kaxnoe where naunHaer HOBBIM a03al, BHYTpH KOTOpPOTO Pa3BHBAIOTCS HOBBIC KOHBEPIEHIIMH, TOYKOM
KOHYAETCsI TOJIBKO MOCEIHUH a03ail.

In Dublin, sometime in the early eighties, on the last day of the month of March, a mother in child-pain
clenched her teeth, dug her knees home into the bed, sweated and panted and grunted, became a tense
living mass of agony and effort, groaned and pressed and groaned and pressed and pressed a little boy out
of the womb into a world where white horses and black horses and brown horses and white and black
horses and brown and white horses trotted tap-tap-tap tap-tap-tappety-tap over cobble stones conceitedly
in front of landau, brougham, or vis-a-vis; lumberingly in front of tramcar, pantingly and patiently in front
of laden lorry, dray or float; and gaily in front of the merry and irresponsible jaunting-car.

Where soldiers paraded, like figures taken out of a toybox, wearing their red coats with yellow
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breastpieces; blue jackets with white breastpieces; and tight trousers with red stripes or white stripes or
yellow stripes down the whole length of each leg; marching out on each royal birthday of the Queen to
the Phoenix Park for a Review and Sham Battle, with guns and lances and swords and cannons; going by
the Saluting Point at a quick march, or at a trot, and lastly, at a gallop, with a thunder of hoofs and a rattle
of shaking cannon, that made all hearts quiver with hope for a new war; while the soldiers having got
back to the barracks when the fun was all over, rubbed down their sweating horses or cleaned their rifles,
murmuring all the time against the birthdays of queens that gave them all so much mucking about for
nothing.

Where a great poet named Tennyson, antici-pating Hollywood, had built up in the studio of his mind,
his come — into — the — garden, Maud, the black bat night has flown; and had sent his cardboard kings and
warriors and uncompromising virgins out into the highways and byways.

Where...*

Where...

Where...

Where almost all found all in all in God on Sundays; and the rest of the week found all in all in bustles,
Bibles and bassinets; preaching, prisons and puseyism; valentines, Victoria crosses, and vaccination; tea
fights, tennis and transsubstantiation; magic lanterns, minstrel shows, and mioramas; music halls,
melodramas, and melodeons; antimacassars, moonlighting, and midwives; fashions, fenians, and fancy-
fairs; musk, money, and monarchy.

Where...

And the woman...

(S. O'Casey. | Knock at the Door)

* Yactp ab3a1ieB B TATBHEHINIEM OITyII[CHA.

OnHOpo/HBIE YJIEHBI OOBIYHO HCIIONB3YIOTCSA MJISi TEPEUMCIICHUS BHUJIOBBIX IMOHSATUH, OTHOCAIIMXCA K
OJHOMY M TOMY K€ poay. TakoBO NEpPEUYUCIECHHE PA3HBIX MACTEN JIOIIAAEH M Pa3HBIX THUIOB JKUIIAXKEH B
nepBoM ab3ane. KoHBepreHuss KOHKPETH3UPYET LEeNOE, OMHCHIBACT €ro B JETalsiX W IOJYEpKUBACT
MHOKECTBO U pazHOOOpasue TeX 00bEKTOB, KOTOPHIE B JaJbHEHIIEM 3aiiMyT BOOOpakeHHue Maiburka. TakoBo
NIepEUUCIICHNE Pa3HBIX IBETOB B OOMYHIMPOBAHUH coyaT U ux opyxus: With guns and lances and swords and
cannons. [Tocnenauii psit 00pazyeT ¥ CMBICIOBYIO TPAIAIIUIO: KX IBIN TOCIEAYIONINI U3 OJHOPOIHBIX YJICHOB
OKa3bIBaeTcs OoJiee BICUATIIAIONINM, YeM Npeabiaynmii. [IpunaraTenbHble IBeTa y4acTBYIOT B KOHBEPI €HIIUAX
3TOr0 TEKCTa M0 MHOTY pa3. JTO HE CIy4ailHO: B JaJbHEWIIEM KpacoTa U PaJoCTh, KOTOPBIE NAIOT YEJIOBEKY
CBETOBBIC U I[BETOBBIC BIIEYATICHHUS, 3aHUMAIOT OOJIBIIOE MECTO B POMaHE 10 KOHTPACTY, HIOTOMY YTO U3 BCEX
0el ¥ JTUIIEHUH, BRINABIINX HA JIOJII0 Mallb4MKa, TIEPUOTUYECKas OTEPs 3pEHHsSI M3-3a TSDKEJION O0oe3HH ria3
— €ro riaBHas Tpareaus.

PacxoxxaeHne Mexay TPaJWIIMOHHO M CHUTYaTMBHO OOO3HAUYaIOMIMM B KOHBEPIeHIIMH MOXET ObITh
KOJIMYECTBEHHBIM M KaueCTBEHHBIM. [Ipu OTCYTCTBUU CTUIMCTUYECKON (PYHKIIMHM YUCIO OJHOPOJHBIX UICHOB
OTHOCHUTEIIFHO PEIKO MpEBBIMIAeT TpH; Oojiee BHICOKME YHCIA, KaK MpaBWiIo, dKcnpeccuBHbI. [loxcunraem
JNIEeMEHThl KOHBepreHuuu B Hawane pomana III. O'Keiicu: oOGcrositenbcTBa BpeMeHH (2), cKa3zyemble K
cymecTBuTenbHOMY & mother (10), moiexaniue npugatodHoro mpemioxenus (5), oOcrosTenbcTBa 00pasza
nevictBus (5) u T.1. Ckazyemoe B riaroiibHO# (opme trotted mocraBieHO B HPUAATOYHOM IPEUIOKEHHH, B
Hayaue JUIMHHOW CEepUHM OTHOCAIIMXCS K HEMY OOCTOSITENBCTB, a B JaJIbHEHIIEM OHO MOJpa3yMeBaeTcs,
Omarojapst 5TOMy ONYIICHHIO CJIOBA, MPOHMYECKH XapaKTEpU3YIOUIME IMOBEJEHHE JIOMIaieH, OKa3bIBAIOTCS
BeiiesieHHbiMu: conceitedly, lumberingly, pantingly, patiently, gaily.

[TotoOHOE pacxokaeHHE MEXTY TPAAULIUEH U TEKCTOM MOKHO Ha3BaTh CTPYKTYPHBIM.

KadyecTBeHHOE pacxoXIeHHE MEXIY TPaJUIMOHHO U CUTYaTHMBHO OO0O3HAYalOIIUM MOXET IpH
KOHBEPreHIIMU HMMETh XapaKTep CEMaHTUYECKOW MM TpaMMaTHYECKOW HEOJHOPOJHOCTH, WJIM aHakoiyda.
AHaxkoJsry(poM HazbIBaeTCs HapylIEHHE NPAaBUIbHON CHUHTAKCUYECKON CBSI3U, NPH KOTOPOM COEIUHSIEMBIE
4acTU MPEJUIOKEHUS MOAXOAIT IO CMBICIY, HO HE COIVIaCOBaHbl IpaMMaTH4eCKU. B INpUBEIEHHOM BbIIIE
orpeiBke u3 kHuru LII. O'Keiicu nmpumepom anakonyda siBisiercs: adb3an o moare-naypeare A. Tennucone (c.
261). IlpeneOpexutenbroe otHomenue L. O'Keiicu k XapakTepHOW JUIsi TBOpYECTBAa STOrO I03Ta
ujeaIn3aluy ACHCTBUTENFHOCTH U TPOTATEIbHON KPACHBOCTH BhIpaxkaeTcsi 00pa3Ho: TeHHHCOH MPEeIBOCXUTHI
lonnuByq W MOCTPOMI B CBOEM BOOOPaXEHMHM KHHOCTYAMIO, TAE Pa3BOPAUYUBACTCA MENOJIPaMaTHUCCKHUMA
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JFOOO0BHBIN CIOKET €ro ModMbl «Moa». AHakony(d B JaHHOM cilydae COeAMHEH ¢ aiumo3ueil. imeercs B BUIY
"Hauano XXI| necau «Mog»:

Come into the garden, Maud,

For the black bat. Night, has flown,
Come into the garden, Maud,

I am here at the gate alone...

HapymeHHe CUHTAKCUYECKOM CBSI3M COCTOHUT B TOM, HYTO OIpPCACIACMBbIM K HNPUTANKATCILBHOMY
MECTOMMEHHUIO h|S OKa3bIBACTCA TMOBCIUTCIILHOC MPCAJIOKCHHUC, Fpa(bI/I‘-IeCKI/I HHUKAK HE€ BBIACIICHHOC.
HenocpenctBenHo 3a aHakoinyhoMm ClelyeT MEpeurcICHUE APYruX MepcoHaxei TeHHHCOHA, HalCICHHBIX
HPOHUYCCKUMHU SITUTCTAMU.

B 3axmouenue maparpada moauepkHeM, YTO ONMMCAHHAS 3/16Ch CHHTAKCUYECKash KOHBEPIEHITUS OTHOCUTCS K
cUHTaKcucy. [IpuMeHnTEIbHO K 60JIee BHICOKOMY YPOBHIO, T.€. K BBIIABIKEHHIO, TOJOOHBIA KOHTEKCT 00pa3yeT
pasBepHyToe cierienue (cMm. ¢. 87-91).

§ 10. AKTyaJIbHOE YJIeHEeHHE TPeAT0KEHUs

Jns o0o3HaYeHHs MeCTa, 3aHUMAEMOr0 B CTPYKTYpE LEJIOr0 TEKCTa TEMH HIM HMHBIMU S3BbIKOBBIMH
JJIEMEHTaMH, IIPUHATO IOJIb30BATHCS TEPMUHOM YPOBEeHb, IOJIYYUBIIMM 3a IOCIEAHUE TOJbI LIMPOKOE
pacrpocTpaHeHHEe B JIMHTBUCTHKE. B 3TOil KHHre M™Mbl TOBOPUM O (POHETHUYECKOM, JIEKCHUYECKOM,
MOP(}OJIOTHUECKOM M CHHTaKCHYECKOM YpoBHsX. b.A. MnbpHIin cuyMTaer, yTo Mocje TPYJOB UYEXOCIOBALIKHX
sa3pIkoBe1oB B. Maresnyca u SI. @upbaca u Hemenkoro s3sikoBesa K. boocra eaBa nu MOKHO COMHEBAThCS B
TOM, YTO OCOOBI YpOBEHb NPEACTABIACT U aKTyaJlbHOE WICHEHHE MPEAJIOKEHUH M YTO 3TOT YpOBEHb HE
COBIIA/Ia€T HU C CUHTAKCUYECKHUM, HU C KAKUM JPYTHMM YPOBHEM™.

* HUnouw b.A. O axTyaJpbHOM WICHEHHH NPEATIOXKEHHUs. BONpockl TeOpHy aHITIMICKOTO M HEMEIKOTO S3BIKOB. — « YUeH. 3all.
JITTIN vm. AWM. Tepuiera». — 1969. - T. 352.

Crunuctsl (IepBOHAYAIBHO CTHIIMCTBI MPAXKCKOM IIIKOJIBI, @ TeIepb MOYTH BCE) YCMATPHBAIOT M €Ie OJHH
YPOBEHb — TEKCTOBOM, NMPH KOTOPOM HCCJIENOBATENb MMEET JeJ0 C KaTeropusMu, (PYHKIHOHHPYIOUUMH B
paMkax OoJiee MIMPOKUX, YE€M paMKH IpeiokeHus. Ha TeKCTOBOM ypoOBHE HCCIEIYIOTCS Pa3IMYHBbIC BUIBI
nepefayn peur aBTopa M MEepCOHa)xel, CTpyKTypa U (YyHKIUH ab3aleB, Apyrue KOMIO3ULIUOHHBIC TIPUEMBbl U
CPEICTBA CBSI3U U BBIIBUKCHUSL.

AKTyaJqbHOE YJICHEHHE TMPEUIOKEHHUS MPOTHBONOCTABIsIECTCS (OpPMATbHOMY WICHEHHMIO €ro Ha
rpaMMaTHYeCcKHii CyObEKT U TPaMMAaTHYECKUH MpeUKaT, 00 OHO BBIACHSET CIIOCOO BKIIIOUECHUS NPEATIOKEHUS
B IPEIMETHO-TEMATUUYECKUN KOHTEKCT BCErO BbICKa3bIBaHUS. «OCHOBHBIE 3JIEMEHTHI AKTYAJIBHOI'O YJIECHEHUS
MIPEAJIOKEHUS — 3TO UCXO/IHAsl TOYKA UJIU OCHOBA BBICKA3bIBAHUS, TO €CTh TO, YTO ABJISICTCS B JAHHOW CUTyalluu
M3BECTHBIM HJIM 1O KpaifHEH Mepe MOKET OBITh JIETKO MOHATO W M3 Yero HCXOIUT TOBOPALIMHA, M SIpO
BBICKa3bIBaHUs, TO €CTh TO, YTO FOBOPSIIUI co00maeT 06 MCXOIHOM TOUKE BBICKA3bIBAHUS»™.

* Mamesuyc B. O Tak Ha3pIBa€MOM aKTyaJIbHOM WICHEHNH NpeuIokeHns. — B ¢6.: [Ipaskckuii TMHIBUCTHYECKUH KPYXKOK. — M.,
1967. - C. 239.

B cBsI3HOM BBICKa3bIBAHUH KaXK10€ TIOCIIEAYIONIEE MPEITI0KECHUE COJICPKUT B KAUECTBE TEMbI TO, O YEM yKe
TOBOPHJIOCH B MPE/IIECTBYIOMIEM, YTO JIMHIBUCTHYECKH MEPEAACTCS MECTOMMEHHBIM 3aMEIEHHEM, TIOBTOPOM,
OIIpEJICTICHHBIM apTHKIeM M T.A. [lepBoe MpeioKeHne TeKCTa MPH 3TOM OKa3bIBACTCS TOJHOCTBIO SIPOM
BBICKa3bIBaHUs (peMoii). ITo 00bIYHO OBITHIHOE MPEUIOKEHHUE ¢ 00ImuM ykazanuem Bpemenu (Once upon a
time there lived a king). Ho mnwucarens Hepeako o0xoauTcs 0€3 TaKOro MPEIIOKCHUS W HAYMHACT
MIOBECTBOBAHKE O T€POE TaK, Kak Oy/JTO U OH, U CUTyallus, O KOTOPOU UJIIET peyb, HAM YK€ 3HAKOMBI (CpaBHUTE:
«JIeCHHK TOIIEI OTHAXK/IBI Ha OXOTY» H <KW OJTUH JIGCHHK, ¥ MOLIET OH OJTHAXKIbI HA OXOTY»).

AKXTyallbHOE YICHEHHE TPEIUIOKEHUs — JeleHre Ha TeMy (T.e. JaHHOe) M peMy (HOBOE) — OTKPBIBACT IS
CTHJINCTHKH OOJIBIIME M TIOKA MOYTH HE HCIOJb30BAHHBIC BO3MOXKHOCTH. [IpM M3y4eHHH TEKCTa C TOYKH
3PEHUS aKTYaJbHOTO WICHEHUS MPEIUIOKEHUs MPUHUMAIOTCS BO BHHUMaHHE Takue (akTOpbl, KaK MOBTOPEHHE
CIIOB, YyX€ YINOTPEOJICHHBIX paHee, HCIOJIb30BaHHE MECTOMMEHHH, OTPENCIICHHBI W HeONpeIeICHHBIN
apTHKIIY, TEMAaTUYECKAasl CBS3b CJIOB U MHOTOE JIPYroe.

B kauectBe nmpumepa it Takoro aHanusza b.A. Wnpuin B ykazaHHOM cTaThe paccMaTpHUBAET caMO€ HAydajo
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IepBoOi Ii1aBbl pomaHa O. XeMUHI'y?s «[10 KoM 3BOHUT KOJIOKOJI» U MIPUBOJUT CJIEAYIOLINI OTPBIBOK:

He lay flat on the brown, pine-needled floor of the forest, his chin on his folded arms, and high
overhead the wind blew in the tops of the pine-trees. The mountainside sloped gently where he lay; but
below it was steep and he could see the dark of the oiled road winding through the pass. There was a
stream alongside the road and far down the pass he saw a mill beside the stream and the falling water of
the dam, white in the summer sunlight.

B mepBom mpezsioxkeHnu Temoii siBisieTcs he, a peMoit — Bcst ocTalibHAasl Y4acTh MPEUIOKeHUs. To, 4TO 3TOT
«OH» — MOJIOJION amepukaHCKuil oduuep Pobept [IxophaH, cpakarouuiics Ha CTOPOHE DPECHyOJUKAHIIEB,
YUTaTedb Yy3HAET TOJBKO IIOCTENIEHHO, M IPUTOM 3HAUMUTENBbHO IMO3JHee. B Haganme xe pomaHa
M0JIpa3yMeBAETCsl, UTO 3TO B KAKOK-TO Mepe yxke u3BecTHO. BooOie D. XeMuHrysii coo01aeT cyneCTBeHHYIO
HOBYIO MH(OPMAIIMIO MOIYTHO M TaK, Kak Oy/ITO OHa M HE ABIISETCS HOBOM, 4TO, M0 MHeHuio b.A. Mnpuiia,
npugaeT CTUiao . XeMHHTY?sI 0COOYI0 OCTPOTY M BBIPAa3UTENBHOCTh. BHYTpH KpyNMHOH pembl B MEpPBOM
NIPEVI0KEHUH BBIICISAIOTCS 00Jiee MEeNTKHe OTPE3KH, KOTOpPBIE, B CBOIO OYepe/ib, TOXKE JICNIATCS HAa TEMY U PEMY:
his chin u high overhead b.A. Nnpum pacuenuBaet kak Temy, a on his folded arms u the wind blew in the tops
of the pine-trees cuuraer pemaruueckumu. I[lockonbky Bo BTOpoM mpemiokenud he lay moBTopsercs, 3To
MOYKHO paccMmaTpuBaTh kKak Temy, a the mountainside sloped gently xak pemy; B mocieaymomeM K Teme
otHocsiTest below, he could see u where he lay, a Bce octanbHoe, T.e. COOOILEHHE O TOM, YTO OBLIO BHH3Y M YTO
OH MOT BHJETh, K peMe. Tema he Saw mepexour u B CIEAYIoLee MPeUI0KEHNE, I/Ie BCE OCTAITBHOE SIBIISICTCS
peMoil. AKTyallbHO€ WIEHEHHUE MPEJIOKEHUS JEUCTBUTEIBHO SBJISETCSI CTUIIMCTUUECKN BECbMa CYIIECTBEHHOMN
XapaKTEPUCTUKOM TEKCTa, M JEeJ0 AaJeKO HE OrPAaHWYMBAETCS OCTPOTOM M BBIPA3UTEIBHOCTBIO. 31€Ch
ciefoBano Obl 0OpaTUTh BHUMaHUE Ha JApYyroe: Bcs Ta HOBas MH(OpMaIlus, KOTOPYIO MOJIy4yaeT YUTATElNb, IPH
BbIOPAaHHOM WICHEHHUHU TPENJIOKEHHS SBISIETCS HOBOW MH(pOpManueil u s reposi, B pe3ysibTaTe YUTATENb 10
M3BECTHON CTETIEHU OTOXAECTBISIET ceOsi ¢ JIMpuyeckuM repoemM . XeMuHryass. [10cKoiIbKy KTO Takoil «oH»
HEM3BECTHO, YUTATENb IMOJICTABIIAET Ha «ero» MecTo ce0si M BXXMBAETCS B Te€POsi, KOT/AAa TOT JIEKUT, MOJIOKUB
0100POJIOK Ha COTHYTHIN JIOKOTh, BUJUT BEPXYIIKH COCEH HAaJ FOJOBOM M KPYTO#l CKJIOH TOphl Iepen coOoi.
Bocrnpustue mnomydaercss KOHKPETHBIM, UUTAaTelb CMOTPUT Ha OKpY)Karollee INla3aMHu repos. AKTyalbHOE
YJIEHEHUE, CIIEOBATEIbHO, HAIIPABIISIET U KOHTPOJIMPYET MPOIecC NEKOJUPOBAHUS TEKCTA YUTaTeneM. ABTOp
HE TI03BOJISIET €My OBITh IOCTOPOHHUM HaOJrofaTeNneM, a 3acTaBiseT BHJETh BCE TO, YTO BUAMUT TE€pOH, U
MMEHHO TakK, KaK OH 3TO BUUT.

811. TexcroBoii ypoBeHb. [l1an paccka3zyuka U MJIaH MEPCOHAKA

ABTOpPCKOIi peybl) HAa3bIBAIOT YAaCcTU JIUTEPATYpHOTO IMPOU3BEACHHUS, B KOTOPBHIX aBTOp oOpamiaercs K
guTaTeNI0 OT ceds, a He 4Yepe3 peub mepcoHaxkeiu. [Ipobrema m3ydeHUsT aBTOPCKOW peud Kak CpeacTBa
packpbeITUsl 00pasza aBTOpa SBJISETCS OJHOM M3 OUeHb BAXXHBIX B cTHiHCTHKE. B.B. BuHOTrpanos cuuraer, 4ro B
CBOCOOpPA3UH CTPYKTYPHI aBTOPCKOHM pedyd TIy0Ke W spue BCEro BBIPAKACTCS CTHIIMCTHYECKOE EIUHCTBO
npousBeneHus™. CHHTAKCUC aBTOPCKOW pevd, HalpuMep, MOKA3bIBAET PA3IMYHYIO CTENEHb a0CTPAKTHOCTH U
KOHKPETHOCTH MUPOBOCIPHUSTHSL.

* Bunocpaodos B.B. O s3pIke XypmoxecTBeHHOW mureparypel. — M., 1959. — C. 154, 253; Ilonuaposa E.A, Ilytn
JIMHI'BOCTHJIMCTUYECKOTO BBIPAXKEHHS KaTErOPHiA aBTOP—TIEPCOHAXK B XY/I0KECTBEHHOM TekcTe. — Tomck, 1984.

Knaccunuctel, Hanpumep, BHIEIM MUP B CTPOTOM COOTHOIICHWM NPUYMHHO-CJIEICTBEHHBIX CBS3€H, U B
COOTBETCTBUM C OTHM B HX CHHTaKCHCE B aBTOPCKOM IIOBECTBOBAHMM OOJBIIOE MECTO 3aHUMAIOT
CJIO’KHOTIOTYMHEHHBIE TTPEUIOKEHHSI C Pa3BEPHYTOH CTPYKTYpoii M O0TaThIM pasHOOOpa3reM MOAUYMHHUTEIbHBIX
COIO30B.

Camo co0oil pa3zymeercs, 4TO BHYTPU TakoW oOOIIEeH TEHAEHIIMM BO3MOXKHBI 3HAYHTEJbHbIC BapHAallWH,
3aBHCAIINE OT CIOXKETa, XapakTepa H300pakaeMoro, OTHOIICHUSI K HEMY aBTOpa, OT KaHpa U T.JI.

IepBrie anrauiickue pomanuctel XVIII Bexa . Jdedo, [x. Cudt, C. Puyapacon nucanu xak Obl OT JMLa
repost ¥ paccKa3zurka COOBITHH, T.€. B TPETHEM JIUIE, U Yy HUX S3BIK MEPCOHAXKEH OTIIMYAETCS OT SA3bIKa aBTOPA,
94aCcTO UPOHUYECKU BO3BBIIICHHOTO.

Peun aBTOpa MpOTHBOMOCTABIISIETCS PeUb NEPCOHAXEH, (PyHKIMS KOTOPO MHOTOOOpasHa, Tak Kak OHa JaeT
HE TOJIbKO JIBUKEHHE TMOBECTBOBAHUIO, HO U XapaKTEPUCTHKY KaK CaMOro MEePCOHaXa, TaK U TOW COIHMAIbHOMN
IPYIIBI U 3MOXH, K KOTOPOH MEPCOHaX MPHUHAICKUT, U MHOTOE npyroe. [IpsiMas peub MOXeET cieoBath 3a
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aBTOPCKOM, MpEIIIEeCTBOBATh €i WM MpephiBaTh €€, HO Bcerjza oOpa3yeT CaMOCTOSITENbHOE IMpeIoKeHUE.
ABTOpCKOE IMOBECTBOBAHHE BEAETCS OOBIYHO B TPETHEM JIMIIE, XOTS HHOTIa aBTOP M CaM TOSBISIETCS Ha CLEHE U
oOpamraercss K YMTaTeNI0 JMYHO. TakoBBI, HampUMep, 3HAMEHUTHIC JIUPUYECKUE OTCTYIUICHUs B «SIpmapke
TecnaBusa» Y. Texkepes n y k. @aynsa.

Takoe snu3oaUuecKoe oOpalieHue cieAyeT OTIMYaTh OT MOBECTBOBAHUS OT MepBoro juia. Hanucanueie ot
NEpBOrO JIMIIA POMaHbl OOBIYHO HA3BIBAIOT HEMENKHM TepMuHOM ICh-Roman*. B Takom pomane
MIOBECTBOBAHME BEJIET OJHO M3 JCHCTBYIOIIUX JHIl. DTO MOXKET OBITh IIEHTPAJIbHBIN MEPCOHAXK, KaK B pOMaHE
Jbx. Canunpkepa «Han nponacTbio BO pyKU» U BO MHOTHX JIPYTMX COBPEMEHHBIX POMaHax O MOAPOCTKaX, WU
6oJiee WM MEHee MOCTOPOHHHI OUEBUACI ONTUCHIBAEMbIX COOBITHH.

* Cm.: Romberg B. Studies in the Narrative Technique of the First-Person Novel. — Stockholm, 1962; Kohn D. Narrated
Monologue, Definition of a Functional Style, Comparative Literature. — Oregon, 1966. — V. 18. — Ne 2.

ABTOpCKasi pedyb IO3BOJIAET YCTAHOBUTH TOUKY 3pEHHS aBTOpa Ha H300pakaeMoe, €ro BUJCHUE
JIEHUCTBUTEIILHOCTH, €r0 OLEHKY MOCTaBJICHHBIX B MPOM3BEACHUHU mpobieM. ICh-Roman co3maer u mepemaer
ele oHy TOuKy 3peHusi. Co3aHue pa3HbIX TOUEK 3PEHUS MOYKET OCYIIECTBIATHCS U UCIOJIb30BaHUEM (DOPMBI
pomana B mucbMax. Hexoropsie aBTops! (/1. Kopu, JI. [lapemn) nmpuberaror u K MOIHOMY U3JI0KECHHUIO CIOKETa
Pa3HBIMU EHCTBYIOIIHUMHU JIMLIAMHU.

Ecin aBTOp HE OTOXAECTBISET ce0d C pacCKa3uuKOM M aBTOPCKas peub Ha MPOTSHKEHUHU BCErO
IIPOU3BEIICHUs BBIIEPKAHA B JyXEe TOrO JMIA, OT UMEHU KOTOPOrO BEAETCA IOBECTBOBAHHUE, C MU3BECTHOU
CTUJIIM3AIMe, Takast popma Ha3bIBaeTcs cka3oM. B ¢opme ckaza, u nmputom QonbkiopHoro, Hanucana «IlecHb
o laitaBate» I". Jlonrdemno.

[Mpocreiimee (kIaccMYeckoe) TEKCTOBOE CTPOCHUE CKIIAABIBACTCS W3 IPOTHUBOIOCTABICHUS JBYX
KOHTEKCTOBBIX TUIIOB — IIPSIMOU PEYH U PEUU pacCKazuuKa. B COBpEMEHHOH IPO3€ MPOUCXOIUT HEUTpAIU3aLUs
9TOM ONMO3ULMM — JIWHAMHYECKHM IIepexo] OJHOro IulaHa B Jpyrodl. UYMCIO KOHTEKCTOBBIX IIPUEMOB
YBEJIMUMBACTCS, B HUX BXOAAT He0OO3HAUCHHAS MpsiMast peub, HECOOCTBEHHO-IIPSIMasi peub U CMEIIaHHAsl peyb,
Ipd KOTOPOM B peuM paccKazyvKa elle CUIbHEe, YeM B HECOOCTBEHHO-TNPSAMOW pedH, KOHIEHTPUPYIOTCS
CTUJICBBIC U CEMAHTUYECKHUE IMPHU3HAKH IUIaHa MEePCOHAXa, YTO MPHUIAET MOBECTBOBAHHUIO MOIH(POHUUECKUIH
xapakrep™.

* Cwm.: Bykoeckas M.B. Boripocs! crmunctuku B [Ipakckoit mmHrBUCTHYECKOH mKkoie. — B ¢0.: HekoTopbie BOpock! aHrTHHCKON
¢unonorun. — Beim. 1. — Yensabunck, 1969. — C. 141 — 151; Oua oice. K Bompocy 0 SI36IKOBOM CTPOCHUH IUIAHA pacCcKa3zdynKka B pOMaHe
ot mepBoro ymna. — Tam xe. — C. 152-171.

B pomanax ®@unaunra, Cmonerra, CrepHa, /[lukkeHca u Ipyrux B aBTOPCKOW pedM U B pedM MEPCOHAKEHN
WIA pPAcCKa3zuMKa OTPaKeHbl pPa3NuyYHble (YHKUMOHAJIBHBIC CTHJIM sI3blKa. B 3aBUCHMMOCTH OT mpeaMera
M300paKeHUsI BOCIIPOU3BOIUTCS OOBIYHO B MAPOIUITHOM TIJIaHE TO JENOBOM si3bIK CUTH, TO OUONEHCKHii CTHITh
WM CTWJIb LIEPKOBHOM MPONOBEH, TO CIIOKHBIN S3bIK CYJOIPOU3BOJICTBA, TO CBETCKAsl MAHEPHOCTh CILIETHHII,
UCIIOJIb3YEMCs U1l IEpeladyl MHEHMHM M OLIEHOK, FOCIOACTBYIOLIUX B OINpEAEIeHHbIX Kpyrax. IlapoauitHocTs
KaK XyJl0’)KECTBEHHBII IpUeM cBOMCTBEHHa U ApyruM >xaHpam smtepatypsl XVIII Beka. Ilpsmas aBropckas
peub B IIPOTUBOBEC 3TOM MApOJUIHOCTH BBIAEPKUBAETCS KaK AMJAKTUYECKM KHIDKHas. B couetanuu c
MHOTOTOJIOCHEM pPeuu MePCOHaKel 3To co3aaeT nonrpoHuio, o kotopoit mucan M.M. baxTuH.

Onno3unus peud aBTOpa M NPSIMOM PEeUM NEPCOHAXKEW YaCTHMYHO COBMAJAET C MPOTHUBOINOCTABIECHUEM
MOHOJIOTA M JMAjora, XOTs, KOHEYHO, B AUAJIOTe COJEP/KATCs IEMEHThl MOHOJOrn4eckor peun. OpHaKko 3TU
(GopMBI UMEIOT KaxIasi CBOIO CHEUU(HUKY, 3aBUCIIIYIO OT SKCTPAIMHIBUCTUYECKUX YCIOBHH oOmeHus. B
JUaJIOTe€ 3TH 3KCTPAJIMHIBUCTUYECKHE YCIOBUS CO3JAIOTCS MAPAIMHTBUCTUYECKHMMH CPEACTBAMM IE€peNadyu
uHpopMarmu (MHMHUKA, JKECTBI, ACHCTBHS W OKPYKAaIOIIME TPEIMETHI), KOTOpbhIE MEPEIUICTAIOTCS C
TUHTBHCTHYECKUMU. Kpome Toro, ydactue coOecelHHMKa cCHenu(pUUecKd BapbUpyeT HWH(GOPMAIUIO, TO
JOMONHSASA, TO u3MeHss ee. OTcioa KOJUIGKTUBHOCTh HMH(OpMaLuM, €€ BO3MOXKHAs Pa3HOIJIAHOBOCTb U
pasnu4Has OleHKa. JlMajaor COCTOMT W3 OTHCNBHBIX OoJiee MM MEHee KOPOTKHMX PEIUIUK, COOOIIAroNIuX,
BBIPAKAIOLIUX SMOLIMH, IEPECIPAILNBAIOIINX, IPEPHIBAIOIINX U T.[.

3a mocnegHME TOABl B CTUJIMCTHUKE YAEIAJIOCh MHOTO BHUMaHHUS HECOOCTBEHHO-TIPSIMOM peud C ee
B3aMMO/ICHCTBHEM TOJIOCa aBTOpa M T0JIOCA MEPCOHaXa, MO3BOJIIONIMM IPHIATh MMOBECTBOBAHHUIO OOJIBIIOE
HKCIPECCUBHOE M CTHIIMCTHYECKOE PasHOOOpasue.

Ho u xocBeHHas peub caMa 1mo cebe MOXKeT, Kak mokaszan P. IkoO6coH, ObITh CTHIMCTHYECKHA 3HAYUMOU U
BKJIQ/IBIBaTh B BHICKA3bIBAaHHE JOMOJHUTEIbHbBIE CMBICIBL. MIHTEprpeTupys peub AHTOHMS HaJ rpoOOM yOUTOTO
3aroopukamu Llezaps, P. SIkoOcon mokaspiBaeT, Kak MCKYCHO AHTOHHMI HaTpaBiIMBaeT Toiy Ha bpyra,
Hamekas, yTo bpyT mker. AHTOHMII mpeBpamiaer 10Boabl bpyra 0 MoTHBax yOWHCTBa B SI3BIKOBYIO (DHKITHIO,
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HACTOMYMBO TPUBOJIS UX B KOCBeHHOM peun: The noble Brutus hath told you Caesar was ambitious. KocBennas
pedb BCeraa MOJAJIbHA. OTBETCTBEHHOCTh 32 UCTUHHOCTh YTBEPKJICHHUs NEPEKIAAbIBACTCS HA TOrO, YbU CJIOBA
npuBojsaTcs. [IpuBoas 3T ke ClloBa BO BTOPOHM pa3, AHTOHHWH ymoTpeOiser GopmMy BOIpoca U TEM eIle
OoJIbIIIe CTABUT MX MO/ COMHEHHE. [IpoTHBHUTENBHBIH cOt03 but mpoTrBOTNIOCTaBIsIET ClloBa bpyra coOCTBEHHOM
peun AHTOHMUS:

He was my friend, faithful and just to me;
But Brutus says he was ambitious?

VrBepxknenuss bpyra eme Oonee AerpaiupyloT B CO3HAHMHM CiylIaTeNei, Korja IOcCie pacckasa o
TPOEKpaTHOM oOTKa3e lLle3aps OT NIpe/uloKEHHONM €My KOPOHBI, 3aKJIIOYEHHOTO PUTOPHUYECKHM BOIIPOCOM,
AHTOHMI CHOBa MOBTOPSIET ci10Ba bpyTa B KOCBEHHO peuH, peaBapsis UX yCTYNUTEIbHbIM Yet:

Was this ambition?
Yet Brutus says he was ambitious;
And, sure, he is a honourable man.

Takum oOpa3oM, XoTs AHTOHUI mNpsiMO He oOBuMHsAeT bpyra Bo JDKM, TpaMMaTHYeCKHE CpE/ICTBa,
ucnons3dyemsle lllexcnupomM B €ro MOHOJOrE, M IMPEXKAEC BCEr0 KOCBEHHAs pedb, 3aCTABIIAIOT CIIyILATENIEH
OyMaTh, 4Tto bpyT conran™.

* Jakobson R. Linguistics and Poetics. — In: Style in Language / Ed. by Th.A. Sebeok. - Bloomington, 1960. - P. 375-376.

Jns  XyIO’KeCTBEHHOTO HM300paXeHHUs JEHCTBYIOIIMX JIMII aBTOpP MOJB3YeTCs, Hapsny ¢ JOpYTuMHU
CpeACTBAaMH, pEUEBOM XapaKTEPUCTUKOH, T.e. OCOOBIM TIOJOOPOM CIIOB, BBIPAKEHUH, CHHTAKCHCA,
OTOOpaXKaIOIMMHU KaK pedb COLHMATbHOW Cpelapl, K KOTOPOH NPUHAIICKUT NEPCOHAX, TaK M €ro
MHAMBUAYAJIbHBIN XapakTep. PeueBas xapakTepuCcTHKa EPCOHAXKa HE OTPAaHUYMBAETCA €r0 IIPSIMOU peublo, T.€.
peublo, IMepelaBaeMoOi JIOCIOBHO B BHUJE CaMOCTOSTENBHOIO MPEMAJIOKEHHUS WIA MPEUIOKEHUM U
COOTBETCTBEHHO BBIJENIIEMON 3HAKaMH MpenuHaHus. Peub mepcoHaka pa3nmuuHbIMUA COCOOAMH MPOHUKACT B
aBTOPCKYIO U IeperieTaercs ¢ Hel™. Tak, peub 0IHOTO NEPCOHAXKA MOXKET MEPEAABATHCS IPYTUM NEPCOHAKEM
WIM aBTOPOM B BHJI€ KOCBEHHOM pedM; B 3TOM CJIydae OHA OKa3bIBacTCs rpaMMaTHYECKU NMOJYMHEHHOM peun
nepejaroiero Juna. Pa3sHOBUIHOCTH peud, B KOTOPOM MCHOJB3YIOTCSI HE BCE CpEACTBAa IIEpEeBOJA
BBICKa3bIBAHUS B KOCBEHHYIO p€Ub, a TOJIBKO HEKOTOpHIE e¢ (hopMalibHbIE MPU3HAKHM, HA3bIBACTCS MOTYIPIMOMN
(a ona 2080pum, s He npuoy).

* B oT0l 001aCTH CYIIECTBYET MHOTO pabOT KaK OTEUECTBEHHBIX, TaK M 3apyOeHBIX yueHbIX. CM., HanpumMep: Knumenxo E.U.
Uykast peub B aHTJIMHACKOM pomane. — B kH.: Knumenxo E.J. Tpaauiys M HOBaTOPCTBO B aHIVIMKCKOW nmTeparype. — JI., 1961. B
9TOM pabore naHa OGubnmorpadus Bonpoca.

[Ipy wu300pakeHWH BHYTPEHHUX TMEPEKUBAHUHA IEPCOHAXKa, €ro MbICICH, €ero BHEYATIIEHHH OT
IIPOUCXOAIIETO UCIIOIB3YETCS BHYTPEHHUM MOHOJIOT, Wi, KaK €ro €Il Ha3bIBAIOT, IepexxuTas pedb (Hem. Er
lebte Rede), necoGctBeHHO-TIpsiMast peub. [lpy opopMIICHUH BHYTPEHHEIO MOHOJIOTAa JEHCTBYIOT OCOOBIC
IpaBHUJIa MOCIEI0BATENIFHOCTH BpEMEH W 0coOble MpaBuia codeTaHus (Gopm HakioHeHUH. Bmecro mepBoro
JMIIAa UCTIONb3yeTcs: TpeThe. JIeKCHKa COAEpIKUT Te K€ OCOOCHHOCTH, YTO M NpsAMasi pedb, T.€. COXPaHIETCS
MaHepa peud NEepCOHa)ka, CBOMCTBEHHbBIE €My CIIOBEYKM M BbIpakeHUs. B cuHTakcuce cieqyeT OTMETUTh
4acTo€ MCIOJIb30BAaHUE BOIPOCUTENBHBIX M BOCKIMIATENBHBIX NPEUIOKEHUIH. BkiIroueHHas B aBTOpPCKOE
MIOBECTBOBaHME HECOOCTBEHHO-TIPsIMAasi pedb TECHO C HUM IMEPEIUIETAaeTCsA. TOJIOC MEePCOHAXka CIMBAETCS C
roJocoM pacckazumka. [lomydarorcst kak Obl /iBa TIaHa MTOBECTBOBAHUS: TUIAH PACCKa3yMKa M IJIaH MEPCOHAXA,
SMOILIMOHAIBHOCTH U SKCIIPECCUBHOCTH IOBECTBOBAHUS IIPU 3TOM YCUIIMBAIOTCA.

812. TekcToBoii ypoBeHb. CBepxdpa3oBoe eTHHCTBO U ad3aIl

A03aneM Ha3bIBA€TCSl OTPE30K MMCBMEHHOW peuYM OT OJHOM KpacHOW CTPOKH 1O APYroi, COCTaBISAIOLIUI
OTHOCHUTENILHO 3aKOHUYEHHBIN OTPE30K JIUTEPATYPHOTO TEKCTA.

Teopus a63ana Bocxonut k padoram A.M. [emkoBckoro u noapoOHo paspadorana B Tpyaax T.W. Cunbman
u ee mkoJsl ¥ B paborax H.C. IlocnenoBa™.

* Iewrxosckuti A.M. Pyccknii cuHTakcuc B HaydHOM ocBemieHuH. — M., 1956; Ilocnenos H.C. IlpoGnema CIOXHOTO
CHHTaKCHYECKOTO IIEJIOr0 B COBPEMEHHOM PYCCKOM si3bIKe. — «YueH. 3at. JIT'Y». — 1948. — Bem. 137, kH. 2; Cunoman T.H. Yka3. cod.
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[Tone3ysick TepMuHOM «ab3ar», A.M. TlenkoBCKuii coxanel, YTo BEIHYKJEH 3aMMCTBOBATh TUIOIpa(CKHii
TEPMHUH, IIOCKOJIbKY IIOAXOJAIIUNA CUHTAaKCUYECKUH OTCyrcTByeT. Ilo3nHee, OIHAKo, Takue TEPMHUHBI
nosBUIMCh. CerMeHThI TeKCTa CTajll Ha3biBaTh cBepX(pa3oBbiM enuHcTBOM (CDE), nposzandeckoii cTpodoi,
CIIO)KHBIM CHHTaKCHMYECKMM LENbIM U T.I. ['paduyeckuil mpusHak mpu 3ToM JuOO oTOpackiBaercs, JIHOO
OCTAaeTCsl KaK BCIIOMOT'aTeJIbHBIN, a KOHCTUTYUPYIOIIMMU IIPU3HAKAMU CTAHOBSTCS OTHOCUTENIbHAS CMBICIOBAs
3aKOHYCHHOCTb M CEMAHTHYECKas CBA3aHHOCTb, OINMPAIOLIAsCd HAa COXO3HBIC, MECTOMMEHHBIC, HAPEYHBIE U
Jpyrue JEKCUKO-CHHTAKCUYECKHE CPE/ICTBA CBs3U. Takast TEepMHHOJIOTHUS SBJSETCs OoJiee Mocie10BaTeIbHON U
CTPOTOM, TMOCKOJbKY OHa IO3BOJIIET M30€KaTh CMEUICHHS CHHTAaKTUKO-MHTOHAIIMOHHBIX W THUMOTPadCKUX
MOHATUH, TeM He MeHee OOJBIIMHCTBO CTHJIMCTOB U TEIIEPh COXPAHSET TEPMHH «al3al», T.K. pUCcyIiee adb3amy
JUTEPATYpHO-KOMIIO3UIIMOHHOE 3HAYEHUE M OJHO3HAuYHas rpaduyeckas BBIICICHHOCTh JENAl0T €ro yA0OHBIM
3JIEMEHTOM IIPU TOJIKOBAHUU XY 0KECTBEHHOI'O TEKCTA.

[Tpu ytenun ab3ar BeIAENAETCS 0CO00 YIUIMHEHHOHN pa3enuTenbHON nay3oii. Pa3nenurenpHas nay3a Mexmy
ab3alaMu TOJBOJUT HWTOT CKa3aHHOMY B TNPEAIISCTBYIONIEM a03ale M MOATOTABIMBAET TEpPexXo] K
nocnenyomemy. Ilayza u crpykrypa ab3ana MMEIOT BaKHbIE CTHJIMCTHUKO-TEKCTOBBIE (DYHKIIMH: TOMOTAIOT
paccTaBUTh aKIEHTHI, CO3JAIOT KOMIIO3UIMIO TEKCTa, OTPAXKAalOT M JIENAIOT 3aMETHBIMU IMPHHIUIBI 0TOOpa
Marepuaiia M CTENeHb OOOOIIEHHOCTH WM JAPOOHOCTH H300paKeHHMs M CTENEHb €ro MOJHOTH (T.e.
KBaHTOBAaHMSA, IOCKOJBKY TMay3bl MEXay ad3allaMu COOTBETCTBYIOT OIYLICHHBIM YacTsIM IIOBECTBOBAHMS,
KOTOPBIC YUTATEIb JIOJDKEH CaM BOCIIOJHHTS).

COE sBisercss CHHTAKTUKO-MHTOHAIIMOHHBIM EIMHCTBOM 00Jie€ BBICOKOTO TMOPSIKA, YEM IPEII0KCHHUE.
OHO COCTOMT W3 OJHOIO WJIM HECKOJIBKUX IPEUIOKEHUM, COECIMHEHHBIX CON3HO-HAPEUYHBIMHU CBA35MH,
MECTOMMEHHBIMU WM JIEKCUYECKUMU IIOBTOPAMM, €IMHCTBOM BPEMEHH, CMEHOM HEOIPEACIIEHHOIO APTUKIIA
OTIPE/ICTICHHBIM, YTO BBIPAKAET OOLUTHOCTH TEMBbI U HAXOJUTCS OJTHOBPEMEHHO B KOMIIETCHIIMU CHHTAKCHCA U B
KOMIIETCHIIUM JIUTEPATYPOBENYECKON CTWIMCTUKU. (DYyHKIHIO CBS3U BBINOJHSAIOT BCE JJIEMEHTHI, KOTOPBIE
MOBTOPSIOT YTO-JIMOO U3 MPEIIIECTBYIONIETO, 3aMELIAl0T, YKa3blBalOT HA YTO-IMOO B MPEIIIECTBYIONIEM HIIH
MOCIIEYIONEM TEKCTe MM 000011aioT; T.€., paccMarpuBas cBa3b BHyTpu COE, uutarens yuuThIBaeT Te ke
(akTOpHl, UTO NPU AKTYAJTLHOM WICHEHHH NpeanoxkeHus. CBA3b MOXKET OCYILECTBIATHCS M 0€3 CreHaIbHBIX
JIEKCUYECKHUX UJIM TPAMMAaTUYECKUX CPEACTB IIPOCTHIM IIPUMBIKAHUEM HA OCHOBE CBSI3U 110 CMBICILY.

CooTHOIIIEHHE MEXIy TPaMMaTUYeCKONH M CMBICIIOBOW CAMOCTOSITEIILHOCTBIO MPEIOKEHUI BHYTpH ab3ara
Y Pa3HbIX aBTOPOB PA3JIMYHO. Y OJHOTO U TOTO K€ aBTOPa OHO Pa3JIMYHO B PA3HBIX XKaHPAX, IOITOMY IIPUBECTH
pUMep TUIIMYHON CTPYKTYpHI ab3a1ra BOoOIIe HEBO3MOXKHO, HO JUISI TOTO, YTOOBI IPUMEHUTH CIETaHHbIE BbIIIE
YTBEPKJECHUS HA KOHKPETHOM MaTepUalle, paCCMOTPUM BCE-TaKH peaibHbII IPUMED.

[TpuBeneHHBII HIKE OTPHIBOK U3 poMaHa Y. DonkHepa «Ycaapba» cOCTOUT U3 Tpex ad3aleB, CBSA3aHHBIX
oOmielt TeMoil «cynp0bl congara B AMepuke». [loBecTBOBaHUE BEAETCS OT MEPBOTO JIUIA U MEPEAAET MBICIH
OJIHOTO U3 IEPCOHAKEHU POMAaHA, KOTOPOMY B TOT I'0Jl, KOI'Zla aMEPUKAHCKUE COJAATHI BO3BPALAINCH C IIEPBOU
MHUPOBOI BOMHBI, OBLIO BCETO 5 JIET.

In fact by 1919 even the five-year-old Jeffersonians like | was then were even a little blase about war
heroes, not only unscratched ones but wounded too getting off trains from Memphis Junction or New
Orleans. Not that I mean that even the unscratched ones actually called themselves heroes or thought they
were or in fact thought one way or the other about it until they got home and found the epithet being
dinned at them from all directions until finally some of them, a few of them, began to believe that perhaps
they were. | mean, dinned at them by the ones who organised and correlated the dinning — the ones who
hadn't gone to that war and so were already on hand in advance to organise the big debarkation-port
parades and the smaller country-seat local ones, with inbuilt barbecue and beer; the ones that hadn't gone
to that one and didn't intend to go to the next one nor the one after that either, as long as all they had to do
to stay out was buy the tax free bonds and organise the hero-dinning parades so that the next crop of
eight- and nine-and ten-year-old males could see the divisional shoulder patches and the wound-and
service-stripes and the medal ribbons.

Until some of them anyway would begin to believe that many voices dinning at them must be right,
and they were heroes. Because, according, to Uncle Gavin, who had been a soldier too in his fashion (in
the American Field Service with the French Army in '16 and '17 until we got into it, then still in France as
a’Y. M. C. A. secretary or whatever they were called) they had nothing else left: young men or even boys
most of whom had only the vaguest or completely erroneous idea of where and what Europe was, and
none at all about armies, let alone about the war, snatched up by lot overnight and regimented into an
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expeditionary force, to survive (if they could) before they were twenty five years old what they would not
even recognise at the time to be the biggest experience of their lives. Then to be spewed, again willy-nilly
and again overnight, back into what they believed would be the familiar world they had been told they
were enduring disruption and risking injury and death so that it should be still there when they came back
only to find that it wasn't there any more. So that the bands and the parades and the barbecues and all the
rest of the hero-dinning not only would happen only that once and was arleady fading even before they
could get adjusted to it, it was already on the way out before the belated last of them even got back home,
already saying to them above the cold congealing meat and the flat beer while the last impatient brazen
chord died away: «All right, little boys; eat your beef and potato salad and drink your beer and get out of
our way, who are already up to our necks in this new world whose single and principal industry is not just
solvent but dizzily remunerative peace.»

So, according to Gavin, they had to believe they were heroes even though they couldn't remember now
exactly at what point or by what action they had reached, entered for a moment or a second, that heroic
state. Because otherwise they had nothing left: with only a third of life over, to know now that they had
already experienced their greatest experience, and now to find that the world for which they had so
endured and risked was in their absence so altered out of recognition by the ones who had stayed safe at
home as to have no place for them in it any more. So they had to believe that at least some little of it had
been true. Which (according to Gavin) was the why of the veterans' clubs and legions: the one sanctuary
where at least once a week they could find refuge among the other betrayed and dispossessed reaffirming
to each other that at least that one infinitesimal scrap had been so.

[TepBeiii ab3a1; COCTOMT W3 TpPeX NPENJIOKEHUH, BO3PACTAIONIMX IO CIOKHOCTH H umHe. Kaxmoe
MOCJIEYIONIEe MOSICHSACT MPEbIAYIEe W BBOJUTCS CIOBaMHU «s XO04y CKa3aTh, 4To». [Ipe/ioskeHus CBSI3aHbBI
oOmiell TeMoil — peyb UAET 00 OTHOIIECHUM K BIUTETY «Trepoi BOWHBI» kuTenel roponaa /xeddepcona, B Tom
YHCIIe M MATHICTHUX, CAMHX BEPHYBIIMXCS C BOWHBI COJIJAT M TEX, KTO HAXHJICS Ha BOMHE M KOMY OBLIO
BBITOJJHO TOAHUMATh Irymuxy (din) Bokpyr yudactust B Held Amepuku. Jlekcuueckas CBs3b BHYTpH a03alia
MHOroo0OpasHa. bonbiryro poiss urpaet nmosrop: war heroes — heroes — hero-dinning (cp. hero-worship, kotopoe
SIBHO TIApOJMPYETCs aBTOPCKUM HeoJjioru3moM hero-dinning). CnoBo heroes B mepBoM e MPEIIONKCHUN
3aMEHsETCS MECTOMMEHHEeM ONnes c ompezaenenuem unscratched. Unscratched ones moropsiercs u B
CIIEIYIOLIEM TPEUIoKeHNH. B manpHeiimeM ObIBIIME COJIAATHI HA3bIBAIOTCS, TJIaBHBIM oOpas3oMm, they, m srta
MECTOMMEHHAs! IIeNOYKa CBSI3bIBACT BCe a03albl oTpbIBKa. CIIOBO WAl BCTpEYaeTCsl B MEPBOM MPEITIOKECHUH B
couetanuu War heroes, B Tpetbem — to that war, a ganbine 3amemaercs mectoumenusmu: to that one, to the next
one, the one after that, tam, rae roBopuTcs, 4To Te, KOMy BOWHA BBITOJHA, KTO HA)KMBACTCS HA BOWHE, CAMH B
HEll HE y4acTBYIOT W HE OYyIyT yd4acTBOBaTh; MPH 3TOM HEM30EKHOCTh BOWHBI pasymeeTcs cama COOOH.
KiroueBbiM ciioBoM ab3aria siBisiercst capkactuueckoe din: epithet being dinned, dinned at them, hero-dinning.
B mocnemHeM NpeAsiOKEHUH TOBOPHUTCS O IO/DKUTATENSIX BOWHBI, HMX JCATENBHOCTH pa3zoliadaeTrcs B
KOHBEPreHIINY MapajlieNIbHBIX KOHCTpYKIuii the ones who..., the ones that.

Crnenyroumii ab3am — 0 caMuX 0OMaHYTBIX KEepPTBaX IIYMUXH U O TOM, KaK UX OOMaHYJH, — CBS3BIBACTCS C
IpeABIIYIIIM MocpeacTBOM coro3a Until, mectonmenns they u moBropa Tex ke cios heroes u din. On cocrout
U3 Tpex emie Oosiee JUTMHHBIX U elle 0oJiee CIOXHBIX MPEITIOKECHUH, CBSI3aHHBIX MEXAy CO00# clioBaMu
because u then.

Tpetuit ab3an cymMMHpYEeT NPEIIISCTBYIOIIME YacTH STOTO BHYTPEHHETO MOHOJIOTa, MOIBOIHMT HTOT
rpaHaro3Horo ooMana. OH BBOJIUTCS COFO30M SO M COCTOUT M3 YETBIPEX MPEIUIOKEHHH, TECHask JOTHMYecKas
CBSI3b MEXJY KOTOPBIMHU JICKCHYECKH TOIKPEIUISCTCS COI03aMU U COIO3HBIMU cioBamu because, so, which u
MECTOMMEHHOU CBA3BIO.

Takum oOpa3zom, ab3al MOXHO paccMaTpuBaTh KaK KOMITIO3HLIMOHHBIM NpHeM, O0OJEerdaroniuii YuTaTeito
BOCIIPHUSTHE TEKCTA, MOCKOJIBKY OH Tpa(uiecKu OTpaskaeT JIOTUIECKYIO H IMOIMOHAIBHYIO €r0 CTPYKTYPY.

Pasmbinuisas Han cynpOoit congara B Amepuke, repoit Y. @onkHepa AeTanu3upyeT CBOIO MBICIb, TPUBOAUT
00CTOSITENBCTBA, TOSCHSET MCHUXOJIOTHI0O OOMaHYTHIX IOHOIIEH, IOBKOCTh T€X, KTO BTSHYJ UX B 3Ty OOWHIO, a
TETepb TOTOBUT ceOe HOBBIE KEPTBBI, TypMaHsi TOJIOBBI BOCBMH-, JICBATHU-, JICCATUICTHUM MaJbUHIIIKaM.

XapakTepHbIMH OCOOCHHOCTAMHU ab3ara, KOTOpbIE OTJIMYAIOT CTWJIb OJHOTO HAIpaBIICHHS OT APYroro,
SBJSIFOTCSL ~ OTHOCHUTENBHAs ~ 3aBEPIICHHOCTh  WJM  HE3aBEPUICHHOCTh,  CaMOCTOSITENBHOCTh  HJIH
HECaMOCTOSITEIILHOCTh COCTABIISIOIINX €r0 MPEII0KCHUH. Y UMIIPECCHOHUCTOB B PE3yJIbTaTe MX TCHICHIIUH K
CO3JJaHUIO OOILEro BIICYATICHUS M OTICIBHBIX YaCTHOCTEH CHHTAKCHYECKHE M Ipyrue (opMalibHbIC CBSI3H
BHYTpH a03alia MOTYT OTCYTCTBOBATh. Y KJIACCUIIMCTOB, HapsIy C TEMAaTUYECKOW CBs3bI0, a03all HMEET elle Bee
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BUJIBI JICKCHUECKUX W TpaMMaTHUECKuX cBs3eil. Kaxxmoe mpemiokeHue, OHAKO, MPEICTaBiseT coboil HedTo
3aBEPIICHHOE.

B 3akmroueHne nog4YEepKHEM, UTO ¢ TOUKHU 3pEHUS CTUJIMCTUKU IEKOAUPOBAHMS KAKIBIA 3JIEMEHT TEKCTA, U B
TOM 4HCIie a03all, BO3ACHCTBYET HA YATATENsI HE M30JUPOBAHHO, & B3AUMOJICHCTBYS C JPYTUMHU dJIEMEHTaMU U
coobmenueM B 1enoM. [ToaToMy npu paccMoTpeHuu ad3alia He0OX0AUMO UMETh B BHJIY, YTO YKa3aHHAs B €TO
OIIPEACIIEHUN CAMOCTOATENBHOCTh OTHOCUTEIIBHA.

B npuBeneHHOM MprMepe IpaHUIbl ad3a1eB U CBEpX(Pa30BbIX SIUHCTB COBMAIAIOT, HO ATO HE BCET/Ia TaK:
abzarmp Moxer BMemarb Heckolbko COE, a omao COE Moxer 3axBaTbIBaTh HECKOJIBKO a03alleB.
Pasrpannuenune >TUX JBYX NOHSATUM HE MOXKET WMTHOPUPOBATH MX Koppeasuuu. OJHAKO 3TO €IAUHHUIIBI
paszHonopsinkoBeie. CDE — moHATHE CHHTaKCHYECKOE. JTO IeMoYKa MPEANIOKeHUH, OOBeIMHEHHBIX
TOXJECTBOM pe(epeHIInd, EeIMHCTBOM TEMbl, KOMMYHHUKATHBHOM TeMapeMaTH4ecKOH Mporpeccueii u
BBIPAKAIOIIUX 3aKOHYCHHYIO MBICTh. A03all ke — rpaduKo-KOMIO3UIIMOHHAS SMHHIA MUChMEHHOTO TEKCTa.
Crpykrypa ab3ama w3ydaeTcsl JIUTEpaTypOBEIYECKOW CTHIIMCTUKONW Kak MOKaszaTelb TBOPYECKONH MaHEpHI
MHACATENS WU CTUJIS JTUTEPATYPHOTO HANPABJICHU.

I'/IABA V. ®POHETUYECKAS CTUJIMCTUKA
§ 1. UcnoaHnTeabcKUe OHETHYECKHE CPEACTBA

Kaxnoe nuTepaTypHO-XyJI0’KECTBEHHOE NPOM3BEICHHME, KaK IOATHUYECKOE, TaK U IPO3anvecKoe, €CTh
IIPOU3BEIICHUE pPEUYEBOE, A CIIEJOBATEIBHO, IPEACTABICT HEKOTOPYIO 3BYKOBYIO IIOCIEAOBATEIBHOCTH, W3
KOTOPOH BO3HUKACT MOCIEIOBATENbHOCT CJIOB, (pa3, MNpemIoXKEeHUH M Janblie BCe COOOIICHHE.
My3bIKQJIBHBIH 3CTETHYECKU 3((EeKT Mmpu 3TOM CO3/1aeTcs HE OJHHMMH 3BYKaMHU WM MPOCOJUYECKUMH
JJIEMEHTaMH, T.€. U3MEHEHUSMU U NPOTHUBOIIOCTABJICHUAMHU BBICOTHI TOHA, MHTEHCUBHOCTU WM JOJITOTHI, HO
3BYKaMH M MIPOCOJAMUYECKUMU 3JIEMEHTAMU B €AMHCTBE CO 3HAYEHHUEM. 3BYKH S3bIKa BHE 3HAUEHUS U KOHTEKCTa
(dakTaMH HMCKYCCTBa HE CTAaHOBSITCS. 3BYKOBas CTOpPOHA NPOM3BEICHHS XYH0KECTBEHHOM JHMTEpaTyphl
COCTAaBJISIET OJHO LIEJIOE C PUTMOM U 3HAYEHHUEM U OTACIIBHO OT HUX Ha YATATEN BO3AEUCTBOBATH HE MOXKET.

Jns Toro 4toObl OBITH 3CTETUYECKH JEHCTBEHHOH, 3BYKOBasi CTOPOHA IPOU3BENEHHS JOJDKHA YEM-TO
BBIJICIATHCS U 0Opamiarh Ha ceOs BHUMaHue. BripoyeM, MpoBECTH rpaHb MEXY ICTETHUECKU JCHCTBEHHBIMU U
BBIJIBUHYTBIMM JJIEMEHTAMHM TEKCTa M OCTETUYECKH HEUTpPaJIbHBIMU BeCbMa TPYAHO, U B IOUIMHHO
XYJI0’KECTBEHHOM IIPOU3BEICHUU JACHCTBEHHBI BCE €TI0 HIEMEHTBI.

Jlns ynoOcTBa M3JI0KEHUS U PAacCMOTPEHUS (POHETHUECKHE CTHUIIMCTHUYECKHE CPENICTBA MOKHO YCIOBHO
MOJIPa3/IeIUTh Ha MCIIOJIHUTEIbCKUE U aBTOPCKUE. VICTIOTHUTENbCKUMU MBI Ha30BEM (POHETHYECKHE CPEelICTBa,
JOIYCKAIOIIUEe BapbUPOBAHUE, UMEd B BUJY, YTO IIPU IMEPEKOJUPOBAHUU INPOU3BEACHUS U3 IMUCBMEHHOU
(opMBI B YCTHYIO BO3MOKHBI, B U3BECTHBIX MpE/eiaX, HEKOTOPhIE pa3uyuns B HHTEPIPETAIIUU €0 3BY4aHUs,
4TO, ECTECTBEHHO, U3MEHSET U CMBICIOBYIO HHTEPIIPETALIMIO™.

* BombIIo# BKIaJ B U3yYCHHE HHTOHAIIMOHHO-3BYKOBEIX UCIONHUTEILCKUX cpencTB BHec K.C. Cranucnasckuii. M3ydenne ero
paboT MIPUHOCHUT CTWIINCTUKE OoJbIIyro monb3y. CM.: Cmanucaascxkuu K.C. Pabora akrepa Haxn coboit. — Y. 1 u 2. — M., 1951; On
oice. Most )xu3Hb B uckycctBe. — CoOp. cou. — T. 1. — M., 1954; On orce. Matepuansl, miuceMa, uccienoBanus. — M., 1955; Cumonos
I1.B. Meroa K.C. Cranucnasckoro u (usuosorus amouuit. — M., 1962; Diixenb6aym b. O urennu ctuxo //XKuszup uckyccrsa. —1919,
12 nos6ps.

HanpoTus, ¢poHeMHBII cOCTaB TEKCTa, €r0 MHCTPYMEHTOBKA M CTUXOTBOPHBINA pa3Mep LEIUKOM 3aBHCAT OT
aBTOpA; 3TH (POHETUYECKHE CPECTBA MOYKHO Ha3BaTh aBTOPCKUMH.

OT MCHOJHUTENS 3aBHCAT OOJIBIIE BCErO TaK HA3bIBAEMbIC MPOCOIUYECKUE 3JIEMEHTHI, T.€. M3MEHEHUS U
IIPOTUBOIIOCTABIICHNS] BBICOTHI TOHA, JUIMTEIBHOCTb IIPOU3HECEHUs, I'POMKOCTb, YCKOPEHHUS U 3aMEIJICHU,
BOOOIIIE TEMIT peuH, Pa3phIBbl B MPOU3HECEHNH, TIay3bl, PACCTAHOBKA 00Jiee MM MEHEE CHMIIbHBIX CMBICIIOBBIX H
AM(ATUIECKUX YAAPCHUH.

WMHTOHANMs CPAaBHUTEILHO MEHBIIE 3aBUCUT OT HCIIOJHUTENS, HO U B OTOM OTHOLICHUH, CIIyLlas 3allHUCH
WCIIOJIHEHUS OJJHOTO U TOTO e MOHoJora ['amiera, kak ero untaroT Maiikn Pearpeiis, [Ton Cxodung u JxoH
I'uAryn, MOXKHO 3aMETUTh PACXOKJICHHUS, CBSI3aHHBIE C Pa3JIMYHON TPaKTOBKOI 0Opa3a ["amiiera.

BaymunBoe TONKOBaHME TEKCTa JOJDKHO CIIOCOOCTBOBATH €ro 0Oojiee apTUCTUYHOMY HCIIOJHEHUIO.
APTUCTHYHOE UCTIOTHEHUE CBUJIETEIBCTBYET O TOM, YTO COZEp)KaHUE ITyOOKO MOHATO, U TIOMOTAaeT JOHECTH 0
CJIyLIaTeJIed MBICIU U 4yBCTBA aBTOPA.
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§ 2. ABTOpckue ¢poHeTHYECKHE CTHIIMCTHYECKHE CPeICTBA

ABTOpCcKHE (POHETHUUECKHE CPEJICTBA, IOBBIMAIOIINE SKCIPECCUBHOCTh PEYM U €€ SMOIMOHAIBHOE U
ACTETUYECKOE BO3JCHCTBHE, CBA3AaHBI CO 3BYKOBOM MaTepueil pedd yepe3 BbIOOp CJIOB M MX PACHOJIOKEHHUE U
MOBTOpBI. B cBOEl COBOKYIMHOCTH 3TH CPEACTBA PAacCMATpPUBAIOTCS YYCHHUEM O OJIaro3By4WH, WK 3B(OHHEH.
JB(oHMell, WM HNHCTPYMEHTOBKOH, Ha3bIBalOT TAaKKE€ M CaMblii OOBEKT JTOr0 H3YYCHHUs, T.€.
COOTBETCTBYIOIIYIO HACTPOCHHUIO COOOIIeHUsI (POHETHUECKYIO OPraHU3allIO BEICKa3bIBaHUS ™ .

* Cwm.: Kysney M /1., Ckpeones FO.M. Yka3, cou.- C. 95-96.

BaxxHyro posib B MHCTPYMEHTOBKE M APYTrUX (DOHETUUECKHUX CPEACTBAX WUIPAIOT MOBTOPHI KAK OTACITBHBIX
3BYKOB, TaK U CJIOBECHBIE.

OOt MexaHu3M BHYTPHUCIIOTOBOTO 3BYKOBOTO MmoBTOpa JIk. JInd 00bequHSET B CIEAYyIOIIEH cXeme, TIae
cormacHelii 3Byk obosmauen C, a rmacuplii — V. O6mas cxema amrmmiickoro ciosa CP°V C™ e,

WHUIMATBHBIX COTMIACHBIX MOXeT ObiTh 0-3, a ¢unanpHbix — oT O nmo 4. B mpuBeneHHoil Tabmuie
MOBTOPAIOIIUCCS 3JICMCHTLI BBIJICJICHBI.

1. Annurepanus CVC  great/grow send/sit

2. AccoHaHC CVvC  great/fail send/bell

3. Konconanc CVC  great/meat send/hand

4. OOparHas pudma CVC  great/grazed send/sell

5. Mapapudpma CVC  great/groat send/sound

6. Pupma CVC  great/bait send/end*

* Leech B. A Linguistic Guide to English Poetry. — Ldn, 1969. - P. 89.

Belmie MBI y)ke HEOHOKPATHO paccMaTpUBAIM CTWIMCTUYECKHE (YHKIHMU MOBTOPOB HA PAa3HBIX YPOBHSIX.
Ha ypoBHe (hoHEeTHUECKOM, TOMUMO YKa3aHHBIX Ha CXEME aJUIUTEPaLlii, aCCOHAHCA, KOHCOHAHCA M BCEX TUIIOB
puUdMBI, 3TO emie puTM U MeTp. Pa3Hble THIBI MOBTOPOB OPraHMU3YIOT 3BYKOBOW CTPOHM XYI0’KECTBEHHOI'O
NpOU3BEJCHUsA. B Mo3THYeCKOil peyn OHM OTYETIMBO OPraHU30BaHbl M YIOPSJIOYEHBI, B IMPO3e H30BITOK
YIIOPAJOUYCHHOCTH MOKET OLIYIIAThCS KaK HapyIIAIOIIMKA SCTETHYECKOE BIIEUYATIICHHE, TEM HE MEHee MHOTHE
3BYKOBBIE BBIPA3UTEIbHBIC CPEICTBA SIBJISIIOTCS OOLIMMH ISl TO33UU H MTPO3HI.

B nannom pasmene OyayT paccCMOTpPEHbl WHCTPYMEHTOBKA W HEKOTOphIE JApyrue cnenuduyeckue
(oHeTHUECKUE CPEICTBA. 3BYKOIUCH, 3BYKOTIOIpaKaHUE, 3ByKOBOM CHUMBOJIN3M, 3BYyUHBIE CIIOBA.

OoOmrass (oHeTHyeckass OKpacka TEKCTa CO3/aeTCs BbIACISMIOMUMUCS (BBIABUHYTHIMH) Ha OOIIEM
¢donernueckoM (hoHEe OIU3KO PaCIONIOKEHHBIMU MOBTOPAaMU. BBIABHHYTOCTH 3THX 3JIEMEHTOB COOOIIAET UM
PUTMUYECKYIO pPOJIb, KOTOpasi OKa3bIBaeTCsl TeM 0oJjiee 3aMETHOM, YeM TeCHee OHH PACIHOJIOkKeHbI. biau3ocTh
MOBTOPSIOIIUXCS 3BYKOB Ha3bIBa€TCs TECHOTO# psia (TepmuH 1O. TriHIHOBA).

Kak B mos3uu, Tak U B IpO3€ BO3MOXKHBI CMEXKHBIC 3BYKOBBIC MOBTOPBI, PACHOJIOKEHHBIC LIETIOYKON U
CO3/IAI0IINE YMOIIMOHAIBHYIO MPUIOAHITOCTD U BhIpasuTeabHOCTh. E.J]. IlonnBaHOB mokasai, 4YTo MaTepuanom
B TOJOOHBIX IMOBTOPAaX MOTYT OBITh HE TOJBKO METP M PUTM, HO M pas3iauyHble Jpyrue (OHETHUECKUe
IpeAcTaBlIeHus. B kadecTBe NpuMepa 3ByKOBOIO yIBOEHMs OH mutupyet ['oromns: «Hynen /[Henp mpu tuxou
MOroJIe, KOTJa BOJBHO M IUIABHO...», TJI€ TIOBTOPSIIOTCA: OH — OH, Np — np, 20 — 20, 611 — A6H*. IIOBTOPHI 371€Ch
CMEXHBIE JBYXCOTJIACHbIC, HO BO3MOXHBI M 0o0Jiee CIIOKHBIE CIydal, KOTJa IMOBTOPSIOIIMECS COTJIACHBIC
pa3zesneHbl IpYTUMHU 3BYKaMH, IOCIIEI0BATEIBHOCTh UX MOXKET MEHSATHCS M BCE KE OHU OCTAIOTCS OLIyTUMBIMU
IUIs cIyXa, KaK B clieiyroneM npumepe, rae nopropsirores: S— 1, s—n, f—1—n, s—t, n—-d.

* Ionusanog E.J]. O6uimii poHeTHIECKU I IPUHIMIT BCSIKON MO3THIECKOM TexHuku // Bomp. si3piko3Hanmst. — 1963. — Ne 1.

His soul swooned slowly as he heard the snow falling, faintly through universe and faintly falling like
the descent of their last end, upon the living and the dead.

(J. Joyce)

XapakTep MHCTPYMEHTOBKH 3aBUCHT OT CJIEAYIOUIMX (PaKTOPOB: (POHETHUYECKOE KAYEeCTBO MOBTOPSIOIIUXCS
3BYKOB U CTENECHb UX CXOJCTBa (IOBTOPOM CUHUTACTCS OJIHM3KOE PACIIOJIOKEHUE HE TOJNBKO OJIMHAKOBBIX, HO U
CXOJIHBIX 3BYKOB, HallpuMeEp, CIy4au, KOIrJa CTPOKa COACPIKHT HECKOJIbKO CBHCTSIINX); TECHOTA psaa, T.e.
OJM30CTh TMOBTOPSIOIIMXCSA 3BYKOB; YeM OHa OoJjblIe, TeM 3aMeTHee (PQPEeKT MHCTPYMEHTOBKH; KOJIMYECTBO
MOBTOPSIEMBIX 3BYKOB; IOBTOPBI TPYIII U3 HECKOJIBKUX 3BYKOB JICJNAIOT HHCTPYMEHTOBKY 0OoJjiee 3aMETHOM, ueM
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MIOBTOPBI OT/IEJIBHBIX 3BYKOB.
PaccmoTpum npo3anueckuii oTpeiBoK U3 3cce . Jloperca Flowery Tuscany.

But in the morning it is quite different. Then the sun shines strong on the horizontal green cloud-puffs of
the pines, the sky is clear and full of life, the water runs hastily, still browned by the last juice of crushed
olives. And there the earth's bowl of crocuses is amazing. You cannot believe that the flowers are really still.
They are open with such delight, and their pistilthrust is so red-orange, and they are so many, all reaching
out wide and marvellous, that it suggests a perfect ecstasy of radiant, thronging movement, lit-up violet and
orange, and surging in some invisible rhythm of concerted delightful movement. You cannot believe they do
not move, and make some sort of crystalline sound of delight. If you sit still and watch, you begin to move
with them, like moving with the stars, and you feel the sound of their radiance. All the little cells of the
flowers must be leaping with flowery life and utterance.

HHcTpyMeHTOBKa OTphIBKa MOMOTAeT IOYYBCTBOBAThH IPEJECTh BeCEHHEro yrpa B TockaHe, COOOIIMTH
YHUTATENI0 YIIOCHUE KPAaCKaMU U MY3BIKOW LIBETOB, MEPEAacT HACTPOCHHE BOCTOPra, KOTOPBIH MEPEIONHSET
aBTOpa. DBGOHUS OTPHIBKA MOCTPOCHA Ha NIPpeo0IaJaHiK TIIACHBIX BBICOKOTO ToabeMa [i], [i:], mudronra [ai] u
APYrux AU(TOHTOB C KOMIIOHEHTOM [I] ¥ MMEeT CMBICTIOBYIO Harpy3Ky, co3/laBasi BIICUATICHUE Y€ro-T0 OYCHb
CBETJIOTO, CBEPKAIOILIETO.

MoseT MmoKa3aTbCsi, YTO TAKUE YTBEPXKACHHS O CHMBOJMYHOCTH OT/ACIBHBIX 3BYKOB CYOBEKTUBHBI H
npou3BOJIbHBL. OJHAaKO B JEHCTBUTEIBHOCTH 3TO He Tak. CyIIeCTBYIOT MHTEPECHBIE pabOTHI MCHXOJIOTOB,
NPOBEPHUBIINX ACCOLMUAIMH, KOTOPBIC HCIBITYEMbIE CBSI3BIBAIOT C TEMH WJIM WHBIMH TJIACHBIMH 3BYKAMHU.
CraTtucTudeckue JaHHbIC OKA3aIMCh OYEHb MOKA3aTeIbHBIMH.

DddeKT HHCTPYMEHTOBKM MOXKET OBITh BechbMa pa3HOOOpasHbIM. 3ByK [d], Hampumep, mpu yacToMm
MOBTOPCHUU OIIYNIAETCS, IO MHEHHIO MHOTUX, KaK HEJOOpBIH, CBSI3aHHBIA C OTPHLATECIBHBIMU IMOIIHSMH.
Pa3zymeercsi, B pUBEIEHHOM HUE CTHXOTBOPCHUH OMIYLICHUE TPYCTH U MOJABICHHOCTH CO3aeTcs oO0pa3aMu
U acCOIMalMsIMA CO CMEPThIO, HO CIPAaBEJIMBO M TO, YTO Ha 3BYKOBOM YpPOBHE WHCTPYMEHTOBKA 3TO
HACTPOCHUE MOJICPIKIBACT.

DESIGN

| found a dimpled spider, fat and white,
On a white heal-all, holding up a moth
Like a white piece of rigid satin cloth —
Assorted characters of death and blight
Mixed ready to begin the morning right,
Like the ingredients of a witches' broth —
A snow-drop spider, a flower like a froth,
And dead wings carried like a paper Kite.

What had that flower to do with being white,
The wayside blue and innocent heal-all?

What brought the kindred spider to that height,
Then steered the white moth thither in the night?
What but design of darkness to appal? —

If design govern in a thing so small.

(R. Frost)

CrnoxHBIN U 370BeUHid 00pa3 cMepTH — Oesbli ayK Ha OEJIOM IBETKE JEPKUT MEPTBOIO OEJIOr0 MOTBIIbKA
— MOJJCp)KaH MHCTPYMEHTOBKOM, OCHOBaHHOW Ha moBTOpeHuu 3ByKa [d] u cooTBeTcTBYMOIIEro riyxoro [t].
HacToiiunBo NOBTOPSSACH, 3TH COIJIACHBIE CO3JAIOT JKECTKMM AapTUKYJIALHUOHHBIM pucyHok. Cemb u3
YeTHIPHAALATH CTPOK COHETa pudMmyroTcs Ha [ait]. DTa sxecTkas apTUKYJISIIMOHHAS OKpacKa B3aMMOJICHCTBYET
CO 3HAYCHHWEM CJIOB M BBIJBHMracT KIIOYeBble, Temaruueckue cioBa death and blight u cnoso design,
BBIIBUHYTOE, KpOMe TOro, cwibHOW mno3uiuei. LlBerox heal-all, xoropwiii, kak moka3piBaeT Ha3BaHUE,
cuMTaeTcs IeNneOHbIM, ObIBaeT OOBIYHO TOyOOoro mBera. [layk, MOXOXXKMH I[BETOM Ha TMOJCHEXKHHK, — TOXKE
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penkoe sinenue. [1o3T 3aaymMbIBaeTCs HaJl CAMBOJIMYECKUM 3HAYEHHEM TaKOTO COBITAJICHUS — OTCIO/Ia HA3BaHUE
Design.

3BYKONMUCHI0 HA3BIBACTCSI COOTBETCTBHE 3BYKOBOTO cocTaBa (hpa3bl M300pakaeMoMy, T.e. TIEPBOH, WU
JCHOTATUBHOM, YacTH COOOIICHHUS, B TO BpeMs KaKk MHCTPYMEHTOBKA CBsI3aHA C KOHHOTATUBHOW €0 YacCThIO.

YacTHBIM CcllydyaeM 3BYKOITUCH SIBJISETCS 3BYKOMOJpPAaKaHHWe, T.e. UCIOJB30BAHHE CJIOB, (DOHETHUECKUU
COCTaB KOTOPHIX HATIOMHUHAET Ha3bIBa€MbIC B ITHUX CIOBaX MPEAMETHI U SBJICHUS — 3BYKH MPHUPOJBI, KPUKU
KUBOTHBIX, JIBFDKCHUS, COMPOBOXKIAIONIMECS KaKUM-HHUOYAh IIYMOM, pPedb M Pa3IM4YHbIE 3BYKH, KOTOPBIMU
JFOJTU BBIPAXKAIOT CBOE HACTpoeHue, Boio u T.4.. bubble n —xypuanue, splash n— mneck, rustle n— mopox, buzz
V — KyXKath, pUrr v — mypisikath, flop n— nanenue, babble n— 6onroBns, giggle n— xuxukanse, whistle n —
CBUCT U T.[I.

OnwuceiBast TOpoj, B KOTOPOM OH poawmics, lyonuH BOCbMHUIECATHIX ToJoB mpouuioro Beka, L. O'Keiicu
BCIIOMUHAET CBOU JICTCKUE BIIEYATIICHHUS: 3TO ObLT MHUD, HAMOJHEHHBIH TOomoToM KombiT: Where white horses
and black horses and brown horses and white and black horses and brown and white horses trotted tap-tap-tap
tap-tap-tappety-tap over cobble stones...

B cruxorBopenun P. Kumymara BOOtS TomoT comgarckux —camor U300paxkaeTcs HE  TOJBKO
3BYKOTIO[pa)KaTeIbHbIM CJIOBOM Sl0Q, KOTOpoe B MpsiMOM 3HAUYCHWH Ha3bIBACT CHJIBHBIN yrmap, a MEpPeHOCHO
3HAYUT YNPAMO wiaeams, HO ¥ IoBTOpeHueM ciioB foot boots, kotopeie camu 1o cebGe 3ByKonoapakaTeIbHBIMU
HE SIBIISIOTCS:

We're foot — slog — slog — slog — sloggin' over Africa —
Foot — foot — foot — foot — sloggin’ over Africa.
(Boots — boots — boots — boots — movin'up and down again!)

Kaxk 3Bykonuch, Tak ¥ MpsiMoe 3ByKOTIOJpakaHue 1croiib3oBanbl J. [1o B ctuxotBopenuu The Bells.

3BYKONIMCh MOXET COYETAaThCs C ajuTUTepalreldl Kak B y3KOM CMBICIE 3TOTO TEPMHHA, Tak U B Oosee
IIMPOKOM €ro MOHUMAaHHH, KaK JI000T0 MOBTOPA COTJIACHBIX B OJIM3KO PACHOJIOXKEHHBIX CIIOBAX.

B pomane A. Kponuna «llutanens» HaCTOWYMBOE NOBTOPEHHUE CBUCTSILUX CO3AAET BIEYATICHHUE IIENOTA U
BMECTE C KOHBEPIeHIIUEH JIPYIrHX CPEJICTB PUCYET BO3OYKICHHBIN CKaHAAIbHBIMU ciiyxamu ropos: Nothing so
exciting, so scandalous, so savouring of the black arts had startled Aberlaw since Trevor Day, the solicitor was
suspected of killing his wife with arsenic.

HexoTopbie aBTOpBI OTHOCST K MHCTPYMEHTOBKE TAaK)KE SIBJICHUE MAPOHOMACHM, T.C. OJM30CTH 3BYyYaHHS
KOHTEKCTYaJIbHO CBSI3aHHBIX CJIOB.

Msl BeTpeuaeMmcs ¢ mapoHomacuei B ctuxorBopeHuu 3. [lo «Bopon», rae OMM3KMMHU IO 3BYYaHHUIO
SBJIAIOTCA, HAIIPUMeEp, CJIoBa raven u Never.

P. SIxoGcoH, aHAMU3UPYs 3TO CTUXOTBOPEHUE, PACCMATPUBAET MAPOHOMACHUIO KAaK THII IIOBTOpPA U OTMEYAET,
4TO OMU30CTh 3BYYaHUS JABYX KOHTEKCTYaJIbHO CBSI3aHHBIX CJOB CO3JA€T JONOJHHUTENbHbIE CEMaHTUYECKHE
CBSI3U MeXy HUMH. CXOJICTBO 3BYKOB yKa3bIBaeT HAa HEUTO oOlee B 3HaueHUH. P. SIKOOCOH HaxoAWT, 4TO B
CTUXOTBOpeHHH «BopoH» 3epkaibHas OJM30CTh psiia COIVIACHBIX B CJOBax raven u NEVer moa4epKUBacT
OTYasiHME U Oe3HaACKHOCTh, KOTOPbIE CUMBOJIM3UPYET YEpHas MTHUIIA, CBA3BIBAET ATU J[Ba CJIOBA B OJJHO LIEJIOE.
ITapoHOMAacHs CBA3BIBAET TAKXKE B €UHOE LIEJIOE /IBA LIEHTPAIbHBIX CUMBOJIA 3TOTO NPOU3BEACHUS — BOPOHA U
TeHb. O0a OHM CUMBOJHU3UPYIOT HEM3OBIBHOE OTYAsTHUE, IPUYEM BTOPOH 00pa3 MpOSBISIETCS TOJBKO B KOHIIE
nocnenHel crpogsl. SKoOCOH cuuTaer, YTO HMHBAPHMAHTHOCTH JTOH TIpymmbl 0c000 MOAYEPKUBACTCS
M3MEHEHHEM NOPsI/IKA CIIE0BAaHUS TOBTOPSIOMINXCS 3BYKOB. [locnenuss ctpoda 3By4HT Tak:

And the raven, never flitting, still is sitting, still is sitting.

On the pallid bust of Pallas just above my chamber door;

And his eyes have all the seeming of a demon that is dreaming,

And the lamp-light o'er him streaming throws his shadow on the floor;
And my soul from out this shadow that lies floating on the floor

Shall be lifted — nevermore.

B pomane [Ix. ['oncyopen «CepebpsiHast 10kKa» BO BHYTpEHHEH peun Maiikia BcTpeyaeTcs: nmapoHoMacus,

cooOIaromas TeKCTy upoHudeckoe 3Bydanue. [laponomacus p, o, |, t, | HeoskuEaHHO CBsI3BIBAET cioBa poultry
u politics, moka3spiBaet, 4T0 MailKkil U caM He IPUHUMAET BCEPbE3 MOJIUTHKY CBOCH I'PYIIITHI.
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But still he strummed on, and his mind wandered in and out of poultry and politics, Old Forsyte, Fleur,
Foggartism and the Ferrar girl — like a man in a maelstrom whirling round with his head just above water.

OTa mapoHOMAacHs M TMOCIEAyromas ammurepanus co 3BykoM [f] co3mator doHeTHueckyio rpymmupoBky,
AKLICHTUPYIOUIYI0 BCE TO, YTO BOJIHYeT Maiikia, U IOJAeT B IOATEKCTE €ro MPOHUYECKOE OTHOLICHHE K
curyauud. CxoacTBO Ha (POHETHUECKOM ypPOBHE BJIEUET 3a COOON BO3HMKHOBEHHE BTOPUYHBIX 3HAYECHHUH, a C
HUMH M HOBBIX CMBICIOBBIX CBsi3ed. 3BYKOBOE€ I0j00M€ CONMIKAEMBbIX TaKMM OOpa3oM CIIOB MOXET HMMETh
pa3sHooOpa3Hble CTUIMCTUYECKUE PYHKITUH™.

* CM. miaBy «[lapoHnmuueckas aTTpakuus» B KH.. I pueopwes B.11. Tloatuka ciosa. — M., 1979.
8§ 3. AlinTepanusi 1 aCCOHAHC

AJunTepanus B IIMPOKOM CMBICIIE CIIOBA €CTh IMOBTOP COTJIACHBIX WJIM TJIACHBIX 3BYKOB B Haydajie OJM3KO
pacroJiokeHHbIX yaapHbIx cioroB: Doom is dark and deeper than any sea dingle (W. Auden). Amnurepanueit
HA3bIBAIOT TaKXe MoBTOp HauanbHbIX OyKB: Apt Alliteration's artful aid (Ch. Churchill).

JIise aHTTIUHCKON MOATHYECKON TpaJAWIIMM aJUTUTEpaIis UMEET OCOOEHHO OOMbBINOE 3HAYECHHE, TOCKOIBKY
AHTJIOCAKCOHCKUN CTHX ObUI ajumuTepanoHHbIM. [logoOHO pudMe B COBpEMEHHOW MO33MH, aJUTUTEeparlHs
CIIyXKHWJa HE TOJIBKO HHCTPYMEHTOBKE, HO SBJIAJIACh OPraHU3YIOIUM CTUX IIPUEMOM METPHUYECKOU
koMmo3unuu. Pacnpenenunach oHa 3akoHOMepHO. Kaxaas cTpoka MMena 4eTblpe YyAapeHus, KOJUYECTBO
CIIOTOB MEXAY YAAapeHUsSMU OBbUIO TPOU3BOJNBHBIM. AJUIMTEpalusl coderanach C Le3ypoil. B cBoem
¢bynnamenTansHOM uccaenoBannu B.M. JKupMmyHckuii ompenenser 1e3ypy Kak METpUYecKH o00s3aTelibHOe
CEUCHHE CTHXA, T.€. «IIEPEPHIB B IBWKCHUM PUTMA, 3apaHee 3aJaHHbIN, KaK OOIIMI 3aKOH CTPOSHUS CTHXA, KaK
AJIEMEHT METPUYECKON CXEeMBbI, Ile3ypa pa3OuBaeT CTUX Ha JBa MOJIYCTHILIUS, T.€. METPHUECKUH psJ] BBICIIETO
nopsiaKa — Ha MeHee OOIIMpPHBIE METPUYECKUE TPYIIBI, PaBHbIC UM HEPAaBHbIE, 00BbEIMHEHHbIE U BMECTE C TEM
IIPOTUBONIOCTABIEHHBIE YT Apyry»*. CTpoka paszaensiach Le3ypoil Ha JBa MOJIYCTHUILINS, 10 /1BAa YAAPEHUS B
KQXJIOM IOJIYCTUIIMH. 1IepBeIii yaapHBIN CJIOT BTOPOrO IMOJYCTUIIUS aJUIMTEPUPOBAJICS C OJHUM HIIU 4Yalle C
IBYMSI YAApHBIMH CJOTaMH IEpBOTO, BBIJENSAS TAaKUM OOpa3oM TIJIABEHCTBYIOIIME B CTHUXE METPUYECKHE
ynapenus. B.M. KupmyHckuil paccMaTpuBaeT aJUIMTEPALMIO AHTJIOCAKCOHCKOM MO33MM KaK OCOOBIA BHJ
HayaIbHON pU(MBI M TPOCIEKUBAET 3aPOXKJICHUE B ATOT NMEPHUOJT KAHOHUYECKON KOHEUHON pHPMBI*™.

* JKupmynckuti B.M. Teopus ctuxa. — JI., 1975, — C. 129,
** Tam xe. - C. 383.

Orta, no BelpaxkeHuto B.M. XupmyHckoro, smOpruoHanbHast pudmMa HEperyispHa, 4acTo MPUOTU3UTEIbHA
(pudmom), BCTpeyaeTcs B CepelMHe U B KOHIIE TosrycTHIus (1ie3ypHast pudma).

CoenuHeHHne aTUTEpallMd U I€3ypHOH pudMBI, TO TOYHOH, TO NPUOIUUTENBHOW, MPEICTABICHO B
nyxoBHoM »osmoce KuneBynbdpa um ero mkomsr (IX B.). B.M. XXupmyHckuii NPHBOAUT OTPHIBOK U3
CTUXOTBOpeHUs] «DEeHUKC», OMUCHIBAIOLIETO 3€MHOW pail, B KOTOPOM HE ObIBAaeT HU 3MMBI C €€ CHETrOM, HU
TOX/IeH, TaM BCETAa XOPOILO U IIBETYT LIBETHI.

Msbl mpuBeneM 3TOT OTPHIBOK B HECKOJIBKO 0OoJyiee MOJHOM BHJE, YTOOBI IMMOKa3aTh, KaK HEperyisipHa
1e3ypHast pugma:

Ne maeg baer ren ne snaw,

ne forstes fnaest, ne fyres blaest,

ne haegles hryre, ne hrimes dryre,

ne sunnan haetu, ne sincaldu,

ne wearm weder, ne winter-scur
wihte gewyrdan; ac se wong seomaA
eadig and ansund. Is baetaebele lond
blostmum geblowen.

Bonpmiolr mactep cambIX pPa3sHOOOPA3HBIX NPOCOAMYECKHX NpHeMoB, B. OneH MmouTd TOYHO ciemayeT
OPEBHUM IIPABWIAM AJUIMTEPALUM, OINMCHIBAs [BUYKEHHUS MOPCKOIO KOHBOSI BO BpeMs BOWHBIL. Ero putm
acCOIMHpyeTCs C MOPCKOI BOJIHOW M HaroMuHaeT «beo-Bynbd», a MeTpUKa Takas ke, Kak B IPEBHHUX MO3Max
Seafarer u Wanderer:
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... Our long convoy

Turned away northward as tireless gulls
Wove over water webs of brightness

And sad sound. The insensible ocean.
Miles without mind, moaned all around our
Limited laughter, and below our songs
Were deaf deeps, dens of unaffection...

(W. Auden)

B cruxax /[. Tomaca BcTpeuaeTcsl clelUanbHO BAUIMHCKUA TUI aJUIMTEPALlUU™, KOTOPBIA Ha3bIBAETCS
cynghanedd u npu KOTOpOM B OJHOW CTPOKE COIepiKaTcs JBE CUMMeTpudeckue aummtepauuu: Woke to my
hearing from harbour and neighbour wood (w — h — h — w). Mnu xak B ero 3HaMEHHUTOM CTUXOTBOPEHHH C
BocroMuHanusiMu aercrea Fern Hill:

* Xors, o cBunmeTenscTBY ['pocca, cam JI. Tomac, KoTopsIil OBLT POIOM U3 Y3JbCa, OTPUIIAT BCIKOS 3HAKOMCTBO C BaJUTHHCKOM
MeTpHuecKkoil cucremoit; cM.: Gross H. Sound and Form in Modem Poetry. — Ldn, 1965. — P. 268.
Tp

Above the lilting house and happy as the grass was green...
And once below a time | lordly had the trees and leaves...
And green and golden | was huntsman and herdsman...

B coBpeMeHHOI 1M033uM anmaMTepanys sSBISIETCS HE BEAYIIMM, a BCIIOMOTaTEeIbHBIM CPEACTBOM. Poib ee
IKCIIPECCHBHASL — AJUTATEPUPYEMBbIC CJI0Ba BBIIEIISIOT BaKHEHIIME MOHATHS. B 0THOM M3 CTUXOTBOPEHUH TOTO
ke B. Ozena, nomemeHHom B ero coopuuke The Age of Anxiety, Bo Bpemsi BOWHBI BCTpeTHIIUCh B Oape B Hbto-
Mopke 1 pa3sroBapHBAIOT YETHIPE YENOBEKA. Blaronaps amaurepanusM BHUMAHHE YATATENs GUKCHPYETCS Ha
yIepOoHOM MUPOBO33PEHUU TOBOPSIIUX:

We would rather be ruined than changed
We would rather die in our dread

Than climb the cross of the moment
And let our illusions die.

ACCOHAHCOM, WM BOKAJMYECKOW ajjiMTepanueii, Ha3bIBaeTCs MOBTOPEHUE YAAPHBIX TJACHBIX BHYTPH
CTpOKH WK (Ppasbl WK HAa KOHIIE €€ B BUIC HEMOIHOU PUDMBI.

AccOoHaHC B BHJIE MOBTOpA YAApHBIX, MPEUMYIIECTBEHHO IJIACHBIX, 3BYKOB IIMPOKO HCIOJB30BaH B yXkKe
yIOMSAHYTOM cTuxoTBopeHuu J. o «Bopon»:

«...Tell this soul, with sorrow laden, if within the distant Aiden,
I shall clasp a sainted maiden, whom the angels name Lenore —
Clasp a rare and radiant maiden, whom the angels name Lenore?»

Ceetnblii 00pa3 ymepiieil BO3MOOICHHOH mepeaaH 37eck snuTeToM radiant maiden, HecymmM orpoMHYIO
IKCIIPECCHBHO-3MOLIMOHAIIBHYIO HAarpy3Ky. OCYIIECTBICHHE €r0 CTHIMCTUYECKON (YHKIUH ITOAICPKUBACTCS
eJI0H KOHBEPreHIMEH MPUEMOB; BXKHYIO POJIb CPEIM HUX HA (POHETHYECKOM YPOBHE MI'PAcT aCCOHAHC B BHJIC
MHOTOKpPAaTHBIX MOBTOPOB au¢ToHra [ei]. [lepexoq oT ckopOu K HamexkIe—K Me4Te OOHSTH JIIOOUMYIO B Pal0 —
nepeliaH CBETJIBIM 3BYYaHHEM JTOH CTPO(BI, MPOTUBONOCTABICHHOW MpAyHOMY, 3JOBEHIEMY KOJOPHTY
OCTaJIbHOM YacTW CTHXOTBOpEHUs. [0 KOHTpacTy ¢ pOOKMM JIydOM HaJEeKIbl KIIOYEBOE CIIOBO NEVermore
0COOCHHO CHIIBHO BBIp@)XKaeT OECIPOCBETHOE OTYAsHHE.

8 4. Pudpma

Pucgmoii Ha3piBaeTcs 0COOBI BHJ PETYNISIPHOTO 3BYKOBOTO TOBTOpPA, @ UMEHHO MOBTOpEHHE Oojiee MU
MEHEe CXOJTHBIX COUYETaHHH 3BYKOB Ha KOHILIAX CTPOK HJIM B JIPYTUX, CHMMETPUYHO PACIIOJIOKEHHBIX YaCTAX
CTHXOTBOPEHHH, BHIMOJHSAIONIEE OPTAaHU3YIONTYIO (PYHKIUIO B CTPO(YUIECKON KOMITO3UIIUH.

Pugwma, Takum oOpa3om, UMeeT IBOMHYIO MPUPOAY. KaK M BCAKUNA 3B(POHUYECKUI 3BYKOBOW MOBTOP, OHA
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ABIsIETCS (DAKTOM MHCTPYMEHTOBKH, U, KaK PETyISpHBII MOBTOP, OHA BBIMOJHAET KOMIO3HIMOHHYIO (DYHKIIHIO.

Axanemuk B.M. XupMmyHCKHi cunTaeT KOMIO3UIIMOHHYIO (DYHKIIMIO CaMbIM CYIIECTBEHHBIM IMPH3HAKOM
pudmMbI*. B 3TO# e paboTe OH JaeT yIUBUTEIBHOE IO MPOCTOTE M U3SIIECTBY OINpeesIeHue KOMIIO3HIIUU:
«Komno3unueit Ha3pIBaeTCs Xy10KECTBEHHO 3aKOHOMEPHOE pacIipe/iesieHie Kakoro Obl TO HM ObLIIO MaTepuaa
B IIPOCTPAHCTBE MM BO BPEMEHU» ™.

* JKupmynckuii B.M. Yxa3. cou. — C. 246.
** Tam xe, — C. 426.

Komno3unmonHass poib puMBI COCTOMT B 3BYKOBOM OpraHu3aluM CTHXa, pu(pMa OOBEIUHSIET CTPOKH,
oopmisiomMe OAHY MBICHb, B CTpodbl, Jenaer Oojiee OIIYTUMBIM pPUTM CTHXa, CHOCOOCTBYET
3alIOMUHAEMOCTH MTO3TUYECKOTO MPOU3BEICHHS.

B Toii xe ynomsanytoii Beitie padore B.M. XKupmyHckuii, mpociexuBas HICTOPHIO pu(MBbI, TOKa3bIBACT, YTO
B aHIJ0CaKCOHCKOM mo33unm X—XI| BB. U B CpeqHEAHIVIMICKUN TMEepUOJ aJUIMTEepalds U3 OPraHU3YIOLIEro
OpPUHLMIOA TPEBpPaTWIacCh B HEOOS3aTENbHBIM 3J€MEHT HMHCTPYMEHTOBKH, a pudMa, CHayala TOXKe
HeoOs3aTenbHasi, CTAHOBUTCA Bce Oosiee u O6osee 00bruHOM. CTporas u o0s3aTenbHast pudma Kak MOCTOSHHBIN
MIPUEM METPUUYECKON KOMITO3UIIMH YCTAHABIMBAETCS B aHTJIMUCKON 1M033UH TOJIbKO B KOHLIE XIV Beka.

Jlnst Toro 4roObl YACHUTH MECTO PU(PMBI B CHCTEME XYI0KECTBEHHBIX CPEJICTB, HEOOXOIMMO PAacCMOTPETh
ee Kak OJJMH M3 BHJOB MOBTOPA, KaK OJMH U3 BUJIOB CLEIUICHUS U KaK OJUH U3 BUJOB OTKIOHEHHUU OT HOPMBI.
W3yuenune pudmbl Oyner, TakuM o0Opa3oM, CBSI3aHO C HEKOTOPHIMH OOIIETEOPETUYECKUMHU BONPOCAMH, O
KOTOPBIX Y€ TOBOPHIIOCH BBIIIE.

3ByKOBbI€ MOBTOPBI — OJIMH U3 BEIYIIMX MPU3HAKOB, OTIIMYAIONIUX MO33UI0 OT NMPO3bl. «CTUXOBBIE PSIbI
CKPEIUIEHBl MEXIy €000l eIMHCTBOM YCTOMUYMBOM MNOBTOPSEMOCTH OJHOTO, HECKOJBKHX MM BCEX
KOHCTPYKTHUBHBIX 3JIEMEHTOB»*. Pa3nnyaor 3B(poHMYeCKHe 1 MeTpUYecKHe MOBTOPbI. Pudma nmpuHaanexur
K 3B(OHUYECKHM THUIIAM IOBTOPA, Kyla OTHOCATCS TaKXKe aJulMTepaiusi, pedpeH, acCOHAHCHI, THCCOHAHCHI,
anadopa, snudopa, mapoHoMacus, HapajUleIbHbIE KOHCTPYKUMH. MeTpHuecKue MOBTOPHI — 3TO CTOHA H
KpaTHbIE ee TOBTOPHI (pa3Mmep) u cTpoda.

* Keamrosckuii A. [lostmaeckuii cnoBapb. — M., 1966.

JUis CTWIIMCTHKH JEKOIMPOBAHUSA OYEHb BAXKHO TO, 4TO pu(Ma SBISETCS OJHUM M3 TJIABHBIX THIIOB
MO3TUYECKOTO CIEIJICHHUS, T.€. UCIOJIb30BAHUSA CXOIHBIX 3JIEMEHTOB B OJIMHAKOBBIX MO3UIMSX, MPUAAIOLIETO
CTPYKTYPHYIO LIEJIOCTHOCTh BCEMY IIPOU3BEIACHUIO WK OOJIBIIIOMY €T0 OTPE3KY.

JIOBOJIBHO pacrpOCTpaHEHHOE ONpeseieHne puMbl KaK KOHIIEBOIO CO3BYdYHs HETOYHO. [leiicTBUTENBHO,
yamie Bcero puMyroorcs, T.e. COBHNAJAIOT MO 3BYYaHWIO, UIMEHHO KOHIIBI CTPOK, HauMHas OT MOCIEIHErO
yIapHOTO cjora, OJHAKO BO3MOXHBI Takxke puU(Mbl B cepeauHe CTpoku (1le3ypHbIE), B Hayaje CTPOKU
(TOJIOBHBIE) M AKPOMOHOTPAMMBE.

[Tonoxxenne pudmbl B crtuxe U crpode mnoguuHsAeTcs TOW WM WHOU cxeme. [lo BepTHUKaTIbHOMY
pasMelleHuo pa3nuyarT pudMbel cMexkHble (aa, bb), mepexpecTnnie (ab, ab) u omosichiBaromme (ab, ba).
BaxHO Takke OTMETUTh pACCTOSHUE MEXAY CTHXaMH, COCIMHEHHBIMH pHPMOH, M YHUCIO CTHUXOB,
oObeMHeHHbIX OaHOW pu¢mon. Ilo crmoroBomy o00beMy puMBI JEIATCS Ha MY:KCKHe (yaapeHue Ha
MOCJICZIHEM CIIOTe), sKeHCKHe (yIapeHue Ha IPEeAnoCiIeHEM CIIore) U, JaKTHInYecKHe (YIapeHHe Ha TPETbeM
oT KoHIa ciore). [y aHTIMiicKoro cTHxa, Onarojapsi peAyKIMU OKOHYaHWH M MPeoOIagaromell B HCKOHHBIX
CJIOBaX OJTHOCJTIOKHOCTH, XapaKTEPHbI MY>KCKUE PUPMBI.

OMHAKOBOCTh MO3HMLUN MOXET OBITh pa3HOW: MO CXOJCTBY IMOJIOKEHHSI B CTHXE PA3IMYalOT KOHIIEBHIE
pudMBbI, BHYTpEHHHUE, HadalIbHbIe (PEAKHIA BIT) U pUPMEHHBIE aKPOMOHOTPAMMBHI.

KonneBoe monoxxenue pudm oOIIEU3BECTHO U TMOSICHEHWH He TpedyeT. BHyTpeHHHE pHPMBI MOXKHO
MPOMJLTIOCTPUPOBATH CIEAYIOIIUM OTPHIBKOM M3 IOMOPHCTHYECKOTO cTUXOTBOpeHus ['mnpbepra u CennuBaHa
«MonanTa»:

When you're lying awake with a dismal headache, and repose is

tabooed by anxiety,
I conceive you may use any language you chose to indulge in

without impropriety.

BynHUYHOCTB COzepKaHUsA B TaHHOM Clly4ae KOHTPACTUPYET C JUIMHHBIMM CTPOKAMH, KOTOPBIE IIPUBBIYHO
aCCOIIMHMPYIOTCSl C MPHUIIOJHATOCTBIO TOHA. BHyTpeHHue pudMbl pa3OMBAIOT AJMHY CTPOKHM M CO3JAIOT
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IPOTHUBOpEYHE MEX]y TeM, KaK OHa HamkcaHa U Kak 3By4uT. CoyeTaHue ITHX KOHTPACTOB JAET B Pe3yibTaTe
KOMHUYECKUH 3()(heKT 1 HPOHUYECKUI CMBICIT.

Bapuantom Takoil pu(MOBKH SBISETCS HPOHMYECKas pu]Ma, COCTUHSIONIAS CIIOBO, MPEIIIECTBYOIIEE
1e3ype, ¢ KOHEYHBIM CJIOBOM CTPOKH:

Oh! a private buffoon is a light-hearted loon,

If you listen to popular rumour;

From the morn to the night, he's so joyous and bright,
And he bubbles with wit and good humour!

(W.S. Gilbert. The Yeoman of the Guard)

HavyaabHBIMH, WM TOJOBHBIMH, HA3bIBAIOT HMHOTJA PU(MMBI, COCIUHSIONINE KOHEI[ OJHOU CTPOKH C
HavanmoMm cienyromiei. Jlpyroe, Oonee crnenmanbHOe WX Ha3BaHWEe — puU(MEHHAs aKpPOMOHOTPaMMA.
AKpPOMOHOTpaMMa €CTh JIEKCHUKO-KOMIIO3UIIMOHHBIM TPUEM — CJIOrOBOE, JEKCHYEeCKOe WU pPHPMEHHOE
MOBTOPEHUE Ha CTBhIKE CTpOK. Jlekcuueckas akpOMOHOTpamMMa HAa3bIBAeTCS TaKkKe MOAXBATOM,
AHAUIJI03MCOM U CTBIKOM, HO B THX CITydasX BaKEH MOBTOP, a HE €T0 PaCHOJIOKEHUE Ha CTHIKE CTPOK.

CroxHO€e CIUIeTeHHE Pa3HBIX MO3UIHUN PU(GM B COUYETAHUU C aJUIUTEpAIleid Mbl HAXOJAUM B CTHXOTBOPEHUH
JI. Maknuca, nanucanHoMm B 1938 rony, maromem mmpokoe ¢unocodckoe 0000IeHHe U PACKPBIBAIOIIEM
TAXKCIIBIC MPCAYYBCTBHUA O cynb6e €ro IIOKOJICHMUS. 3ByKOBBIe MOBTOPBI CO3JAa0T B COCCAHUX YaACTAX TCKCTA
rpynmbl O ANHAKOBBIX HUJIM MMOXO0KUX 3BYKOB, IMMOAUYCPKUBAA CMBICIT 1 OTTCHSA O6p8.3}>1.

THE SUNLIGNT ON THE GARDEN

The sunlight on the garden
Hardens and grows cold,
We cannot cage the minute
Within its nets of gold,
When all is told

We cannot beg for pardon.

Our freedom as free lances
Advances towards its end;

The earth compels, upon it
Sonnets and bids descend;

And soon, my friend,

We shall have no time for dances.

The sky was good for flying
Defying the church bells
And every evil iron

Siren and what it tells:

The earth compels,

We are dying, Egypt dying.,
And not expecting pardon,
Hardened in heart anew,
But glad to have sat under
Thunder and rain with you,
And grateful too

For sunlight on the garden.

CTHXOTBOpPEHHUE 3BYYUT KaK HEKOTOPOE MOABEIACHUE UTOTOB sl 103TOB 30-X roJIOB, OJHUM U3 KOTOPBIX H
obu1 JI. Maknuc. CnoxHasi cxema pu(M CBSA3BIBACT €ro B €AMHYIO CTPYKTYpy. Kaxknas ctpoda pudmyercs
abcbba. IMpuuem cnopa garden u pardon co3nmaroT pamouHyro pudMy B MEPBOM U MOCIENHEH cTpodax, HO B
obpatHoM mopsiike. Kpome Toro, prudMel a 1 ¢ MOBTOpPEHBI Kak rojoBHbIe pudmbl: garden — hardens, upon it —
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sonnets.
OdeHb CIIOKHBIE M U3BICKaHHBIE MOBTOPBI THIA aKPOMOHOI'paMMBbI HMcmosb3oBaHbl [[x. bapkepom B ero

Elegy on Spain.

Evil lifts a hand and the heads of flowers fall —
The pall of the hero who by the Ebro bleeding
Feeds with his blood the stones that rise and call
Tall as any man, «No pasaran!»

C TOYKM 3peHUs CXOJCTBA 3ByUaHHs pUPMbI MOTYT ObITh TOUHbIMH (heart — part) 1 npuéIu3nTeTbHBIMH.
[Tpubnu3uTenbHbIe pUGMBI TIOAPA3ACISIOT Ha ACCOHAHCHI, B KOTOPBIX IPH 0JIMHAKOBOCTH TJIACHBIX COTJIACHBIC
pasnuunbl (advice — COMPromise), KOHCOHAHCHI, B KOTOPBIX COBITAAI0T, HAMPOTUB, coriacHbie (wind — land,
grey — grow), ¥ JAHCCOHAHCBHI, B KOTOPHIX COBIQJAIOT HEYAApHbIC TJIaCHBIC W COTJIACHBIC, a YAapHbIC HE
cosmanarot (devil — evil).

B koHcoHaHCHOW pudme (ee TakKe Ha3bIBalOT MapapuPmoil M momypu(Moii) COBIANAIOT COTJIACHBIE,
NpEINICCTBYIOIINE HECOBIAIAIOIINM yIapHBIM TIIacHbIM (Star — stir). Eciu 3a ynapHbIME TTIaCHBIMHU CIIEAYIOT
eme coriacHeie, cornanatoT u oHu (hall — hell). Bosbias pons KOHCOHaHCa B aHTTIMIICKOM CTHXE 00YyCIIOBICHA
OTHOCHUTEJIBHO OOJIBbIIEH, YeM B JPYrHX S3BIKAX, POJBIO COTIACHBIX B AHTIHMICKOM SI3BIKE, @ TAK)KE TEM, YTO
JIMCCOHAHC TJIACHBIX M OTKJIMK COTJIACHBIX CBSI3BIBAIOT KOHCOHAHCHYIO PU(PMY C TPaIUILMOHHOW ISt
AHIJIOCAKCOHCKOM M033UHM ajumuTepauued. B mpuBeneHHOM HMKE OTpbIBKE M3 CTUXOTBOpeHus Y. OysHa,
KOTOPBII U3BECTCH CBOMMH DKCIIEPUMEHTAMH C MapapupMoi™*, KOHCOHAHCHAsl HavaJlbHas pU(PMa COYETACTCS C
aJUITMTEpalueil BHYTPH KaXKJIOW CTPOKH M TOYHOM KOHEYHOH pr(MOii.

* Cwm.: [lpuxoowko U.C., Poxow O.H. KoHcoHaHc 1 ammutepanus B modtuke Ymippena OysHa//Dunon. Hayku. — 1984, — Ne 2,

Leaves

Murmuring by miriads in the shimmering trees
Lives

Wakening with wonder in Pyrenees.
Birds

Cheerily chirping in the early day.
Bards
Singing of summer scything thro' the hay.

B 3aBHCHMOCTH OT YHMCIIa COBMAIAIONINX 3BYKOB pa3iuyaroT pudmel 6emxnbie (by — cry) u 6orareie (brevity
— longevity), T.e. cocrosime u3 OOJBIIOTO YHWCIA OJUHAKOBBHIX 3BYKOB. B miane MopQoiorndyeckux
0COOCHHOCTEH OJIHOCJIIOBHBIM pH(MaM MPOTHBOIIOCTABISIOTCS PH(PMBI COCTaBHBIC, T.C. COCTOSIIME M3 JBYX
wi Oonee cioB, o0ObenuHeHHBIX oaHMM yraapeHuem (better — forget her). CocraBHas puma ucnosb3yercs
MPEUMYIIECTBEHHO KaK LIyTOYHAas Hapsdy ¢ KadamOypHOU pupmoii, oObenunsromeii omonumbl. KoMuueckuit
¥ UPOHUYECKHH 3PPEKT cOCTaBHOM pUPMBI MOKHO MMOKa3aTh Ha cieayromieil necenke C. Cmura:

O lovers true

And others too

Whose best is only better,
Take my advice

Shun compromise:

Forget him and forget her.

DTa wIyroyHash Becenlash IECeHKa O TOM, YTO B JIFOOBU HEJOIMYCTHMBI KOMIIPOMHUCCHI U HAaJo
PYKOBOJICTBOBAThCSl TMPHUHIMIIOM «BCE HJIM HHYETO», 3BYYHT BECEIO WM 3aJ0pHO Onaromapst Gopme cTuxa u
pudpme. Tourbie prdMBI IEPEMEKAIOTCS 3/1eCh C AUCCOHAHCAMU U COCTAaBHBIMH pH(MaMH, KOTOPbIC MOMAal0T
B TPETHIO U IIECTYI CTPOKH Kaxmou ctpodel. Cxema pupMOBKH HOBTOPSETCS B KaXI0M cTtpode, U 3TO TOKe
CIIelyeT paccMaTpHUBaTh Kak clerieHne aabceh.

PaccmoTpeB puMy Kak TOBTOp M KaK CHCIUICHHE, MOCMOTPHM, B KAaKOM CMBbICIE pupMa MOKET
paccMaTpUBaTHCS KaK PACXOXKICHUE TPAJUIIMOHHO U CUTYaTHBHO 0003HAYAOIIET0. JTO PACXOKACHHE MOXKET
UITH IBYMsI Pa3IMYHBIMH MyTSIMU. OTPAHUYCHHSI, CYLICCTBYIOIIHE B HOPME SI3bIKa, MOTYT OBITh CHSITBI HIIH,
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HAIpPOTUB, Ha CTPYKTYPY COOOIICHUS MOTYT OBITh HaJIOKEHBI JIOTIOJIHUTEIbHBIE OTPAHUYCHUS.

CHsTHE CYIIECTBYIOUIMX OTPAaHUYEHUU MBI HAOIIOAaeM B pa3HBIX TPOMAaX M B PACCMOTPEHHBIX BBILIE
MOJIyOTMEUYEHHBIX CTPYKTypax.

Pupma sBisiercs SpKUM NPUMEPOM BTOPOTO THIMA, T.€. J00aBlIeHHs orpaHudeHuid. Pudma He BHOCUT
HapYLICHUsT OTMEUYEHHOCTH NPEIJIOKEHUs], CYIIECTBEHHO 3/eCh TO, YTO pHU(Ma BBOJHUT JIOTOIHUTEIHHBIC
OTpPaHUYEHUs, KOTOPhIE CTAHOBATCS JOMOJHHUTEIBHBIMU MPaBHJIAMH KOJIa, IPUHATOTO B JJAHHOM COOOIIECHUH,
ero crnenu(puYHON KOHCTAHTOW, OTIMYAIOIIEH ero oT Apyrux cooOmenuil. Camo coOoii pasymeercsi, 4To B
OJTHOM M TOM € CTUXOTBOPEHHUH MOT'YT COBMEILATHCS 00a THIIA OTKJIOHEHUI OT HOPMBIL.

3TO COBMEIICHHE MOXKHO MPOCIEIUTh B CTUXOTBOpeHuu B. Onena:

CARRY HER OVER THE WATER

Carry her over the water,

And set her down under the tree,
Where the culvers white all day and all night,
And the winds from every quarter

Sing agreeably, agreeably of love.

Put a gold ring on her finger
And press her close to your heart,
While the fish in the lake their snapshots take.
And the frog, that sanguine singer,
Sings agreeably, agreeably, agreeably of love.

The streets shall all flock to your marriage,
The houses turn round to look,

The tables and chairs say suitable prayers,
And the horses drawing your carriage

Sing agreeably, agreeably, agreeably of love.

OrpanudeHus, HaKJIaJpIBaeéMbIe Ha KOJ cXeMoil pudm, 31ech BechMa cinoxHbie. O003HauYnB pedpeH OyKBOit
R, MBI MOKeM HamwucaTh ee TakuM oOpazom: abcaR. IepBas u yeTBepTast CTPOKH KaXI0# cTPOGBI pUPMYIOTCS
TaK Ha3bIBaCMBbIMU JKEHCKHMH prdMamu (yaapeHue Ha IpeanociejHeM ciore): water — quarter, finger — singer,
marriage — carriage. Ilo cBoemy moJiokeHuto B ctpode 310 — oxBaTHbie pudmbl. Takum oOpasom, pedpen
MOKa3bIBA€T TpaHMIBl CTpod, a Kaxaod crpode coolmiaercs IETOCTHOCTh OXBAaTHOM pUPMONH U
aKpOMOHOTPaMMOii B TpeTheit ctpoke (White — night, lake — take, chairs — prayers) ¢ My»CKuMH, 3aKpBITHIMH
(KOHYAIOIIMMHCS Ha COTJIaCHBIC) pHU(PMaMH.

OrpaHuyeHus, HakJIaJIblBa€Mble HAa YUCTO (DOHETHUECKYIO CTOPOHY, CBA3BIBAIOT CTHUXOTBOPEHHE U B
PUTMUKO-CHUHTaKCHYECKOM IIIaHe. B OTHOIIEHUH )K€ COYETaeMOCTH CJIOB MPOUCXOIUT OOpaTHOE, T.€. CHIATHE
NPUBBIYHBIX OrpaHudeHuil. Takoe CHATHE OrpaHUYEHHI MBI yXe HaONI0Jald B TMPEIIISCTBYIOIIMX IJIaBax,
u3ydas TPOINbl W TIOJYOTMEUEHHBIE CTPYKTYphl. B 3TOM pagocTHOM BECEHHEM THMHE JIOOBU CHATHE
OTPaHUYEHUH CO3JaeT PKUE IIYTIUBBIC 00pasbl: O JOOBU MPHUATHO MOIOT TOyOH, BETPHI, JIATYIIKH U JIOIIA H,
1oMa 00OpavuBaIOTCs, YTOOBI MOCMOTPETh Ha CBaab0y, a CTOJBI M CTYJbs MPOU3HOCAT MPHINYECTBYIOLIHNE
ciry4aro MOJIUTBBI. CHHTaKCHYECKH BCE CTPYKTYPBl CTHXOTBOPEHHsI — CTPYKTypbl otMedeHHbie: NP + VP (noun
phrase + verb phrase), Ho rnarosbHBIe (pas3bl «HIETh O JOOBH», IPOU3HOCUTH MOJIUTBBI» B HOPME SI3bIKA
COYETAIOTCSl C CYLIECTBUTEILHBIMU OJYLICBICHHBIMU — Ha3BaHUSAMHM JHIa. HapylieHue Bcex 3THUX YCIOBHIM
JIEKCUYECKOTO U CEMAaHTHYECKOTO COTJIACOBAHHUS U CO3/IaeT BIEUATICHHE BECEIOTo OyHCTBa.

8 5. Purm

PurMoOM Ha3bIBaeTCs BCSIKOE PABHOMEPHOE YEPENOBAHKE, HAIIPUMED YCKOPEHUS U 3aMEJICHUs, YIapHbIX U
HEyIapHBIX CIIOTOB U Jlake MOBTOpPEHHE 00pa3oB, MbIcied U T.4. A. KBATKOBCKMII Ompenenser pUTM Kak
«BOJIHOOOPA3HBIH MPOLECC MEPUOJMUECKIX TOBTOPOB KOJIMYECTBEHHOM I'PYIIBI IBUKEHUS B €€ KaUYeCTBEHHBIX
Mo uduKanusx». B nurepaType peueBoil 0CHOBOM pUTMa SIBJISIETCS CUHTAKCHC™.

* Apnonvo U.B., Kononenro E.T. PuTMm Kak coctaBHast 4acTb MaKpOKOHTEKCTa. — B ¢0.: Borrpocs! aHrmiiCKON KOHTEKCTOIOTHH. —
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Bemm. 1. -J1., 1974.

Putm mmeer Oosbllioe 3HaAUYEHUE HE TOJBKO Ul MY3BIKH, CTHXOB, HO W A mpo3bl. Ho ecnu B mos3um
PUTMHKA HEOTAEIMMAa OT METPUKH, T.€. pa3HOOOPa3HBIX CTUXOTBOPHBIX Pa3MEpPOB, OCHOBAHHBIX Ha YIapEeHHUH,
TO B MPO3€ JIeJI0 0OCTOUT HECKOJIbKO MHaue. PUTM Mpo3bl OCHOBAH MO MPEMMYIIECTBY Ha MOBTOpE 00pa3oB,
MOBTOPE TE€M U JPYTUX KPYMHBIX 3JEMEHTOB TEKCTa, Ha MapaICNIbHBIX KOHCTPYKLHUAX, HA YHNOTpeOJICHUHU
NPEIOKEHUH ¢ OHOPOJAHBIMU YJICHaMH, CIIEIM(PUIECKOM pacrlojokeHnu onpeaenenuin™. X. I'pocc cunraer,
YTO TMO033Us OTJIMYAETCS OT TMpO3bl 0Oojieeé WHTEHCHUBHBIM HCIOJB30BaHHEM (POHETHUECKUX U BOOOIIE
PUTMUYECKHX CPEACTB JUIA IMepeJadyd HACTPOCHHUs, NMCUXUYECKOTO U (DPM3NYECKOTO HANpsHKEHUs, BOJHEHMS,
Pa3IMYHbBIX SMOLMM U OLIYIIEHWH, YepeIOBaHUM HANpSHDKEHUS M pelakcaluuu™*. PUTM MOXET OTHOCUTBHCS HE
TOJIBKO K SMOLIMOHAJIBLHON cepe — OH MOKeT 000CTpATh BOCHPHUATHE XOJA MBICIH, OCTpOyMHs aBTopa. X.
I'pocc cpaBruBaet mpo3sy [x. [Dxoiica u Jlx. OcTeH U MOKa3bIBaeT, 4TO, B TO BPEMsI KaK y IEPBOTO 3BYKOBas
opranu3aius OJM3Ka K MO3TUYECKON M OCHOBaHA Ha YepeOBAaHUM 3BYKOB, YAAPHBIX U HEYAAPHBIX, JOJITUX U
KpaTKUX IVIACHBIX, aJUIMTEPALUU U T.11., Y JIK. OCTEH yuTaTenp Noiay4yaeT yA0BOIbCTBUE OT PUTMA MBICIIH.

* Apnomwo M.B. Crunmcrndeckast GpyHKOus Tekcta W putM. — B c0.. Borpocsl Teopuu aHTTIHICKOrO M PYCCKOTO SI3BIKOB. —
Bosnorma. 1973.
** Gross H. Op. cit. - P. 11-13.

Putm mpo3sl Oosiee TPyAHO YIOBUTH, YeM PHUTM CTHXOTBOPHBIM, HO M B IpPO3€ MOXHO HaONIOIaTh
PAaBHOMEpPHOE 4YEPEIOBAHUE COU3MEPHUMBIX JIEMEHTOB, KOTOPOE IEHCTBYET Ha SMOLMOHAIBHOE BOCIIPUATHE
YHUTaTENsA, XOTS OHO M HE BUJIHO IJI1a3y, HOJO0HO YepeIOBAHMIO AJIEMEHTOB B 1033uH. [Ipocieanm TecHyio CBA3b
PUTMHUYECKOIO U IMOLIMOHAIIBHOTO CTPOs B OTpbIBKE U3 poMaHa P. Ongunrrona «CMepTh repos».

There shone the soft, slim yellow trumpet of the wild daffodil; the daffodil which has a pointed ruff
of white petals to display its gold head; and the more opulent double daffodil which, compared with the
other two, is like an ostentatious merchant between Florizel and Perdita. There were the many-headed
jonquils, creamy and thick-scented; the starry narcissus, so alert on its long, slender, stiff stem, so sharp-
eyed, so unlike a languid youth gazing into a pool; the hyacinth-blue frail squill almost lost in the lush
herbs; and the hyacinth, blue and white and red, with its firm, thick-set stem and innumerable bells
curling back their open points.Among them stood tulips — the red, like thin blown bubbles of dark wine;
the yellow, more cup-like, more sensually open to the soft furry entry of the eager bees; the large
particoloured gold and red, noble and sombre like the royal banner of Spain.

PUTM 3TOro OTpBIBKa COCTABIISAIOT MOBTOPEHHS 4Yepe3 MPUOTU3UTEIBHO paBHBbIC MPOMEXKYTKH 3JIEMEHTOB
Pa3HBIX YPOBHEW. IOBTOPSIOTCA CXOAHO IIOCTPOCHHBIE CUHTAaKCHUYECKHE KOMILIEKCHI, CXOJHBIE CHHTAIMBI,
MIOBTOPSIOTCSA CJIOBA, INOBTOPSIOTCS 3BYKH. UepeloBaHHME 3THX COU3MEPHUMBIX 3JIEMEHTOB OCYILECTBIISAETCS
3[1eCh B 3HAUUTEIILHON CTENEHHU 3a CYET 0COO0O0W apaHKUPOBKHU SMHUTETOB, TOMOTAIOIINX YUTATEI0 BOCCO3/1aTh
B CBOEM BOOOpa)KEHUH IPENECTh BECEHHUX I[BETOB AHTIMH. XapakTep BOCIPHITUS MOTHBHUPOBAH. BECECHHUE
I[BETHl TOKA3aHbl TaK, KaK UX YBUJEIU MOJIOJbIE XYHOKHHUKH, JDKOpIXK YUHTEpOOpH M €ro BO3TIOOJICHHAS.
OTpBIBOK MOKET paccMaTpUBATHCA KaK pUTMUYECKas po3a.

[TonoOHast puTMUYecKas OpraHu3alys Mpo3bl He SBJISAETCS HCKIIOUYeHHeM. MBI 4acTo HaxoauM ee Uy
IPYT'MX aBTOPOB. B 4acTHOCTH, MHOTME HJIETMYECKUE M CaTUpUYECKUE Naccaxku U omnucanus y Y. /lukkenca
MOT'YT B CHJIy CBOEH PUTMUYHOCTH PACCMAaTPUBATHCSA KaK CTUXOTBOPEHUS B IIpo3e. TakoBO, HaIpUMep, Hadajio
pomaHoB «XosogHbli 1om» u «[loBectb 0 aByx ropogax», omnucaHnue KokxrayHa u MuHucrepcrsa
OxonuuHocTel. PUTMHYHOCTP MX OCHOBaHa Ha pa3jIUMYHOIO poJia Iapauieanu3Max, MOBTOpax, KOJbLEBBIX
moaxBaTax U T.40.*

* Cwm. aHanmu3 tekctoB P. Onmunrrona u Y. Jukkenca B ku.: Arnold 1., Diakonova N. Three Centuries of English Prose. — JI.,
1967; Cunoman T.H. Qukkenc. — JI. 1970.

PutMm Kak B 110331UH, TaK U B IIPO3€ HE SABIAECTCS OPHAMEHTOM I 3HAYEHHUs UIM YyBCTBEHHBIM 3JIEMEHTOM,
BHEIIHUM TI0 OTHOIIEHHWIO K 3HaueHHto. Tak e, Kak, Hampumep, Meradopa, PUTM SBISETCS HOCUTEIIEM
3Ha4yeHus. [loaToMy puTMUYeckass opraHu3anus TeKCTa TaKKe CTUIMCTUYECKU pelIeBaHTHA, OHA JeiaeT Ooiee
YeTKUMU M MBICJIb, U SMOLMIO aBTOpA, MPUYEM 53TO CHPABEJIUBO KaK Ui CTUXOTBOPEHHH C OOBIYHOM
METPUKOH, TaK ¥ JUIsg Bepaudpa 1 mpo3bl.

Bcesikoe nmutepatypHOe NpOU3BEIACHUE OTPAXKaeT WU, )KU3HEHHBIM OMBIT M OTHOIIECHHE K COOBITHAM €ro
aBTOpa, CKOHJICHCHPOBAHHBIE B CHUMBOJIB, CIOCOOHBIE TNIepelaTh OHMOIMH, 3TH CHUMBOJIBI W HMOLUH
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pacroyiaraioTcsi B M3BECTHOM Mopsiike U putMme. MHpopmanus, KOTOpyro HECET PUTM, HE BCErJa MOXKET ObITh
BBIpa)KECHA B CIIOBAX W MPOUTPHIBACT MPH Mepeckaze. PUTM npugaetr ocoOyro BaXKHOCTb TEM MM MHBIM HIIESIM U
YyBCTBaM, BBICKA3aHHBIM CJIOBAMH, HO OH HECET M HEKOTOPYIO CAMOCTOATENIBHYI0 HAarpysky, KoTopas, IO
Meiciin X. I'pocca, mepesaeT peakiuio 4eloBeKa Ha BpeMs™, CO3JAeT WIUIIO3UI0, YTO TO, O YEM MBI YHUTAEM,
JKUBET CBOEH KU3HBIO BO BPEMEHH U SIBJISIETCS BaKHBIM KOMIIOHEHTOM XYJ05KECTBEHHOTO BPEMEHH.

* Gross H. Op. cit.

KoHeuHO, pUTM M METpUYECKHE CPEJCTBA Yalle UMEIOT He M300pasHTebHYI0, @ TOJIBKO BBIPA3UTEIBHYIO
(GYHKLHUIO, T.€. YCUJIUBAIOT JEHCTBUE APYTUX 3JIEMEHTOB. TeM MHTepecHee pacCMOTPETh PUTM, IPUMEHEHHBIN
KaK CPeZICTBO N300paXKEHHUSI.

AmMepukaHcKuil no3T-uMakuHucT B.K. YuipsmMc nocBsTuia cBoe CTUXOTBOPEHHE KapTHHE HUAEPIIAHICKOTO
xuBonucua XVI Beka bpelirens «KpectesHckuii Tanen». bpeiirens, ouH U3 poloHA4YaJIbHUKOB IOJIIAHICKON
U (IaMaH/ICKOI peaTCcCTUYeCcKON KUBOIKCH, U300pakal B CBOMX KapTHHAX OBIT HUJAEPIAHICKUX KPECTbSIH U
PEMECIICHHUKOB, TPaKTys ero c rpyooBatbiM tomopom. Kapruna «KpecTbsiHCKMiIT TaHen» (kepmec) MoJiHA
ONTUMHU3MA U KU3HEYTBEPIKICHUS.

In Breughel's great picture, The Kermess,
the dancers go round, they go round and
around, the squeal, and the blare and the
tweedle of bagpipes, abugle and fiddles
tipping their bellies (round as the thick-
sided glasses whose wash they impound)
their hips and their bellies off balance

to turn them. Kicking and rolling about

the Fair Grounds, swinging their butts, those
shanks must be sound to bear up under such
rollicking measures, prance as they dance

in Breughel's great picture, The Kermess.

TpexcnosxHas CToIa U TPEXCTOIHBIE CTPOKH CO3/1al0T YETKUM PUTM BaJIbCA, a4 CUJIBHOE YIapEHUE 3aCTABIISIET
[I0YYBCTBOBATh, KAK TSDKEJIO TOMAKOT JOPOIHBIE, Iy3aThle IEPCOHAXU bpeurens.

BHuMaTenpHO BYMTBHIBasCb B CTHXOTBOPEHHE, MOXHO 3aMETHTh, Kak TOYHO IOJ00paHbl CJOBA,
OTKCBIBAOIIKE IIYM JepeBeHcKoro coopuma: squeal (Busr), blare (nynenue), tweedle (nmuiukanbe); ABHKCHHUS
taniyromux: Kicking, rolling, swinging, prance.

PutM TOYHO mepemaeT AMHAMUKY JKaHpPOBOH cueHKU. CrokeT cBoeoOpa3eH — ONHCaHHEe KapTHUHBI
CTapUHHOTO XYyI0XKHUKA.

OOpa3bl KOHKPETHBI, 0COOEHHO TOJICTHIE YKMUBOTHI, MIOX0KHE HA T€ KPYXKKH, COJIEPKUMOE KOTOPBHIX OHU B
ce0s1 BMecTIIIM. YeTkoe, SICHOE M OYEeHb CXKaTO IMOJIAHHOE COJIEpKAHHME KapTHHBI COCTABJISIET MPEIMET 3TOTO
KOPOTKOTO CTUXOTBOPEHUH.

Ho BepHemcs k putMy. Putwm, ciienoBaTenbHO, UMEET HE TOJBKO BBIPA3UTEIIBbHYIO, HO U CUMBOJIMYECKYIO U
n300pa3uTenbHyI0 QYHKIMU U 1aJIeKO HE CBOJUTCA K METpUKe. B mporiecce npeBpanieHus >Kn3HEHHOTO OTIBITa,
OTHOILIEHUM, YyBCTB U UJICH B MaTEPUAJI IUTEPATYPHI OH OPTAHU3YET UX, IPUAAECT UM CTPYKTYPHOCTD.

PuT™M MOXXET MMHUTHpOBATH JBI)KEHHE, MOBEJICHHME, 0OCTAaHOBKY, Kak B cTtuxoTBopeHuu P. Kummnra o
IaraolMX Mo appUKaHCKOM MBUIM COJJATaX WM KaK B ONMCAaHWU MOpPCKUX BOouH y . MenBuiia (cMm. c. 101)
OH MOXXeT nepeaBaTh HapsDKEHNE, BOJHEHKE, o01iee HacTpoeHue, kKak B «Bopone» J. Ilo.

Pasznen 1o3THKH, MOCBSAIIECHHBIM PUTMHYECKOM CTPYKTYpE JIMTEPATYpPHBIX IIPOU3BEICHUN U ee
3G PEKTUBHOCTH B IEpeaye MBICIU M SMOLIUH, Ha3bIBACTCS MPOCOAMEI.

Bo Bcex pacCMOTPEHHBIX CIIy4asX IIPOCOJAUYECKUMHU DJIEMEHTAMHU, HA KOTOPBIE OIUPACTCS PUTM, SBIISIOTCS
yapeHue, CHHTAKCUYECKUE KOHCTPYKIUH, KOJIMYECTBO IJ1aCHBIX, 3BYKOIIOAPAKAHNE, aJUIUTECPALIUL.

Beinenenue, OCYLIECTBIISIEMOE  PUTMHUYECKONM  OpraHu3allue  IIPOU3BEICHUS, oOecrieynBaeT
muddepeHInano MaTeprana MPOU3BEACHUS, CO3/IaHUE IMEPCIEeKTUBBI — OHa JenaeT 0ojee BBIIYKIBIMH,
penbedHBIMU OJTHH CJIOBA, MBICIIH, YyBCTBA U 3aTYIIEBBIBACT, OTOABUIACT Ha 3a{HUH IJIaH APYyTHE.

Takum 00pa3oM, MOHATHE NMPOCOJUU U PUTMA JOJKHO OBITh OTHECEHO U K MPO3€; U B MPO3€ TaK )K€, KaK B
033U, PUTM CIIOCOOCTBYET COOTHECEHUIO UCKYCCTBA C )KHU3HBIO.
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TJIABA VI. CTWINCTUYECKHA AHAJIN3 TPA®UKH

§ 1. BzaumoneiicTBue rpadpuku u 3syqyanus. [IlyHkryanus

®opma CyIIECTBOBaHMS JIMTEPATYPHOTO XYIOKECTBEHHOTO TPOU3BENEHHUS OTIUYaeTCs OT (HOPMBI
CYIIECTBOBAHMS MPOU3BEICHHS M300pa3UTEIILHOIO UCKYCCTBA B CBOEM OTHOLICHUH K Marepuaity. Mpamop wiu
JIepeBO, U3 KOTOPBIX CAETaHa CKYJBITYpa, BXOAAT HEOTIECIMMOW 4YacThbio B ee mpupoxay. Pasburas crarys
nepecTaeT CylecTBoBaTh. bymara, Ha KOTOpOW HamewyaTtaHa KHWTra, Ha JUTEPaTypHbIC JOCTOMHCTBA KHUTU HE
Biauser. OTTOro 4YTO SK3EMIUISP WIM JaXe MHOTO SK3EMIULIPOB KHHUIH OyZyT YHHUTOXKEHBI, Camo
MPOMU3BECHUE CYIIECTBOBATh He nepectaneT. CTUXOTBOPEHUE OCTAETCA CaMUM c000# — HareyaTaHo JIM OHO U
MPOYMUTAHO B XYPHAJIe WIM MPOU3HECEHO W YCIBIIIAHO C 3CTPajbl WM MO paguo. TeM He MeHee, MOCKOJIBKY
BOCIIPUSITHE JIUTEPATYPHBIX IMPOU3BEICHUN MPOUCXOAUT MPEUMYILIECTBEHHO Yepe3 UYTeHHEe, a He CO CiIyXa,
rpadudeckoe ux oGpopMICHHE OKA3bIBACTCS JeTIOM OOJBIION BaXKHOCTU. B TaHHOM cilyyae UMeeT 3HaueHue He
dbopMaT KHUTH UM Pa300PUUBOCTh MIPUETA, XOTS 3TO, KOHEUHO, TOKE BXKHO IS YIOOCTBAa UTEHUSI U OOIIETO
ACTETHYECKOTO BIEYATICHHS, @ B3aMMOOTHOIIEHHE MIPU(TOB, JeleHHe Ha ald3albl U PACHOJIOKEHHE CTPOK,
3aryiaBHbIe OYKBbI, 3HAKH IPETTUHAHUS.

JUist co3aanust pUTMHUYECKOTO BIICUYATIICHUS TPU 3pUTEILHOM BOCHPUATHH TT033UHU BEJIHKA POJIb JEICHUS Ha
cTpodbl, OOmUI BUA CTpaHULBI, KOHIA CTpoK. OmHa M3 OCOOEHHOCTEH MOI3UU COCTOUT B TOM, YTO €€
ACTETHYECKOE BO3JCHCTBUE 3aBUCUT OT COYETAHUS 00CUX peau3aluii: rpaguku u 3By4aHusl.

I'paduueckast ¢opma cTHXa OTpa)KaeT €ro CTPYKTYpY M HACTpauBaeT YUTATENsd HAa SMOLMOHAIBHOCTH U
9KCIIPECCUBHOCTH COOOIICHUSI.

Bce aTu cpenctBa CTWIMCTHYECKH HEOOXOIUMBI, 4TOOBI COOOIIMTH YHMTATENIO TO, YTO B YCTHOW peUH
nepeaaeTcst MpOoCOAMYECKUMHU AIEMEHTaMH, YAapeHHEM, TOHOM ToJioca, ay3aMu, YIJTMHEHUEM WU YJIBOCHUEM
HEKOTOPBIX 3BYKOB U T.ZI. OHU IOMOTaIOT MBICICHHOMY «HCTIOJTHEHUIOY.

OObIuHO rpaduyecKre cpeicTBa HANpaBJICHbI Ha Mepefady IMOLIUOHAIBHON OKPAcKH, T.€. YyBCTB, KOTOPbIE
nycareinb COOOINAeT YUTATENo, WM 3M(a3bl Kak OOIIEro CHelUalbHOTO YBETUYEHUS YCHIUH TOBOPSIIETO,
0c000 MOTYEPKUBAOLIETO YACTh BHICKA3bIBAHUS WIIN TIOJICKA3bIBAIOIIET0 HAJMYUE MOATEKCTa. YacTHUHO ¢ ATOM
LENIBI0 YUTATENIb MOXKET OPUEHTUPOBATHCS HA MPSIMOE ONMCAHUE, XapaKTEpU3YIOIlee TOH KaK XOJIOIHBIA WIIH,
HA0O0OpOT, JIACKOBBIM, UIYTIMBBIA WJIM B3BOJHOBAHHBIA, Ha MaHepy IPOU3HECEHUS. «BCKpUYAI»,
«IIpoOOPMOTAI», KIIPOU3HEC XOJIOTHO U OTYETIUBO» U T.1.

CTunucTHuecKyo (pyHKIIUIO MOTYT BBINOJHATH U ocoOeHHOCTH opdorpadun. H.S. J[pskoHOBa B cTaThe O
carupe I'. @unauara* oOpaiiaer BHUMaHUE HAa TO, YTO OE3rpaMOTHBIC MHChMa «BEJIMKOro Bopa» JlkoHaTaHa
VYaiinbaa, aapecoBaHHbIE COJCPKAHKE BOPOB U B3JIOMIIMKOB JIETUINH, TAPOAUPYIOT U BBICMEUBAIOT MOIJIOCTh
u  (anplib BETMKOCBETCKOTO yXaXHBaHMA. [pyOble OMmMOKM B BBICOKOMAPHBIX W CTPACTHBIX CJIOBAX
pa3o0nayaroT HU3MEHHbIE 4yBCTBa. VckaxkeHHas opdorpadus TpadapeTHOH (pa3eosorun MoadepKuBaeT
CJIAIIABYIO JIKUBOCTD.

* CM..: [ovsaxonosa H.A. Cartupa @uinnuara. — «Yues. 3ar. JII'Y», — 1956. — Ne 212, — Cep. ¢mton. Hayk. — Bemr. 28.

B.A. Kyxapenko mokasana poib rpadp¢oHa — CTHINCTHYECKH PEIEBAHTHOTO UCKaXeHus: opporpaduueckoit
HOPMBI, OTPAXAIOLIET0 WHAMBHIyaJIbHbIC WM TUAJIEKTHBIE HapyIIeHUs HOpMBbI (oHeTnyeckoi. IlompobHO
rpaddonsl onucansl B padore JI.JI. EMenbsHOBOI.

CymiecTBYIOT 1 COOCTBEHHO rpaduyecke CpecTBa, KOTOPbIE U COCTABIIAIOT MPEAMET TaHHOMU TIIaBhl.

Oco0eHHO BaXKHOE MECTO B ALY TIpadUUeCKUX CTHIUCTUYECKUX CPEACTB NPHUHAUICKHUT ITYHKTYAIHH,
MOCKOJIbKY Hapsiy ¢ (YHKIMEH 4ICHEHHs MpeaIOKEHHUs Ha COCTaBIIAIONINE €r0 CHHTAKCHYECKHE YacTH,
YJCHEHHEM TEKCTa Ha TMPEUIOKEHHS W YKa3aHHEeM OOLleld XapaKTepHCTUKU MpeuiokeHus (Borpoc,
BOCKIIMIIAHKME, YTBEPKICHUE) ITYHKTyalusl yKa3blBAeT W MHOTHE OJJIEMEHTHI, BaKHBIE B AMOIMOHAIBHO-
9KCIIPECCUBHOM OTHOIIEHHMH, HAIIPUMEP 3MOLMOHAIbHBIE NIay3bl, UPOHUIO 1 MHOTOE APYIOE.

IlyHKTyanuu NpuHaAISKUT BakKHasl pojib B Iiepefade OTHOLIEHHs aBTOpa K BBHICKAa3bIBAEMOMY, B HAMEKE Ha
MOATEKCT, B IMOJICKAa3€ SMOLMOHAIBHON peakUMH, KOTOPYIO 0XHUAAIOT OT uuTarens. [lyHKTyanus oTpakaer u
PUTMHUKO-MEJIOANYECKOE CTPOCHUE PEUHU.

CTunucThyecKasi HarpyKeHHOCTh DPAa3JIMYHBIX 3HAKOB IMpENHUHAaHUA HeoauHakoBa. Oco0Oro BHHUMaHUS
3aCIyKUBAlOT BOCKJIMLATENBHBI M  BONPOCUTENBHBIM 3Haku. Camas HacChIIEHHOCTb MMM TEKCTa
CBH/IETEIILCTBYET O €0 3MOLMOHAIBHOCTH, KaK 3TO BUIHO U3 CIEAYIONIEro OTpbIBKa U3 mbechl k. OcOopHa 1
A. Kpeiitona «Onurtadus xopmrka umnona»:

156



George (savagely): That's good! Oh yes! And what about you?
Ruth (off her balance):  What about me?

George: What are you doing here? All right, you've had your go at me. But what about
yourself?

Ruth: Well?

George: Oh, don't be so innocent, Ruth. This house! This room! This hideous. God-awful
room!

Ruth: Aren't you being just a little insulting?

George: I'm simply telling you what you very well know.

They may be your relations, but have you honestly got one tiny thing in common
with any of them? These people —

Ruth: Oh, no! Not «these people»! Please — not that!
After all, they don't still keep coals in the bath.
George: I didn't notice. Have you looked at them? Have you listened to them? They don't

merely act and talk like caricatures! That's what is so terrifying. Put any of them
on a stage, and no one would take them seriously for one minute! They think in
clichés, they talk in them, they even feel in them — and, brother, that's an
achievement! Their existence is one great clicrhu that they carry about with them
like a snail in his little house — and they live in it and die in it!

DOMOIMOHATLHOCTh TUPAIBI JHKOpIKa IPOTUB OKPYIKAIOIIET0 €ro MEIIaHCTBA U ero oouaa Ha Pydn 3a coBer
YUTH U3 0Ma DJIHOTOB, KOTOPBIE MPUTPEITH, KOPMSAT U TOSIT €ro, U OBITh CAMOCTOSTEIBHBIM, 00H 1, KOTOPYIO
OH BBIMEIIIAeT Ha TeX K€ DIHOTaX, BBIPAXKACTCS MHOTUMH S3BIKOBBIMHU CPEJICTBAMHU U, B YACTHOCTH, OOMIINEM
BOCKJIMLIATEJIbHBIX MPEIJI0KEHUN, OTMEUAEMbIX BOCKJIMIATEIbHBIMU 3HAKAMH.

OyHKIMS BOCKIHMIIATEILHOTO 3HAaKa B BOCKIHMIATEIBHBIX MPEUIOKEHUSX OOIIEM3BECTHA, HO B
CTUJIMCTUYECKOM aHAJIM3€ HEOOXOJMMO Yy4ecTh M O0COOble Clyyal PAacXOXKICHHS MEXIY TPaIUIMOHHO H
CUTYaTUBHO 0003HAYAIONINM, KOT/1a BOCKIUIATENBHBIN 3HAK YIIOTPEOISIETCS MOCTe MPEATI0KEHU N, KOTOPBIE T10
cBoeil (hopMe HE SBISIOTCS BOCKIMIATEIBHBIMU. BOCKIMIIATENBHBIN 3HAK B TaKWX CIIyYasX YKa3bIBaeT Ha
oco0oe, yalle BCero MPOHUYECKOe, OTHOLICHHE K COAEP)KaHUIO BBICKAa3bIBAaHU, @ HHOTAA U HAa BO3MYIIICHUE 11O
MOBOJIy pacckasbiBaeMoro: a truth, a faith, a generation of men goes — and is forgotten, and it does not matter!
(J. Conrad. The Nigger of the Narcissus).

BaxkHyto poJib BBINOJNHSIOT TaKKE SMOLMOHANBHBIE May3bl, OTMeueHHble Tupe. Please — not that!
DOMOIMOHATBHBIE Tay3bl YacTO YKa3bIBAIOTCS MHorotouueMm (Suspension marks). B mpuBeacHHOM HUXe
oTpbiBKe U3 1mbechl C. bekkera -HMOIMOHAIBHBIE TMay3bl IMIOMOTAIOT 3aMETUTh HEPEIIMTEIbHOCTD,
HEYBEPEHHOCTb, CMYLIICHUE, HEPBO3HOCTh IIEPCOHAXKA!

Pozzo: You took me for Godot.
Estragon:  Oh no, sir, not for an instant, sir.
Pozzo: Who is he?

Vladimir:  Oh, he's a... he's a kind of acquaintance.

Estragon:  Nothing of the kind, we hardly know him.

Vladimir:  True... we don't know him very well... but all the same...

Estragon:  Personally I wouldn't even know him if I saw him.

Pozzo: You took me for him.

Estragon (recoiling before Pozzo): That's to say... you understand... the
dusk... the strain... waiting... | confess... | imagined... for a second...

Pozzo: Why, it's very natural, very natural. | myself in your situation, if I had an appointment
with a Godin... Godet...
Godot... anyhow you see who | mean, I'd wait till it was black night before I gave up.

(S. Becket. Waiting for Godot)

Hay?)BI H, COOTBCTCTBCHHO, MHOTOTOYUSA OTPAXKAIOT PA3JIMIHBIC COCTOAHHA IOBOPAIIUX. B.HaI[I/IMI/Ip CMYIICH,
3CTpaFOH pacTepdH, a HOLILIO MMpOCTO HC MOKECT BCIIOMHUTH UM JIUIA, O KOTOPOM IIlJia pCYb.
FOBOpHH_[I/Iﬁ nHOoraa 06pI>IBa€T CBOIO pC€Ub, HC 3aKOHYHMB NPCAJIOKCHUA 1O BJIUAHUCM HAIlJIbIBA YyBCTB HUJIN
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U3 COOOpaXeHWH TaKTa, 3aMETUB, YTO BBIAAET KAKOW-TO CEKPET, WJIM IMOTOMY, YTO IPEINOYUTAET, YTOOBI
cobeceHUK JToraaaics caM. Takoi arnmo3uone3uc ToKe OTMEUAeTCs MHOTOTOUYHEM

«You'd try. I know you'd try. Perhaps...» But he had no idea himself how that sentence was supposed
to finish.
(Gr. Greene. The Heart of the Matter)

MHoroToune u TUPC BO MHOTHX ClIydasAaX B3aUMO3aMCHSACMBI. TI/Ipe TAKXKE€ MCIOJIb3YCTCA B AllIO3HUOIC3HUCE:

Olwen: Martin didn't shoot himself.
Freda: Martin didn't -
Olwen: Of course he didn't. | shot him.

(J.B. Priestley. Dangerous Corner)

@pena, TaitHO MmoOuBIIAs MapTuHa, HE B COCTOSIHUU cpa3y 0CO3HATh TO, uTo cielmut. OOopBaHHas ¢pasza
Kak Obl TpeOyeT nanpHeHmux nosicHeHui, u OyeH, KOTopas YK€ PelIMJach PacKpbITh MpaBiy, TOPOIUTCS
CKa3aTh BCE.

JUk. OcOopH, GonplIolH MacTep OBITOBOTO AMANOra, MCHOJB3YyeT THPE B NMPHUBEACHHOM HHUXE pPa3roBOpe
MEXJly CTapbIM apTUCTOM BapbeTe U €ro BHYYKOH, PEaTMCTUYECKH BOCIPOHM3BOIS PAa3rOBOpP, YUYACTHHKH
KOTOPOT'O HEIOCIYIINBAIOT, MPEPHIBAIOT APYT ApPYyra U HE JOKAHYMBAIOT (ppa3, Tak Kak HE OYECHb 3HAIOT, YTO
CKa3aTh.

Billy:  Jean, if ever you're in any kind of trouble, you will come to me now, won't you?

Jean: 1 will.

Billy: 1 mean it. Now look —there's just the two of us here. Promise me you'll come and tell me.

Jean: Of course | will, but there's nothing —

Billy:  I'm not fooling about, I'm serious. Phoebe will be back any minute, and | don't want her to know. |
want you to promise me...

Jean: | promise you. If there is anything —

Billy:  If it's money, mind —

Jean: Well, I tell you I've just —

Billy:  I've got a few pounds in the Post Office. Not much, mind you, but I've got a few pounds. Nobody
knows, so not to say a word, mind.

(J. Osborne. The Entertainer)

Tupe niau MHOrOTOYME MOXET yKa3bIBaTh Ha 3aTSHYTYIO May3y Mepea KaKuM-HUOYIb BaKHBIM CIIOBOM JUIS
TOTO, qTOGH MPpUBJICYbL K HCMY BHUMAHUC. HpI/I 9TOM OHH MOT'YT COYCTATHLCA C KaKI/IM-HI/IGy,Z[I: 3aIl10JITHUTECIIEM
(time filler) Tuma er, ugh, well, so: You come here after dark, and you go after dark. It's so — so ignoble (Gr.
Greene. The Heart of the Matter).

Tupe 31eck GokycupyeT BHUMaHHUE Ha CJIOBE «HU3KHI» U MepeIaeT 0OIIyI0 HEPBO3HOCTh BEICKA3bIBAHUSI.

[ToxazaHHBIE TP MOMOIIX THPE May3bl MOTYT OBITH BECbMa COJIEPKaTEIbHBIMU KaK B IIPO3€, TaK U B MOJ3HH.
B KOpOTKOM JIMpPUYECKOM CTUXOTBOpEHHH 3. JIMKMHCOH paccKa3blBaeT O MEPEKUTOM OOJIBIIOM CTPadaHUU.
[Tocne Hero XM3HB Kak OYATO OCTAHABIIMBAETCS, YEIIOBEKA KaKk OYyITO HET — €CTh €r0 HEePBBI, CEp/Ile, HOTH, OH
CMOTPUT Ha cebst OTUYKJACHHO, CO CTOPOHBI. CocTogHne HAIIOMHUHAET COCTOSIHUE 3aMCP3arouICro, KOTOpBIfI
MIOMHUT CHET, X010, 6e3pa3inyne, a IoTOM IepecTaeT 00pOThes:

After great pain, a formal feeling comes —
The Nerves sit ceremonious, like Tombs —
The stiff Heart questions was it He, that bore,
And Yesterday, or Centuries before?

The Feet, mechanical, go round —
A Wooden way
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Of Ground, or Air, or Ought —
Regardless grown,
A Quarts contentment, like a stone —

This is the Hour of Lead —

Remembered, if outlived,

As Freezing persons, recollect the Snow

First — Chill — then Stupor — then the letting go —

BripaszuTenbHble cpesicTBa 3TOTO CTUXOTBOPEHUS OOTaThl, pa3HOOOPA3HBI U TECHO B3aMMOCBsI3aHbI. [1ay3bl —
TOJIBKO OJHMH U3 DJIEMEHTOB CIOXHOW CTPYKTYpBI, BMECTE€ C OCTAJbHBIMU OHHU IEPENalOT OTJIYLICHHOCTb,
OTPELICHHOCTh U 0e3pa3iinyne, OCTaBIIUeCs IMocie MEPEeHECeHHOro cTpafganus. [lepBoe nmpeanoxkeHue, XoTs U
COJepKUT 00a IIIaBHBIX WIEHA M KaK OyaTo Obl pOopMabHO 3aKOHUYEHO, SIBHO TpeOYeT MOSICHEHUS U MO3TOMY
MOJKET pAaCIeHMBAThCS Kak amo3uore3uc. Hamo eme cka3zaThb 4MTaTeNo, O KakoM (OpMaIbHOM YYBCTBE
roBoput modstecca. OOBsICHUTH 3TO TpyaHo. OHa ocTtaHaBiuBaercsi. CMOTPUT Ha ceds OTUYKICHHO, CO
CTOpoHBI. UyBCTBYET HE OHA, a HEPBHI, HO U OHU YK€ TOJBKO «TOPKECTBEHHO BOCCENAIOT KAaK I'POOHUIIBI».
[Tocne 3TOr0 HEOXXKUAAHHOTO 00paza CHOBA May3a. HemoHsATHO, Kak MOXHO NepeHecT Takoe. Ho cnpammBaer
00 3TOM OmsATH HE OHa cama, a cepaue. OHO M3YMIIEHO: HEY)KETH 3TO OHO BBIJIEPXKAJIO 3TY MYKY M KOTJIa 3TO
6bu10? CHHTaKCHUECKasi CTPYKTypa HapyIlaeTcsi, HO may3bl HeT. HeBbiHOcHMasi 00Jib OCTaHOBMIJIA BpeMs, U
Ka)XeTCsl, 4TO BCE 3TO OBLJIO BUEPaA, HO, MOXKET OBITh, MPOIILJIH BEKA.

B cnenyromeit crpoke may3 emie Oosblie, JJIMHHBIE MAy3bl yKa3aHbl THpE, a KOPOTKHE — 3alsSThIMH U
o0pbIBoM cTpoku. CTpoda roBopuT 0 Oe3pa3innuiy K OKpYKarolieMy, 0 KakoM-To okaMmeHeHHu. [Iponomkaercs
Ta K€ METOHUMHS — XOJUT HE CaM 4YeJOBEK, a €ro HOTM, OHM MEpEeBUraloTCs MEXaHWYEeCKH, a YeJIOBEK He
ornaer cede OT4eTa B TOM, IJ€ OH HAXOAUTCS; MO 3/1eCh CTAHOBHUTCS OYEHb PE3KO PUTMHYHBIM, M BCE
CHHTAKCHYECKUE, PUTMHYECCKUE U MMyHKTYal[MOHHBIC CPEJICTBA TOJCKa3bIBAIOT KOpOoTKKe may3bl: of Ground, or
Air, or Ought — A Wooden way. Ctpoda 3akaH4uBaeTcs Iay30i, mogo0HOI My3bIKaILHOMY (epMaro.

[Tocnenusist crpoda MoABITOKUBAET BCE MpebIIyIee — 3To Tskenblil yac. CHoBa may3a. OH He 3a0yzaercs,
€CIi ero mnepexuBelb. [locnenHue CTpOKK MOKa3bIBAIOT, YTO YBEPEHHOCTH B 3TOM HeT. COCTOSHHE MTOXO0KEe Ha
cocTosiHue 3amep3aromiero. Ilayssl cranoBsTes yamie. CTUXOTBOPEHHE MHOTO3HAUUTENIBHO 3aKaHUYMBACTCSA HE
TO4YKOH, a Tupe. KoHen, Takum o6pazom, HensBecTeH. UnTaTens BOCIPUHUMAET MHOTOE Yepe3 MPOCOTUIECKYIO
CTPYKTYPY, PUTM U May3bl, O KOTOPBIX CUTHAIU3UPYET IMyHKTYaIHs.

Touka cTaBUTCS B KOHIIE 3aKOHUYEHHOTO IIOBECTBOBATEIBHOTO TMPEIUIOKEHUs, KaK IOJHOro, TaK H
HenoJHoTo. ITockonbKy MpHU3HAKaMHM TPEJIOKEHUS, OTIMYAIOUIUMH €r0 OT JAPYruX (YHKIMOHHPYIOUINX B
peun enuHUI, SABJISIOTCS HE TOJIBKO MPEAUKATUBHOCTD WIIM HAJIMYKE TJIaroja B IMYHOW (opMe, HO U MHTOHAIIHS
U Tay3a, TOYKa YKa3plBaeT W May3y, M HHTOHAIMIO. J[nsg aHTIMHCKOW MyHKTyallMu BOOOIIE XapaKTEPHO
CJIeZIOBaHUE MPEXK/IE BCEIrO0 MHTOHALIMOHHOM CTOPOHE PEeYH, MPHUUYEM CUHTAKCHUECKOE MOCTPOSCHUE YUUTHIBACTCS
JJAJIEKO HE Bcerja™.

* Cm. Koopuna H.A., Manaxosckuu JI.B. Aarnmiickas myHKTyarwst. — M., 1959. — C. 9.

Crunuctuyueckas QyHKIUS TOYKA MOXKET ObITh paziauuHol. [Ipu onmcaHuy earHOM KapTUHBI UM OBICTPOI
CMEHBI COOBITMH TOYKa pa30MBaeT TEKCT Ha OTJENbHbIE KOPOTKHE IMPEUIOKEHUS M OJHOBPEMEHHO CO3aeT
€IMHCTBO U JIMHAMUYHOCTH L[EJIOT0. TOYKM MOTYT IPH 3TOM IMPEIIEeCcTBOBATh coro3am and, but u ..

C npyroii CTOpOHBI, OOpaTHBIN MpHEM, T.e. OTHOCUTEIBHO JIMHHBIA TEKCT 0€3 TOUYeK, TaKkKe Meperact
JTMHAMUYECKYIO CBsI3b OOJBLION KapTUHBIL. M301peHHoe ucnonb30BaHue obounx tunos HaxoauM y T.C. Dnuora.
Tpuymbanbupiii mapm B mosme «Kopuonan» HauWHAeTCs C TEPEUUCIICHUS TOTO, YTO BHIUT TOJIIA,
BCTpPEYAIOIIasi HA MOUICHBIX ylIHIax PruMa KOJIOHHBI TOOeAUTENIS.

TRIUMPHAL MARCH

Stone, bronze, stone, steel, stone, oakleaves, horses' heels over the paving,
And the flags. And the trumpets. And so many eagles.

How many? Count them. And such a press of people.

We hardly knew ourselves that day, or knew the City.

This is the way to the temple, and we so many crowding the way.

So many waiting, how many waiting? What did it matter, on such a day?
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Are they coming? No, not yet. You can see some eagles.
And hear the trumpets.
Here they come. Is he coming?

Tonor mpoxoaAmMx MO MOILICHHONH KaMHEM YIHWIE BOMHOB, PUTM HX JBW)KCHUS, OpALlaHHE OPYXKHS
Iepeanbl 3BYKOBOM OpPraHM3anued, pUTMOM U METPUKOM IEPBBIX IBYX CTPOK, I'/I€ DJIEMEHTHI NIEPEUUCICHUS
oTneneHsl 3amAThiMU. KoHTpacT ymoTpeOieHMs 3amiThiX B IEPBBIX JIBYX CTPOKaX M TOYEK B JIBYX
MOCIENYIOINX OUeHb BaykeH. [IepBble CTpOKM MOTJH OBl BBITJIAICTD TaK:

Stone. Bronze. Stone. Steel. Stone. Oakleavcs. Horses' heels.
Over the paving.

Ho B sTOoM ciyuae puTM HX cTain Obl 3HAUYUTEIBHO OOJ€e OTPHIBUCTHIM M HE COOTBETCTBOBAN ObI
TOPKECTBEHHOMY MapIly KoJoHH. llociexyromue KOpOTKHE, B 3HAYUTEIBHON YacTH OJHOCOCTaBHBIC
NPEIOXKEHUS TIEPeAaloT BOCIPHUATHE TOJIIBI, Y KOTOPO# OT MHOXKECTBA BIIEYATICHUI 3aXxBaTbIBaeT AyX. Jlroau
0OMEHMBAIOTCS KOPOTKUMHU pEIUIMKaMH. PasrisaeTs Bce B TOJME TPYAHO, U OHU HETEPIENMBO 33/aI0T JPYT
apyry Bonpocsl. OTcroa oOmiIre BOIPOCUTENbHBIX 3HAaKOB. OTCYTCTBHE KaBbIUEK CO3/1aeT IMHAMM3M.

[ToCKONBbKY CTHMJIMCTUYECKHME BO3MOXKHOCTH 3HAKOB IMPEMHMHAHMA M3Y4YEHbl e€IIe KpaiHe Majio, Mbl
OTPaHUYMMCSl 3TUM YaCTHBIM NPHUMEPOM M CKa)KEM €Ile HECKOJBKO CJIOB O CTHJIMCTHYECKOM TMOTEHIIHANe
KaBbIUYeK. B OCHOBHOM KaBBIUKH CIYKaT JUIS BBIJCICHUS UY>KOH peuu. DTO MOKET ObITh pedb MEepCOHaXeH, a
MHOT/Ia U MBICJIH UX, KOTOpPBIE OCTAIOTCS HEBBICKa3aHHBIMHU BCIyX. [103TOMYy OHM MMEIOT OOJbIIOE 3HAYCHUE
ISl PACCMOTPEHHUS TEKCTOBOTO YPOBHSI M B3aMMO/ICHCTBHS IJIaHA pacCKa3yuKa M IIaHa nepcoHaxeil. YacTHBIM
CllydyaeM BBIJCNICHHUS UyKOW pedd MOKHO CUUTATh BBIJIEJICHHWE BBIPRKEHUH M CIIOB, KOTOpBIE MPUCYLIH HE
roBopsuieMy, a IpyruM Junam. [Ipu 3Tom, BbIIENss 3T CJIOBA KaBbIYKaMM KakK Uy)KHE, aBTOP MOAYEPKHUBAET,
YTO CaM OH 3TUX CJIOB HE YIOTPEOIsIeT U JIMOO OTHOCHTCSI HPOHHYECKH K STOMY BBIPKCHUIO (MJIH K CTOSIIEMY
3a HUM TOHSTHIO), JTU0O, HAKOHEI], OTMEYAET, YTO CJIIOBO YIIOTPEOICHO B HEOOBIYHOM 3HAYCHUH, MPUHITOM B
KakoM-HHOyIb OoJiee UM MEHEe Y3KOM KpYTYy.

PaccmoTpuM 3TH QYHKIIMHM Ha OTphIBKE M3 poMaHa «CMepTh reposi», 0 KOTOPOM YK€ IuIa peyb Bblie. B
OTPBIBKE TOBOPUTCS O TOM, Kak MaTh [[xopka BunrepOopHa mosryumiia U3BECTHE O €0 CMEPTH.

The telegram from the War Office — «regret to inform... killed in action... Their Majesties'
sympathy...» — went to the home address in the country, and was opened by Mrs Winterbourne. Such an
excitement for her, almost a pleasant change, for it was pretty dull in the country just after the Armistice.
She was sitting by the fire, yawning over her twenty-second lover — the affair had lasted nearly a year —
when the servant brought the telegram. It was addressed to Mr Winterbourne, but of course she opened it;
she had an idea that «one of those women» was «after» her husband, who however, was regrettably
chaste, from cowardice.

Mrs Winterbourne liked drama in private life. She uttered a most creditable shriek, clasped both hands
to her rather soggy bosom, and pretended to faint. The lover, one of those nice, clean, sporting
Englishmen with a minimum of intelligence and an infinite capacity of being gulled by females,
especially the clean English sort, clutched her unwillingly and automatically but with quite an Ethel M.
Dell appearance of emotion, and exclaimed:

«Darling, what is it? Has he insulted you again?»

Poor old Winterbourne was incapable of insulting anyone, but it was a convention always established
between Mrs Winterbourne and her lovers that Winterbourne «insulted» her, when his worst taunt had
been to pray earnestly for her conversion to the True Faith, along with the rest of «poor misguided
England».

In low moaning tones, founded on the best tradition of sensational fiction, Mrs Winterbourne feebly
ejaculated:

«Dead, dead, dead!»

«Who's dead? Winterbourne?»

(Some apprehension perhaps in the attendant Sam Browne — he would have to propose, of course, and
might be accepted.)

«They've killed him, those vile, filthy foreigners. My baby son.» Sam Browne, still mystified, read the
telegram. He then stood to attention, saluted (although not wearing a cap), and said solemnly: «A clean
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sportin' death, an Englishman's death.» (When Huns were killed it was neither clean nor sportin’, but
served the beggars — («......,» among men) — right.)

B Tekcte mpezicTaBieHbl MHOTHE TpaHUuecKHe CTHIIMCTHYECKHE CPEICTBAa, HO OCOOCHHO OOJBIIYIO POJIb
UTPAIOT KaBBIYKH, KypCHB H CKOOKM. DyHKIMHM KaBBIYEK 31eCh pPa3HOOOpasHbl. OHHM BBLACISIOT TEKCT
TenerpaMmbl.  TenerpaMMa JaHa ¢ TPOIMYCKAaMH, W 3TO MOJYEPKUBACT €€ CTEPEOTHITHOCTh. KaBbrukammu
BBIJICJICHA MpsSMas peyb MEPCOHaKEW: JaMbl M e JIIOOOBHUKA, a TAKKe CJIOBAa, KOTOPHIC HE MpPUHAUICIKAT
aBTOPY, B KOTOPBIX aBTOP IEpPEAPa3HUBACT CBOMX I'epOEB M Pa300jadaeT XapaKTepHbIC JJIsl HUX MPEIB3STHIC
WIN TPOCTO JDKUBBIC MOHATUS. TYT M «OJHA M3 3TUX JKCHIIUH», KOTOPBIE SIKOOBI IPECICHYIOT» MYXa, U
BBI[yMaHHbIC «OCKOPOJICHHS», KOTOpbIE TEPIUT Jgama, W «OemHas 3a0myqmas AHTIHS», HE MPH3HAIOIIAs
Hctunnoit Bepsl, T.e. kaTommim3ma. OTHO M3 TaKHX XapaKTEPHBIX CIOBEUYEK OKAa3bIBACTCS HEMCYATHBIM, U B
KaBbIUKax 3aKiiroueHo MHororouue. KypcuBowm Beigenensl cioBa those, he, filthy, baby, Englishman. Kypcus
yKa3bIBaeT Ha UX 3M(DATHYHOCTh U MHOTO3HAYUTEILHOCTh B YCTaX FOBOPALIMX. «ITH KEHIIUHBI» CYIIECTBYIOT
TOJIBKO B BoOOpakeHuu M3abemnsl BunTepOOpH, HO pojb OOMKEHHOW M OCKOPOJICHHOM «HM», T.€. MYKEM,
’KEHIIMHBI — 3TO POJIb, KOTOPYIO OHA HACTOWYHMBO UIPaeT Mepe]] CBOUMH JIIOOOBHHUKAMU, IPUKPHIBAas MEJIKHE U
MOLUIBIC CBS3M IMPHUTBOPHBIMUA YYBCTBAMHM, 3aMMCTBOBAHHBIMH W3 OYyJIBbBAPHBIX POMAHOB, Ha 4YTO MPSMO
yKa3blBaeT uMs mnucarenbHuubl Otenb Jlemn. [lormbmmit Ha ¢poHTE ChIH Ha3biBaeTcs 030U ¢ OOJBIION
aM(pazoil, Tak Kak >KCHIIMHA HE XOYeT IMPH3HATh, YTO OHA JaleKo He Mojoxa. O0a ydyacTHHKA CLEHBI
JIEMOHCTPHPYIOT CBOM MAaTPUOTU3M, MPOU3HOCS ¢ 0coObIM BhipaskeHueM ciiosa filthy (foreigners), Englishman.
B ckoOkax aBTOp /aeT CBOM BeChMa CapKaCTUYECKUE KOMMEHTapHH.

§ 2. OTcyTcTBHE 3HAKOB NMPENUHAHUSA

OtcyrcTBUE 3HAKOB MPENMUHAHUS SBISIETCS TOXKE 3HAYMMBIM, U COBPEMEHHBIMU AaBTOPAMM HCIOJb3YeTCS
qamie, yeM aBTopamu mnpomioro. Tak, T.C. Dmuor 0e3 eaMHONW TOYKM HAmHMcal CTUXOTBOPCHHE B IPO3E,
nocBsieHHoe OuTBe 3a AHrnmio. CTHUXOTBOpEHHE HAIMMCAHO IOCIE IBaKyallMd aHrIM4yaH u3 JlfoHKepka H
CBSI3bIBACT B €IUHOE IEJI0€ MHOXKECTBO COOBITUH, yTBEpXkAas, YTO, U MOTEPIIEB MMOPAKEHUE, aHTJIMYaHE BCe-
TaKd OCTAJIMCh HEMOOEKICHHBIMHU. TeKcT ObUI 3aKka3aH MOATY aHTJIMHCKUM MUHHUCTEPCTBOM HMH(OpManu U
nocnan 3ateM B Helo-Mopk BMecTe ¢ BEIcTaBKO#t hoTorpaduii o BoitHe.

OtcyrcTBUE TOUEK CONMMKAET €ro ¢ (popMoii, MPUHATON B JOKYMEHTaX, U MPUJIAET eMy 0COOYIO BaXKHOCTb U
TOPIKECTBEHHOCTh. JIpyrue 3Haku TMpenuHaHus (3amsTasi, TUpE, ABOCTOYUE) MCHOJB3YIOTCS, HO UX HEMHOTO.
CTuXOTBOpEHHUE TPUBOIUTCS LIEITUKOM.

DEFENCE OF THE ISLANDS

Let these memorials of built stone — music's
enduring instrument, of many centuries of
patient cultivation of the earth, of English
verse

be joined with the memory of this defence of
the islands

and the memory of those appointed to the grey
ships — battleship, merchantman, trawler —
contributing their share to the ages' pavement

of British bone on the sea floor

and of those who, in man's newest form of gamble
with death, fight the power of darkness in air

and fire

and of those who have followed their forbears

to Flanders and France, those undefeated in defeat,
unalterable in triumph, changing nothing

of their ancestors' ways but the weapons

and those again for whom the paths of glory are
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the lanes and the streets of Britain:

to say to the past and the future generations
of our kin and of our speech, that we took up
our positions, in obedience to instructions.

VY pa3HBIX aBTOPOB CTWJIMCTUYECKOE MCIIOJIb30BAHUE TEX K€ MYyHKTYallMOHHBIX CPEICTB MOXKET OBITh OUEHb
pasznuuHbM. To ke orcyrcTBue Touek y Jx. JDxoiica mepenaeT NMOTOK CO3HAaHHUSA, a B CTUXOTBOPEHUHU A.
Maknmma (c. 241) — GeCKOHEYHYIO CBSI3b BPEMEH U KYJIBTYP B HCTOPUU YEJIOBEYECTBA.

Hwxe u Ha c. 301 mpuBenens! npyrue npousseneHus 6e3 touek. B ctuxorBopennn T.C. Dnmora «3ammura
OCTPOBOB» OTCYTCTBHE TOUYEK OOBEAMHSAET B OJIHO II€JI0€ MHOXECTBO COOBITHI, XKU3HEH M BEKOB, KOT/a JIIOIAH
AHrmuM  BBIMONMHsUIM  cBOM  jonar. CruxotrBopeHwe A. Makiuma, Oxaromaps CBoedl CTPYKTYpHOU
HE3aBEpIICHHOCTH, CO3/1aeT BIIEYATIEHUE BPEMEHHOW NPOTSHKEHHOCTH, BEYHOI'O JBMKEHUS BpEMEHH. Y
CTUXOTBOPEHUS HET CUHTAKCHUYECKOTO Hayala U CUHTAKCUYECKOTO KOHIIA, TAK YK€ KaK HET AJIA BCEH 3eMJIM HU
Hayaja, HU KOHLA y HACTYIUIEHWs] HOUM. TeHb HOYM MJET ¢ BOCTOKA, MO3T MEPEUUCISAET TaKUE CTPaHbl, Kak
Ilepcus, ApaBus, JIuBan, Cunnnus, 1 BbI3BIBAET ACCOLMAILMU HE TOJIBKO IK30TUYECKOW KpacoThl 3TUX CTpaH,
HO U TIPEEMCTBEHHOCTH MX KYJIBTYp — O€CKOHEYHOCTH MHOTHX CMEH.

CunbHOE BrieyaTieHne NpOU3BOIUT MPHUBEICHHOE U pazoOpanHoe X. ' poccoM aHTHUBOGHHOE CTUXOTBOPEHHUE
3. Kemmunrca*. Ono umeer ¢popmy TpeyrojibHUKa, B HEM HET HU OJJHOTO 3HAaKa MPEMHHAHUS, CTUXOTBOPEHUE
HAYMHACTCS CO CTPOYHOI OYKBBI, B HEM €CTh TOJBKO OJiHa Ooubliasi OykBa «O» (Ha BEpIIMHE TPEYroJIbHUKA),
CUHTAKCUUYECKNE KOHCTPYKIIMY HAYMHAIOTCS, HE 3aKaHUMBAIOTCS U NEPEXOASIT OJHA B JPYTyl0, allO3UONE3UC HE
[I0Ka3aH IMyHKTYallUOHHO, ¥ TEM HE MEHEE CMBICI LIEJIOr0 COBEPUICHHO SICEH, a SMOLMOHAIbHAs CUJIa OYEHb
Benuka. CMepTenbHO paHEHHBIN YeloBeK cTapaeTcss OOBSCHUTH JIOOMMOM, YTO Ha BOMHE BCE COBCEM HE Tak,
KakK 00bIYHO cebe MPEeCTaBIISIIOT, U YTO CaM OH Y)K€ MEpTB.

* Cross H. Op. cit. — P. 123.

i'm

asking

you dear to

what else could a

no but it doesn't

of course but you don't seem

to realize i can't make

it clearer war just isn't what

we imagine but please for god's O
what the hell yea it's true that was
me but that me isn't me

can't you see now no not

any christ but you

must understand

why because

iam

dead

Hame tosnkoBanue oTiuydaercst ot npemioxkeHHoro X. 'poccom. OH cumMTaet, 4To Mo3T 0OBICHIET HE OUCHb
MOHSTIIMBOM JKCHIIMHE, KaK HEJENO MPOCIABISATh BOMHHY, EPEUUCISCT CBOM YYBCTBA B CTPOYKAX, COCTOSIIUX
U3 Pa3HOTO YHKCIIA CJIOTOB, OT OJHOTO JI0 ICBSITH, MOJJIOOHO TOMY, KaK peOCHKY Ha MalibI[aX OOBSCHSIOT POCTYIO
apU(QMETHUECKYIO 3a/ady, CYHMTAeT, 4YTO pACHIMPSIOMAscs W CyKUBamomasics (opMa CTHXOTBOPECHUS
MOKAa3bIBae€T JHMHAMHKY YYBCTBAa, NPHYEM camas JJIMHHAs MOKa3bIBaeT pa3lpakKCHUE, a caMask KOpOTKas —
Oe3Hane)xHOCTh. Takoe TONKOBaHME NpencTaBisiercs ynpoueHabiM. CiioBa i can't make it clearer nokasbiBaror,
YTO TOBOPSALIEMY TPYAHO OOBSCHHTH M €l NPUAETCS MOHATH BCE CaMOM, MOTOMY YTO OH € y)kK€ B 3TOM HE
MIOMOXET, IIOTOMY YTO TEIephb 3TO YK€ HE OH, IOTOMY 4TO OH YK€ ymep — it's true that was me but that me isn't
me... because i am dead.

CTHXOTBOpPEHHE 3TO OYEHb CcTpaHHOe 1Mo ¢opme. OHO pEATMCTUYECKH TMEpeAacT IMOTOK CO3HAHHS
YMUPAIOIIEro. MbICIH YMUPAIOIIETO MyTAalOTCs, OH HE B COCTOSIHMM HH OJHY W3 HUX JOBECTH JI0 KOHIIA, HO
IJIaBHOE, OCHOBHOE CTpPEMJICHHE OOBSICHUTH JIIOOMMOH, YTO C HHM HPOHMCXOJUT, NPOHU3BIBACT BCE
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CTUXOTBOpeHHe. «Jla, 3To0 OBUT OH, HO TEHeph 3TO YK€ HE OH, MOTOMY YTO OH MepTB». TpeyronpHas Gopma
CTUXOTBOPEHUS MOKA3bIBAET MOCIEIHEE YCUINE YMHUPAIOIIET0, KOTOPOE JOCTUraeT KyJbMUHALMU B CEPEINHE;
CHJIBI TIOCTENICHHO MOKHUJAIOT €T0, U OH 3aTUXaeT, MepTBbIi. CTUXOTBOpEHHE HEOOBIKHOBEHHO YMOIIMOHAIBHO
HACBHIIIEHHO, M OCOOEHHOCTH (OpPMBI YK€ HE OpHUIHHAJbHHYaHHE, KaKk BO MHOTHX Jpyrux Bemax 3.
KeMmMHHIca, a OpraHMYeCKy BBITEKAIOT U3 CYIHOCTH IIepeaBacMoro. BHEHNN BUI CTUXOTBOPEHUS NIEPEIAET
€ro COJIEp’KaHuE, COOTBETCTBYET TeMe. PUTM OKa3pIBaeTcs HE 3BYKOBBIM, a BU3YaJIbHBIM.

8§ 3. 3arn1aBHbIe OykBbIL. OcodeHHOCTH MIPUPTA

B cootBeTrcTBMM ¢ IpaBWJIaMU TPAaMMAaTHKU C 3arJ1aBHOM OYKBBI IMILETCS NIEPBOE CIOBO TEKCTA, a TAKXKE
IIEPBOE CJIOBO IOCJIE€ TOYKH, MHOTOTOYMS, BOIIPOCUTEIBHOTO M BOCKIMIATEIBLHOIO 3HAKOB, 3aKaHYMBAIOIIMX
MPEUIOKEHUE, M Pa3Hble BUbI IMEH cOOCTBEHHBIX. VIMeHa HapuIaTeIbHbIe MHUIITYTCS C 3arjlaBHOM OyKBBI PU
0oOpalIeHUy U OJHMLETBOPEHHUH, YTO MPUAALT TEKCTY 0COOYIO0 3HAUUTEIFHOCTh U TOP>KECTBEHHO-TIPUIIOTHATYIO
OKpACKYy.

O Music! Sphere-descended maid.
Friend of Pleasure, Wisdom's aid!

(W. Collins)

If way to the Better there be, it exacts a full look at the Worst (Th. Hardy).
[TpunoaHATOCT, MOXET OBITh MPOHMYECKOH, mapoauiiHoi, kak B MoHosore J[xuma I[loprepa, xorma oH,
BBICMeHBas OpaTa cBoel skeHbl Haiimkena, ToBOpuT:

«He's a big chap. Well you've never heard so many wellbred commonplaces come from beneath the
same bowler hat. The Platitude from Outer Space — that's brother Nigel.»

(J. Osborne. Look Back in Anger)

B mutuposannom Ha c. 301 ctuxoTrBopeHun J. JIMKUHCOH HEKOTOpPbIE OOJbIINE OYKBBI MCHOIB3YIOTCS IS
MeToHUMHUUecKoi nepconndukanuu: The stiff Heart questions... The Feet, mechanical, go round... [Ipyrue
CJIOBA BBIACJICHBI 3arjlaBHBIMH 6yKBaMI/I, MMOTOMY 4YTO BO3HUKAIOT B CO3HAHUH KAK OUCHb BAXKHBIC. Takux cioB B
ITOM CTHXOTBOPEHUU oueHb MHOTO: Yesterday, or Centuries before?.. Of Ground, or Air, or Ought — A Wooden
Way... the Hour of Lead... the Snow... then Stupor...

Llenbie caoBa MOTYT OBITH HaOpaHbl OONBIIMMHM OYKBaMU W BBIIEISIOTCS KaK MPOM3HOCHUMBIE € 0C000i
amdasoii uim ocodbenHo rpomko: And there was dead silence. Till at last came the whisper: «1 didn't kill Henry.
No, NO! Henry, surely you cannot blame me. I loved you, dearest» (D.H. Lawrence. The Lovely Lady).

MHOro MHTEpPECHBIX MPUMEPOB 3TOW U JAPYTUX OCOOCHHOCTEH IIPU(TOBOrO BBIIEICHUS MOXHO HAaWTH B
nerckoit mureparype y JI. Kopposna, A.A. Munna u gpyrux. «AS — | —= WAS — SAYING,» said Eyore loudly
and sternly, «as | was saying when | was interrupted by various Loud Sounds, | feel that?» (A. Milne).

OTOT npreM MHUPOKO UcHob3yeTcs B poMaHe A. Cuintoy «Kitou oT ABepu», IpUYEM CII0OBa BBIACISAIOTCS
HE TOJIBKO 3arjaBHBIMH OyKBaMU U IpU(TOM, HO U YKa3aHHEM aBTOpa O TOHE rojoca:

«WILL YOU BE QUIET!» he bawled.

B.U. banuHckas™ OTHOCHUT K CllydasiM CEMaHTUYECKOTO (yHKIIMOHUPOBAHUS 3arjIaBHBIX OYKB XapaKTEpHOE
JUIL QHTJIMMCKOM NHCHhMEHHOM TpaJWLMKM HANMUCAaHUE C 3arylaBHBIX OyKB BCEX 3HAMEHATENbHBIX CIOB B
3ariaBusAX KHUT U riaB. OHa Takke OTMEYAET, YTO B COBPEMEHHBIX M3JAHUAX AHIIIMU U AMEPUKHU CTallo
BXOJMTh B MOJY YIOTpeOJeHHEe B 3arjaBHsIX OJHHMX CTPOUYHBIX OYKB Kak JUIs COOCTBEHHBIX MMEH, TaK M JJIs
HapULATEIbHBIX:

under milk wood
(by) dylan thomas
(New York, 1954)

* banunckas B.1. Opdorpadus coBpeMeHHOro aHmmickoro s3bika. — M., 1967. - C. 229.
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B cTuxoTBOpHOM TeKCTe 3arjaBHble OyKBBI MHIIYTCS B Hayale KaKJIOM CTPOKH, HE3aBUCHUMO OT TOTO,
HAuMHAeT JIM OHa HOBoe IpejyioxeHrne. COBpeMEHHBIE MMO3ThI 3TOrO MPaBUiIa MHOTAA HE MPUICPKHUBAIOTCA U
HAUYMHAIOT CTPOKY CO CTPOYHOW OYyKBBI, €ClM YHoTpeOJeHHe 3ariaBHOW He TpeOyeTcsl yKa3aHHBIMH BBIIIE
MYHKTYaIl[HOHHBIMHU TIpaBriamMu. Takoe HapylieHHe Tpaauuy (Takas TPAaHCIO3HIUS) MPUIAET CTUXOTBOPEHHIO
6oJiee JOBEPUTEIIBHBIN Pa3TOBOPHBIN BUJ.

JIpyruM BaXXHBIM CPEICTBOM IIPU(PTOBOrO BBIJACNCHHUS SBiIsSeTcs KypcuB. KypcHMBOM BBIIENSIOTCS
snurpadbl, MOITHYECKHE BCTABKH, IPO3aUYECKUH TEKCT, IMTAThl, CJIOBAa JPYroro s3bIKa, Ha3BaHUS
YIIOMUHAEMBIX TpOH3BeJCHUI (HeoOs3aTeNbHO) W BOOOINE BCE, YTO IO OTHOIICHHIO K JAaHHOMY TEKCTY
SIBJSIETCSI MHOPOJHBIM WJIM TpeOyeT HeOOBIYHOTO ycwieHUs (dMdartuueckuii KypcuB). B cruimctuyeckom
aHaJIM3e ero 0COOCHHO Ba)KHO YUECTh, €CIIM KYPCUB UCIOJIb3YyeTcs B 00IbIIOM 00BEME.

MHorue ciyxeOHble CIIOBa, CIY)KEOHbIE TIJIarojibl, MECTOUMEHHMS U T.I., KOTOpPbIC SBJISIOTCS OOBIYHO
HEYIAapHBIMH, BBIICISIOTCS KYPCUBOM, €CJIM OHH IMOJIy4aloT yJapeHHe, KOrja OHU MO4YeMY-IH00 OKa3bIBAIOTCS
0Cc00EHHO Ba)XKHBIMM WJIM KOTJIa MO/Ipa3yMeBaeTCsi Kakoe-HUOYAb MPOTUBOIIOCTABIICHHE:

«Bella!»

«Yes, Master Jon.»

«Do let's have tea, under the oak tree when they come; | know, they'd like it best.»
«You mean you'd like it best.»

Little Jon considered.

«No, they would, to please me.»

(J. Galsworthy. Awakening)

Ecmu will u would ucnonp3yroTcst kak BcnoMorareinbHbIC TIaroJibl MM O3HAYar0T OOBIYHOE, MOCTOSHHOE
JCWCTBHE, Ha HHUX HET yAapeHus. YaapHas (opma O3Ha4aeT pa3fApakeHHE WIM HUPOHHUI0O M BBIICISCTCS
KYpPCHUBOM:

...his liver was a little constricted, and his nerves rather on edge. His wife was always out when she
was in Town, and his daughter would flibberty-gibbet all over the place.

(J. Galsworthy. Awakening)

VYcuneHHoe yTBEPKACHUE MOXKET OBITh IOKa3aHO HE TOJBKO KypCHBOM, HO U KypCHBOM B COUYETAHUU C
MOJIHOM (pOPMOI BCIIOMOTaTeIbHOTO IJ1aroja Tam, rie oOblYHa cokpaieHHas. Hanpuwmep:

Olwen (smiling at him affectionately): You are a baby, Robert. (J.B. Priestley. Dangerous Corner)
OTOT NpUMEP UHTEPECHO CPABHUTH C IPYION PEIUIMKON U3 TOU XKE MbECHI:
Gordon (furious, rising and taking a step forward): You are a rotter, Stanton.

You are a rotter coorBeTcTBOBajO OBl CMATYCHUIO MHTOHALMM M HE BBIpaKao Obl THEBa, a You are a baby,
Robert He Morio ObI 3By4ath j1ackoBo. Pa3zHuiia B mipudte COOTBETCTBYET pa3HUIC B MHTOHAIMH, & Pa3HUIIA B
WHTOHAIIMH NIEPEIaeT pa3HbIe HIMOIIUH.

Jaxe He sMdaTnyeckoe, a YUCTO HOPMATUBHOE HCIIOJIb30BaHUE KYpCHBA MOJXKET UMETh CTUIIMCTUYECKYIO
Harpy3Ky.

B cruxorBopenun T.C. Damora A Cooking EQgg (B aHrmiickoM sI3bIKE€ TaK HAa3bIBACTCS SUIO HE MEPBOM
CBEIKECTH) I'epOI0 TPUALATH JIET, H €ro OTHOLICHUE K HAJIEXKJaM MOJIOJOCTH OKpAlleHO TOphbKOW HpoHUel. B
ONKCAaHNM KOMHATHI yIIOMHHAETCs ab0oM ¢ Buaamu Oxcdopaa:

Pipit sat upright in her chair

Some distance from where | was sitting;
Views of Oxford Colleges

Lay on the table, with the knitting.
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(T.S. Eliot. The Cooking Egg)

3arnaBue amp0OMa HaMe4YaTaHO KYypCHBOM, M 3TO HUMEET CTHUJIMCTHUYECKYIO HAarpy3Ky KakK HPOHUYECKHIA
HaMeEK Ha TO, YTO MOJYYCHHOE TT0ITOM 00pa30BaHUE CTANIO MPOCTO JIETAIBIO HHTEPhEPA.

KypcuB wn3baBnseT oT HEOOXOAMMOCTH BBOJUTH CJIOBA «KHHUTa», «agbOOM» W T.. U TaKUM 00pazom
CHOCOOCTBYET KOMITPECCHH MMOATHYECKON MHPOPMAITHIH.

§ 4. I'pa¢duueckas 06pa3HOCTD

I'pajguyeckass o00pa3HOCTh €CTh J€JCHHME TEKCTa Ha al3albl WIM CTUXOTBOPEHUS Ha CTPOQBHI,
3a3yOpeHHOCTh CTpOYeK WiIN (urypHsie ctuxu. [10331s1 MOIEPHUCTOB MOCTENIEHHO MPEBPAIACTCA B TO3HIO,
OOpalIeHHYI0 HE CTOJIBKO K CIIyXy, CKOJIBKO K 3PEHHIO, HO HEOOBIYHOE pPACHOJIOKEHHE CTPOK M BOOOIIE
rpapuueckas 0oOpa3sHOCTh HMMEET CBOIO JABHIOIO HCTOpHUIO. bBonbInoil HMHTEpec B 3TOM OTHOIICHUHU
npencrasisier pomad JI. Crepna «Tpuctpam Hlennn».

@urypHble CTUXH OTHIOJb HE SIBISIOTCS M300peTeHHeM HOBOHM mo33uu. VX m3obperareneM cUMTaeTCs
npeBHerpeueckuit most Cummuii Popocckuit, a B Poccum ux mnucan eme Cumeon I[lomoukwuit. Tepmun
«(huUrypHBIE» OTpaXKaeT UX CYLUTHOCTh. TaK HAa3bIBAIOTCS CTUXOTBOPEHUS, CTPOKH KOTOPBIX PACTIONOKEHBI TAKUM
o0pa3oM, 4TO BeCh TEKCT UMEET O4YepTaHHe KakoW-HHOyIb (DUTYpBI: KpecTa, 3Be3/bl, Cep/la, TPEYroJbHHUKa
(KaK B TOJIBKO YTO PAacCMOTPEHHOM ciydae) W T.J. BHEIIHWi BUJ KaXXIOTO CTHXOTBOPEHHS B KaKOH-TO Mepe
COOTBETCTBYET €ro TEME U COIAEPKAHMUIO.

Paccka3 Mbimum B kuure JI. Kappoina «IIpuxirouennst Anucsl B cTpaHe uy1ec» OCTPOEH Ha KOHBEPIeHLUN
JBYX CTHJIMCTHYECKHX MPHUEMOB — HIPbI CIOB U (UrypHOro ctuxa. Mrpa ciioB, HOCTpOCHHAss HA OMOHUMUU
cioB tale u tail, coueraercs ¢ GuUrypHBIM CTHXOM, Halle4aTaHHBIM TaKUM 00Pa30M, YTO OH JCUCTBHTEIHHO II0
(dopMe MOX0’K Ha XBOCT MBIIIM. BBEpXy CTpaHHUYKH C 3TUM CTUXOTBOpPEHHEM H300pakeHa cama Mbllib. OT
KapTUHKU B BHUJIE XBOCTa UAYT CTPOUKH. LIpU(T K KOHIly CTAHOBUTCS MEHBIIE, OT YEro KakeTcsi, 4TO XBOCT
yron4aercs. Takum oOpaszom tale u tail coBmagaroT: XBOCT MBIIIH SBISIETCS] OTHOBPEMEHHO €€ PacCKa30M.

«You promised to tell me your history, you know,» said Alice, «and why it is you hate — C and D,» she
added in a whisper, half afraid that it would be offended again.

«Mine is a long and a sad tale!» said the mouse, turning to Alice and sighing.

«It is a long tail, certainly,» said Alice, looking down with wonder at the mouse's tail; «but why do you call
it sad?» And she kept puzzling about it while the mouse was speaking, so that her idea of the tale was
something like this

— «Fury* said to
a mouse, that
he met
in the
house,
'Let us
both go
to law:
I will
prosecute
you. —
Come, I'll
take no
denial:
We must
have a trial;
For
really
this
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morning
I've
nothing
to do.’
Said the
mouse to
the cur,
'Such a
trial,
dear sir,
With no
jury or
judge,
would be
wasting
our breath.'
I'll be
judge,
I'll be
jury.’
Said
cunning
old Fury;
‘I’ll try
the whole
cause,
and
condemn
you
to
death.'»

* Fury — umst cobaku.

B npousBenenusx D. KeMMuHIca CTUIMCTHYECKOE HCIIOJIB30BAaHHE I'paMKU JOBEACHO IO KpalHOCTH, a
uHOra M 110 abcypra. O. KeMMUHIC mpenenbHO SKCIEHTPUYEH B OTHOLIEHWH (OPMBI, XOTS TEMaTHKa €ro
TpaaUIMOHHA: PAZOCTH JIIOOBH, KpacoTa MPUPOJbI, Tpareaus cMepTH. KeMMuHIC mpociaBuicsS Te€M, 4TO B
CBOEM CTPEMJICHHMHU SMATUPOBATh YUTAIOIIYIO MYOJIMKY JHMOO COBCEM OTKAa3bIBAJCA OT 3HAKOB MpPEHHHAHUS,
a00 CTaBHJI MX CaMbIM 3arajJiouHbIM 00pa3oM MEXAYy YacTsAMH CIIOB, HE YMOTpeONsa 3arjiaBHBIX OYyKB,
OTKAa3bIBAJICS OT BCAKUX CUHTAKCUYECKUX HOPM, UCIIOIb30BaT (PUTYpHBIE CTHXH.

B rpaduueckue cpencta, GyHKIIMOHUPYIOIIKE HA YPOBHE TEKCTA B IIEJIOM, CIIEAYeT BKIIOUYUTH U TO, uTo HO.
ToIHAHOB Ha3Bajd JKBUBAJIEHTOM TEKCTa. OKBUBAICHT TEKCTa OOBIYHO 0003HAYaeTCs pPsIOM WM
HECKOJIBKMMU PsAJaMU TOYEK U YKa3bIBaCT HA IPOIYCK JIEMEHTOB TEKCTA, O KOTOPBIX YMUTATENb MOXKET B
KaKo#i-To Mepe norajsiBatbes. Tak, Hanpumep, B pacckaze K. Mancoung «CinyxaHka» OBECTBOBAHUE BEIETCS
OT NEPBOrO JiMla. ['épOMHA NPUHOCUT YalIKy 4Yasi B IOCTENb T'OCTbE CBOEW XO3SMKM M PACCKa3blBACT €M
HUCTOPUIO BCEH CBOCH HeylaBLIEHCs XKU3HU. Paccka3 MOCTPOEH Kak MOHOJOI, HO BpeMs OT BPEMEHHU OH
IIPEPBIBACTCS PAJOM TOUYEK. TOYKM yKa3bIBAalOT HA TO, YTO IIPUE3XkKas JEAM BCTABIISET KAaKUE-TO 3aMeyaHus,
3aJ]a€T MHOTIJIa BOIIPOCHI. DTOT HEU3BECTHBIN TEKCT, O COAEPKAHUM KOTOPOTO YUTATEIb MOXET JOTa/bIBaThCs,
UIrpaeT BaXKHYIO CTHJIMCTUYECKYIO poJib. OH pealuCTUYECKH OIPABIABIBAET MPOJOJDKUTENBHOCTh W3JIMSHUN
TepOMHH, MOMOraeT 0oJjee MOJHOMY PACKPBITUIO €€ XapaKTepa M BMECT€ C TeM MO3BOJSET HE 3arpyxarb
paccka3 M30bITOYHOM uWH(pOpManuelt o cobeceqHuile, KOTOpas M XyJOXKECTBEHHOW 3aJaud pacckasza
COBEPILECHHO HEPEJIEBAaHTHA.

B 3akimiouyenue riaaBsl OTMETHM, YTO, KaK BUIHO U3 MPUBEICHHBIX IPUMEPOB, TpaUuecKue CTUINCTHUCCKUE
Cpe/cTBa BechMa pa3HOOOpa3Hbl U CBS3aHbI ¢ (DOHETUUECKUMU, IPAMMATUYECKUMHU, JISKCHUECKUMH U APYTUMU
BBIPA3UTEILHBIMU CPEACTBAMH s3bIKa. Tak, Hampumep, MyHKTYalus MOXKET ObITh SKCIPECCHUBHOMN, OTpa)as
pa3HbIe CTUIIMCTUYECKUE TPHEeMbl (PUTOPUYECKHIA BOTIPOC, allo3HOoIe3HC U Ap.). JiiiHa cTpOKH OTpakaer xaHp
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U JeJeHHWE Ha IUIaH paccKa3umka W IUlaH mepcoHaxa. MckaxeHue opdorpaduu CIyKUT pedeBoi
XapaKTepUCTUKE MEPCOHAXKA U T.JI.

I'paduky TekcTa HeIb3sl paccMaTpUBaTh KaK OJWH U3 YPOBHEH sI3bIKA, MOCKOJIBKY €€ OTHOLIICHHE K YPOBHSIM
HE XapaKTEepH3yeTCs MHTETPATUBHOCTHIO M HMEPAPXUYHOCTHIO. [IpeanoskeHue He CerMeHTHPYeTCs Ha 3HAKH
MPENUHAHK, @ TOJIBKO MapKUpyeTcss MU, (POHEMBI HE 00pa3yroTcsi OyKBaMH.

I'paduka mpencrasiser co0oil 0coOyr0 CUCTEMy 3HAKOB M MPaBHJ UX YIOTPEOJICHUs, MpeaHa3HAaYCHHYIO
UL XpaHEHUs M Iepenadyd BepOaJbHOTO COOOIEHUS B BHJE, HMPUTOJAHOM JUISL 3PUTEIBHOTO BOCIIPHSITHUS.
CrnenoBatenbHO, MBI IMEEM JIEJIO HE C OCOOBIM YPOBHEM, a C 0OCOOBIM KOJIOM.

I''TIABA VIiI. ®YHKIIMOHAJIBHASA CTUJINCTUKA
§ 1. sI3pikoBas cucTemMa, PyHKIMOHATbHBIE CTUJIH U HHIUBHAYAIbHAS peYb

IIpousBeneHns XymOXKECTBEHHOM JIMTEpaTypbl M JAPyrue TEKCThI, CIyXalllue MaTepuajioM s
CTWJINCTUYECKOTO aHAJIN3a, SBJSAIOTCS MPUMEPAMU HHAMBUIYaJbHOM pEuM, NAHHOM B HEMOCPEICTBEHHOM
HaOmronenuu. [l Toro 4yToOBI OomMCaTh TEKCT M BBIBUTH €r0 OCOOCHHOCTH IO CPABHEHHUIO C JAPYIHMHU
CYIIECTBYIOIIUMH TEKCTAMU B JaHHOM S3bIKe, HEOOXOJUMO YCTaHOBUTH TEPMHUHBI Ui CPAaBHEHUS.
HeB0o3MOKHO yCTaHOBHUTH CBOEOOpaszue 4ero Obl TO HU ObLTIO, HE 3HAs, YTO SBJISETCS OOBIYHBIM M U3 KaKHX
BO3MOJKHBIX BapHaHTOB BBIOPAHO TO, YTO BKJIIOYEHO B TEKCT. YeMm Oojiee 4EeTKO OuepyeHO OOBIYHOE, TeM
3aMeTHee WHAMBUIyalbHbIE 0COOEHHOCTH. [lJii TOro 4to0bl YCTAHOBUTH XapaKTEpHBbIE U TOBTOPSIOIIHUECS
IPUHLHUIBL BBIOOpA, MBI JIOJDKHBI 3HaTh Bce T€ (DOPMBI, M3 KOTOPHIX Mpou3BoauTcs oTbop. TepmuHamu
CPAaBHEHUs CIIY’)KaT CUCTEMa JAHHOIO s3bIKa B LIEJIOM U ero HopMma. Ilox HOpMoOM IOHMMAaeTcs HE TOJIBKO
HEHTpaNbHBIM TUTEpaTypHbI CTaHAApT, HO M (PYHKIIMOHAIbHbIE CTHIM U AHaiIeKkThl. CHcTeMa s3bIKa M €ro
HOpMa He JaHbl HaM B HENOCPEICTBEHHOM HAOIIOACHUH 1 BBISBIISIOTCS IyTeM a0CTPaKIIUH.

[Tonmp3ysicb TepMHHAMHU MOJETUPOBAHMS, MOXXHO TPEACTaBUTh ce0e CHCTEeMY S3blKa Kak MOJENb
aOCTpakTHYI0, HOPMY — KakK MOJENb CTaTHUCTUYECKYI0 W HMHIUBUAYAJIbHYIO pedb — KaK SMIHUPUYECKH
HaOJIroaeMblil MaTepHa.

SI3BIK Kak cHucTeMa MpEeJCTaBlsieT co00M MHOXKECTBO Pa3IMYHO pEATU3yeMBIX B PEUYH IJIEMEHTOB B HX
OTHOUIEHUSIX, IPOTUBOIIOCTABIICHUSAX U CBSI3SX.

CucreMa s13bIKa, KOTOpast COCTOUT U3 (POHETHUECKOM, JIEKCHIECKON U TPaMMAaTHYECKOH MOICUCTEM, MOKET
paccMaTpuBaThCs KaK CTPYKTYpa, IOCKOJBKY Ha MHOXECTBE JJIEMEHTOB SI3bIKA OIPENEIICHBl 3aKOHOMEPHBIE
OTHOWIEHHS. DTH OTHOIICHUS COCTOST B TOM, YTO HCIOJIb30BAaHUE EIMHUI] OOjee HHU3KUX YPOBHEH IS
MOCTPOEHHS eIUHHI] 0oJiee BBICOKMX YPOBHEW HMMEET OrpaHHYEHHYIO CBOOOJY — COYETAeMOCTh DJIEMEHTOB
OrpaHUYEHA, 4TO U 0OecrieynBaeT HeOOXOAUMYIO IS KO/1a M30BITOYHOCTh. CUcTeMa s3bIKa ONpeenseT o0mmue
BO3MO>KHOCTH yNMOTPEOJICHUs €ro 3JEMEHTOB, a HOpMa — TO, YTO PEANbHO YyHOTPeOIseTCsl, IPUHATO U TIOHSATHO
B JJAHHOM SI3BIKOBOM OOIIIHOCTH B 3aBUCUMOCTH OT KOHKPETHBIX YCIOBUN OOIICHUSI.

Jlnst Toro yToOBl HA MpPUMEPE MOSICHUTH Pa3IUUUe MEXKIY CUCTEMOM, HOPMOM M MHIUBUAYaIbHON PEUbIo,
oOpaTHMCsI K MECTOUMEHUSIM.

B cucreme aHrMiiCKOro A3bIKka MECTOMMEHHE IIEPBOI0 JIMIA €IMHCTBEHHOIO YUCJIa 03Ha4aeT T'OBOPSILETO U
MIPOTHBOIIOCTABIEHO MECTOMMEHHIO MEPBOT0 JIMIAa MHOYKECTBEHHOTO YHCIa, 0003HAYAIOMIEMY TOBOPSILETO U
€l1e OJTHO WJIM HECKOJIBKO JIULI.

B HOpMme aHIIMHCKOrO sI3blKa, HalIpUMEp B HAYYHOM CTUJIE peud, BMecTO | BO3MOXXKHO W€ WM Tak
Ha3pIBaEMOEC MHOXXECTBeHHOEe ckpomuocTh: AS an illustration let us take the language of Euclidian geometry
and algebra (A. Einstein).

B unauBHayanbHON peun WE MOXKET OBITh JIACKOBO HJIM HACMEILIUBO YIMOTPEOJICHO BMECTO MECTOUMEHHS
BTOpOTO JHIa. Bpau Moxer ckazath manueHty: Come, come, we mustn't get ourself all worked up, must we?
(J. Thurber. The White Deer).

JlutreparypHast HopMma s3bika, kak numer E.C. VcTpuHa, «ompenemnsercs CTENeHbIO YIMOTpeOIeHHs Npu
YCIIOBUU aBTOPUTETHOCTH UCTOYHHUKOB»*. COCTaBUTENIN IPaMMaTHK U CJIOBapel MpU ONMMCAHUM JINTEPATYPHOI
HOPMBI ONMPAIOTCS Ha MaTepHual NPOU3BEACHUHN XYJ0’KECTBEHHOW, HAYYHOM W MyOIMIUCTHYECKOW MPO3BI.
[IpaBMIIBHOCTE pPEUYU OMNpPEAETSAETCS HE JIOTUUECKUMHU WIM STUMOJIOTUYECKUMHU KPUTEPUSMH, a TOJBKO
YIIOTPEOUTENBHOCTBIO B peud 00pa30BaHHBIX HOCHTENEH s3bIKa. Peub 00ycioBieHa NOTPEOHOCTIMH U
cuTyauuei oOIIeHus, TOATOMY M HPAaBWIBHOCTh €€ OTHOCHTENbHA. Ba)HO OTMETHUTH, YTO OTCTYIJICHHS OT
IpaBUJ TPaMMAaTUKHU B PEYH MEPCOHAXEH HE MPOCTO CBUAETENBCTBYIOT O HU3KOM 00pa30BaTEIbHOM YPOBHE
MEPCOHaXa, KaKk 00 3TOM TOBOPAT MAJOUCKYLICHHBIE B CTUJIMCTUYECKOM aHAJIM3€ YUTATENH, @ 4acTO HECYT B
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ceOe 3HAUNTENbHYI0 HHPOPMAIIUIO 00 00CTOATENLCTBAX OOIIECHNUSI, HACTPOCHHUU U COCTOSIHIH TOBOPSIIETO.

* Ucmpuna E.C. Hopma pyccKoro JIMTepaTypHOTo S3bIKa U KyabTypa peun. — M.; JI., 1948. - C. 19.

OOmenuTepaTypHblii CTaHIAPT Ha3bIBAIOT HOPMOI B Y3KOM CMBICTIE CIIOBA.

N3yyeHneM HOpPM «IPaBWIBHOW» PEUM 3aHUMACTCs CIELUalbHAs OTPACIb CTHIUCTUKM — HOPMATHBHAS
CTHJIMCTHKA, WIK OPTOJIOrHs. CyIeCTBEHHBIM OTJINYUEM OPTOJIOTUH OT JIMHIBOCTUIMCTUKH SIBIISIETCS TO, YTO
OHa HE TOJIFKO OTMEYAeT BapHAHTHI (PYHKIIMOHUPOBAHUS S3bIKA, HO M JAAET OLICHKY aHAJM3UPYEMbIX OpM Kak
«IPAaBUIBHBIX» MM «HEMPAaBWIBHBIX». OpTONIOTHS HU3y4aeT TaKXkKe XapakTep U OO0BbEM CO3HATEIbHOTO
BO3JICHCTBUSL HAa pa3BUTHE M (YHKIMOHMPOBAHUE S3bIKA CO CTOPOHBI €ro HOCUTENEH M CO CTOPOHBI
00pa3oBaTeNbHON CUCTEMBI, TIOCKOJIBKY HOpMa B 3TOM CMBICIIE UCKYCCTBEHHO MOJIEPKUBAETCA 1IK0I0i. CaMo
co0oii pazymeercs, 4TO 3TUMHU MPoOIeMaMU KyJIbTYPbl U Pa3BUTHUS PEUM MOTYT 3aHUMATbCS TOJIBKO T€, KTO
BIIOJIHE BJIAJICET JAHHBIM JIMTEPATYPHBIM SI3BIKOM U HMEET HYKHYIO OOIIE(PHIONOTHYECKYIO MOATOTOBKY.
HawuOoJsiee M3BECTHOM U3 MHOTOUMCICHHBIX aHTITMMCKUX PabOT 10 HOPMATHUBHOM CTUIIMCTUKE SIBIIETCS CIOBAPh
X. @aynepa*. B 3amauM OpTOJOTMM BXOJWUT HE TOJIBKO PAaCCMOTPEHUE M YCTPAHEHHE CEMAaHTUYECKUX H
CTUJIMCTUYECKUX HECOOTBETCTBUH B pEeud, HO W M3YYCHHUE YCIOBHH ee HamOoNbLIeH BBIPA3UTEIBHOCTU™ ™.
OCHOBHOI OpTOJIOTMYECKOW KaTeropuel SIBISAETCS KAaTEropHsi BapUaHTHOCTH, CBSA3aHHAs C TEM, UYTO S3bIK
HAaxXOJUTCS B COCTOSSHUM HENIPEPBIBHOTO PAa3BUTHUS U U3MEHEHUS, BCIEACTBUE YETO B HEM BCETja COCYLIECTBYIOT
AJIEMEHTHI CTapOro U HOBOTO™*™,

* Fowler H. A Dictionary of Modern English Usage. — Oxford, 1929.

** Cm.: Axmanosa O.C., Benses B.®., Becerumckuii B.B. O6 OCHOBHBIX MOHATHIX «HOPMBI peun»//®umon. nayku,— 1965,— Ne 4;
Axmanosa O. C., Becenumckuii B.B. Cinoapu npaBuibHO#N peun //Jlekcukorpaduueckuii coopruk. — 1959. — Ne 4; Crkpebnes FO.M. K
Borpocy 06 oprosoruu // Bomp. si3piko3nanus,— 1960. — Ne 2.

*** Cm.: Quirk R., Greenbaum S., Leech G., Svartvik J. A Grammar of Contemporary English,- Ldn, 1972; Robinson P. Using
English.-Oxford, 1983.

Hopma s3bIka OTpakaeT THUIIMYHOE HCIOJb30BAaHUE BO3MOYKHOCTEM, NPEACTABIAEMBIX CHCTEMOHM, B
3aBUCHMOCTH OT YYaCTHHUKOB, c(pephbl, YCIOBHUH U 1IEH OOIICHUSI.
Camoe cyiecTBOBaHHWE HOPMBI MTPEANOIaracT BO3MOKHOCTh TAKUX ONIMO3UIIUN™, KaK:

CTPYKTYypa : : HOpMa : . HUHJUBHIyaIbHas PEUb;
oOlIeHapoIHasE HOpMa :  IUAJICKT,

HEUTpaJIbHBIN CTUIIB © | PA3TOBOPHBIN CTWJIb | | KHWKHBIM CTHUIIb,
JIUTEPaTypPHO MPABWIbHAS PEUb : | IPOCTOPEUHE.

* Jlon ormo3unyeil MOHNMAaeTCsi OTHOLICHHE YaCTHYHOTO Pa3Iniys MEeXy YaCTHIHO BXOJHBIMHU 3JIEMEHTaMH WM MHOXXECTBAMH
9JIEMEHTOB $I3BIKA, CIIOCOOHOE BBIMOJIHATH CEMHOJIOTHYECKYI0 (DyHKIHMIO. PasiuuurensHble NMPHU3HAKK TPU 3TOM HOCST Ha3BaHHE
i depeHnInanbHBIX TPU3HAKOB. 3HAK OIIIO3HLIUH : ..

Hopma, Ttakum o00pa3oM, BKIIIOYaeT pas3Hble MOACHCTEMBl pealn3aluu CTpyKTypbl. OHa yKa3bIBaeT
TpaaUIMOHHBIE, HO HE 00s3aTEIbHO «IIPAaBUIBHBIE» (DOPMBI, TIOCKOJIBKY IIOMUMO JIMTEPATYPHOU HOPMBI A3BIKA
CYIIECTBYET PsIJ APYTUX HOPM: TUAJIEKT, TPOCTOPEUHE U T.1.

JuddepeHunanbable TPU3HAKE TEPEUUCICHHBIX BbIIIE ONMO3UIUN U IPYTUX UM MOJAOOHBIX MOTYT OBITh
reorpaduueckiuMu (71l TMaJICKTOB U HAIMOHABHBIX BAPUAHTOB), COLMAIBHBIMH, TIOCKOJIBKY pedb UMEET CBOU
OCOOEHHOCTH B pa3IMYHbIX OOIIECTBEHHBIX YCIOBUSAX U Yy pa3IMYHBIX OOILIECTBEHHBIX TPYIII,
OMOJIOTUYECKUMH, YUYUTHIBAIOUIMMU Pa3IHuue B PEYM MYKUUH U JKEHIIMH, JI€TeH, MOAPOCTKOB U B3POCIOTO
HaCEeJICHMUS.

«HopMma cOOTBETCTBYeT HE TOMY, YTO MOXXHO CKa3aTh, a TOMY, YTO YyXe€ CKa3aHO W 4YTO IO TPaJULIUU
rOBOpUTCS B paccMmarpuBaeMoM oOmectBe. CucremMa o0XBaThIBaeT HeajdbHbIE (OPMBI  peann3anuu
OTIPENICIEHHOTO SI3bIKA, T.€. TEXHUKY M 3TAJIOHBI Ui COOTBETCTBYIOIECH S3bIKOBOW JESTEIbHOCTH; HOPMA XKe
BKJIIOYAET MOJICJIN, HICTOPHYECKH Y)KE€ PEaTM30BAHHBIC C TOMOIIBIO TON TEXHUKH M MO ATUM HTaJOHAM»™.

* Kocepuy 3. CuaxpoHus, auaxpoHus u ucropus. — B c0.: HoBoe B muHTBHCTHKE. - BRI 3. — M., 1963. - C. 175.

AHTIMICKIE UCCIIEA0BATENN, COXPAHS MOHATUE KCTHIIBY» JUIS XYA0KECTBEHHBIX TEKCTOB, JUISI IPYTHX cdep
oOIIeHUsI BBOAAT TEPMUH «peructp». Perucrp coyeraer B cebe cUTyaTHBHBIC YCIOBHS OOIIEHUS, YCTHYIO WIIN
MUCBMEHHYI0O (OpPMY M POJIEBYIO CTPYKTYpPY KOMMYHHKanuu. Pa3nu4aior, Hampumep, PETHCTp YCTHOTO
HEO(HIIMANBHOTO Pa3rOBOpa, PETUCTP HAYYHOW JIEKUUH, LIEPKOBHOHM CIYKOBI, IOPUIMYECKUX JOKYMEHTOB,
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peKJIaMbl, KOMMEPYECKOH KOPPECIOHJCHIINN, METEOPOJIOTHYECKUX CBOJOK, TENEe(OHHBIX PAa3rOBOPOB U T...
VYcraHoBUBIIEHCS KIacCU(pHUKAIMU PETUCTpOB He cymectByeT. Ompenensior ux mno cdepe, dopme u
OTHOIICHUSIM KOMMYHUKaHTOB. Tak, Hanpumep, pekiiama Mmoxepa: And we've got the Mohair yarn blends in the
most luscious colours you've ever seen mo cdepe OOLEHUST ONMpeAessieTcsl KaKk KOMMepyeckasi ObIToBast
pekiama, 1mo ¢opme Kak MUCbMEHHBIM TEKCT, MO TOHY Kak oOpalleHue Heo(HIUaIbHOE, SKOObI XOPOIIO
3HAKOMBIX JIFO/IEH, H, CIIEAOBATENILHO, OTHOCUTCS K PETUCTPY PEKIIaMBbI.

Peructpbl MOXXKHO paccMaTpuBaTh KaK BapHAHTHI sI3bIKa M OHU NPHUMEPHO COOTBETCTBYIOT HPUHSATHIM B
PYCCKOM TMHTBUCTHKE U HE OUYEHB 0J1aro3BYYHBIM TEPMUHAM «CYOBS3BIK» MU IO IBSI3BIKY.

HO.M. CkpebHeB paccMaTpuBaeT CyObsA3bIK KaK MOJCUCTEMY S3bIKA, MIOJTHOCTHIO YIOBJIETBOPSIOUIYIO IIENsAM
oOrmieHus B Toil win uHoi cepe. OH MOAUEPKUBAET, YTO €MHCTBO S3bIKA KAK CUCTEMBI U €r0 WICHUMOCTh Ha
CyOBS3BIKM HE MCKJIIOYAIOT JIPYT APYra, YTO SA3bIK HE SBISIETCS TOMOTEHHOW CHCTEMOM, a pacragaeTrcsl Ha psf
pasHOBUAHOCTEH, oOchmyxkuBaromux pasHeie chepsl obmenus. FO.M. CkpeOHEB cyuTaeT HEOOXOAMMBIM
OTIMYaTh CYOBSI3BIKH, KaK YCIOBHO 3aMKHYTHIE M YCIOBHO JUCKPETHBIE TIOACUCTEMBI S3bIKa, OT
(YHKIIMOHATIBHBIX CTHIICH, KOTOPBIE SBJISIOTCS XapaKTEPUCTHKAMH ITHX CUCTEM.

QOyHKIIMOHAIBHBIM CTHJIb CKIIAABIBACTCA M3 CHEHM(PUUHBIX KOHCTUTYCHTOB TE€X WM HHBIX CYOBS3BIKOB.
[TomuMoO 53TUX CHEIU(PHUUHBIX DJIEMEHTOB B CyOBS3bIKE INPHUCYTCTBYIOT €I€ 3JIEMEHTHl OTHOCHTEIHHO
crnieur(puIHbIe U HecTleu(pUIHBIC.

[TooOHO perucTpam 3T CYOBS3BIKM BBIICISIOTCA MOKA MPOM3BOJIBHO B 3aBUCUMOCTH OT TOYKH 3PEHUS
UCCIIeIOBATENs, U YHCIIO MX HEONPEAETICHHO BEIUKO.

@OyHKIMOHANBHBIE CTHJIM HM3YYEHBI Jy4Ille, ¥ PACXOXIEHUS B HMX BBIJCICHHHM KAacalOTCS TOJIBKO CTHIISA
XY/I0)KECTBEHHON IMPO3bl M €AWHOTrO razeTHoro ctuiis. [lostomy moapoOHee HaM MPEACTOUT OCTAHOBUTHCS
MMEHHO Ha HUX.

DyHKIUOHA/IbHbIE CTHJIM — HAy4yHBIM, pPa3srTOBOPHBIM, JEIOBOM, IO3TUYECKUH, OPATOPCKUU W
NyOJIMIIUCTUYECKUA — SBJISIOTCS TMOJCHCTEMAaMHU  s3bIKa, Kakgas M3 KOTOPBIX 00JajaeT CBOMMH
cnenn(puIecKUMU 0COOCHHOCTSAMH B JIEKCUKE U (Ppa3eooruu, B CHHTAKCHUECKUX KOHCTPYKLUAX, a UHOTJA U B
¢donetuke. Bo3HUKHOBEHHE U CyIIECTBOBaHUE (DYHKIIMOHANBHBIX CTUJIEH OOYCIOBICHO CIIEIU(PUKON YCIOBUM
oO1IeHus B pa3HbIX cpepax deaoBeueckon AesTenbHOCTH. ChenyeT UIMETh B BUJY, UTO CTHIIM Pa3InYaloTCs Kak
BO3MOKHOCTBIO MJIM HEBO3MOXHOCTBIO YIOTPEOJCHHSI TEX WM WHBIX JJIEMEHTOB M KOHCTPYKLHMH, TaK M UX
YaCTOTHBIMU COOTHOWIEHUSIMU. CrelnuanbHbli TEXHUYECKHH TEPMHH, HalpuMep, MOXET BCTPETUTHhCA B
PasrOBOPHOM CTHJIE, HO BEPOSTHOCTH MOSIBJICHHSI €TO 37IeCh COBEPIICHHO MHAas, YeM B TEXHHUECKOM TEKCTE 110
JaHHOM CIeNUaNbHOCTH, MO0 TEPMMHBI JUISI pa3rOBOPHOTO CTWIIA HEXapakTepHbl. Llenblii psa ydeHBIX yxe
3aHAT TOJIyYCHHEM CTATUCTMYECKHX [aHHBIX, OLEHHUBAIOIINX BEPOSTHOCTh KaXJOTO 3JIEMEHTa S3bIKOBOM
CTPYKTYpbl B IIJJaHE €ro (YHKIMOHUPOBAHHA B pa3HbIX (YHKIMOHAIBHBIX CTWIAX*. BbIABISAIOTCS
CTaTUCTHYECKHE 3aKOHOMEPHOCTH B OTHOIIEHHM JUIMHBI, MOP(PEMHOTO0 U STHMOJIOTMYECKOTO COCTaBa CIIOB,
pacripenielieHus YacTel peyH, MPEICTABICHHbBIX B TEKCTaX CEMAHTUYECKUX IMOJICH, JUTMHBI TPEUIOKEHUH U T. 1.

* Cwm.. Hanp.: Tonoeun B.I'. I3 Kypca JeKUMi 1O JMHTBUCTHYECKOW cratucTtuke. — [opekuit. 1966; laiikesuu A.4. Onbit
CTATUCTUYECKOTO BBIIEICHHS (YHKIMOHAIBHBIX cTriiei // Borp. s3piko3Hanms. — 1968. — Ne 1.

HasBanue «(yHKIIMOHAIBHBIN CTHIB» HNPEACTABISAETCS OYEHb YAAYHBIM, IOTOMY YTO CHElM(pUKA KaXa0ro
CTHJIL BBITEKaeT M3 oOcoOeHHocTel ¢GyHKIMIA s3plka B JaHHOM cdepe oOmenus. Tax, Hampumep,
MyOJIMITUCTUYECKUI CTHJIb UMEET CBOEH OCHOBHOHM (DyHKIIMEH BO3AEHCTBHE Ha BOJIIO, CO3HAHHE U YYBCTBA
CJIyLIAaTEeJIs WM YUTATENs, 4 CTUIb HAyYHbIN — TOJIBKO IIEpelayy UHTEIUIEKTYaJIbHOTO CONEepKaHUS.

CtpykTypa W HOpMa s3blKa ABISIOTCS aOcTpakiued. Ha ypoBHe HAOMIONEHHS CYIIECTBYET TOJBKO
VHJMBHyaJIbHAsl pE€UYb, KOTOPAs MJIs CTUIMCTUKU IIPEACTABJICHA PEYEBBIM IIPOU3BEIACHUEM — TEKCTOM. TeKCT,
TaKuM 00pa3oM, ABISETCS €AUHCTBEHHBIM SMINPUIECKUM MATEPHATIOM CTUIUCTHUKH.

IIpy paccMOTpPEeHMH WHIUBHAYaIbHONW pEUYM JIMHTBUCTY TPUXOIUTCS HMMETh JeJ0 C OOJbIIUM
pa3HooOpa3ueM acleKkToB, T.e. C SBICHHSIMU aKyCTHMYECKHUMH, OOIECTBEHHBIMHU, MCUXO(PHU3UOIOTUYECKUMH,
ncuxuueckumMu. CooOIIeHne IPU 3TOM PAcCMaTPUBAETCS B CBSI3U ¢ KOHTEKCTOM U CUTYallUeH.

CTUIUCTHYECKUI aHAM3 OKa3bIBAaeTCd B HEKOTOPOM CMbICIE Ooyiee OTrpaHWYEeHHBIM, OH YYUTHIBAET
KOHTEKCT M CUTYallMI0, HO UMEET JEJI0 TOJIBKO C MMCbMEHHBIM OTPaK€HUEM 3BYKOBOM peun. JTO W Ipolle, U
CIIO’KHEe, MoToMy uTo, Kak ykaswsiBan JI.B. IllepOa, TekcT mist cBOero MmoHMMaHUs TPeOyeT MBICIEHHOTO
II€pEeBO/1a Ha MPOU3HOCHUMBIN S3BIK™.

* Cwm.: llepba JI.B. Yka3. cou. — C. 31.

PaccmarpuBas aHanmu3 B TEPMHMHAX TEOPUM HH(OpPMAIMH, MOXHO CKa3aTb, YTO IEJb €r0 COCTOUT B TOM,
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9TOOBI BO3MOXKHO OJIFKE TOJOMTH K aJrOpUTMY JAEKOAMPOBAHUS COOOIICHHUS, T.€. MOKa3aTh, KaK MOIy4aTeb
peud TOHUMAeT COOOIIeHHEe, a TaKXKe IO0Ka3aTh, KaK BO3PAacTaeT KOJMYECTBO HMH(OpMAIMHM B CIOBE WU
KOH(HUrypamnuu CBI3HOTO BBICKAa3bIBAaHUS B 3aBUCUMOCTH OT UX HEOXKUIAHHOCTH, O YEM YK€ TOBOPUIIOCH BBIIIE
npu OOBSICHEHWU NMPHUHIMIIA 0OMaHyTOro OXuaaHus. Kaxaplil 3eMEHT COOOLICHHS COJEPXKHUT TeM OOJIblle
uHpopMmanuu, 4eM OoJbilie 00IIee YMCIO BO3MOXKHBIX 3JIEMEHTOB, W3 KOTOPBIX JAHHBIA 3JEMEHT BBIOpaH.
OOpamieHne K TepMUHAM TEOPUH HHPOPMALUH, KaK YKE TOBOPWIOCH, MOXKET OKa3aThCs TOJIE3HBIM B
paccMOTpeHHH MPOOIeM CTUIIMCTUKH, MOCKOJIBKY 3TO TO3BOJIIET pacCMaTpUBaTh UX B Hanbosee 00001IEeHHOM
BUJIC.

Wtak, WHAMBHUAyalbHas peyb CYIIECTBYET B OTACIBbHBIX PEAIbHBIX BBICKAa3bIBaHUAX. OObenMHEHHE B
COCTaBe XY/I0KECTBEHHO-PEUYEBOI0O ILIEJOr0 pa3HbIX CTUJICH AAHHOTO SI3bIKA U KOHTPACTUPOBAHME SIEMEHTOB
OJIHOTO CTWJIA C BJIEMEHTAMHU JPYroro BBIMOJHSIOT Pa3IMYHbIC 3KCIPECCUBHBIC (DYHKIIMM, HA KOTOPBIX MBI
nojpoOHee OCTAaHOBUMCS B JaibHeiImeM. 37ech Mbl HAOMHHM TOJBKO, 4YTO CJENyeT pa3iudaTh
CTUJIMCTUYECKYIO OKpPAacKy, KOTOPYIO CJOBO MOJYy4aeT Ha ypPOBHE HOPMBI, U CTHJIUCTHYECKYIO (DYHKIIHIO,
KOTOPYIO CJIOBO MOJY4aeT Ha YPOBHE MHAMBUIYAIbHOM PEUH U BBITMOJIHSACT B paCCMaTPUBAEMOM KOHTEKCTE.

§ 2. OcHOBHBIE TPOTHBOMOCTABJIEHUSI HA YPOBHE HOPMBI

CtpykTypa si3bIKa M €ro CTaHIapTHas oOLIeJuTepaTypHass HOpMa M3Yy4aloTCs B Kypcax TIpaMMaTHKH,
JIEKCUKOJIOTUH U (OHETHKH. B 3TOi riiaBe Mbl OCTAHOBHUMCSI Ha B3aWMOJICHCTBUM HOPMBI M CTPYKTYpHI, Ha
BAapUALMAX HA YPOBHE HOPMBI U UX OTPAHUYECHUAX, 3aBUCSIIUX OT CTPYKTYphI, COCPEAOTOYUB CBOC BHUMAHUE
Ipex/ie BCero Ha (PyHKIIMOHAIBHBIX CTHIISX KakK TJIaBHOM IpeAMEeTe JTMHTBOCTMIMCTUKU. [locie 3Toro MoxHO
OyzeT paccMOTpeTh B3aUMOJICHCTBUE HOPMbI M MHIUBUAYaJIbHONW PeUd U OTPAHUYCHUS, KOTOPHIC HAKIIAIbIBACT
HOpPMa Ha BapHalliu B UHAUBUyaJbHOM peyH.

CruneBas CTpyKTypa si3blKa TECHO CBSI3aHAa C KOHKPETHOM MCTOPHEN M YCIOBUSMHU JKU3HU TOBOPSALIETO Ha
HEM HapoJa U IIOATOMY OKa3bIBACTCS PA3JIMYHOMN HA Pa3HBIX 3TAIAX UCTOPUH.

I'paHuLIbI MEXAY CTHIIIMH HE MOTYT, pa3yMeercs, ObITh OUEeHb )KECTKUMHU. Tak, OpaTOpCKUil CTUIIb MOXKET
UMETh MHOTO OOILIEro C MyOJMIIUCTUYECKHM, a K MOCIEAHEMY O4YeHb OJM30K CTUIIb TYMaHUTApHBIX HAYyYHBIX
TekcToB. [lyOnumucTuyeckuii ra3eTHbI CTWIb UHOTAA CONMKaeTcsl ¢ pa3roBopHbIM. Ho eciu Mbl ycTaHOBUM
CTaTUCTHYECKHE XapaKTEPUCTUKU OSTHUX CTWIIEH, TO yKa3aHHbIE COMIDKEHHs MOXHO paccMaTpuBaTh Kak
COUETaHMs PAa3HBIX CTUJIEH B MHAMBUAYAIBHON peun. Kaxaplil CTHIIb sI3bIKa XapaKTepU3YETCsl ONPEAEIEHHBIMU
CTaTHCTUYECKMMH TapaMeTpaMd B OTHOIICHHH JIGKCMKM M CHHTaKcuca (UIMHBI CIIOB W MPEAJIOKCHUI,
CII0OBOOOPA30BATEILHBIX MOICIICH U CHHTAKCHYECKUX KOHCTPYKIIUH).

TepMUH «HEUTPANBHBIA CTUJIB» HEYAAUYEH, TAK KaK B CYIIHOCTH IOJApa3yMeBaeT MAaTEepUal, IIe CTUIIEBBHIC
4epThl OTCYTCTBYIOT. HO Ham mpHIeTcs COXpaHHUTh €ro Ui 0003HAYCHHUS JIOTIOJHUTEIHHOTO MO OTHOIICHHUIO K
(YHKIMOHATBHBIM CTUJISIM MHOKECTBA JIEMEHTOB HOPMBI.

HeiiTpanbHblil cTHIb €CTh HEMAPKUPOBAHHBIN WIEH CTHJIMCTUYECKUX OMITO3UIUI U OKa3bIBAETCS Kak OBl
(OHOM 1711 BOCTIPUSATHSL BBIPAKEHHBIX CTHIMCTUYECKHX 0COOeHHOCTEH. OCHOBHBIM CBOMCTBOM €r0 SIBISIETCS
OTCYTCTBHUE IIOJIOKHUTEIIBHOW CTWIMCTUYECKOW XapaKTEPUCTUKA U BO3MOXKHOCTb HCIIOJIB30BAHUS €r0
3JIEMEHTOB B J1I000# cutyaruu. Kak Bce Ha ypoBHE HOPMbI, HEHTpPAIbHBIA CTHIIb SBISETCA a0CTpakuuend u B
VWHJMBHUIYaJIbHOM pEUYH, B TEKCTE OTCYTCTBHE CTHUIMCTHYECKH OKPALIECHHBIX JJIEMEHTOB MOXET CO37aBaTh
IIPEAHAMEPEHHYIO IIPOCTOTY, KOTOPask MOXKET UCIOJIb30BATLCSA CO CIELMAIbHBIM XY0KECTBEHHBIM 3aJaHUEM,
KaK 3TO HMMEET MECTO, Hampumep, B TBopuecTBe O. XemuHrysss wim P. ®pocra. Eciam crunmcrudeckast
HEUTPaTbHOCTh BBIOPAHHON JIEKCHMKH COYETAETCsl C MOTPEOJCHHEM CIIOB B HMX MPSIMBIX 3HAUYEHUSX, MPUEM
Ha3bpIBaeTCsl aBTOJOrMeil. [IpuemM He MckitoyaeT 0Opa3HOCTH, HO TOCIEAHSAS B ATOM Cllydae ONHMpaeTcs Ha
TEMAaTUKy M CIOKET BCEro IpOU3BelAeHUs B LelnoM. Tak, BO MHorux mnpousseneHusix P. ®dpocra cueHsl u3
(bepMepckoil KU3HU WIM HAOMIOACHUS TMPHUPOJABI JAIOT YHUTATENI0 BO3MOXKHOCTH IIHPOKUX (PHIOCOPCKUX
I'YMaHHCTUYECKUX 0000IICHUH.

HeifrpanpHoMy cTHIIO, T.€. CTHIIO, BO3MOXXKHOMY B PpEUYEBOH CHUTyaluu Jr000ro  XapakTepa,
IIPOTUBOIOCTABIIAIOTCS [IBE OCHOBHBIC I'DYIIBL. II€pBasi U3 HUX COOTBETCTBYET HEIOATrOTOBIECHHOM 3apaHee
peun OBITOBOro OOIICHWS, a BTOpasi — 3apaHee 0OJyMaHHOU peur oOLIeHUs ¢ mmpokuM kpyrom smi (public
speech). Paznuynble CTHIIM MEPBOM TPYNITBI OOBIYHO HA3BIBAIOT Pa3rOBOPHBIMH, a BTOPOH — KHMKHBIMH. B
AHTJIMIICKOM CTHIJIMCTUKE MPUHATA HECKOJILKO WHAsk TEPMUHOJIOTHS, @ IMEHHO Pa3lIMyaroT CIOHTaHHbIH casual
(non-formal) : : HecnonTanneii non-casual (formal); atu TepMuHBI TOYHEe OTpaXkaroT CyTh jAena. HasBaHus
«pa3sTOBOPHBIN» M «KHWKHBII» COOTBETCTBYIOT NMPOMCXOXKIECHHIO STHX CTUJICH: B CBOEH crenu@uKe neppas
rpymnmna oOyclIOBI€Ha XapaKTEpPHBIMU OCOOCHHOCTSIMH OBITOBOTO JIMAJIOTa, a BTOpas Ipylmna — YCIOBUSMHU
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nUucbMEeHHOro oOmeHus. OHaKko B HAcToOsIIee BpeMs 3TO JelIeHHE HEOoOs3aTeIbHO COOTBETCTBYET AETICHHUIO
peuu IO THIaM PEueBOM NEATENHbHOCTH HAa NMHCbMEHHYIO M YCTHYIO (popmbl. Tak Ha3bIBaeMblii pa3roBOPHBIN
CTWJIb IIUPOKO HCIOJIB3YETCSI B XYAO0KECTBCHHOW JIMTEpaType, a 00pasibl BTOPOH TPyIIbl MOTYT (XOTS U ¢
HEKOTOPBIMH MOJAM(HUKALUSIMHI) HMCHOIB30BaThCsS B YCTHBIX (pOpMax OOINEHHs, a Uil OJHOTO W3 HHX —
OpaTOPCKOTO — YCTHas (hopMa SIBISETCS Jaske€ OCHOBHOM.

Henp3s, BpoueM, cuurarh, 4TO pa3roBOpHAas pedb B TOM BHJIE, KAK OHA IPEJCTABIICHA B XYJI0KECTBEHHON
JUTEpaType, TOXKAESCTBEHHA YCTHOM pa3rOBOPHON peyH, MOCKOJbKY HaJIMYue CIeUU(UUECKUX 3a7ad UACHHO-
XyJIO’)KECTBEHHOTO TOpsiika (HEOOXOoauMasl CKaTOCTh, CIEHHYHOCTh — B JpaMaTypriH, IOKa3 XapaKTepoB,
COIIMAJIbHO-ICTETHYECKHE MPUHIIMIIBI JTUTEPATYPHOTO HAIpPABICHHS M MHOTOE JPYroe) BIHMSIET Ha 00paboTKy
YCTHO-Pa3rOBOPHOro MaTepuaina. ToyHoe, Kak Ha MarHUTO(OHHOI JIEHTE, BOCIIPOM3BEICHUE PA3TOBOPA MOKET
[OTAacCTh B JIUTEpAaTypHOE TPOM3BEACHUE TOJBKO B TMOpSAKEe HCKIoYeHus. MHbopmanus aomkHA
MOJIBEPTHYThCS KOMIIPECCUU: TMHUCATEIh OTOMPAET TOJBKO THUIIMYECKOE U CYLIECTBEHHOE, OCBOOOXash CBOM
MaTepuaj OT BCETO CIy4alHOTO™.

*  CMm.. Koorcesnuxosa K. K BOIPOCY XYIAOKCCTBCHHOI'O BOCIIPOU3BCIACHUSA BBICKa3bIBaHHI IIOBCCIHCBHOM YCTHOI\/’I pcun B

nuteparypHom npoussenenun // Cesko-slovenska russistika. — X. 2. — 1965.

XapakTepHble 0COOEHHOCTH Pa3rOBOPHOM peud, Kak yke ObLJIO CKa3aHO BBILIE, IMPOUCTEKAIOT M3 YCIOBUMN
yCTHOTO OBITOBOTO OOLIeHMs. Peub He oOaymaHa mpenBapUTENIbHO, HAJIMUYECTBYET HPSMOI JIBYCTOPOHHUH
KOHTaKT, Ipeodanaer auanor. Vcmonb3yloTest JONOTHUTEIbHBIC BBIPA3UTEIbHBIC CpeAcTBa (3KECT, MUMHUKA,
nokas, uHToHanus). CUTyalust CIy)KUT KOHTEKCTOM. Hannuue oGpaTHOil CBSI3M TO3BOJISIET TOBOPSIIEMY HE
CTPEMHUTBCS K OOJIBIION TOYHOCTU U TIOJHOTE BBIPAKEHHSI, OH 3HAET, YTO, €CJIM €ro HEeNpaBHJIbHO MOUMYT, OH
cpa3y 53TO 3aMETHT M MOJKET JOTOJHUTh WM TOSICHUTh CKa3zaHHOE. JTO O0OCTOATENbCTBO, a TaKXKe
CTEPEOTUITHOCTh CHTYalMH TMO3BOJSET OOXOAMUTHCS MEHBIIUM 10 OOBEMY CIOBAapeM, YIOTPEOATh
MHOTO3HAYHbIE CJIOBA U CJIOBA IMIMPOKON CEMAHTHKH, a TaKXKe MOJb30BATHCS KIHIIIE, & B CHHTaKCHCE IIUPOKO
UCTIOJIb30BATh HETIOJIHBIE TIPEATIOKEHHUS.

B pa3roBopHOM cTHJIe IPUHATO PA3INYATh TPU PA3HOBHIHOCTH: JINTEPATYPHO-PA3TOBOPHBIHN, (paMUIIbSIpHO-
pasroBOpHBIA W TpocTopeure. JlBe ImocienHUe HMMEIOT €Ile pPErHOHalIbHbIe OCOOCHHOCTH, a TaKkKe
0COOEHHOCTH, 3aBHUCAIIME OT M0JIa ¥ BO3pacTa ropopsero*. HekoTopeie aBTOphI MOIAratoT, YTO MPOCTOPEUHUE
HE MOXET pacCMaTpUBaThCs KakK (YHKUMOHAJIBHBIA CTHIIb, IOCKOJBKY CTWJIb HpeArosaraer BbIOOp, a
MOJIB3YIOIIUICS TPOCTOpEUnEeM BbIOOpa HE UMEET M TOBOPUT TaK MOTOMY, YTO MHa4Ye FOBOPUTH HE ymeeT. B
JNEUCTBUTENBHOCTH JI€J10 OOCTOMT MHAuye. HEepeAKo JIOAW C OJHUMHU COOECeTHHKAMM TOJIb3YIOTCS
POCTOPEYHEM, a JIUTEPATypHO-PA3TOBOPHBIM CTWJIEM C JPYTMMHU. Takum oOpa3oM, HMpoOCTOpedHbIe (POpMbI
ain't, he don't onn ymoTpeOIsFOT HE MOTOMY, YTO HE 3HAIOT JPYTHUX, a TIOTOMY, YTO 3TH (OPMBI yIOTPEOIISIOT
X TOBapHIIM IO paboTe WIM TOBApHMIM WX HUrp. B apyroil oOCTaHOBKE OHM COBEPUICHHO MPaBUIBHO
noJik3yroTes Gpopmamu isn't, aren't, doesn't**. Bosee Toro, B COBpeMEHHON AHIJIMM HEPEAKH CIydau, KOrma
TOBOPSAIINE HAMEPEHHO YHOTPEONISAIOT MPOCTOpPEeUHble (OPMBI KaK HApPOJHBIC, MOJUYEPKHBAas TaKUM 0O0pa3oM
CBOIO JIEMOKPATUYHOCTH, MPUHAMICKHOCTh K HApoJay, a HE K IpaBAlIUM KiaccaM. ['J1aBHONH OCOOEHHOCTBHIO
(YHKIIMOHATIBHBIX CTUJICH SBJIAETCS BCE-TaKM HE BBHIOOP, a cHeuu(UYHOCTH cdepbl ynorpebseHus. Takum
00pa3oM, OCHOBaHMsI OTPUIIATh CYIIECTBOBAHHE MPOCTOPEUHs KaK CTHIIS y HAC HeET,

* Cwm.: Bepxnep C.C. IIpobieMbl pa3BUTHS pa3rOBOPHOIo aHTIIMHCKOro s3b1ka B XVI — XX BB. — Boponex, 1978. u p.
** Charles v. Hartung. Doctrines of English Usage. — In: Essays on Language and Usage / Ed. by L. Dean and K. Wilson. - N.Y.,
1959. - P. 257.

['pynma KHMKHBIX CTWJIEH BKIIOYAeT HAYYHBIA, [EIOBOW, WM OQUIHATEHO-TOKYMEHTAIBHBIH,
MyOJIMIIUCTUYECKHUM, UM Ta3eTHBIN, OpaTOPCKUN M BO3BBILICHHO-1T03THYECKUH. TlocnenHuii ocoOeHHO BakeH
[P pacCMOTPEHUH XYI0KECTBEHHBIX NPOU3BEACHUN MPOLIEAINX 3110X. ['pyIna KHIKHBIX CTUIEH HE UMEET
TEPPUTOPUAIBHBIX TMOJAPa3ACICHUNA M SABJISIETCS OOLIEHApOJHON M OoJjiee TPaAMLMOHHOM, YeM pa3roBOpHas
rpynna. /[ng HuX xapakTepeH MOHOJOT M 0OpalleHHe OJHOTO YelloBeKa K MHOTUM. Mexay KOIUpOBaHUEM U
JCKOMPOBAHUEM COOOIICHUSI BO3MOXKEH (Oylaroapsi MMCbMEHHOCTH M JPYI'MM CPEICTBaM (DUKCALUHM PEUH)
3HAUUTENIbHBIN pa3pbIB. Mbl MOXKEM YUTATh CTaThiO, MMCbMO, KHUTY, IOKYMEHT, HallUCAHHBIE MHOTO JIET Ha3a[.
Bricka3piBaHue 001yMaHO MUITH B IPOIIECCE €r0 COCTABJICHUS, WM IIPU YCTHOH (opMe nepeaadn, MoAroTOBICHO
3apaHee. CHHTAaKCHC M JIEKCHMKA OTJIMYAIOTCS pa3HOOOpa3MeM M TOYHOCTHIO, YTO HEOOXOAWMO BBUAY
OTCYTCTBHSI MJIM HEZJOCTATOYHOCTH OOPaTHOM CBSI3H.

Bonpoc o ToMm, cymecTByeT Jin 0coOblii (PyHKIMOHATBHBIA CTUIIb XYI0KECTBEHHON JIUTEPATYPhI, SIBISCTCS
ciopusiM. Hekotopeie aBtopel (P.A. Bymaros, W.P. Tampmepun u apyrue) mojiararoT, 4YTO TaKOH CTHIIb
cymectByert, apyrue (B.B. Bunorpanos, A.B. ®enopos, P.I'. [Tuorposckuii, F0.C. CrenaHoB) OTpULIAIOT €TO
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cylecTBoBaHME. bonee yOenuTenpHOW SBISETCS TMOCIHEAHSAs To4yka 3peHus. JlutepaTypHas Hopma
CTHJIMCTUYECKH HEWTpajdbHa M HCIOJB3YEeTCd B XYJIOKECTBEHHOM JIMTEpaType B Pa3HBIX COYETAHMAX C
pa3IuYHBIMU (DYHKIIMOHAIBHBIMUA CTHUJISIMH, TPUYEM XYJOXKECTBEHHBIM 3(PQEKT 4acTo 3aBHCUT MMEHHO OT
CTOJIKHOBEHUS CTHIIEH.

Axanemuk B.B. BunorpagoB mucam: «Jlto0oe S3BIKOBOE SIBICHHE MOXET MPHOOPECTH XapakTep
MO3TUYECKOTO0 B OIpPEJCIICHHBIX TBOPYECKU-(YHKIMOHATIBHBIX YCIOBUSAX... BMmecTe ¢ TeM MOITHUECKHUE
cpeacTtBa He 00pa3yloT CIEIUaJbHOM CHUCTEMbI, HO ONHMPAIOTCS HAa CHCTEMHBIC OTHOLICHHS S3bIKa
BHEXYI0’)KECTBEHHBIX 00acTeii»™.

* Bunoepaoos B.B. T1o3TnKa U ee OTHOLICHHE K IMHTBUCTHKE U Teopuu JuTepaTypsl // Bonp. s3piko3Hanus. — 1962. — Ne 5. — C. 5.

Cnenyer, oHaKo, caenaTh OJHY OY€Hb BaXKHYIO OroBOpKy. Hopma s3bIka ecTh KaTeropus MCTOpUYECKas,
MO3TOMY CKa3aHHOE BBIIIE OTHOCHTCA K COBPEMEHHOMY AaHIJIMACKOMY S3bIKYy, HE HMEET Xapakrepa
YHUBEPCAJIbHON UCTHUHBI U HE UCKITIOYAET BO3MOXXHOCTH CYIIECTBOBAHMS CIIELUAIBHOTO JIUTEPATYPHOTO CTUJIS
B JIPYIUX sI3bIKaxX Ha OMPEAETICHHBIX 3Tanax uX pa3BUTHsA. SI3bIKO3HAHNE OTMEUYAI0O MHOTO TaKUX CIIy4aeB.

Camo co0oil pasymeercsi, YTO OTPHUIIAHUE JUTEPATYPHO-XYI0KECTBEHHOTO CTHJIS HE O3HAYaeT OTPULIAHUS
JUTEPATypOBETUECKON CTHIIMCTUKU CO CIEIHMAIbHBIMH 3a7adyaMM, OTIMYHBIMU OT 3aJay JIMHTBOCTHJIMCTHKH.
Takas nuteparypHas CTWIMCTUKA 3aHUMAETCs TOW YaCThIO COJIEPKAHUS COOOILICHMs, KOTOpas KacaeTcs
TOBOPSIIETO, €ro SMOLUMN, €r0 OTHOIIECHHS K CUTYAIllH, K MOJyJYaTeIo peUr U YNTATEII0 B MX B3aUMOJICHCTBUN
C YUCTO JINTEPATYpHBIMU XapaKTEPHUCTUKaMHU Mpou3BeneHus, 1.e. (padynoii, oOpazamu repoes, TEMOH, CTpoeM
UJEU U T.J.

Kak yxe ObUIO CKa3zaHO BBINIE, B JAaHHOW KHUTE HAC MHTEPECYIOT TOJBKO TE 3JIEMEHTHI 00eHX OTpacieil
CTUJIMCTUKH, KOTOPBIE MOTYT OBITh IOJIE3HBI B MOJATOTOBKE INpernojaBaTeiel MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, T.€. B
pa3paboTKe CTUIMCTUKUA BOCTIPUATHS.

§ 3. TOp)KeCTBeHHO-BO3BLIHICHHaﬂ JEeKCHKA U MOITHYEeCKHH CTHJIb

@OyHKIIMOHAIBHBIN CTHWIIb — KaTerOpUsl MCTOPUYECKAs: B pa3HbIC AMOXM PA3BUTHS AHTIUICKOTO S3bIKa U
AHIJIMACKOM KyJBTYPHl BBISIBIISIIOTCS PA3UYHbIE CTHIIM. Tak, B 3MOXY KJIACCHIUM3Ma CYMUTAIOCh, YTO
CYIIECTBYET OCOOBIA MOITHYECKUH CTHIIB, JUII KOTOPOTO IMPUIOJHBI HE BCE CJIOBAa OOIICHAPOIHOTO S3bIKA.
VYcraHaBIMBaIHCh OCOObIE HOPMBI IOITHYECKOTO $3bIKA, KacaBIIMECs BHIOOpA JEKCUKH (M3 KOTOpOW
U3TOHSIIOCH BCE TPYOOE M IIPOCTOE») U MOP(HOJIIOTHYECKUX (POPM, U CHHTAKCUUECKHX KOHCTpYKIMi. [TosTrka
KJIACCULIUCTOB ObLTa HOpMaTHUBHON. HOpMBI «Xoporiero BKyca», Haeaibl MPEKPaCHOTO Kak OJaropojHoro U
pasyMHOTO0, HU3J0KEHHbIe B modMe «llo3Tmueckoe HCKYCcCTBO» — TJIABHOM IPOU3BEIACHUU (PPAHIy3CKOTO
Teoperuka knaccunsma Hukona byano (1636-1711), Oblix mpUHATH U B AHTJIMH, XOTS B AHIJIUH TOCIIOACTBO
KJIACCHIIM3Ma HHUKOTJa HE OBLIO TakK CUiIbHO, Kak Bo DpaHmun. Te aHTIUiiCKUE MPOCBETUTENH, KOTOPHIS
NPUICPKUBATTUCH KIACCUIIUCTUYECKON ICTETHKHU, CTPEMIJIUCH YHOPSAOUYHUTD SI3BIKOBBIE TIO3TUYECKUE CPEICTBA
U pasBuBaM uaeu byano. OOpasHo-3cTeTHuecKas TpaHcopmanus OOIIEHApPOAHOTO S3bIKa B MO33MM ObLIa
MOJYMHEHA CTPOTUM KaHOHAM, Ha3HAYCHHE KOTOPBIX COCTOSIO B TOM, 4YTOOBI HpUIaTh €My O0cCoOyro,
COOTBETCTBYIOIIYIO UX MO3TUYECKUM B3IJISJIaM MTPUIIOAHATOCTh M U3bICKAHHOCTb.

OJHMM U3 TJIaBHBIX aBTOPUTETOB B 00JIACTH JIMTEPATYpPHOTO BKyca B AHriHU Obu1 Coamyain Jxoncon (1709-
1784), mosT, >KypHAIHUCT, KPUTUK M JIEKCUKOTpad), aBTOp MEPBOTO TOJIKOBOTO CIIOBAPSI aHTIMHCKOTO S3BIKA.
[Typuct 1 MopanucT, OH TpeOOBal CTPOTOTO CIEIOBaHUS YK€ anpoOMPOBaHHBIM 00pa3liaM BO MMs XOPOILETo
BKYycCa, pasyma u Mopaiu. B npuBenennom Hmxe cruxotrBopeHun C. JxoHcona «/Ipyx6a» MOKHO pOCIEAUTh
OCHOBHBIC XapaKTEepHbIE 4YepThl BBICOKOTOo CTWiIs. CTUXOTBOpPEHHE HAa4YMHAETCS C amocTpogdwbl, T.e.
MPUIIOHATOTO OOPAICHHUS, U IPUTOM HE K YeJIOBEKY, a K aOCTpaKTHOMY MOHATHIO — Jpyxko0e. IIpunoanseiit
TOH CO3/]a€TCS C CAMOTO Hadaja Kak 3THUM OOpallleHueM-0JIMIETBOPEHUEM, TaK U MOCIEAYIOMIUM YBEIUYCHHEM
qrcia SMUTETOB U napadpas. [pyx0a Ha3pIBaeTCs M «1apoM HeOec», U «paJloCThi0 U TOPAOCTHIO OJIarOPOIHBIX
YMOB», U «HEIOCTYITHBIM HU3KHM JyIIaM JOCTOSTHHEM aHTEJIOBY.

B cooTBeTcTBHM C 3CTETMYECKMMH HOPMaMM KJIACCHLIM3Ma TOXBaja ApyxOe BbIpakeHa B 000OLICHHOM
abctpaktHoOi (opme. Tummuno oOwiMe OTBICUYCHHBIX cymiecTBUTEIbHBIX: friendship, delight, pride, love,
desire, glories, joy, life, mistrust, ardours, virtue, happiness. IIpunararenbHbie HE TOJBKO aOCTPAKTHBI, HO B
OOJIBLIIMHCTBE CBOEM HMMEIOT B JIEKCHMYECKOM 3HAYEHUHU OICHOYHBII KOMIIOHEHT, YTO COOTBETCTBYET OOIIEH
nunakTuKo-mMopanusupyromiei tenaeniuu C. /xoncona: noble, savage, gentle, guiltless, selfish, peaceful. ¥
BCEX HMEH CYIIECTBUTENbHBIX, HA3bIBAIOIIMX JIIOACH, OCHOBHBIM KOMIIOHEHTOM JI€HOTATHBHOTO 3HAYEHUS
SBIIIIOTCSI yKa3aHWs Ha MopaibHbie KadectBa: Villain, tyrant, flatterer. To »xe cmpaBemmBo u s
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CyOCTaHTHMBUPOBAHHBIX TpuiarateiabHbix: the blest, the brave, the just. KonkpeTHble clioBa mMo4YTH
OTCYTCTBYIOT, @ T€ HEMHOTHE, KOTOPbIC BCE-TAKd YHMOTPEOJICHBI, MCIOJH30BAHBI METOHMMUYCCKH U TOXKE
craHoBsTcs 00o0meHusmu: the human breast, the selfish bosom.

FRIENDSHIP

Friendship, peculiar boon of heaven,

The noble mind's delight and pride,
To men and angels only given.

To all the lower world denied.

While love, unknown among the blest,
Parent of thousand-wild desires,

The savage and the human breast
Torments alike with raging fires.

With bright, but yet destructive gleam,
Alike o'er all his lightnings fly,

Thy lambent glories only beam
Around the favorites of the sky.

Thy gentle flows of guiltless joys,

On fools and villains ne'er descend,;
In vain for thee the tyrant sighs,

And hugs a flatterer for a friend.

Directress of the brave and just,

O guide us through life's darksome way!
And let the tortures of mistrust

On selfish bosoms only prey.

Nor shall thine ardours cease to glow,

When souls to peaceful climes remove;
What rais'd our virtue here below,

Shall aid our happiness above.

Jlorndeckoe, METPUYECKOE U CHHTAKCUYECKOE TIOCTPOCHHS TIOJTHOCTHIO COOTBETCTBYIOT APYr npyry. Kaxmas
cTpoa COCTOUT U3 OJTHOTO XOPOILIO COATAHCHPOBAHHOTO MPEAJIOKEHUS, TPAHUIIBI YACTEH KOTOPOTO COBIAIAIOT
C KOHIIaMH CTPOK. B COOTBETCTBHMHM C 3THM IOYTH BCE CTPOKM KOHYAIOTCS 3HAKAMH TPETMHAHMSA: 3alSTHIMH,
JBOETOYMSMH, TOUKOHU C 3arATOH, a Kaxas crpoda — TOUKOH.

VYpaBHOBEIICHHOCTH TIPEAJIOXKEeHUH crnocoOcTByeT oOmnue snureroB: raging fires, destructive gleam,
lambent glories, guiltless joys.

Arnoctpoda, T.e. oOpaleHre, CHOBa HCIOJIb3YeTCs B MOCIEHEH cTpode, HO B 3TOM CIIydae OHA COYETAeTCsI
c mnepudpasoit: apyx0Oa Ha3zBaHAa «PYKOBOJWUTENBHUIIEH XpaOpbIX M cCIpaBeUIMBBIX». Bce oOpameHus
BBIPAXKAIOTCS Yepe3 BTOPOE JIMIO eauHCTBeHHOro uncia: thy glories, thy joys, thine ardours, for thee. Bropoe
JHIO eIMHCTBEHHOTO yucia B 3moxy C. J[KoHCOHa B 0OMXOTHOHM pedd yxke He YHNOTpeOJsUIOCh U B TO33HH
MOJTIY4aJI0 BO3BBILIICHHYIO OKPACKY.

B oOcCHOBE CTHXOTBOpEHUS JICKUT CTHIMCTUYECKass (Urypa aHTHTE3bl: JpYyKOa NPOTHUBOIOCTABIISCTCS
JTr00BH, KOTOpAsi POXKIACT THICSUU TUKHUX JKEJIAHUK M OJTMHAKOBO My4aeT JAUKaped M IUBHIM30BaHHBIX JTFOJICH.

Bospimasi 4acTh JIGKCHKM pPacCMaTpUBAEMOrO0 CTUXOTBOPEHHS SIBJISIETCS BO3BBIIICHHOW B CHITY
BO3BBIIICHHOCTH HAa3bIBAEMBIX MOHSATHH U O0IIEH MPHUITOTHATOCTH TeMBbl. TaKOBHI CJIOBA, Ha3bIBAIOIIME APYXKOY,
0JaropozCTBO, pa3yM U T.1. JIpyrue cioBa BO3BBIIICHHBI TI0 CBOUM KOHHOTATUBHBIM 3Ha4CHUSIM. Tak, SMOIHH,
BBI3bIBACMbIC JIFOOOBBIO, CPABHUBAIOTCS C MPOCTHIM c1oBoM fire, a Gosee BhIicOkMe aMonmu ApyxObl — ¢ Oosee
BO3BBIIICHHBIM ardours, a pamoctu npyxObsl — glories. Oba Bo3BbIlIeHHBIX cioBa — ardours u glories —
POMaHCKOTO MPOMCXOKACHHS U 00jiee adCTPAaKTHBI, YeM MX T€PMaHCKHE CHHOHMMBI. TaKMX CHHOHUMHYECKUX
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nap, rJie¢ TepMaHCKOE CJIOBO HEHTpalbHO B 3MOLMOHAIBHOM M CTHIMCTUYECKOM OTHOIICHHH, @ POMAHCKOE
XapaKTepU3yeTCs BO3BBIIICHHOCTHIO MM TOPKECTBEHHOCTBIO, MOXKHO IpuBecTH Hemano. Cpasuure: descend —
go down, guide — lead, cease — stop, aid — help, profound — deep, glory — fame.

HaspiBas napyx0y «mapom Hebec», MOAT yrmoTpeOiseT peakoe cioBo bOON (bracociosenuvlii dap), CIOBO,
ATUMOJIOTUYECKH CBS3aHHOE C IpeBHEaHTI. ben (monwoa).

HexoTopblie 13 BCTPEUAIOLINXCS B CTUXOTBOPEHUH CIIOB SBJISIIOTCS TIOATU3MAMHU B TOM CMBICIIE, YTO BOOOIIE
HUTJIE, KpOME TI0931H, HEYITOTPEOUTENBHEL: O'er, Ne'er*.

* Cwm. Taroke aHamm3 apyrux cruxorBopenuii C. Jxoncona B kaure H.S. Jlesikonosoii Three Centuries of English Poetry (J7.,
1967. - C. 16-23).

Jlnst Toro 4toObl MPeaCcTaBUTh ce0e CYIIHOCTb BO3BBIIICHHOHN JIEKCHKH C JTMHTBUCTHYECKOW TOUKH 3pEHUS,
HA/I0 y4ecTh, YTO A0CONIOTHBIE CHHOHHUMBI WM a0COJIOTHO PaBHO3HAYHBIE BAPHAHTHI B S3BIKE COXPAHSIOTCA
HEJIOJITO: pa3 BO3HUKHYB, OHH MMEIOT TEHJIICHIIMIO Pa3MEXEBBIBATHCS CEMAHTUYECKH, MpUUeM Oojee peaKue
UMCIOT TEHJCHIMIO K a0CTparupoBaHHIO. B CBS3M ¢ 9THM MHTEPECHO 3aMETHTh, YTO ardours mMeeT TOJBKO
a0CTpaKTHOE 3HAYCHUE (MbLI CMpAcmu WIN Nbll KPACHOPeUlst), B TO BpeMs Kak CHHOHIMUYHOE €My UCKOHHOE
fire MHOro3HayHO W WMEeT Kak aOCTpaKTHbIC, TaK M KOHKPETHBIC JICKCUKO-CEMAaHTHUYECKHE BapUAHTHI.
3aMeueHo MpH 3TOM, YTO JICHOTATMBHOE 3HAYCHHE, NMes 0ojiee YEeTKO OYepUYEeHHBIE CEMAaHTHUECKUE TPaHUIIb,
MEHBIIIE TOJBEP)KEHO H3MEHEHMSAM, a KOHHOTATUBHOE, HANPOTHUB, JAaeT OOJIbIIME BO3MOKHOCTH Pa3BHUTHUS.
bnaronapst npuBBIYHOMY yIIOTPEOJICHHIO B BBICOKOM CTHJIE U YaCThIM COUYETAHMSAM CO CJIOBAMH, O3HAYAIOIIUMHU
BBICOKHE IOHATHUSA, YaCTh CJIOB IOJIy4aeT B CBOMX KOHHOTALUAX TOPKECTBEHHO-IIPUIIOAHATYIO OKpacKy. ClioBa,
yIOTPEOUTENbHBIE B TMO33UH, ACCOLMUPYIOTCA C TMOSTHUYECKUM KOHTEKCTOM M IMPHOOPETAIOT MOATHYECKYIO
CTUJIMCTUYECKYI0 OKpacky. C JApyroil CTOpPOHBI, MMEHHO SMOLUHU TPeOYIOT CBEXKECTH M IOCTOSHHOTO
OOHOBJICHHS JISKCHKH U BEAYT K YCTAHOBJIEHUIO BCE HOBBIX U HOBBIX CHHOHMMOB.

[To33us coBpemennuka C. /[xoncona Tomaca I'pes (1716-1771) unTepecHa Ijs HAC TaKKe KaK OJUH U3
IIPUMEPOB TOW BO3BBIIIEHHOH JIEKCUKH, KOTOpas COCTaBISAET NMpeAMET AaHHOro pasaena. Ho oHa comepkut
JJIEMEHTBI 4EPT, MOJIyYUBIIMX pPa3BUTHE TOJBKO B JajbHenuieM, nockoibky T. I'pel sBiserca npenreuein
€BPOMNEHCKOr0 CeHTUMEHTaIM3Ma. V3MI00MEHHBIM JKaHPOM aBTOpAa 3HAMEHHTOM «JJeruH, HamMCaHHOW Ha
CEeNTbCKOM KJianouie» Obln obl. Cpeu HUX OJHOW M3 HamboJiee W3BECTHBIX siBIsieTcs «Oa Ha OTIaCHHbBIN
Bu Mtonckoro xosremka» (1747).

Tak jxe Kak TOJBbKO uTO pa3zoOpanHoe ctuxoTBopeHue C. /[KOHCOHa, OHAa HauMHAETCSA C anocTpodbl. ITO
oOpamienue K mnuisiM 1 GamHsM Mrona. Huke npuBOIUTCSA TONBKO HA4YajaoO OJbl, HO U OHO JIA€T AOCTATOYHO
siCHOE TIpejicTaBieHue o poetic diction.

Tpu mepBble cTpodbl HauMHAIOTCS ¢ OOpamieHHs K OamiHsM, XojiMmaMm, TOJsM M, HakoHel, K Tewmse.
Hcnonp3yeTcst apxanueckas popmMa MECTOMMEHHUSI BTOPOTO JIMIIAa MHOXKECTBEHHOTO YuCIia ye U ocolasi, Takxke
NPUTIOAHATAs CUHTAKCHYEeCKash KOHCTPYKLUs ye... Spires. Jlekcuka oxabl Oosee oOpa3Ha M HECKOJBKO Oosee
KOHKpETHa, 4eM Jiekcuka ctuxorBopeHusi C. JDKOHCOHA, M B TO e BpeMs OHa emie 0OoJiee TpaauluOHHO
MIO3TUYHA.

ODE ON A DISTANT PROSPECT OF ETON COLLEGE

Ye distant spires ye antique tow'rs,
That crown the wat'ry glade,
Where grateful Science still adores
Her Henry's holy shade;

And ye, that from the stately brow

Of Windsor's heights th' expanse below

Of grove, of lawn, of mead survey,

Whose turf, whose shade, whose flow' among
Wanders the hoary Thames along

His silver winding way.

Ah, happy hills! ah, pleasing shade!
Anh fields beloved in vain,
Where once my careless childhood stray'd,
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A stranger yet to pain!

| feel the gales that from ye blow,

A momentary bliss bestow,

As waving fresh their gladsome wing,
My weary soul they seem to sooth,
And, redolent of joy and youth,

To breathe a second spring.

Say, Father Thames, for thou hast seen

Full many a sprightly race
Disporting on the margin green,
The paths of pleasure trace;

Who foremost now delight to cleave
With pliant arm thy glassy wave?
The captive linnet which enthral?
What idle progeny succeed

To chase the rolling circle's speed
Or urge the flying ball?

WuTepec mosTa cocpeioTOUCH He Ha MOPAIbHBIX MPUHIIUITAX, a HAa KPACOTaX U MPEJIECTSIX MPUPOIBI M Ha TeX
YyYBCTBaX U BOCIIOMHUHAHHUSX, KOTOPBIC MPOOYKIACT B HEM OMUCHIBAEMbIH Tei3ax. OTCroa, C OJJHONH CTOPOHBHI,
CJIOBa — Ha3BaHUS TPAJUIIMOHHBIX JIeMeHTOB niei3aka: glade, grove, lawn, mead, field, turf, hills, a ¢ apyroii —
clioBa W BbIpakeHus, oOo3Hauaromue uyysctBa: adore, happy, pleasing, beloved, gladsome, feel the gales,
bestow a momentary bliss, to sooth the weary soul.

Bce 3TH ci0Ba MMEIOT AMOIMOHANIBHBIC, U MIPUTOM MpPHITHBIC, KOHHOTaMU. Jlaxe cioBo gale, kotopoe B
CBOEM COBPEMEHHOM, TOYTH TEPMHHOJIOTHYCCKOM 3HAYCHUU HA3bIBACT CHIIbHBINM, PE3KHid, OJM3KUN K yparaHy
BETEP, B CTAPUHHOM MOITHYECKOW JIEKCHKE HMENO 3HAUCHUE 6emepoK, JecKkoe OYHO8eHUue W OTHOCHIIOCH K
apoMarty LBETOB, JiecoB U T.II. CiioBo turf ¢ 0OBIYHBIM 3HAYEHHEM OepH 3]1eChb CHHOHHMMHUYHO CIIOBY Qrass, HO
grass JMIIEHO KOHHOTAIWMi, HEeHTpasibHO, & turf MMeno MONOKUTENbHYIO ICTETHYESCKYI0 H SMOLUOHAIBHYIO
OKpacky. Paznuyme 1o CpaBHEHUIO C OOBIYHBIM CJIOBOM Yy CJIOBa MOITUYECKOTO MOXET OBITh HE TOJIBKO
CEMaHTUYECKUM, HO ¥ (POHETUYECKUM, U MopdoorndeckuM. Tak, mead [mi:d] — mostuueckuii BapuaHT cioBa
meadow ['medou], a gladsome — moatuyeckuii BapuanT npuiararesibaoro glad (cp. darksome y C. /I)xoHcoHa u
coBpemennoe dark). ITomoOHbIM sxe 0Opa3om cioBo disport (ot crapodpani. desport(er) — pazerexamvcsi)
SIBJSIETCSL TIO3TUYECKHM JIyOJIETOM cJioBa SPOIt, COXpaHMIO TUpepHuKC W MEepBOHAYAIBHOE 3HAYCHHE, HO
NpUOOPEINIO apXandeCKy0 U MO3TUYECKYIO OKPACKY.

OTpbIBOK M300MIyeT MeradopaMu: MIMAIA U OAllHH «BEHYAIOT» JIY)KaWKy, OHH CMOTPST C BEIHYABOIO
«i10a» BunHm3zopa, Bo BTOpOW cTpode TOBOPUTCS O BECENBIX «KPBUIbSIX» BeTpa. TemM3a Ha3BaHa «CENOW» H
OJIMLIETBOPSIETCS C TIOMOMIbI0O MecTonMeHHus NiS; B TpeThell CTpode ITO OJNMIETBOPEHUE PAa3BEPHYTO JAIIBIIE:
Mmo3T oOpariaeTcs K peke u Ha3biBaeT ee Father Thames.

CHHTaKCHC XapaKTEePU3YyeTCs IUIABHBIMH Pa3BEPHYTHIMU IEPHOJAMH, CIEIHAIbHBIMH KOHCTPYKIUSMHU
TopkecTBeHHbIX oOpareHuit (Ye distant spires... that crown...) u BocKIUIaTeIbHBIME MTPEIOKECHUSMH.

Mopdonoruueckue popmsr apxanunsl: thou hast seen.

[TosTudeckue nmpaBuiia pacupoCTPaHIOTCS Ha opdorpaduio: riIacHas, KOTopas HapyIaeT CueT CJIOTOB, XOTS
OHa M HE TIPOM3HOCHUTCS, 3aMeHsieTcst anoctpodom: Tow'rs, wat'ry, th' expanse.

Opa T. I'pest MOKET CITY)KHTh IPHMEPOM KJIACCUYECKOTO MIO3TUYECKOTO CTUIIS ™.

* CM. ananmu3 cruxorBopenuit T. I'pest B mutnpoBanHoii Beie padore H. 5. JIpskoHOBOM.

B nauane XIX Beka KaHOHBI OITHUYECKOTO fA3bIKA, MPOBO3IJIAIICHHBIE KIACCHIIMCTAMH, OBLIM OTBEPTHYTHI
pOMaHTHKaMH. POMaHTHKN OTCTauBaIM AMOIIMOHAIBFHO-ICTETHYECKYIO IEHHOCTh Pe4eBOro cBoeobpasus. OHu
CTPEMHJIUCh 00OTaTUTh MOITUYECKUH S3bIK HOBOM JIGKCUKOH, uepmasi ee U3 pa3HbIX HCTOYHUKOB. B. CKOTT
IIMPOKO HCIIOJIb3YeT AuaneKTu3Mbl, J[x. KuTc OOHOBIsSET MOITHYECKYIO JIEKCHKY, BBOAS apxau3mbl, [L.b.
[llenn HAXOOUT HOBBIE BBIPA3UTENBHBIE CPEACTBA B AHTUYHOW JmTeparype, Y. BopacBopT mpu3biBaeT
OTKa3aTbCs OT 0COOOTO IMOATUYECKOTO CIIOBAps M IOJIB30BATHCS B TOA3UHM CIOBAMH M (OPMaMHU >KMBOTO
Pa3roBOPHOIO SI3bIKA.

Bonpocsl si3pika M CTWJISL MIpajd OYeHb OOJBIIYI0O pPOJib B JHUTEpaTypHOil OopnrOe Hauama XIX Beka.
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[Mpenucnosue Y. Bopacropra ko Bropomy m3nanuio ero «Jlupuueckux Oamian» (1800) Obuio JauTEpaTypHBIM
MaHH(ecToM, B KOTOPOM OH IPOTECTOBAI HPOTHUB YCIOBHOCTEH BBICOKOTO CTHJIS, YKa3bIBas, 4TO IOA3US
J0JDKHA 00paIaThCsi KO BCEM JIFOSIM.

VY. BopacBopra HEMall0o KPUTHKOBAJIM 3a IPUMMTHUBM3M, CTHWIM3ALMIO NOJ S3BIK «IIOCENSIH», 3a TO, YTO
BHUMAaHHE K HApOJHOW DPEUYM COYETAETCA y HEro ¢ HAcANM3alUeil NMaTpuapXajbHOrO YKJIaJa CEIbCKOTO
MEIIaHCTBA, 32 OTOXKIECCTBICHNUE JOCTYITHOCTH C OOBIZICHHOCTBIO. TeM He MeHee COBpeMEHHbBIE UCCIIeI0BaTENN
IIPU3HAIOT, YTO MMEHHO OH IPEIJIOXKWJI HOBYIO TOYKY 3PEHHMS Ha >KMBYIO HapOJHYIO pedb, €r0 TBOPYECTBO
CBHITPAJI0 HEMANyI0 pOJib B pAaCIIaThIBAHUU CTaporo kiaccuueckoro ctuis. Ilogo6Ho V. Bopacsopty, k.
Baiipon cnocoOCcTBOBaI 0CBOO0XKICHHIO S3bIKA TTOA3UHU OT TpaaulMoHHON putopuku A. [loma u C. J[oHcoHa.
I1.b. Illennu uckan B OOIIEHAPOJHOM S3bIKE pacUIMpeHHe OOpa3HBIX BO3MOXKHOCTEH, KOTOpBIE MOTJIH Obl
nepeJaTh YUTATE0 €r0 SMOIMH, €r0 OTHOLIEHUE K AEMCTBUTEIBbHOCTU. POMaHTHKN OTBEPrarT KIACCUYECKOE
JIEJIEHUE CJIOB Ha IPUTOJHBIE JUISl TTO33UU «BO3BBILIEHHBIE» CJIOBA C IIUPOKMM 3HAUEHUEM M HENPUTOJHbIE
«HU3KHE» ¢ y3KUM 3HaueHMeM. OHM 4acTO MNPEANOYUTAIOT IOJIb30BaThCSl MMEHHO CIOBAaMH C Y3KHUM
3HaYeHHEM, TaK KaK OHHM IIO3BOJIIIOT CO3/1aBaTh Oojiee KOHKPETHbIE acCOIMallid W TEM CHIJIbHEe
BO3/ICUCTBOBATH HAa SMOLUHU YUTATENA. DMOTUBHAS (PYHKIMSA, KOTOPOH KJIACCHULUCTHI MpeHeOperaiu, BHIXOIUT
Ha MepBbIH U1aH. /1 KI1acCUIMCTOB OTOOP BBIPA3UTENBHBIX CPEICTB ONPENEISIICS HKAHPOM, JUIsI POMAaHTUKOB
’KAHPOBBIM KPUTEPH TepseT CBOIO 00sM3aTeNbHOCTh. Kaxkmoe BBIpa3UTENbHOE CPEICTBO, KaKIO€ CIOBO HIIH
000pOT PACIICHUBAIOTCS B 3aBHCUMOCTH OT UX MPHUTOJHOCTH U BBIPRXKECHHUS TAaHHOTO YYBCTBA, TaHHOU HJIEH
JAHHOTO aBTOpa B JAHHOM KOHTEKCTe. II0AThI cTpemsTCs Temeph MCIOJIb30BaTh Pa3HOOOpA3HBIE CPENCTBA, B
TOM YHCJIE U CTOJIKHOBEHUE Pa3HOCTUIILHBIX 1eMeHTOB. B «[Tamomunuectse Yainba ['aponsaa» J[xk. baiipona
B3aMMOJICHCTBYIOT U KOMOWHUPYIOTCSA (OJIBKIOPHBIE, apXaMuecKHe W KIACCHYECKHUEe DJIEMEHTHI. SIpkas
BBIPA3UTEIILHOCT  O0ECIEUYNBACTCS  CIOHTAHHOCTBIO M HMHIUBUAYAJIbHOCThIO peud. KaHoHMYeckuit
MOSTHYECKUI CTUIIL CTAHOBHUTCS IIOMEXOH, 1 POetic diction mepecraeT cymiecTBOBATS.

Brpouem, Hamo mpu3HATH, YTO CTpPEMJICHHE K CONMKEHMIO TO33UH C JKMBOM pedblo, KOTOpOE Jydlle
MO3BOJISICT MO3TY HepeaaTh CBOM MBICIH U UyBCTBA YHMTATEINO, U 0OphOa MPOTHB YCIOBHOCTEH MO3TUYECKOTO
A3bIKA, 3aCTBHIBIIMX OOPa30B, TPAAMLIMOHHBIX SMUTETOB, MIAOJIOHHBIX (HPAa3eOJOrH3MOB MPUCYIIH HE TOJBKO
POMaHTHYECKOMY NEPHOIY — OHHM COCTAaBJISIOT IOCTOSIHHBIM JIEMEHT UCTOPUU II033UU BO BCE BpeMEHa. Mbl
BCTpEYaeMcsi ¢ HUMHU B J1000# smoxe. YTo KacaeTrcs COBPEMEHHOW IMO33HMM, TO YHMTATENsIM M3BECTHO, Kak
HAacCTOMYMBO BBOJUT B CTUXM Ipo3anueckyto jJekcuky T.C. Dnuot. B o1HOM U3 CBOMX KPUTHUYECKUX CTAaTed OH
IUCal: «YCTaHOBUTH TOUHBIE 3aKOHBI O CBSI3U MI033UHU C Pa3TOBOPHOM peublo HEBO3MOKHO. Kaknas peBomtonus
B TI093UM HMEET TEHJCHLHIO ObITh BO3BpALICHHEM K OOMXOJHOM peud, a WMHOTJAa M 3asiBIseT 00 ITOH
TeHAeHIMH. Takoil Oblja peBOJIIOLMS, KOTOPYIO MpoBo3riacui B cBoeM [IpenucioBun BopacBopt, u oH Obu1
npaB. Ho Ttakyro ke peBomtonuio mpousBenu A0 Hero OnaxeMm, Yosep, [denxem u [paiinen, u Ttakas ke
pPEeBOJIIONUS  JTOJDKHA ObLIa NPUNATH NPUOIM3UTENBHO CcToJieTHeM Tmo3ke. IlociemoBarenu peBONIONMN
Pa3BUBAIOT MO3TUUYECKYIO PEYb B TOM WJIM MHOM HAIPABICHUH, OHU MOJHUPYIOT U COBEPILIECHCTBYIOT €€; TEM
BPEMEHEM Pa3rOBOPHAsl PeUb IMPOJOJDKAET MEHATHCA M IO3TUYECKAas peub OKa3blBaeTcsl ycrapeBuiei. Mbl,
BEPOSTHO, HE MOXKEM ceOe IMpeICTaBUTh, KaK €CTECTBEHHO JOJDKHA ObUIa 3BydaTh peub JlpaiineHna mns ero
Han0oJiee TOHKO YYBCTBYIOIIMX S3BIK COBPEMEHHUMKOB. Hukakas 1o33usi, KOHEYHO, HE MOXET OBbITh
TOXK/IECTBEHHOM TOMY, YTO IO3T T'OBOPUT WJIM CIBILIMT B Pa3roBOPE, HO OHA JOJDKHA HAaXOAUTHCA B TaKOM
OTHOILICHUM K PAa3rOBOPHOM peuu ero BPEeMEHH, YTOOBl YMTATENb MM CIYIIATEeb MOT CKa3aTh. «BOT TakK s
JI0JKEH OBl ObI TOBOPUTBH, €CIIH OBl MOT TOBOPUTH CTUXAMU» ™.

* Eliot T.S. Selected Prose. A Collection / Ed. by J. Hayward. — Penguin Books, 1958.-P. 58.

B coBpeMEHHOM AaHITIMHCKOM $3bIKE, HECMOTpPsI Ha OTCYTCTBHE CIELUAJIBHOIO IO3THUYECKOTO CTHIIA,
COXpaHAETCS CIOM JIEKCUKH, KOTOPBIM B CUIIY aCCOLMALUN C TOITUYECKUMU KOHTEKCTAMU UMEET B IIOCTOSTHHOM
KOHHOTATUBHOM 3HAQYEHUM BXOJAIIUX B HETO CJIOB KOMIIOHEHT, KOTOPbIM MOKHO Ha3BaTb IIO3THUYECKOU
CTWJINCTUYECKONW KOHHOTAIlMEW. DTOT KOMIIOHEHT YCTOMUYMUB, U CIIOBApU NIOMEYAIOT €r0 CHEeLHaIbHOW IOMETON
poet., a IEKCUKOJIOTY Ha3bIBAIOT TAKUE CJIOBA MO3TU3MaMU. B MX 4MCIIO BXOAAT HE TOJIBKO T€ BBICOKHE CIIOBA,
KOTOpbIE IIPU3HABAJIACH €IIE KIACCULMCTAaMU, HO U apXaudeCKUe U PEAKUE CII0BA, BBEICHHBIC B MIOITUYECCKUN
00UX0]] pPOMaHTHKAMH.

Jlnst Toro 4toObl MOKa3aTh (haKT CyHIECTBOBAHHUS M MCIIOJIb30BAHUS MO3TU3MOB B HAIlle BpeMs, IPUBEAEM
IOMOPHUCTHUYECKOE CTUXOTBOpeHHEe J[k. Anaiika, KOTOPBI CMEETCsl HaJ MO3TECCON, CIEAYIOUIEN OITHYECKUM
KaHOHAM!
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POETESS

At verses she was not inept!

Her feet were neatly numbered.
She never cried, she softly wept,

She never slept, she slumbered.

She never ate and rarely dined,

Her tongue found sweetmeats sour.
She never guessed, but oft divined

The secrets of a flower.

A flower! Fragrant, pliant, clean,
More dear to her than crystal.
She knew what earnings dozed between
The stamen and the pistil.

Dawn took her thither to the wood,

At even, home she hithered.
Ah, to the gentle Pan is good

She never died, she withered.

8§ 4. HayuHblii CTHJIb

OTnuuMTENbHBIE YEPThl KaXJIO0TO CTWISI 3aBUCSAT OT €ro COLMAIBHOTO HA3HAYEHUS W TOM KOMOWHAIMH
SA3BIKOBBIX (DYHKIIMI, KOTOpas MpeodiasaeT B akTe KOMMYHUKALIMH, a CIEI0BaTeIbHO, OT c(ephl OOMEHHs, OT
TOTO, UMEET JIU OOIIICHHE CBOCH 1IETbI0, HJIM, BO BCSIKOM ClIydae, CBOCH IJIaBHOM LENbI0, COOOIICHNE CBEICHHUIA,
BBIp@KECHHE IMOIIHH, TOOYXJIEHHE K KaKUM-TTH00 neiicTBuAM. [IpuHATO cunTaTh, YTO €IMHCTBEHHON (DyHKIIMEH
HAyYHOTO CTHJIS SBISIETCS (DYHKIUS HHTEUICKTYalbHO-KOMMYHUKATUBHAS, JIOTIOJIHUTENbHBIE (YHKIUU
(baKyJIbTaTUBHBI.

Hayuynblii cTHIIB, TakuM 00pa3oM, XapaKTepeH U TEKCTOB, MPEAHA3HAYCHHBIX JJISI COOOMICHHS] TOYHBIX
CBEJICHUI W3 KaKOH-MMOO cIenuanbHOM o0lacTh M JUId 3aKperuieHWsl mpoiecca mnos3HaHus. Haubonee
Opocaromieiics B TJa3a, HO HE EIMHCTBEHHOHM OCOOCHHOCTBIO 3TOrO CTWIS SIBJISETCS HCIOJIb30BAHUE
crienuabHOM TepMuHOIOTUU. Kaxkias oTpacib HayKH BbIpaOAaThIBAET CBOIO TEPMHUHOJIOTHUIO B COOTBETCTBUU C
IpeIMETOM M METOJOM cBoei paboThl. CBOIO CIEIHUAIbHYIO TEPMHHOJIOTHIO MMEIOT W pa3Hble 00JacTH
KYJIBTYpPBl, HICKYCCTBA, SKOHOMHUYECKOW KHU3HH, CIIOPTA U T.].

OnHako MPHCYTCTBHE TEPMHUHOB HE HMCYEPIBIBACT OCOOCHHOCTEH HayyHOro cTwiisi. HaydHbli TEKCT, WM
YCTHO TPOW3HECEHHBIM HAyYHBIH JOKJIAM, WM JIEKIHsS OTpakaloT paboTy pa3yma M aJIpecoBaHbl pazyMmy,
CIIEZIOBATENIbHO, OHM JOJDKHBI YJOBJIETBOPATH TPEOOBAHUSAM JIOTUYECKOTO IOCTPOCHUS M MAaKCUMAIbHOM
O0OBEKTUBHOCTH U3JI0KECHHUS.

CruneoOpazyromumu  (pakTopamMu  SIBJISIFOTCSI  HEOOXOJUMOCTh ~ JIOXOAYMBOCTH W JIOTUYECKOM
MOCIIEIOBATEIbHOCTH  M3JIOKEHHSI  CJIOKHOTO — Marepuana, OoJbplias  TpaauUOHHOCTh.  OTCyTCTBHE
HETOCPEICTBCHHOTO KOHTaKTa WM OIPAaHMYCHHOCTh KOHTAKTa C IOJy4aTelieM pedd (JOKJIaj, JICKIIHS)
MCKITIOYAeT WJINM CHJIBHO OIPAaHMYMBACT MCIOJIb30BAaHUE BHES3BIKOBBIX CPENICTB; OTCYTCTBHE OOpaTHOM CBSI3U
TpebyeT Oonbuieii monHoTH. CHHTaKCHYecKasi CTPYKTYpa JIOJDKHA OBITh CTPOWHOM, MOTHON U MO BO3MOYXKHOCTH
CTEpPEOTUIIHOM. B KauecTBe npuMepa HAy4yHOTO TEKCTa IPUBEIEM OTPBIBOK W3 3HAMEHUTOW KHUTHU
ponoHavyanbHuka kubepHeTnku HopOepra Bunepa (1894-1964) «KubepHernka, wiu YrpaBieHHUE U CBS3b B
KUBOTHOM M MaiuuHe». OTpBIBOK B3ST U3 pas3ziesia, B KOTOPOM aBTOp, MOKa3aB, KaK B pa3Hble UCTOPHUYECKUE
SMOXM Pa3BHBAJIACh MEYTA YEIOBEYECTBA 00 aBTOMAaTHYECKOM MEXaHH3ME, MOJBOJUT YHUTATENS K BBIBOAY O
TOM, YTO B HaIlle BpeMs UCCIIeIOBaHHE aBTOMATOB — U3 METaJlJIa MJIM U3 IUIOTH — MPEICTaBIIET COOON OTpacib
TEXHUKU CBSI3M U (DYHIAMEHTAIbHBIMU MOHATHAMH SIBIISIOTCS MOHSATHS COOOIICHHUS, KOJIMYECTBA MOMEX, WU
«ryma», KoJIM4ecTBa MH(pOpMaIu, METOJ0B KoaupoBaHus U T.1. H. BuHep mokasbiBaer, 4TO aBTOMAaThl U
(U3UOJIOTHUECKUE CUCTEMBI MOYKHO OXBaTHTh OJHOM TEOpHEH M YTO CO3/aBaTh aBTOMATUYECKHUE MEXaHH3MbI
HAQJ0 MO MPUHOUIAM (PU3HOJIOTUYECKUX MEXaHW3MOB, T.€. MCCIEAys NMPUHIMIBI Nepeaadd MHPOpMaluuu U
yIIpaBJIEHUS] B KUBBIX OpraHu3Max. OTpPBIBOK, CIIEIOBATENbHO, MPEACTABIACT JUIS JAaHHOW KHHUIH OCOOBIH
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uHTEpec. BOT 3TOT TEKCT:

Today we are coming to realize that the body is very far from a conservative system, and that its component
parts work in an environment where the available power is much more limited than we have taken it to be. The
electronic tube has shown us that a system with an outside source of energy, almost all of which is wasted, may
be a very effective agency for performing desired operations, especially if it is worked at a low energy level.
We are beginning to see that such important elements as the neurons, the atoms of the nervous complex of our
body, do their work under much the same conditions as vacuum tubes, with their relatively small power
supplied from outside by the circulation, and that the book-keeping which is most essential to describe their
function is not one of energy. In short, the newer study of automata, whether in the metal or in the flesh, is a
branch of communication engineering, and its cardinal notions are those of message, amount of disturbance or
«noise» — a term taken over from the telephone engineer — quantity of information, coding technique, and so on.

In such a theory we deal with automata effectively coupled to the external world, not merely by their energy
flow, their metabolism, but also by a flow of impressions, of incoming messages, and of the actions of the
outgoing messages. The organs by which impressions are received are the equivalents of the human and animal
sense organs. They comprise photoelectric cells and other receptors for light; radar systems receiving their own
short Hertzian waves; Hydrogen-ion-potential recorders, which may be said to taste; thermometers; pressure
gauges of various sorts; microphones and so on. The effectors may be electrical motors or solenoids or heating
coils or other instruments of very diverse sorts. Between the receptor or sense organ and the effector stands an
intermediate set of elements whose function is to recombine the incoming impressions into such form as to
produce a desired type of response in the effectors. The information fed into this central control system will
very often contain information concerning the functioning of the effectors themselves. These correspond among
other things to the kinesthctic organs and other proprioceptors of the human system, for we too have organs
which record the position of a joint or the rate of contraction of a muscle, etc. Moreover, the information
received by the automaton need not be used at once but may be delayed or stored so as to become available at
some future time. This is the analogue of memory. Finally, as long as the automaton is running, its very rules of
operation are susceptible to some change on the basis of the data which have passed through its receptors in the
past, and this is not unlike the process of learning.

The machines of which we are now speaking are not the dream of a sensationalist nor the hope of some
future time. They already exist as thermostats, automatic gyrocompass ship-steering systems, self-propelled
missiles — especially those that seek their target — anti-aircraft fire-control systems, automatically-controlled oil-
cracking stills, ultra rapid computing machines, and the like. They had begun to be used long before the war —
indeed the very old steam-engine governor belongs among them — but the great mechanisation of the Second
World War brought them into their own, and the need of handling the extremely dangerous energy of the atom
will probably bring them to a still higher point of development. Scarcely a month passes but a new book
appears on these so-called control mechanisms, or servo-mechanisms, and the present age is as truly the age of
servo-mechanisms as the nineteenth century was the age of steam engine or the eighteenth century the age of
the clock.

To sum up: the many automata of the present age are coupled to the outside world both for the reception of
impressions and for the performance of actions. They contain sense organs, effectors and the equivalent of a
nervous system to integrate the transfer of information from the one to the other. They lend themselves very
well to the description in physiological terms.It is scarcely amiracle that they can be subsumed under one theory
with the mechanisms of physiology*.

* Wiener N. Cybernetics of Control and Communication in the Animal and the Machine. — N.Y. - Ldn, 1961. — P. 42-43.

PaccmoTpuM npekae BCEro CHHTaKCUYECKYIO CTPYKTYPY 3TOTO TEKCTA.

B Hem mpeoOnagaroT Cl0)KHOTOAYMHEHHBIE NpeAoXeHHs. HeMHOrouucneHHble MPOCThIE MPEUIOKEHUS
pa3BEpHYTHI 32 CUYET OJHOPOAHBIX WICHOB. BO BCeM 3TOM JIOBOJBHO OOLIMPHOM TEKCTE TOJIBKO JIBa KOPOTKHUX
IIPOCTBIX MPEUIOKEHHS], U caMasi KPaTKOCTh UX BBIAEIAET BECbMa BaXKHBIE MBICIIH, KOTOPbIE B HUX COAEPXKATCA.

This is the analogue of memory.
They lend themselves very well to description in physiological terms.

OTnenbHbIe YIEHBl TPELIOKEHUH pa3BepHYThl. HeoOXOOMMOCTh TMOJHOTHI HU3J0KEHUS MPHUBOAMT K
IIUPOKOMY MWCIIOJIB30BAHUIO DPa3IMYHBIX TUIIOB ompeaeineHui. Ilodtm Kaxkaoe CyLIeCTBUTENBHOE B
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IIPUBEICHHOM OTPBIBKE HMMEET IOCTIO3UTUBHOE HIIM IIPENO3UTUBHOE OIPEACICHUE WIM U TO U Jpyroe
oJHOBpeMeHHO. Crien(UIHBIMH ISl TEXHUYECKHX TEKCTOB, B OCOOCHHOCTH TaKWX, B KOTOPHIX HJAET pPeyb O
npubopax uiu 000PYAOBAaHUH, SBIISIOTCS MPETIO3UTHBHBIC OINPEIEIUTENbHBIE TPYIIIbI, COCTOALIME U3 LENbIX
nenouek cioB: hydrogen-ion-potential recorders, automatic gyrocompass ship-steering systems, anti-aircraft
fire-control systems, automatically-controlled oil-cracking stills.

Bonbmioe pasBuTHe OmpeneNeHUil ATOTO THUMA CBSI3aHO C TpeOOBAaHMEM TOYHOTO OTPAaHUYEHUS
UCIIOJIb3YEMBIX MOHATHH. [lo 3TOH ke ImpUuYMHE MHOTHME CJIOBAa MOSICHAIOTCSA INMPENIO0KHBIMH, MPUYACTHBIMHY,
repyHANaIbHBIMU U HHOUHUTUBHBIMUA O0OPOTAMH.

CBs3M MeXJly 3JIEMEHTaMHU BHYTPH IPEIUIOKEHHUs, MEXAYy NPEUIOKCHUSIMH BHYTpH ab3aleB u ab3anamu
BHYTPH TJIaB BBIPAKEHBI SKCIUIMIIMTHO, YTO BEACT K OOMIIMIO U Pa3HOOOpa3HIO COIO30B U COIO3HBIX cJOB: that,
and that, than, if, as, or, nor...

JIyis HAy9HOTO TEKCTa XapaKTepHbI JBOMHBIC coro3bl: NOt merely... but also, whether... or, both... and, as...
as... Bo MHOrmx Hay4yHBIX TEKCTaxX BCTPEYAIOTCS TAaKXKe JBOWHBIC coro3bl Thma thereby, therewith, hereby,
KOTOpBIE B Xy/JJO’KECTBEHHOM JIMTEPATYpE CTAIM YXKE apXau3MaMH.

[Mopsimok cnoB mpeumyIiecTBEHHO TpsiMoii. HBepcust B mpeioskennn Between the receptor or sense organ
and the effector stands an intermediate set of elements cnyxut mis obOecriedeHUs] JTOTHYECKOW CBSI3H C
IIPEABLAYILHM.

BaxHyto posib B pacKpBITHH JIOTHUECKOM CTPYKTYpBI LIEJIOT0 UTpaeT AejieHne Ha ab3aiel. Kaxpiii ad3ar B
paccMaTpUBAaEMOM TEKCTE€ HAYMHAETCSA C KJIKOYEBOI'O IPEUIOKEHUs, H3JIArarolero OCHOBHYIO MbICHb. [
YCUJICHUSI JIOTUYECKON CBSA3M MEXIY MPEUIOKECHUAMU YIOTPEONSIOTCS TaKue CIelUalbHble YCTOWYHMBBIE
BhIpaXCHUs, Kak t0 sum up, as we have seen, so far we have been considering.

Toit xe menu moryr ciyxuth u Hapeuws finally, again, thus. YmorpeOneHue ux B HaydHOM TEKCTE
CrienU(pUIHO, T.€. CUILHO OTIMYACTCS OT YIOTPEOICHUs UX B XyJIOXKECTBEHHOH npo3e. Heckonbko BbImIe (CM.
c. 240) yxxe roBOpHIIOCH O HEKOTOPBIX CIydasX ynoTpeOIeHus NOW.

ABTOpCKasi peub MOCTPOEHA B NEPBOM JIMIIE MHOXKECTBEHHOTO 4mcia: We are coming to realize, we have
taken it to be, the tube has shown us, we are beginning to see, we deal with, we are now speaking. 3to «MbI»
uMeeT ABOMHOE 3HadeHue. Bo-nepseix, H. BuHep Be3ne noauepkuBaeT, 4TO HOBAas HayKa CO3/1aHa
COJPY>KECTBOM OOJIBIIOrO KOJUIEKTUBA YYEHBIX, U, BO-BTOPBIX, JIEKTOPCKOE «MbI» BOBJIEKACT CIIyIIaTeNel U
COOTBETCTBEHHO 4YWTATEJIed B IIPOLIECC PACCYXKACHUS W [O0Ka3aTrelbCcTBa. VIHTEpEeCHO Takke OTMETUTh
CPAaBHUTEIBHO 4YacTo€ YHOTpeOJIEHHE HACTOSIIEr0 TMPOJOJDKEHHOT0 M OyayIIero BMECTO IPOCTOrO
Hacrosimiero: the information will very often contain, 4ro npugaer u30KeHNUIO OOJIBIYIO )KUBOCTH.

DKCIPECCUBHOCTh B HAYYHOM TEKCTE HE UCKIIIOYaeTcs, HO oHa crienuduyana. [Ipeobnagaer konudecTBeHHAs
aKcrpeccuBHOCTH: Very far from conservative, much less limited, almost all of which, very effective, much the
same, most essential, very diverse sorts, long before the war u T.1. OGpa3Hasi SKCIIPECCUBHOCTh BCTPEYAETCS
NPEUMYIIECTBEHHO MPU CO3J[aHUU HOBBIX TEPMHHOB. B TaHHOM TEKCTE 3TO B3STOE B KaBBIYKH CIOBO «NOISE»,
KOTOpO€ TYT K€ pacKpbhIBacTCs CHHOHMMHUYHBIM OIMCATENbHBIM BbIpakeHuem amount of disturbance u
MOSICHAETCSl aBTOPOM KaK TEPMUH, 3aMMCTBOBAHHBIA Y cCHenHMaIMCTOB Mo Tenedonud. I[lepBoHavanbHO
0o0Opa3HbIl TEPMHH B JalbHEUIIEM 3aKpEIUIAeTCS] B TEPMUHOJOTMHU M, TONYYMB JIe(UHHUIIMIO, CTAHOBUTCS
NpsSIMBIM HAMMEHOBAHUEM HAyYHOTO MOHSATHUS. Tak 3TO B JajbHEHIEM M MPOU3O0ILUIO CO CIOBOM NOISE, U OHO
y’Ke JaBHO ymoTpeOsieTcst 6e3 KaBbIUYeK.

B npyrux TekcTax 5KCIPEeCCUBHOCTh MOXKET 3aKIH0YAThCS B YKAa3aHUM BAKHOCTHU M3jiaraemoro. Jlorudeckoe
NOJYEPKUBAaHIE MOXKET OBbITh, HAIIPUMEP, BhIpaXKEHO Jiekcudyecku: note that..., | wish to emphasize..., another
point of considerable interest is..., an interesting problem is that of..., one of the most remarkable of...
phenomena is..., it is by no means trivial... Bce 3T BbipaykeHuUs SBIISIOTCS U1l HAYYHOTO TEKCTa YCTOMYUBBIMH.

DKCIIPECCUBHOCTh BBIPAXKAETCS TAaKXKE B MMIUIMIMTHON MM SKCIUIMIMTHOMN 3asBKE OTIIPABUTENS PEUYM Ha
00BEKTUBHOCTb, Ha JOCTOBEPHOCTH COOOIIAEMOTO.

OOmras xapakTepUCTHUKA JEKCHYECKOTO COCTaBa 3TOT0 WM JIIOOOTO JPyroro Hay4HOTO TEKCTa BKIIOYAET
CIICAYIOIIME YEPThI. CIIOBa YMOTPEOJSIOTCS JIMOO B OCHOBHBIX MPAMBIX, JIMOO B TEPMHHOJIOTHYECKHUX
3HAYECHHUAX, HO HE B HKCIPECCUBHO-00pa3HbIX. [IoMMMO HEHTpaANbHBIX CJIOB U TEPMUHOJIOTHH YIIOTPEOISAIOTCS
TaK Ha3bIBacMble KHIDKHBIC CjI0Ba: automaton — automata, perform, cardinal, comprise, susceptible, analogous,
approximate, calculation, circular, heterogeneous, initial, internal, longitudinal, maximum, minimum,
phenomenon — phenomena, respectively, simultaneous. CiioBa apyrux cTusiel He UCTIOIB3YIOTCH.

KHmxHbIE c70Ba — 3TO OOBIYHO JUIMHHBIE, MHOTOCJIOXHBIE 3aMMCTBOBAHHBIEC CJIOBA, WHOT/IA HE MOJHOCTHIO
aCCUMWJIMPOBAHHBIC, YacTO HMMEIOIIME B HEUTPAJIbHOM CTHJIE 0Ojee MPOCThle W KOPOTKHE CHHOHUMBI.
Henonnas rpaMmaruyeckasi aCCUMIIISLUS BBIPAKAETCs, HAPUMEP, B COXpaHEHUH (OPMBI MHOKECTBEHHOTO
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4yucia, MPUHATON B S3bIKE, U3 KOTOPOTrO JAHHOE CYIIECTBUTEIFHOE 3aMMCTBOBAHO: automaton — automata.

PaccmoTpenue otpeiBka u3 kuuru H. Bunepa mo3Bossier moka3aTb MHOTHE XapaKTepHbIE YepPThl HAYYHOTO
TEKCTa, XOTs, HECOMHEHHO, HETTOBTOPHMAsi MHAUBUAYAJIbHOCTH OOJIBIIOTO Y4€HOTO HEN30EKHO CKa3bIBACTCS HA
A3bIKE, YMEHBIIAET CTEPEOTUITHOCTh, MPUONMKAS TEKCT K XYIO0KECTBEHHOMY. YKaXEM JOMOIHUTEIHHO
HEKOTOpbIe TUIHMYECKHE YepThl HAYYHBIX TEKCTOB, Kacaromuecss UX Mopdosoruu. OTH YepThl H3y4YEHBI
MEHBIIIE, YeM JICKCHUYECKHEe, HO BCE JK€ HEKOTOphIe HAaOIIOJCHNS UMEIOTCA. Bee aBTOpbI, 3aHMMAaBIINECS STHM
BOIPOCOM, OTMEYAIOT NIpeobiagaHue MMEHHOro cTuis. lIpeobnaszanue B HAy4YHOM CTHUJIE WMEHHBIX, a He
IJIaTOJIBHBIX KOHCTPYKIMHA JaeT BO3MOXKHOCTb O0JblIero o00OIIeHus, YCTpaHsst He00X0AUMOCTh YKa3bIBaTh
BpEMsI ICUCTBUSL.

CpaBHure:

when we arrived
at the time of our arrival
when we arrive

[To 3Toii K& MPUYKMHE B HAYYHOM CTHJIC 3aMETHOE MPEIMOYTCHUE OTAACTCS MACCHBY, TJIe HEOOS3aTEIbHO
yKa3bIBaeTCsl JiesTeNb, M HeNMWYHbIM (opmam riaroia. Bmecro | use the same notation as previously mumryr:
The notation is the same as previously used. Hapsnoy c mepBbIM JIMIIOM MHOKECTBEHHOTO YHCIIA,
Npe/ICTaBICHHBIM B TekcTe u3 KHurd H. Bunepa, mmpoko ymotpeOisitores Oesznmunbie dpopmsl It should be
borne in mind, it may be seen u koHCcTpyKIIMK ¢ ONE: ONe may write, one may show, one may assume, one can
readily see. YactoTHoe pacmpezerneHHe 4YacTeil pedd B HAyYHOM TEKCTE OTJIMYAETCS OT TOrO, KOTOPOe
HAOJIOACTCsl B HEHTPAIbHOM WIIM PA3rOBOPHOM CTHJIC: YBEIMYHMBACTCS MPOICHTHOE COJCPIKAHUE HMCH,
YMEHBIIIACTCSI COJCPIKAHUE TTIAr0JIOB B IMYHOM (hOpME, COBCEM OTCYTCTBYIOT MEKJTOMETHSI.

CToHT YyNOMSIHYTh OCOOYI0, XapaKTEepHYIO /Ul HAYYHOTro TeKCTa (HOopMy 3aMelieHus KOHCTpyKuusimu: that
of, those of, that + Part. B Toii )xe kaure H. Bunepa Haxonum Takoi mpumep:

To cover this aspect of communication engineering we had to develop a statistical theory of the amount of
information, in which the unit of the amount of information was that transmitted as a single decision between
equally probable alternatives. This idea occurred at about the same time to several writers, among them the
statistician R.A. Fisher, Dr. Shannon of the Bell Telephone Laboratories, and the author. Fisher's motive in
studying this subject is to be found in classical statistical theory; that of Shannon in the problem of coding
information; and that of the author in the problem of noise and message in electrical filters*.

* Wiener N. Op. cit. — P. 10-11.

HccnenoBanust rpaMMaTUYeCKUX 0COOEHHOCTEH TEXHMUYECKUX TEKCTOB MOKa3aJld, HaIPUMEP, YTO TEPMHUHB,
o0OO3HayaromuMe BEIIECTBO W  OTBJICYEHHOE TMOHATHE, MMEIOT OCOOEHHOCTHM 1O CpPaBHEHHIO C
COOTBETCTBYIOLIMMH DPa3psAaMU CYLIECTBUTEIBHBIX B OOIICIMTEPATYPHOM SI3bIKE B CBOEM OTHOIIEHUH K
kareropuu uucia. OHU ynoTpeOIsitoTes B 00eux 4YUCIOBBIX (hopmax Oe3 CIABUTA JICKCUYECKOTO 3HAUCHUS U
Moryt onpenensathes uncnutenbabpivu: Normally two horizontal permeabilities are measured. O6wsicasieTcst 3T0
HE OTPAaHUYCHUSMHU BHYTPHUSA3ZBIKOBOTO MOPSJIKA, a SKCTPATMHIBUCTHUECKUMH IpUYMHaMu. YeM riryOxke Hayka
IIPOHUKAET B 3aKOHBI IPUPOIBI, TEM Oojiee TOHKOW cTaHOBHUTCS Nu(depeHIranys BUIOB BEIIECTBA U CBOMCTB
npeaMeToB. [ HecienuanucTa CTajlb — OJTHO MOHATHE, METAJUTYPT 3Ha€T MHOTO Pa3HBIX CTaJICH.

TakoBa o01mas XxapakTepucTuKa Hay9HOTO CTHJISI B COBPEMEHHOM aHTTIUIICKOM SI3BIKE.

8§ 5. TI'azeTHbI CTHJIb

Cucrema (hyHKIIMOHAJIBHBIX CTUJIEH HAXOAWUTCS B COCTOSIHUM HEMpepbIBHOrO pa3Butui. CaMu CTHIU
000cO0JICHbI B pa3HOM CTEMEHU: I'PAaHUIBI HEKOTOPBIX U3 HUX ONPEACIUTb HEJIErKo, a CTHIM KaK TaKOBbIE
TPYAHO OTAEIHUTH OT )KAHPOB. DTH TPYAHOCTH OCOOEHHO 3aMETHBI, KOTJIa pe4b UJET O CTHJIC Ta3eT.

B knure N.P. Tanbnepuna «O4epku MO CTWIMCTUKE AHIVIMHCKOIO fA3bIKa» ra3eTHOMY CTHJIIO IOCBAIIEH
OONBIION pa3fen TIJaBbl O PEYEBBIX CTWISAX. BHYTpM Tra3eTHOro CTWIS O3TOT aBTOP pa3iUyYacT JBe
Pa3HOBUIHOCTH: @) CTHJIb T'a3eTHBIX COOOIICHHH, 3ar0JIOBKOB M OOBSBJICHHM, KOTOPBIE M COCTaBISIOT, IO
MHeHuio W.P. TanbnepuHa, CymiecTBO Ta3eTHOrO CTWIISA, M 0) CTHJIb Ta3€THBIX CTaTeH, COCTaBJISFOIIUN
Pa3sHOBUIHOCTH MyOIMIMCTHYECKOTO CTHIISA, KyJa TAKXKE BXOJAAT CTUIIb OPATOPCKUH U CTHIIB 3cce™.

* Tanvnepun U.P. O4epKu 110 CTHIIMCTUKE aHTIIMHCKOrO s3bika. — M., 1958. — C. 383-405; Galperin I.R. Stylistics. — M., 1977. —
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C. 295-307.

M.J. Ky3uen u FO.M. CkpeOHeB, aBTOpbl «CTHIMCTUKHA aHTJIMICKOTO SI3bIKa», CUUTAIOT, YTO OOBEIUHSITH
crenu(pUIecKre 4YepThl SA3bIKa Ta3eThl B IMOHSATHE TA3€THOTO CTHIIS HEMPABOMEPHO, MOCKOJBKY IMPH 3TOM
MpU3HAKA (PYHKIIMOHATHHOTO CTHIIS MOJMEHSIOTCS TPU3HAKAMU JKaHpa. JTU aBTOPHI TAKXKE YKa3bIBAIOT Ha TO,
YTO B Pa3HBIX pa3Jeliax ra3eThl. MePeOBBIX CTAThAX, TEKCTAX MOJUTHYECKUX JTOKYMEHTOB W BBICTYIUICHUH, B
CTaThsIX MO PA3TMYHBIM BOMPOCAM KYIbTYPHOU JKM3HU, HAYKH U TEXHUKH — OTPAXKAIOTCS PA3IMYHbIC CTHIICBBIE
CUCTEMBI si3bIka. Hapsimy ¢ myONMIIMCTUYECKUM CTUJIEM B Ta3€T€ MOXKHO BCTPETUTh M O(PHUIIMATBLHO-IEIOBOM
Ipy MyOJMKAUA JOKYMEHTOB OOIIEro 3HAuYeHWs, M HAYYHBIH, HAKOHEI, B Ta3eTax NyOIHKYyIOTCS H
XYI0KECTBEHHBIC MPOU3BEACHUS WIH OTPHIBKU U3 HUX™.

* Kysney M.J],, Ckpebnes FO.M. Yka3. cou. — C. 124.

HekoTtopbie aBTOpHI MpeJiaraioT BBIACNATh HE Ta3€THBIM, a MHPOPMALMOHHBIA CTHIb, KOTOPBIA MOXET
HCII0JIb30BAThCA B Ta3eTe, Ha paiuo U TeIeBUIEHUH. Ero Takke Ha3pIBalOT CTUJIIEM MACCOBOM KOMMYHHUKALUU.

Bbienute o0mue 4YepThl Ta3eTHOrO CTHIIA BCE K€ MOYKHO, a JUIS CTHJIMCTHKHM KaK HayKd HpeIMETOM
ABIIsIETCS 001IIee U 3aKOHOMEPHOE, a HEe BO3MOXKHbIE YaCTHOCTHU. BrIfemnsieM ke Mbl Hay4HbIH CTHIIb, XOTS U TaM,
0e3ycIIOBHO, MMeeTCsl KaHpoBas aupdepeHIuanus. s3bIK KypHAIbHOW CTAaThU OTIMYACTCA OT OTYETa O
MPOJETAHHOM HKCIIEPUMEHTE, 8 TEXHUUECKasi JOKYMEHTAIUsI COUeTaeT B ce0e 4epThl 0(HUIMATIBHO-IEIOBOTO U
HayyHOTrOo crtujeid. CoOBEpIIEHHO OYEeBHIHO, 4YTO CHUCTEMa OHKCTPAJMHTBUCTUYECKUX CTHICOOpPA3YIOIUX
(bakTOpOB MMEET MHOTO OOIIEro Ja)ke€ B Pa3HBIX TUIAX Ta3€THBIX MATEpPHaJOB, a MOCKOJIBKY OpraHH3allHs
S3BIKOBBIX DJIEMEHTOB CTHJII CaMbIM TECHBIM 00pa3oM 3aBUCHT OT JKCTPAIUHTBHCTHYECKUX (aKTOPOB,
cnienr(rKa ra3eTbl Kak 0OIIECTBEHHOTO SBJICHHS U BOOOIIE crielu(prKa MacCOBO KOMMYHUKAIIMH OOBEKTUBHO
OPUBOAAT K HEOOXOIMMOCTH TPHU3HAHMS Ta3eTHOTO CTWIA KakK OJHOTO W3 (YHKIMOHAJBHBIX CTHIICH.
CommanbHast cUTyauusi OOIIEHUS JUId Ta3eThl BechMa crnenuduuna. ['azera — cpenctBo uHpoOpManuu |
cpeactBo yoexaenus. OHa paccuMTaHa HAa MAacCOBYIO M IPUTOM OY€Hb HEOJHOPOIHYIO ayAUTOPHUIO, KOTOPYIO
OHa JIOJDKHA YZEp)KaTh, 3aCTAaBUTH ceOs unTaTh. ['a3eTy OOBIYHO YUTAIOT B YCIOBUAX, KOTJIA COCPEIOTOUUTHCS
JOBOJIBHO TPYJHO: B METPO, B TOE31€, 3a 3aBTPAKOM, OTAbIXas mocje paboThl, B 0OeAECHHBIH MEpephIB,
3aroJIHSASL OYEeMY-JIN00 OCBOOOAMBIIUIICS KOPOTKHI MPOMEXYTOK BpeMeHH U T.n. OTcCloga HeoOX0IUMOCTh
TaK OpPraHU30BaTh ra3eTHYIO0 MHQPOpPMAIMIO, YTOOBI MepeaTtb ee ObICTPO, CXKaTo, COOOIIUTH OCHOBHOE, JTaKe
ecni 3aMeTka He OyJeT JouYMTaHa 10 KOHIA, M OKa3aTh Ha YUTaTeNs OIpelesIeHHOE SMOIMOHAIBHOE
BO37eHCTBHUE. V3/10)kKeHNE HE TOHKHO TPeOOBaTh OT YUTATENs MPEABAPUTEIILHON MOATOTOBKH, 3aBUCUMOCTD OT
KOHTEKCTa JIOJDKHA OBITh MUHUMAaJbHOH. Bmecte ¢ TeM Hapsiay ¢ OOBIYHOM, NMOCTOSHHO IOBTOPSIOIIEHCS
TEMaTUKON B Ta3eTe MOSABISETCS MPAKTUYECKU JI00as TeMaThuKa, MOUYeMy-TH00 OKa3bIBAIOLIASICS aKTyalbHOM.
3aTeM 3TH HOBBIE CUTYAaIlMU U apIyMEHTHI TOXKE HAUMHAIOT NMOBTOPSATHCSA. JTa NOBTOPHOCTD, & TAKXKE U TO, YTO
KYpPHAIHCT OOBIYHO HE HMEEeT BPEMEHH Ha TIIATENbHYI0 O0pabOTKy MarepHuaia, BeAyT K YacToMy
HCIIOJIb30BAHUIO IITAMIIOB. Bee 310 U co3maer cBoeoOpasue cTuieo0pazyromux (PakTopoB ra3eTHOTO TEKCTa.

Ctunu  pa3nuyaroTcsi MeXIy coO0OH He CTOJNBKO HaJMYUeM CIEHU(PHUECKUX JIIEMEHTOB, CKOJIBKO
cneunpuyeckuM  UX  pacnpeaeneHueM. Ilostomy  Hambonee  MOKa3aTeNbHON  XapaKTEPHCTUKOMN
(YHKIIMOHATIBHOTO CTHUJISL  SIBJISICTCSL  XapaKTepUCTHKa craTuctuueckas. CTaTHCTHYECKOE BBIJCICHHUE
(YHKIIMOHATIBHOTO CTHJIA OCYIIECTBIISIETCS METOJOM KOPPESILMOHHOTO aHajiu3a, Ul 4Yero M3 HECKOJIBKUX
COTEH TEKCTOB OTOMPAIOTCS MO METONy clydaiHbIX uncen oTpbiBkH 1Mo 100 cnoBoynoTpeGieHuil B KaxaoM H
MOJICYMTHIBAETCS, KaK B ATUX OTpPBIBKAX MNPEACTaBICHBI T€ WJIM HHbBIC NPH3HAKH, BHIOPAHHBIE B KaueCTBE
XapaKTepU3YIOIUX CTHIIb, HAlPUMEP KJIACChl CJOB. TakuMm oOpa3oM BBISABISAETCS OTIMYAIOIIEE ITOT CTHUIIb
pacrpeneneHue KiiaccoB CIIOB.

[Tpu KoMMYEeCTBEHHO-KaYeCTBEHHON XapaKTEPUCTUKE ra3eTHON JIGKCUKU MCCIIEI0OBATEIN OTMeYalld O0IbIION
IPOILEHT COOCTBEHHBIX MMEH. TOMOHHMMOB, aHTPOIIOHMMOB, Ha3BaHUHM YYPEKICHUH M OpraHuM3aldil u T.1.,
0oJiee BHICOKHI 10 CPABHEHUIO C IPYTUMHU CTWISIMU MPOLIEHT YUCIUTEIbHBIX M BOOOIIE CIOB, OTHOCSIIMXCS K
JIEKCHKO-TPaMMaTH4YECKOMY IOJII0 MHOXECTBEHHOCTH™, U obuime aar. C TOYKM 3pEHUS 3TUMOJIOTHYECKOU
XapakTepHO OOWIMe WHTEPHALMOHAJBHBIX CJIOB M CKJIOHHOCTh K MHHOBAIMSM, KOTOpBIE, OJHAKO, BeChbMa
ObicTpo mpeBpamarotcs B mrammsl: Vital issue, tree world, pillar of society, bulwark of liberty, escalation of
war. O6unme KIuIIe 3aMe4eHO JJABHO M YKa3bIBAETCsl BCEMHU HCCIIEIOBATEIISIMH.

* Q0 atom cM.: [ yaviea E.B., Illendenvc E. M. T paMMaTUKO-TIEKCHIECKHE TIOIS B COBPEMEHHOM HEMEITKOM si3bIke. — M., 1969. — C.
18-40.

PaCCManI/IBaSI JICKCUKY B JOCHOTATUBHOM IINIaHC, MHOTHUC aBTOPbI OTMCYAIOT OOJIBIIION IMPOLCHT
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aOCTpaKTHBIX CJIOB, XOTsl MH(pOpMaIsl, KaK MPaBUIIO, KOHKPETHA. B riaHe KOHHOTaNuWi oT™Me4aeTcs OOMIIne He
CTOJIBKO 3MOIIMOHAILHOM, CKOJILKO OLICHOUHOM U dKcnpeccuBHOU nekcuku: When the last Labour Government
was kicked out (Daily Mail)*. Drta omeHOYHOCTH HYacToO MPOSBISETCS B BHIOOpPE MPUIOJHATOW JICKCHKH.
AHIIMHACKUX JKYPHAJIMCTOB YacTO YNPEKAIOT B TOM, YTO OHHU HCIOJB3YIOT MPETCHIIMO3HYIO JIEKCHKY, 32
KOTOPOM KpOETCsl TMPenB3sTOCTh CcyxkaeHuit: historic, epochmaking, triumphant, unforgettable - wu
NPUTIOAHATYIO apXanyeCKyl BOCHHYIO JICKCHKY, MPEeIHa3HAYCHHYIO JUIS SMOIMOHAIBHON BEpOOBKH YUTATEIIS
Ha YrOJHYIO JUIsl X0351€B ra3eThl cTopoHy: banner, champion, clarion, shield.

* Pomanoeckas H.B. O rinaronsHoM 3Kkcrpeccuu B razerHoM crivie//Coopuuk HayuHbix TpynoB MIUUS um. M. Topesa. — 1973.
— Bpm. 73.

Bce 3TH cBoOiicTBa cCaMbIM HENOCPEICTBEHHBIM 00pPa30M CBSI3aHBI C XapaKTEPOM TepeaBaeMoi HHPOpMaIuu
U TEPEUYMCICHHBIMU BbIIE (QYHKUUAMHU Ta3eTHOro CTWisd. [a3eTHOMy M MyOJIMIMCTHYECKOMY CTHIISIM
CBOMCTBEHHBI BCE S3bIKOBbIC (PYHKIHMM 32 MCKIIOUYEHHUEM OSCTETUYECKOH M KOHTAKTOYCTAaHABJIMBAIOILCH.
Crnenyer, KOHEYHO, OTOBOPHUTHCS, YTO 3TO CIPABEUIMBO IO OTHOIICHUIO HE KO BCEM Ta3eTHBIM MaTepHajaM.
Crarbu ¥ myOJIMUIMCTHKA MOTYT B OOJIbIIEH MM MEHBLIEH CTENEHH NMPHUOIMKATHCS TO K HAy4YHOMY, TO K
XyZ0)KECTBEHHOMY TEKCTYy M MMETh COOTBETCTBYIOIIMK Habop (QyHKIMi. Brpouem, BeposTHO, MpaBUIIbHEE
CKa3aTh, YTO ACTETHYECKas W KOHTAKTOyCTaHaBIMBaroulas (YHKIUH HE OTCYTCTBYIOT, a HMEIOT OCOOBIHA
XapakTep U BBIMOJIHAIOTCS TJIABHBIM 00pa3oM rpauuecKuMu CpeACTBaMu: HIpU(pTaMH, 3aroJIOBKaMH, KOTOpPbIE
JOJDKHBI OpocaThCsi B TJa3a M IpHBIEKaTh K ce0e BHUMAaHME HaKe W3JalM, JEJICHHEM Ha TIOJIOCHl U
pacripesielieHieM OJHOW CTaThH IO Pa3HbIM CTPAaHHUIIAM, YEM YBEJIMYMBAETCS LIAHC KAKJOW CTaThU MOMACTHCS
YHUTATEIIO Ha IJ1a3a, 0COOBIMU 3aroJIOBKaMU K maparpadam.

Crnenmduueckoe IOCTPOCHUE aHTIMHCKUX T'a3€THBIX 3ar0JIOBKOB CIY)KUT PA3IHUUHBIM LEJISIM: OHU JIOJDKHBI
3aCTaBUTh YUTATEISl 3aMHTEPECOBATHCS 3aMETKOM U 00eCcIeunBal0T KOMIIPECCUIO HH(POPMALIUH.

Italy's radio, TV workers on strike

Apollo trail-blazers back relaxed and joking
Back to work — to kill the bill

Ugly noises from Los Angeles mayor's nest
Convict sentenced to life for coffin girl kidnap

ISARE A

B nepBoM npumepe 3ariaBue KpaTko nepefaer coxepxkanue uHpopmanuu. CnennduyHa TOIbKO KpaTKOCTh
— OIyLIeHHWE TIJaroja, ymnoTpedneHne OykBeHHOH aOOpeBuaTypbl. HuKakux mpeaBapUTEeNbHBIX 3HAHHMA
CUTyalluu OT uuTarens He TpeOyerca. Bo BropoMm mpumepe, Hao0OpOT, YMTATEIh OE3YCIOBHO 3HAKOM C
CUTyalluel, OH OXHJAeT HOBOCTEH O MOAPOOHOCTSIX BO3BPAILICHHS aMEPUKAHCKUX aCTPOHABTOB, LIYTIUBBIH
SMUTET OYeHb OOraT KOHHOTALMSAMH, TYT U MPU3HAHHE BEJINYNs CBEPIICHHOTO, M U3BECTHAS (aMHIIbIPHOCTD TI0
OTHOLICHUIO K acTpOHAaBTaM; JH4YHas (opMa OmsATh OTCYICTBYET IO 3aKOHAM KOMIIPECCHH; M HaKOHEL,
MOCNIEIHUE CJIOBA OOEIIAI0T YHUTATENI0, YTO 3aMeTKa COACP)KUT KaKUe-TO CBEIEHHs, IOJIy4YEeHHBIE OT
oueBUALIEB. TpeTuil 3aroJOBOK XOPOIIO 3aOMUHAETCs O1aroaaps puMOBKE U YETKOMY PUTMY, U 3TO BaXKHO,
TaK Kak CTaThs MMOJ HUM — aruTanuonHas. OHa npusbiBaeT K 60ppOe MPOTUB OMILISL, OrPaHHMYMBAIOIIETO IIPABO
3a0acToBOK. YeTBepThlii JaeT OYEHb CMYTHOE IMPEJCTaBIEHHE O TOM, KaKOBa TeMa CTaThbd, HO 3aTo
OpPUEHTHPYET YUTATENS B CMBICIIC OTHOIICHHUS K ONMUCHIBAEMbIM (DaKTaM, UX OLIEHKH U HCIIOJIb3YET UIPYy CJIOB:
mayor's nest oMOHUMHUYHO Mare's Nest — BBIPaXEHUIO, KOTOPOE 3HAUUT Helends 6bl0yMKd, a pedb HJIET O
MaxyHAIMSIX Ha BBIOOpaX, MpUYEM OAMH U3 KaHIWAAToB — M3p ropona Jloc-Anmkeneca. Buumanue
MPUBIIEKACTCS CATHPUYECKON HANpaBICHHOCTHIO 3arjlaBUs, YMTATeNb 3aWHTEPECOBAH U 3aX0YET IMPOYECTh
3ameTKy. [locieanee 3ariaBue pacCUMTaHO Ha JIIOOUTENEH CEeHCAIMOHHBIX MpoucuiecTBuil. CyTh ziena cxara B
OJTHOM TMPEJIOKEHUH W TepelaHa TOYHO, HO JIOBOJBHO 3arajJoyHO M 3acTaBiseT IMPOYECTh 3aMETKY C
paccka3oM O TOM, Kak OeXaBIIUK M3 TIOPHMBI MPECTYIHUK MOXUTWI J0Yb MUJTHOHEPA C IIEJIBIO MOJTYYUTh 32
Hee BBIKYI M CIPATAI €€ B KAaKOM-TO JIEPEBSIHHOM SAIIMKE, JEBYIIKY CIACIH, a MPeCcTymHUuKa ocyamid. OueHb
XapaKTepHO HCIOJb30BaHUE AaTPUOYTUBHOM IEMOYKH, CMBICI KOTOPOW MOHSTEH TOJBKO MO IMPOYTCHUHU
3aMETKH.

ATpuOyTHBHas Iernovyka Kak 3(QQEKTUBHBIA crMocod KoMOpeccud HH(POPMALMK XapakTepHa Kak st
3aroJOBKOB, TaK U JJIsl TEKCTA ra3eTHBIX coO0meHnH. BOT HeCKOIbKO MPUMEpOB:

1. The Nuremberg war crimes tribunal
2. 60 part-time nursery pupils
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3. The Post Offices two-tier postal system

Cruneo0Opa3yromumu (GpakropaMu JjIsl Ta3eTHBIX 3ar0JIOBKOB SIBIISIIOTCS T€ XK€ (DaKTOpbI, KOTOPbIE yKa3aHBI
BBIIIE JJISl TA3€THOTO CTWIISA BOOOIIE, C TOM TOJNBKO Pa3HUIICH, YTO B 3aroJIOBKE BCe 3TH (PAKTOPbI JCHCTBYIOT
0COOCHHO CHJIBHO M TpeOOBaHHE KOMIIpECCHH MH(OpMAIMU M MPUBJICYCHUE BHUMAHUS M WHTEpeca YUTaTeIs
OKa3bIBAIOTCSI 0COOCHHO HACTOSTEIbHBIMHU.

XapakTepHa KOHLEHTpHYECKas Mojada WH(POpMAIMK, OOJIErYaroiias YUTaTeN0 BO3MOXKHOCTh BBIOpaTh B
ra3ere To, YTO €ro MHTEpecyeT. 3arojoBOK JAaeT camyto oOryto opuenramuto. [lo moncueram C.I1. CyBopoBa*,
3arojioBok B Daily Worker cocrosin B cpesiHeM U3 NSTH CJIOB M HEPEAKO Ha MEPBOM MECTE COICPIKal CJIOBO,
KOTOpPOE€ COOOILANI0, O YeM HJIET pedb. DTO CIIOBO JaeTCsi COBEPUICHHO camocTosTenbHo. Hampumep, Dockers:
Union Move. IToa3aroioBok, eciii OH AaeTcs, paciuupsieT MH(GOpMaluio, OH HaOUpaeTcs MeHee KPYIHBIM
mpudToM, HO Bee ke monurpaduuecku Beera BeineneH: 28 days strike notice now given. IlepBbie HECKOIBKO
CTPOK CaMoro TeKcTa (MHOrIa HaOpaHHBIC XHPHBIM IIPU(TOM) COAEPKAT H3JIOKEHHE CYTH COOOILCHHS.
Jlanplie cieayrot o gpoOHOCTH, KOTOPbIE YACTHYHO HAOUPAIOTCS METUTOM.

* Cysopoe C.I1. OcoOEHHOCTH CTUJISI aHTTIMICKUX Ta3eTHBIX 3aroinoBkoB (o marepuanam Daily Worker). — B ¢6.: SI3bik u cTHIb.
—-M.. 1965. - C. 193.

Takum oOpa3oMm, yuTaTENh MOXKET MOJYYUTh caMoe OOIIee MpeICTaBlICHHE O TJaBHBIX COOBITHIX THS IO
3aroJIOBKaM M MOJ3arojIOBKaM U MPOYECTh MOJHOCTBIO TOJIBKO TO, UTO €ro 0C000 HHTEPECYET.

["a3eTHBIC 3aroJIOBKM MNPEACTABISIIOT OOJBIION HMHTEpEC Kak MaTepuan JUIsl HCCIICAOBAHUS KOMIIPECCHH
uHpopmanuu. C.II. CyBopoB, HcCIEIOBABIIMI 3TOT BONPOC HA 3arojOBKaX KOMMYHUCTHUYECKOW IPECChl C
HEKOTOPOH KOJIMYECTBEHHON OLIEHKON HaOIIONEHUH, OTMEUYaeT cieaylomee. okoyio 65% o06cie0BaHHBIX UM
3aroJIOBKOB MMEIOT TMpeauKaTHbIH xapakrtep. OAHAako TMpH 3TOM B CIOXKHBIX IJIArojbHBIX (opmax
BCIIOMOTaTeNbHBIN Ti1aron ObiBaet omymieH: Ministers invited to No 10 Downing Street snaunT He Munucmpet,
npuenawenmvie 6 oom Ne 10 no [aynume-cmpum (pe3uneHIMs NpPEeMbep-MUHHUCTpA), a Munucmpuol
npuenautensl... To be omyckaetcs Tak ke, Kak riiaroji-cBs3ka win MoaansHbii raaroi: Oil men's strike to go on
BMecto Oil men's strike is to go on.

Komnpeccus Taxke OCyIECTBIsSETCS C TOMOILBIO 00Jiee 4acTOro, YeM B JIPYTUX (PYHKIIMOHAIBHBIX CTUIIX,
MCIOJIb30BAHMUS TIPOCTOTO HACTOSIIET0 OT 3HAMEHATENIbHBIX IJ1aroJioB:

Tenants wait to see what Labour brings, xoTst B Tekcte npu 0oJiee pa3BepHYTOM H3JI0KCHUH HAIMCAHO: are
waiting to see.

Hapsiny ¢ npenukatabiMy, kak ux HasbsiBaeT C.I1. CyBopoB, 3arojoBKaMy IIMPOKO UCHOJIB3YIOTCS UMEHHBIE
rpymmsl, 60j1ee KOMIIAKTHBIE, YeM COOTBETCTBYIOIINE UM MPEATIOKEHHUS, HO JIETKO Pa3BepThIBAEMBIE:

Sinking houses on a new estate «— Houses on a new estate are sinking.

HMeHHbIe TpyMNIIbl, COCTABIISAIOIME MEHBIIMHCTBO, HO BCE K€ IIPEACTABICHHBIC JOBOJIbHO 3HAYUTEIbHBIM
YUCJIIOM CJIy4aeB, MOIYyT HMMETb IIpaBO€ WM JIeBOe ompenencHue. lIpaBoe ompeneneHue INpencTaBIeHO
MPEUMYIIECTBEHHO MPEUIOKHBIMA 000pOTaMH. JTO MOHSTHO, MOCKOJIbKY MPHUYacTHe WM HH()UHUTUBHBIC
OTIpeieNIeHUs B 3TOM CHCTEME OKa3aliCh Obl IBYCMBICICHHBIMH . UX JIETKO ObLIO ObI CITyTaTh C MPEIUKATUBHOM
TPYIIION C OMyIIEHHBIM TiarojoMm be. B ymcie mpeanoros, oopMisitomumx mnpaBoe OnpeAeieHue, MoYTH He
BcTpeuaercsi mpemior Of. DTo oOBsCHSAETCSs TeM, YTO TakKOW ONPENSIUTEIbHBIH NPEIUIOKHBIA 000pOT
CHHOHMMMYEH TPENO3UTUBHOMY OIPECICHUIO, KOTOPOMY BBHIY €ro OOJbIIed KOMIIAKTHOCTH U OTIAeTCs
npeanoutenue. (Cp.: Minister of War u War Minister.)

Ilemouka JEBBIX OMpENENICHUN SBISETCS OJHMM U3 Hambosee JICWCTBEHHBIX CPEICTB KOMIIPECCHH.
OTtmedaeTcs TakKe TEHIEHIMS K OIYLIEHUIO apTUKIIEH.

B raserHbIX 3arosioBkax Mbl BHOBb CTAJIKMUBAEMCS CO CTHJIMCTHUYECKOW (DYHKIMEH pacXOXICHUS MEXIY
CUTYaTHUBHO O3HAYalOlUM M TPAJULMOHHO O3HAYAIOUUM M C JUAJCKTUYECKUM XapaKT€pOM CTHUIIMCTUYECKON
HOPMBIL. JlelicTBUTENBHO, MPUHIUI KOMIIPECCUU TPEOYeT UCKIIOUEHHsI M30BITOYHON TMYHON (OopMBI riaroia
be, ee 0TCyTCTBHE CTAHOBUTCS MPUBBIYHBIM.

B kauecTBe OTKJIOHEHHS OT BO3HHKIICH TaKUM 00pa30M HOPMBI IS WM aré BHOBH TOSBIISIFOTCSI KaK OCOOBIH
CTHJIUCTUYECKHI TpUEeM, CO3AAI0MMKA 3M(a3y WM 3aCTaBISIIOIIUN MPEANOI0KHUTh, YTO IUTUPYIOTCS YbH-TO
CIIOBa, XOTs KaBbIYKU 1 0TCyTCTBYIOT: DOCK dispute: the gap is as wide as ever.

B. JI. Haep oTmeuaer, 4To B ra3eTHOM 3arojOBKE 3JEMEHThl MH(POPMAIMU COUYETAIOTCSA C IEMEHTAMHU
OILIGHKM, YTO B 3arojOBKax MCIOJb3YETCs JIEKCUKA C Pa3IMYHOW CTUIIMCTUYECKOH OKpacKoH, KaliamOyphl,
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pasiioxxeHue Gppa3zeoqOrH4ecKuX eAUHUI] U JPYrHe CTUINCTHUYECKUE TIPUEMBI.

MHorue ucciaenoBaTeNny ra3eTHOr0 CTWII OTMEYAIOT TAaKyKE€ MHOXKECTBO LIUTAT MPAMOU PEUM U Pa3BUTYIO
CHCTEMY Ppa3IMYHBIX CHOCOOOB mepenaud uyyxod peun. OnuH U3 creuuM(pUUecKd ra3eTHBIX CIOCO0OB —
HEJIOCJIOBHAs!, COKpAIEHHas Iepeadya pedyd C NPUMEYAHMSIMU KYPHAJIHUCTA B 3alSATHIX; LUTHpyeMas pedb
NPUBOAUTCS TPH ATOM 0e3 KaBblueK. Takylo MNpsMYyI0 pedb Ha3bIBAIOT «BOJIBHOW TIPSAMOM peubio»,
«HEOTMEUEHHOW» WM «ajanTupoBaHHOI». Ho, pazymeetcs, eme OoJblie CIy4aeB NpsIMONA pedr, OTMEYCHHOM
kaBblukamMu. CiioBa, BBOJSILME YYXKYH pe€4Yb, MOTYT COJEp)KaTh OLICHOYHYIO KOHHOTanuio. MHornma cama
LATAaTa, JaHHas B KaBbIUKaX, COACPKUT UPOHUUECKYIO IIEPECIIKY COAEPKaHNs TOTO WK NHOTO BBICKA3bIBaHUS.
Heo6ounbias 3amerka B razere Morning Star HaseiBaercs:

«PLEASE, CAN | MOVE MY GRAVE?»

Mr Bailey wants to move a tomb — his own tomb — from one part of his garden to another.

He had planning permission to dig, so to speak, his own grave in the first place, so now he seeks
permission to change the location. He hasn't installed the tomb yet. The application came before Tees-side
council's planning committee yesterday.

Mr Bailey, Alfred to his friends, headed his application «Resiting of approved tomb to bury Bailey in».
There was mention of «a concrete slab to hold him down» and «marble mosaic to write his life story on».

STONE SLAB

There was a sectional drawing showing a coffin on top of a stone slab.

North Riding country council gave permission for the tomb before Summit House, Marton, where Mr
Bailey lives (and is dying to be buried) passed to Tees-side.

Tees-side yesterday deferred a decision. «I am against people being allowed to be buried all over the
place,» said Aid. Mrs M.E. Jackson, a member of the committee.

[lepBas u mocnenHsss HUTaTbl HE BOCIPOU3BOAAT CKAa3aHHOE JIOCJIOBHO, a, TMepeaaBas CYIECTBO
BBICKa3bIBaHUs, MPHUAAIOT BCEW 3aMeTKe, HAMMCAaHHOW Kak OyATO BMOJHE OOBEKTUBHO, aOCypJaHOE W
KOMUYECKOE 3ByYaHHUE.

N3 nexcuko-¢ppa3eonorndeckux OcCOoOEHHOCTeH ra3eThl HaJo0 OTMETUTh 3aMEeHy IpPOCTOro Tjarojia
YCTOWYMBBIM COYETAHUEM, YTO JOOABISET B KAKIOE MPEUIOKEHHUE JUITHHE CIOTH M CO3/1aeT BIICYATIICHHE
oonbiieit mmaBHocTH: render imperative, militate against, make contact with, be subjected to, have the effect of,
play a leading part (role) in, take effect, exhibit a tendency to, serve the purpose of u t.1. B Takux coueranusx
Yaiie BCEro Yy4YacTBYIOT TIJIarojibl IIMPOKOW CEMaHTHKH, Takue, Kak prove, render, serve, form, play,
COUETAroIIMecs ¢ a0CTPAKTHBIMH CYIIECTBUTEIbHBIMH WU TpUJIAraTelbHBIMU. VICIONB3YIOTCS OHHM 4YacToO B
naccuBHO# opme: greatly to be desired, a development to be expected, brought to a satisfactory conclusion.

[IpennoxHBIM 000pOTaM BCeraa OTAACTCS MpeArnouTeHue nepen repynauem (by examination of, a e by
examining).

AHanornyHoe sBJIE€HUE HaONoJaeTcss B 00JacTH COI030B M MPEIJIOTOB, II€ MPOCThIE KOPOTKHE CIIOBA
3aMEHSI0TCS TAKUMHU 00opoTamH, Kak With respect to, having regard to, in view of, on the hypothesis that.

Bce atu kimiie, Tak jke Kak HEKOTOpPbIE JJMTOTHI TUIa NOt unimportant, not unworthy, not inevitable u .1.,
NPUJAIOT TEKCTY TIyOOKOMBICICHHOE 3By4YaHHE, OaXXe €CIM €ro COJEp)KaHHe COBEPIICHHO OaHaIbHO,
Harmpumep: in my opinion it is not an unjustifiable assumption that smecto | think.

Ecnu moaxoauTh ¢ TOYKH 3peHHs Tpoliecca KOAUPOBAHUS, TO TAaKUE TOTOBbIC TpadapeThl OYeHb 00JIer4aoT
3a/1auy XKypHAJIMCTa WIM OpaTopa, TaK KaK OHU y>K€ OpraHu30BaHbl pUTMUUYECKU. BMecTe ¢ TeM OHU HEpEelKo
n30aBISIOT OpaTopa OT HEOOXOAMMOCTH TyMATh.

I'pammarndeckoe cBoeoOpasue si3plKa ra3eTsl B HH(OpMAIMOHHOM cTuiie uccienoBano B.JI. Haepom™. On
OTMEUaeT CBOEOOpas3ue B MCIOIb30BAHUU BPEMEH U 3aJI0TOB, BBICOKUI YIENbHBIN BEC HEIUYHBIX (HOPM, YKe
YIIOMSIHYTBIE BbIIIE OOMJINE CI0KHBIX aTpUOYTHUBHBIX 00pa3oBaHMid, 0cOObIe ()OPMBI BBEJICHHS MPSMON peun U
npeoOpa3oBaHus MPSIMON pedr B KOCBEHHYIO, a TaKKe OCOOEHHOCTH B MOpsAKe CioB. Tak, Hampumep, 3TOT
aBTOp OOpaIaeT BHUMAHHUE HA MOJIOKEHHE 00CTOSATENILCTB OMPEICTICHHOTO BpEMEHU HE B Hayalle U HEe B KOHIIE
MPEUIOKEHUS, KaK 0OBIYHO, a MKy IOJUICKAIINM U CKa3yeMbIM, YTO KOHIICHTPUPYET CBOCH HEOOBIYHOCTHIO
BHUMaHKE Ha ckazyemoM: «A group of Tory backbenchers yesterday called for severe restrictions on the CND
Easter peace demonstration» (Morning Star). Camo 00CTOSITEIBCTBO BPEMEHH MPU 3TOM OTOJBUHYTO B TEHb,
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OHO HE CYLIECTBEHHO, TaK KaK ra3eTHas MH(opMalys, Kak MpaBWIO, ONMUCHIBAET COOBITHS, UMEBIINE MECTO
HakaHyHe. [Ipy HanMMYuM B PEII0KEHUN HECKOIBKHUX Pa3HBIX 00CTOSTENBCTB 00CTOSITEIBCTBO OMPEACICHHOTO
BPEMEHU JIOJDKHO 10 NpPaBWJIaM HOPMATHBHOM TI'paMMAaTHKH CTOSTh IIOCJIEIHHUM, OJHAKO B Ta3eTHBIX
COOOLICHUAX 3TOT MOPSAOK YacTO HApyIIaeTcs, MOCKOJbKY HH(OpMAaIuio HecyT Oojblle OOCTOSATENbCTBA
MECTa, a He BpeMEeHH, 00CTOSITENbCTBA MECTA BBIPAXKAIOTCS 000POTaMHU U3 HECKOJBKUX CIOB U OTO/IBUT'AIOTCA B
KOHEII TPEJJIOKEHUSI.

* Cm.. Haep B.JI. O6 omHOI rpaMMaTHYeCKOW TEHIEHIMH B s3bIKEe razeTHOW mH(popmammu. — B ¢6.: MHOCTpaHHBINA S3BIK B
BBICIIEH 1mKOJIe. — Boim. 2. — M., 1963. — C. 97-107; Cysopos C.II. Yxa3s, cod.; cM. Takxke: Bastian G.C. Editing the Day's News. —
N.Y., 1956.

B nocnennue roap! TMHTBUCTH 00paTUIM BHUMaHUE HAa BO3HUKHOBEHHE 0COOOT0 CTHIIS B A3BIKE PEKJIAMBI.
Ero ocoGeHHocTH onucansl B pabote aHrauiickoro yaenoro k. Jlnua™.

* Leech G.N. English in Advertising. A Linguistic Study of Advertising in Great Britain. — Ldn, 1966.
§ 6. Pa3roBopHbIii cTHIB

WuTepec K OCOOEHHOCTSM pa3rOBOPHONW pedr He ociabeBaeT B JIMHIBHUCTUKE BOT YXKE HECKOJBKO
JECATUIICTHH, U JIMHIBUCTUYECKAs JINTEpATypa BOIPOCa MOYTH Heo0o3puma.

Crunuctrueckast nuddepeHnnanus 3aTpyIHeHa TEM, YTO, KaK Y)K€ TOBOPWIOCH BBIIIE, TPAHUIBI CTHIICH
BeCbMa pacIuibiBYaThl. CTaTUCTUYECKH YCTAHOBHUTH OOIIYI0 XapaKTEPUCTUKY CTHUJIEH BO3MOXKHO, OJIHAKO
OTJIEJIbHBIE PA3TOBOPHBIE CJI0BA B CBOEM CTUIIMCTUYECKON XapaKTEPUCTHKE €Ill€ OABM)KHEE, YEM CJIOBA IPYIHX
CTWJICH, TIOATOMY TMOCIEIHUE H3aHus cioBaps BeOctepa BooOIe He ymotpebmsitor momety colloquial,
MOTHBHPYS 3TO TE€M, UTO O Pa3rOBOPHOCTHU CJIOBA BOOOIIE HEJIB3SI CYUTh.

Eme Gonee 3arpyaneHa auddepeHunanus BHyTpyU pa3roBOpHOro CTHIIA. Bce aBTOpBI MOUTH €IMHOIYIIHO
BBIJICIISIIOT B HEM JIMTEPATypPHO-PA3TOBOPHBIA M (haMHIIbSIPHO-PA3rOBOPHBINA (C MOATPYNIION NETCKO# peun),
BBIJICJICHUE TPETHErO MOJCTUIISL — MMPOCTOPEUHs] — OKa3bIBaeTcs 0osiee CIOPHBIM, HO MBI IO YKa3aHHBIM BBIILE
IIPUYMHAM OT HETO HE OTKA3bIBAEMCHI.

Becpma cymiecTBEHHO MPEACTaBUTH ce0e COOTHOLICHHWE Pa3sTOBOPHOTO CTHISA ¢ (JOpPMOW M BHUIOM pEyH.
PasroBopHBIi CTHIIE TOPOXKIIEH YCTHOU Qopmoii peuu, u cnenuduueckue ero 0COOCHHOCTH B 3HAYUTEILHOM
CTENIEHH 3aBUCIT MMEHHO OT YCTHOH peun. Ho ¢GopmBl W CTHIB pedd HE TOXKIECCTBEHHBI, U BO3MOXXHOCTb
HCTIOJIb30BAHUS PAa3TOBOPHOTO CTWJIA B NMUCHbMEHHOH (opme He uckimtoueHa. OH BcTpeuaercs, Hampumep, B
JacTHOM mepenucke U peknaMe. UTto xacaercs BUIOB pedd, TO €CTh AUAIOTMYECKOTO WJIM MOHOJOTHYECKOTO
BUJA, TO OIpPEICNISIONIMM, (HOPMUPYIOIIUM BUIOM SIBISETCS TUANOT, XOTS MOHOJOI M HE HCKIo4aeTcs. B
JUTEPATYPHBIX POU3BEIEHUSAX ITO IPEUMYIIIECTBEHHO BHYTPEHHUI MOHOJIOT.

Takum 00pa3oM, TEPMHUHBI «CTHIIB», «popMa» M «BUA» PEYM HECUHOHUMUYHBI, U 0003HAYaeMbIE HMH
pedepeHTbl MOTYT COUETAThCS IO-Pa3HOMY.

CruneoOpasyromumMu (akTopamu Al pasrOBOPHOTO CTHIIS SIBIISIIOTCS pealin3yeMble B Pa3rOBOPHOM pedH
(GyHKIMU s3bIKa, MPUYEM B pA3rOBOPHONM pEUM peaau3yloTcss Bce (YHKIUHM s3bIKa 33 HCKIIOYCHHEM
ACTETHYECKOM. Bripouem, HCKITIOUEHHE SCTETUYECKON (PYHKIIUN B U3BECTHOI MEpe YCIOBHO, M MOKHO OBIJIO ObI
MIPUBECTH CIIyyad, KOTJIa pealu3yercss U OHa, MPOCTO 3Ta (PYHKIMA 3/1€Ch MEHEEe XapaKTepHa, YeM B JIPYTUX
CTUJISIX, M POJIb €€ 3[IeCb MHOT'O MEHBIIIE, YeM POJIb KOHTAKTOYCTaHABIUBAIOIIEH M SMOTUBHOM (DYHKIIUH.

Upe3BbIUaiiHO Ba)KHYIO POJIb UTPAIOT COLIMOJIMHTBUCTHYECKUE (DAKTOPBI, T.€. MPUHATHIE HOPMBI PEYEBOTO
MIOBEACHUSI U IPUHLINI BEKIUBOCTU ™.

* Leech C.N. Principles of Pragmatics. — Ldn, 1985.

Bonbmiyto ctuineoOpas3yronryio pojib MrpaioT TakKe JBE MPOTHBOIIOJIOKHBIC TEHACHIUH, CBS3aHHBIE C
KOHKPETHBIMU YCJIOBUSIMH OOIIeHUs (T.e. MpeXkJe BCEro C €ro yCTHON (OpMOii), a UMEHHO KOMIIPEeCCHs,
KOTOpast MPUBOAMUT K PA3HOTO pOJa HEMOJHOTE BBIPAXKEHUS, U M30BITOYHOCTh. Ha HUX MBI U OCTAaHOBUMCS B
NEPBYIO OYepeib.

Komnpeccust mposiBisieTcs Ha BCEX YPOBHSIX — OHAa MOXET OBITh (poHETHYEeCKOH, MOP(OIOrHyecKoi,
CHHTAaKCHYECKOM M BO BCEX CiIydasx MOJYMHACTCS 3aKOHaM TeOpudM HH(POpPMAIMM B TOM CMBICIE, 4YTO
MOJIBEPratoTcs KOMIPECCHH CEMAaHTHYECKU M30BITOYHBIE AJIEMEHTHI. YTHOTpeOsieHHe ycedeHHOU (opMEl, T.e.
(doHeTHUecKass peAyKIUS BCIIOMOTAaTEIbHBIX TJAarojioB, SBJSIETCS XapaKTEpPHON OCOOCHHOCTHIO AHTJIMHACKOM
pasroBopHoii ¢opwmsr: it's, it isn't, 1 don't, | didn't, you can't, you've, we'll u t.n. B tex ciyuasx, koraa
ycedeHHbIe (opmbl riarosia have I've u he's okas3pIBarOTCs HEIOCTaTOYHBIMU JUIS TIEPeAadn 3HAUCHUS UMemb,
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o0b1adamb, UCTIOJIL3YETCsl KOHCTPYKIMS ¢ riiarojioM get: I've got, he's got; ata sxe KOHCTPYKIIUS BBITIOJHSICT U
MoanbHYyI0 (pyHKIINIO, cBoMicTBeHHYIO have + Inf.: I've got to go now. Husenuposanue pazmmumii mexay shall
u Will mpu BbIpakeHUH YUCTOTO OyIyIIEero CIoCOOCTBYeT MIUPOKOMY mpuMeHeHuto ¢opwmsbl Il DroT THN
KOMIIPECCHH OJIMHAKOBO PAaCIpPOCTPAHEH BO BCEX MOJCTUIISIX Pa3rOBOPHOI peuH, ¢ TOM TOJNBKO pa3HUIICH, YTO B
JMAJICKTE U TPOCTOPEUYUU YACTHUHO COXPAHMIIUCh apXanueckue GopMbl KOHTPAKTALIMHU, @ UMEHHO ha.

CokpalllcHHbIC CTPYKTYpPHBIE BapHaHThl MEePPEKTHbIX (HOpM C OMyIIeHHEM BCIoMorarteibHoro have mis
JUTEPAaTYPHO-PA3TOBOPHOTO CTWJII HEXApaKTEPHbI W BO3MOXKHBI TOJBKO B (DaMUIIBSIPHO-PA3TOBOPHOM U
npoctopeunn: «Seen any movies?» | asked (Gr. Greene). «Been travelling all the winter — Egypt, Italy and that
— chucked America! I gather» (J. Galsworthy).

B 00oux mnpumepax OMyIIeHbI HE TOJBKO BCIOMOTATENIbHBIC TJIAroJibl, HO W JIMYHBIC MECTOUMCHHSI.
YOBICTPEHHBIN TEMI PEYH MPHUBOIUT, CJICIOBATEIBLHO, K OMYIICHUI0 CEMAHTUYCCKH M30BITOYHBIX HEYIApHBIX
AJIEMEHTOB, B JIAHHBIX MPUMEPAX 3TO JMYHBIC MECTOMMEHUS 2-T0 U 1-ro Jinia — mojsiexaliue npeyioKeHus;
MPUCYTCTBUE 000UX COOCCETHUKOB JICNIACT X HA3hIBAHUE M3JIUIITHUM.

Ha ypoBHE JEKCHKM KOMIIPECCHsS TPOSIBJIACTCS B MPEHUMYIICCTBCHHOM YIIOTPEOJCHUH OJHOMOP(HEMHBIX
CJIOB, IJIarojioB ¢ moctno3utuBamu: give up, look out, abopesuaryp: frig, marg, vegs, simrnca tuma mineral
waters — minerals wim apyrux BumoB s3jummnca: Morning!, cioB mmpokoi cemanTuku: thing, stuff, B
TPaH3UTUBHOM YIOTPEOJICHUN HEMEPEXOJHBIX TJaroiioB: o it u T.a. I CHHTAKCHYECKOW KOMIIPECCUU
0COOEHHO XapakTepeH JJutunc. [IpoOjeMa KOMIpPECCHMM Ha CHHTAKCHYECKOM YPOBHE OYCHb HHTEPECHO
tpakryercss u K.I'. Cepenunoir™. K.I'. Cepeamna oTmedaer, 4yTO MHOTHE HCCIEIOBATEIN, ONUPAsCh HA
PEUIOKEeHHBIA A. MapTHHE 3aKOH HAMMEHBIIIETO YCUIINS, CBOMIIN PA3JIMUHBIC THUITBI SKOHOMHUH K OMYIICHHUIO,
COBMeleHHUI0, penpe3eHTanuu. «He must have got mixed in something in Chicago.» — «l guess so,» said Nick
(E. Hemingway). B stom mpumepe cioBo SO 3amemiaeT Bce nepBoe BbickasbiBanue. Cama K.I'. Cepenuna
npeyiaraeT enie OJMH OYEHb BAXHBIM THI KOHOMHH — mpoctoTy. Ha mepBwlid B3 mpemioskeHue The
mother Kkissed the child's tears away kaxercs cxxarbiM. OHAKO Takasi KOHCTPYKIIUS C €€ CIIOKHBIMH CBSI3IMH
NPUHAIICKAT KHUKHOMY CTHIIIO; OHA, HECMOTPS Ha KPaTKOCTh, CJIOKHA U MOTOMY MCHEE SKOHOMHA, YeM
COOTBETCTBYIOIIAs el B pasroBopHoM ctuiie: The mother kissed the child and he stopped crying.

* Cepeduna K.I. O KOMIIpecCHM CHHTaKCHYECKOH CTPYKTYpPhI B pa3srOBOPHOM aHIVIMMCKOM s3bIKe. Te3MChI JIOKIIaJ0B HaydIHOH
koH(pepeHnnH «Teopus M MPaKTHKA JIMHIBUCTUYECKOT'O ONMCAHUS Pa3roBOpHOM peun». — ['oppkui, 1966. — C. 195,

«boiiee dKOHOMHA, — MUILET OHA, — a CIIEAOBATENBHO, U OoJiee YIOTpeOUTEIbHA B Pa3srOBOPHOM S3BIKE
KOHCTPYKIIUS, KOTOpas 0oJiee MpocTa CHHTaKcu4ecku». [1o KoMmIpeccrel 3TOT aBTop MpejyiaraeT MOHUMAaTh
CHHTaKCHYECKYI0 CXKAaTOCTh W TPOCTOTY CHHTAKCHYECKUX CBs3ed. B pasHBIX CTHIIIX KOMIIPECCHUS MOXKET
NPOSIBISITECS TIO-Pa3HOMY.

[IpoTuBOMOIOKHAS TEHICHLMUS, T.C. TEHACHIUS K M30bBITOYHOCTH, CBsS3aHa B IMEPBYID OuYEpedb C
HETOATOTOBJICHHOCTBIO, CIIOHTAHHOCTBIO Pa3roBOpHOM peur. K H30BITOYHBIM BJIEMEHTaM CIEIyeT Mpexke
BCEro OTHeCTH Tak Ha3biBaeMble time fillers, T.e. He uMeronMe ceManTHYEeCKOW HArpy3KH COPHBIE CIIOBa» THIIA
well, I mean, you see u cnBauBanue coro30B: like as if. DnemeHThI, H30BITOYHBIC ST IPEIMETHO-TIOTUIECKOM
UHpOpMAIMK, MOTYT OBITh SKCIPECCUBHBIMH WIIM SMOIMOHAJIBHBIMU. B mpocTopedymu 310 — JBOIHOE
orpunianue. don't give me no riddles, don't bring no discussion of politics, mneonactuueckoe yrnoTpediacHue
JMYHBIX MECTOMMEHHH B MOBEIHMTEIBHBIX Mpetoxkenusx: Don't you call mother names. She's had a hard life.
Don't you forget it. (J. Cary), a Taxxke rpydoe yrnotpediaeHue you: You, come here! unu Come here, you!

HexkoTopble BakHbIE OCOOCHHOCTH Pa3rOBOPHOW PEUH MOPOKACHBI €€ MPEHMYIIECTBCHHO JUATIOTHYECKHM
XapaKTepOM.

CunHrakcuyeckas crenuguka pasrOBOPHON pedyd COCTOMT B TOM, YTO €IMHUIEH Oojiee KpYMHOH, dem
NpE/II0OKCHUE, B HEH, KaK B PEUH IUAJIOTHUYECKOH, SIBISICTCS COYCTAaHHUE PsiJia PEIUIHK, CBSI3aHHBIX CTPYKTYPHO-
CeMaHTHUYecKoi B3amMooOycioBieHHocThlo. H.IO. IlIBemoBa mnpemioxkuiia Ha3bpIBaTh WX JHAJOTHYECKUM
CIUHCTBOM. B OOJIBIIMHCTBE CIyyacB 3TO €AWHCTBA JBYWICHHBIE — BOIPOCHO-OTBETHBIC, C IIOJXBAaTOM, C
MOBTOPOM HJIM CHMHTaKCHYECKH TapajulelibHble. JTa CBSA3b PEIUIHMK SIBIISICTCS NPUYMHON pacrpoCTPaHEHHOCTH
OJIHOCOCTAaBHBIX IpeUIOKEHUN. BOT HeCckoiabko mpuMepoB U3 mnpoussBeacHuil k. I'oacyopcu, KOTOpbIe MbI
saumctByeM u3 cratbu C.C. bepkuepa: 1) BompocHo-otBetHoe emmucTBo: «When do you begin?» —
«Tomorrow,» said the Rafaelite. 2) ExunctBo, ob6pazoBanHoe moaxsarom: «SO you would naturally say.» —
«And mean.» 3) EaunctBo, obpasoBanHoe moBropoM: «There's — some — talk — of — suicide,» he said. James's
jaw dropped. — «Suicide? What should he do that for?» 4) EnuHCTBO CHHTaKCHUYECKH MapajlIeIbHBIX PETUTUK:
«Well, Mr Desert, do you find reality in politics now?» — «Do you find reality in anything, sir?»

C.C. BepkHep cuuTaer, 4To KaK MOJXBAT, TaK M MOBTOP BBIPAKAIOT HKCIPECCHBHYIO PEAKLUIO HA CIOBa

186



co0eceJHUKa, HO MEXJIy HHUMH €CThb WU CYIIECTBEHHAs CEMaHTHUYEeCKas M CTPYKTypHas pasHuua. llogxsaT
Pa3BUBACT AUAJIOT, COACPKUT HOBOC COOGH.IGHI/IG, 4aCTO UPOHUYCCKU OIMPOBLCPraromice HepBOGZ «...Americans
are generally important, sooner or later.» — «To themselves,» said Fleur, and saw Holly smile.

[TonxBat uHOTIA TIpepbIBacT cobeceHUKAa U MeHseT HamnpasieHue nuanora: «| feel you're a rock» — «Built
on sand,» answered Jolyon...

IToBTOp, o MHeHuto C.C. bepkHepa, orpaHUUMBAETCS TOJIBKO OLIEHKOHN YCIBIIIAHHOTO U HE NIEPEaeT HOBOI
MbIcTH: «...But you're the head of the family, Jon — you ought — to settle.» — «Nice head!» said Jon bitterly.

I10BTOPBI-BOCKIIMIIAHUS BBIPAKAKOT BO3MYIICHUE, HACMEIIKY, UPOHHUIO U IOPa3[i0 PEKe IMOJIOKUTEIbHYIO
peakimo. Bo3amosken nmostop-niepecnpoc: «What do you call it?» — «Call it? The big field.»

CTpykTypHOE pasznu4ue MeEXJIy IOJXBAaTOM U IOBTOPOM Oojee omyrumo. [loaxBaT CHHTaKCHUYECKH
NPOJIOJDKACT TMEPBYI PEIUIMKY W B OonbmuHCTBEe (85%) cilyuacB CBSI3BIBACTCS C HEHO COCTUHHUTEIBHBIM
CJIOBOM, TaK 4YTO IMOJIYy4acCTCA KaK OBl OJIHO MMPCAJIOKCHUC, PACTIPCACICHHOC MCKAY IBYMsI CO6€C€,Z[HI/IKaMI/I...

CHCLII/I(I)I/I‘-ICCKyIO 1 BE€CbMa BAKHYIO POJIb UT'PAarOT B 3TOM CTHUJIC KOHTAKTOYCTAaHABJIMBAKOIIAA U SMOTUBHAA
¢ynkiuu. OHM OCO3HAIOTCS OOIIECTBOM B BHJE NPUHATHIX B KOJUIGKTHBE HOPM U (OPMYIN BEXIUBOCTH U
AOJDKHBI M3Y4YaTbCd B COHHUOJIMHTBUCTHKE. Peun JOJI’KHa 61:ITI: TaKTI/I‘IHOI‘;I, HE CIIHUIIKOM yBGpCHHOfI, HE
CIIMIIIKOM KaTerOpUYHON U JKECTKOW M BMeECTE ¢ TeM Hebe3pa3innyHoi K cobecennuky. Orcioga MHOrooOpasue
(bopM BEXKJIMBOM  MOJAQJIBHOCTH, KOTOpas MOXKET OBITH BBIpa)KCHAa HHTOHAIIMOHHO, JIEKCUYECKH,
MOP(}OJIOTHYECKH M CHUHTAKCHYEeCKU. PaccMOTpUM MpHMeEpbl HpPOSBICHUS ATUX (QYHKIUH B JHUTEpaTypHO-
pa3roBOpHOM CTWiIe Ha Matepuane riarona 00. [lnsg Toro 4ToObl BBIpa3uTh, HANpPUMEpP, HEKOTOPYIO
HCYBCPCHHOCTL IMPU OTBCTC U I'OTOBHOCTH MPHUHATH BO3PAKCHUA WUIIU COOGpﬁ)KCHI/ISI CO66CC,Z[HI/IK3., TJaroJj dO
MOXKET OBITb HCHOJB30BaH B YTBEPAMTEIBHOM IMPEUIOKEHUH, Kak B TNpuMmepe, 3apUKCUpOBaHHOM b.
Yapnscton: «What has happened to your strange neighbour?» «I did hear he'd gone to Australia.»

TakTuunasa 3aUHTCPCCOBAHHOCTL B MHCHHU CO6€C€I[HI/IKa U MIIpCAMCTC pa3roBopa MOXKCT BbIpAKaTbCs B
peIuIiKe, pa3BUBAIOIIECH MM WILTFOCTPUPYIOLICH yCIBIIIaHHOE U YCUIICHHOH TeM ke 00 nHorma ¢ jo0aBieHrneM
PACWICHCHHOTO BOHpOC&:

«You can't blame anyone, it's the war.»
«The war does spoil everything, doesn't it?» (Gr. Greene)

Takas BexMBasi peruivKa HepeaKo OBIBACT YHCTO MEXaHUYECKOI.
B oTBeTHBIX peruimkax coOeceITHHK MOXKeT ynoTpeOuTh (0, BhIpakas coriiacue, KOTOpOE€ MOXKET OBITh
MCKPEHHUM U MOJIHBIM WJIM, HAIPOTHUB, UPOHUUYECKUM, KaK B CIEIYyIOLIeM IIPHUMeEpE:

«Perhaps 1'd better tell the police to call,» he said. «You'd feel more comfortable, wouldn't you. Mr
Jimson, if the police were in charge — less responsibility...» «Thank you,» | said, «You're a good chap.
For | do certainly feel a lot of responsibility» (J. Gary. The Horse's Mouth).

Do uacto HCIIOJIB3YCTCA B PCINIMKAX MATKOTO YIPCKA, BOCXHIICHUA, pPa3ApakKCHHUA, a TaKKC CCIU
FOBOp?IH_II/Iﬁ XO0YCECT, qT06I>I CO6€CCZ{HI/IK MposABUJI CBOC IIOHUMAHHUE, COrJIaCuc, 1OBCPUC.

Bo Bcex mpuBeNEHHBIX MpUMepax HHTEIUICKTYalIbHO-JIOTHUECKass (DyHKIMS HE MCYE3aeT, HO BBICTYNAET B
COYETaHMM C DHMOTHBHOM, KOHTAKTOYCTAHABIMBAIOIIEM M HEPENKO, Kak B IOCIEIHEM IPUMEpE,
BOJIIOHTATUBHOM. [IpUHATO cUMTAaTh, YTO B ITUX KOHCTPYKUMAX OO CIOYXUT IS yCWIICHHS. Y CHUIICHHE,
663yCJIOBHO, HUMECT MECTO, HO, KaK MbI TOJIBKO 4YTO BHUJACIU, ACJTIO HE TOJBKO B 3TOM, U CaMa HCOGXO,Z[I/IMOCTB
YCUJICHUS IPOAMKTOBAHA Pa3HBIMHU (DYHKIHSIMH.

OMOTHUBHOE U KOHTAaKTOYCTaHABJIMBAIOIICC dO MOXKET 6LITI: noaAACpKaHO COYCTAHUCM C TaKMMH CJIIOBAMU,
kak actually, in fact, indeed, really, undoubtedly u T.11. u riarosom seem.

Cpasuure: Monica: | see her point, you know. You really did go a little too far (N. Coward. Present
Laughter).

VYo6epem cHauana cmsryaromiee a little u npomomkum cBepTriBaHme:

You really did go too far.
You did go too far.
You went too far.

[IpoBeneHHOE CBEpThIBAHUE TOKA3bIBACT, 4TO, MocienoBareabHo cHumas really u do, mer He ocnmabmsiem
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BMq)aTI/I‘IHOCTb, da, HaAIIpOTUB, IMMOBbLIIIACM €€, BBICKa3bIBAHHUEC CTAHOBUTCA PE3KUM U O6I/II[HI:IM.

B ycioBusix 6OnbLION poJH BOJMIOHTATUBHON (DYHKIMH B COYCTAHHU C TOBEIUTEIBHBIM HakioHeHHeM dO,
HAMPOTHB, JEHCTBUTEIBHO CTAaHOBUTCS uucTO 3Mparuueckum: «Oh go away, do, Mr Jimson» (J. Gary. The
Horse's Mouth).

TO e crpaBeUIMBO M MIPH YCUIICHHH YMOTHBHOW (DYHKIIMH B BOCKIMLATEIBHBIX MPeIOKeHHX: ...and then
suddenly I sat up and called out as loud as I could, «I do want to go on a donkey. | do want a donkey ride!» (K.
Mansfield. Lady's Maid).

OMoTHBHAs (QYHKIUS SBISAETCS MPUUMHON OOMINS B Pa3sTOBOPHOM pedn pa3HOTo poja YCHIUTENeH, KOTopble
MOTYT BBICTYNaTh B Pa3lIMYHBIX COYETAHMAX M PA3IHYHBI JUIS JTUTEPATYPHO-PA3rOBOPHOIO U (haMUIIbSIpHO-
pasroBopHoro cruiei. Tak, Harpumep, B (amunbspHo-pazroBopaoM ctuwiie how, when, where, who, which,
what, why couderatorcst co ciioBoM ever, mim cyhhukcoM ever* mim ¢ TaKUMH BBIPOKSHUSIMH, Kak: On earth, the
devil, the hell u t.n. Hanpumep: Whatever are you doing? wiu What ever are you doing? Whoever's that?
However did you get in here? What on earth are you doing? Who the devil do you think you are? Who on earth
can that be? Why the hell do you ask?

* B rpyre KHIDKHBIX cTriieit whatsoever. B To Bpemst kak ever SO u ever such xapakTepHsl iist pedr HeoOpa30BaHHBIX JFO/ICH.

Takoit Tum 5MQa3bl BO3MOXKEH TOJBKO B BOINPOCHUTEIBHBIX MM BOCKIHMIATEIBHBIX IPEIUIOKEHHSIX.
OMOIMOHABHOCTh TP 3TOM HMeEeT TpyOblii, HEBEXJIMBBI XapakTep, T.€. CBsi3aHa C pa3lIpakKCHUEM,
HETEPIICHHEM, YIIPEKOM.

JIumieHbl SMOIMOHATBHOCTA M 3aBHCAT OT KOHTAKTOYCTaHABIMBAIONICH (YHKIMH TaKHE YCHUIIMTENH, Kak
after all, actually, really, not really, certainly, surely u T.n. CpaBuute: | certainly admire your courage u |
admire your courage. Bkirouas cioBo certainly, roBopsiuii 3aBepsieT coOecelHUKa B CBOCH MCKPEHHOCTH M
NOHUMAaHUH €r0 TOYKH 3PCHHUS.

B ¢damuibspHO-pa3sroBOpHOM CTHIIE C €r0 SMOIMOHAIBHOCTBIO U dM(PATUYHOCTHIO COYETAIOTCS U MHOTHE
OpanHbIe cioBa win ux 3Bpemu3mbl: damn, dash, beastly, confounded, lousy. Onu Bo3MOXHBI B IPEITOKCHHUSIX
naro0oro Tumna, (haKyIbTaTHBHBI 0 CBOUM CHHTAKCHYECKUM CBS35IM, CHHTAKCUYECKH MHOTO()YHKIMOHAIBHBI U
MOT'YT BBIpa)XKaTh KaK OTpUIATEIbHbIC, TaK U MOJOXKHUTENbHBIC SMonnu 1 otieHku: damned pretty, damned nice,
beastly mean, damn decent.

Bapuanrom (amMmibspHOro pa3roBOPHOro CTHIIS SIBIISIETCS TaK Ha3biBaeMblid nerckuii si3bik (baby-talk) ¢ ero
cneun(uUeckoi  JIEKCHMKOM, Hauboyiee 3aMETHBIMH  OCOOCHHOCTSIMH  KOTOPOM  SIBISETCS — oOuime
3BYKOTIOJIpakKaTeNIbHbIX cI0B: bow-wow (a dog) u ciioB ¢ ymeHbiuteabHbIMU cyddukcamu: Mummy, Daddy,
Granny, pussy, dearie, lovey, doggy, naughty, pinny, panties u ap.

XapakTepHOH OCOOCHHOCTBIO SIBIISICTCS 3aMEHAa JIMYHBIX MECTOMMCEHHUH IIOJIHO3HAYHBIMHU CJIOBaMH.
OOpamasicb k peOeHKy, BMecTo YOU roBopsaT baby, Johnny u T.1., BMecto | roBopsiuii Ha3biBaeT ceOs
Mummy, nurse u T.1. MecronMeHue nepBOoro JIMIa MHOXKECTBEHHOTO YHCIIa We OTHOCHUTCS K cirymaTtesto: Now
we must be good and drink our milk.

B xymokecTBeHHOUN JnuTeparype 3ieMeHTbl Dbaby-talk, ymorpeOisembie B3pOCIBIMH, OOBIYHO JAOT
npejcTaBieHne 00 apdekTHPOBaHHOCTH MM CEHTHMEHTAIBHOCTH, HEMCKPEHHOCTH roBopsiero. B pomane I
I'puna «Cyts nena» ®@penau bercrep moaxoaur k xmwkune muccuc PossT Huccen — «Let Freddie in,» the voice
wheedled.

B nerckoii uteparype Ui Miaaiero Bo3pacta u3 meaarorndeckux cooOpakeHU UCIIONb3YeTCsl TIaBHBIM
00pa3oM HEUTPaTbHBIN UM JTUTEPATYPHO-PA3TOBOPHBII CTUIIb.

B mpuBenennom Hiwke otpeiBke n3 Winnie-the-Pooh tonbko crnoBo Bother! otHocutcs x (dammibspHo-
Pa3roBOPHOMY CTHIIIO.

«Is anybody at home?»

There was a sudden scuffling noise from inside the hole and then silence.

«What | said was "lIs anybody at home?"» called out Pooh very loudly.

«No,» said a voice; and then added, «You needn't shout so loud. | heard you quite well the first time.»
«Bother!» said Pooh. «Isn't there anybody here at all?»

«Nobody.»

Winnie-the-Pooh ... thought for a little and he thought to himself.

«There must be somebody there, because somebody must have said "Nobody!"»

So he .... said

«Hallo. Rabbit, isn't that you?»
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«No,» said Rabbit, in a different sort of voice this time.
«But isn't that Rabbit's voice?»

«| don't think so,» said Rabbit. «It isn't meant to be.»
«Oh!» said Pooh (A.A. Milne).

SIpKo BBIpa)KEHHBIN AMOIIMOHAIBHBIN, OICHOYHBII U AKCIIPECCUBHBIN XapakTep UMEET 0COOBIN, FTeHETUYECKU
BEChbMa HEOJHOPOJHBIA CIION JIEKCHUKH M (Ppa3eojOrvy, HA3bIBAEMBI CJEHIOM, OBITYIOIIMH B Pa3rOBOPHOMN
pe4y U HaxXOUALIUNCS BHE NPEJEIIOB JIUTEPATypHON HOPMBI. BakHEHIIMMHU CBOMCTBAMU CICHTM3MOB SIBJISIFOTCS
UX TpyOOBaTO-IIMHUYHAS WK TPpy0ast SKCIIPECCUBHOCTD, MPEHEOPEKUTEIbHAS U IIyTIUBas 00pa3HOCTh. CleHr
HE BBIIEISIETCS KaK OCOOBIA CTWUJIb WM TOJACTHIIb, TOCKOJIBKY €ro OCOOCHHOCTH OI'PaHHYMBAIOTCS OJHUM
TOJIBKO YPOBHEM — JIeKcudeckuM. O cieHre CyIecTByeT oOmmpHas aureparypa. TpyaIHbIM BOIIPOCOM OCTAaeTCs
BOIPOC O KPUTEPUSAX OTHECEHHS CIOB K CICHTY, IOCKOJbKY TpaHHUIIBI CJIEHTa, Kak oOIero, Tak H
CMELUAIBHOrO, T.€. OTPAHUYEHHOrO MNMPO(EeCCHOHATBFHOW WM couManbHOM cdepoil ynmorpelneHusi, BecbMa
pacmibiBYaThl. C0Ba M BBIPQKEHHUS CIEHTa UMEIOT, KaK MPAaBUJIO, CHHOHUMBI B HEHUTpPAIbHON JIUTEpaTypHOU
WIN CHEUHATBHOM JIEKCHKE, U CTIEHU(PUIHOCTh UX MOXKHO BBISBIISATH TI0 COMOCTABJICHHUIO C 3TON HEHTpaIbHOMN
JIEKCUKOM.

B MHOro4nciIeHHBIX COBPEMEHHBIX POMaHAax M3 KU3HU MOAPOCTKOB CICHI TUHEHIKEPOB UIPAET BaXKHYIO
CTUJIMCTUYECKYIO POJIb. YK€ JIaBHO 3aMEUEHO, YTO CIIEHTY OCOOCHHO CBOWCTBEHHO SIBICHHE CMHOHUMHYECKOH
aTTpaKkiyM, T.e. OOJbIIME NYYKH CHHOHUMOB JJIS MOHSATHH, IOYEMY-IHOO0 BBI3BIBAIOIINX CHIIBHYIO
OIMOIMOHAIBHYIO PEAKLUIO (IEBYILKA, IEHBI U, ONbSIHEHHUE, AIKOTOJIb, HAPKOTHKH, BOPOBCTBO MMEIOT OCOOCHHO
OOJIbIIIME TPYIIIBI CICHTOBBIX CHHOHUMOB). B pomane K. Mak MHHeca, rie paccka3zunkoM sIBISETCS MOJAPOCTOK
U rae mpobieMbl MOKOJICHHH M HOHKOH(OpMH3Ma CTOST 0COOEHHO OCTPO, OYE€Hb MHOTO CHHOHHUMOB IS
0003HaveHUs TIPeNICTaBUTENeH cTapiiero u MoJyiojoro nokosienuii: the oldies, the oldsters, the oldos, old hens,
old numbers, old geezers u, ¢ apyroii ctoponsr: kid, kiddo, sperm, chick, chicklet (nesouxa), minors, beginners,
debs.

JIronu, MOKOPHO NPUHHUMAIOLIME CYLICCTBYIOIIUMN IOPSAOK BEIIEH, HA3bIBAIOTCS PACCKAa3uMKOM Mugs,
squares, tax-payers.

To have a job like mine means that | don't belong to the great community of the mugs: the vast
majority of squares who are exploited. It seems to me this being a mug or a non-mug is a thing that splits
humanity up into two sections absolutely. It's nothing to do with age or sex or class or colour — either
you're born a mug or a non-mug...

(Mac Innes)

CrunucTryeckasl CTpYKTypa pa3roBOpHOHM peuu, TakuM oOpas3oMm, HeoxHoponaHa. Croja BXOAAT pa3HbIE
COLMANBHO OOYCIIOBJICHHBIE MOACTHIIM, KOTOPhIE B HEM B3aWMOJEHCTBYIOT. UlleHEHHe pa3rOBOPHOM peun Ha
JMAJIEKThl 3aBUCUT OT reorpaduueckoro (akropa. Hanbonee M3BECTHBIM THAIEKTOM TOPOJCKOTO MPOCTOPEYHS
SIBJISICTCS JIOHTOHCKHM KOKHHU.

§ 1. B3anmoaeiicTBUe CTUINCTHYECKOM OKPaCKHu CJioBa ¢ KOHTCKCTOM

B npenmectByronmx naparpadax ¢yHKIHOHATbHBIE CTUIN PACCMATPUBAIUCH B TUIAHE JIMHTBOCTUIUCTUKH.
llenp ommcaHus cocTOsUIa B TOM, 4YTOOBI TONYYUTh MPEICTAaBICHHE O HOpPME S3bIKa, T.€. HEKOTOPYIO
abcrpakmuio. [IpakTuyecku Ha ypoBHE HAOMIOACHUS YUTATENb UMEET JEN0 C TEeKCTOM WJIH, JPYTUMHU CIIOBaMH,
C pEYEBBIM TMPOU3BEIACHUEM, HHAMBUIAYAIbHON peubto. PedeBoe XyH0KECTBEHHOE MPOU3BEIACHUE €CTh
€MHCTBO B3aMMOCBS3aHHBIX 3JIEMEHTOB, Kbl U3 KOTOPBIX HAXOJAUTCS B CJIOKHBIX B3aMMOOTHOIIEHUSX C
OCTaJIbHBIMU. A BCE€ BMECTE 3TU OCTAJIbHBIC 3JICMEHThI COCTABJISIOT €ro KOHTEKCT (cM. ¢. 41).

Cnenyer pasznuyaTh CEMaHTHYECKOE U CTHIIMCTHYECKOE (YHKIIMOHHPOBAHHME KOHTEKCTa. B ceMaHTHKO-
JTUHTBUCTUYECKOM IUTAHE TPU JEKOJUPOBAHUU II€IeCOO0PAa3HO TOIB30BATHCS OMPEICIIEHUEM KOHTEKCTa,
npemnoxeHubiM H.H. AMocoBoii, 1 paccMaTpuBaTh KOHTEKCT KaK «COEIUHEHUE YKa3aTeIbHOTO MUHHUMYMa C
CEMaHTHYECKU peaiu3yeMbIM cIoBOM»*. Takoe MOHMMaHHE KOHTEKCTa 0a3wpyeTrcs Ha NMOHMMaHHWH CJIOBA B
SI3bIKE KaK CHUCTEMbI «COLIMAJIBHO 3aKPEIJIEHHBIX CEMAaHTUUYECKHX MOTEHIMNU»*™*, KOTOpPBIE aKTyalHU3UPYIOTCS B
pedn Onarogaps KOHTEKCTYAIbHBIM WM CHTYallUOHHBIM yKa3aHusM. KOHTEKCT, clenoBaTenbHO, TTOKA3bIBACT,
KOTOPBIA WJIK KOTOPBIE U3 TPATUIIMOHHO CYHIECTBYIOIIUX JEKCUKO-CEMAaHTUYECKUX BAPUAHTOB CJIOBA UMEIOTCS
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B BUAY B JTAHHOM KOHKPCTHOM CJIy4ac.

* CM.: Amocosa H.H. OcHoBBI aHrmiickoit gppaszeomnorun. —JI., 1963. — C 28.
** Tam xe. — C. 27.

[ITupokoe pacnpocTpaHEeHUE B PYCCKOM JIMHTBUCTUKE IMMOJYYHIIO TAKKE OINpPENETIECHUE KOHTEKCTA, JaHHOe [
B. KommaHckuM. DTOT aBTOp OmpeAensieT KOHTEKCT KaK COBOKYMHOCTH «(popMallbHO (PUKCHpPOBAHHBIX
YCIIOBUH, TIPU KOTOPBIX OJHO3HAYHO BBISBIIICTCS COJIEPIKAHUE KAKOW-THOO0 S3BIKOBOM eNMHUIBI»*. B mpakTike
JTUHTBUCTUYECKOTO aHANM3a ynoOHee ucxoauTh 3 padboT H.H. AMOCOBOIA, OCKOJIbKY B HUX TEOPHUs KOHTEKCTa
pa3paboTana Oosee TIyO0OKO U TMOJTHO.

* Komuanckuii I B. O npupone kourtekcra//Bonp. s3pikosnanust. — 1959 — Ne 4. - C. 46.

JUis  CTWIMCTUKH, OJIHAaKO, 00a 3TH OIpEeNesIeHUs] OKa3bIBAIOTCS HEAOCTATOYHBIMHU, IOTOMY 4TO
KOHHOTAIIMOHHAS YacTh JIKCHYECKUX 3HAUCHHH, KOTOpasi UIPaeT AJs CTUIIMCTA TaKylo OOJBLIYIO POJIb, MOKET
ObITb HE TOJNBKO Y3yaJbHOM, T.e. OOBIYHOHM, HO M OKKAa3HMOHAJIBHOW M 3aBHCUT OT ropasfo OOJBIIEro 4Hcia
(bakTOpoB, YeM MpeIMETHO-JIOTHYecKas. B 4acTHOCTH, OHAa CHJIBHO 3aBHCUT OT MAaKPOKOHTEKCTa, T.€.
yKazaTellel, HaxoIIMXCS 3a IpeeslaMy MPOCIIeKUBAEMbIX CUHTaKCUUECKUX cBsA3eil. Hanpumep, B pomane C.
bapcToy u3 xu3Hu paboumx-moapocTkoB «Takas JI0OOBB» paccKa3uMK Ha3bIBaeT Bcex JeBymiek bint, bird,
chick, baby, tart u qpyrumu cioBamu cieHra, a HeitTpaiabHOE cloBO Qirl ymoTpeOiseT ToJIpKo roBopsi O CBOCH
cectpe. [To KOHTpacTy 3TO CJIOBO OKa3bIBACTCS M 3MOIMOHAIBHBIM U OLEHOYHBIM U BBIPAXKAET €ro JI0O0Bb U
yBaxxeHne k Heil. B pomane K. Mak Muueca «Haumnaromme» apxamynoe brethren mpumenutenbHo K
NPEJCTaBUTENISIM CTapILero IOKOJIeHHs Ha (oHe oO0mero (amMuiIbIpHO-Pa3TOBOPHOIO CTUISL W OOMIUS
CIICHT'M3MOB 3BYYHUT M3JICBKOW Ja)X€ B MPEUIOKEHUU CO CTHIMCTHYCCKU HEWTpanbHOW Jekcukoii: I've had to
explain this so often to elder brethren that it's now almost a routine (K. Mac Innes. Absolute Beginners). bosiee
9acTo, OJTHAKO, SKCIPECCUBHBIN 3((eKT mosryyaeTcs B pe3yabTaTe HEOKUJAHHOCTHU TOSIBICHUS HHOCTUIIEBOTO
ClIOBa B HEHTpaJLHOM TIO OKpacke Tekcte: ...said my bro in his whining complaining platform voice (K. Mac
Innes. Absolute Beginners).

Takum 00pazom, clOBa U3 Pa3HBIX CTHIMCTUYECKUX IUIACTOB B 3aBUCHUMOCTH OT KOHTEKCTa MOTYT JaBaTh
aHaJOTUYHBIA 3¢dekT, 1, Ha0OOPOT, CIOBA OJHOTO U TOTO K€ (PYHKIIMOHATHHOTO CTHJISI MOTYT UMETh pa3Hylo
cruinucTrdeckyro pynkiuro. CiaoBa WM JIEKCUKO-CEMAaHTHUYECKHE BapUaHThl MHOTO3HAYHBIX CIIOB TOJYYaOT
(YHKIMOHATBHO-CTUIIMCTUYECKYIO OKPACKy M ApPYrue KOHHOTAIMM B TE€X YCIOBMAX OOLICHMS, IJISI KOTOPBIX
OHHU XapaKTEPHbI, B KOTOPbIX OHU OOBIYHO YIIOTPEOJISIOTCS, H B COOTBETCTBHH ¢ 0COOBIMH (DYHKIMSIMH SI3bIKA B
sToil cepe. Onnako Hambosiee CHIBHO 3Ta CTUJIMCTHUYECKAsh OKpacka OCO3HACTCSA M MOYXKET BBINOJIHATH
CrelUAIbHbIE CTHJIMCTUYECKUE (YHKIMH TOJIbKO BHE 3TOM NMPUBBIYHON pedeBOil chepbl U TOJIBKO BHE 3TOM
cdepbl MOKET OBITh MCHOJIB30BaHA JUISl BHIIBIKEHUS TOTO WJIM MHOTO MOMEHTA COAEP)KaHUS Ha (oHE Opyroi
JIEKCUKH.

CTHUIIMCTHYECKUIT KOHTEKCT, CJEIOBATENbHO, €CTh IMOHATHE CIEeUU(PUYHOE, HETOXKIECCTBEHHOE PEUYCBOMY
KOHTeKCTy. OH HE TOJBKO YKa3bIBAa€T, KOTOPBII U3 YK€ CYIIECTBYIOLIUX B SI3bIKE BAPUAHTOB CJIOBA UMEETCS B
BUJY, HO M COOOIIaeT eMy HOBBIE OKKa3MOHaJIbHbIE KOHHOTAIWU. CTHIMCTHYECKUI KOHTEKCT — 3TO (OH, Ha
KOTOpOM, IIPEMMYIIECTBEHHO IO KOHTPAacTy, HO HMHOIJa M IO CXOJACTBY, BO3HHMKAE€T SKCIPECCHUBHOCTH
CTUIMCTUYECKOTO mpueMa. OcoOEeHHO XapakTepHbl B 3TOM OTHOIICHWH pa3Hble KOHTEKCTHI BBIIBM)KEHUS.
[TonoOHO TOMY Kak B CEMaHTHUYECKOM KOHTEKCTyaJbHOM aHaJIM3€ CEMAaHTUYECKH pea3yeMoe CJIOBO
COCTaBJISIET KOHTEKCT B €IMHCTBE C MHIAUKATOPOM, TaK U B CTUJIMCTHUUYECKOM AHAJIM3€ CTHJIMCTUUYECKUHA IIPUEM
COCTaBJIICT CTHJIMCTHYECKHI KOHTEKCT B €JMHCTBE C TEM OKPYXEHHEM MJIHM TEKCTOBBIM (DOHOM, KOTOpPbIE
NPUJAIOT €My PEJIEBAaHTHOCTh M KOTOpBIE, Oyiarojapsi cBOeH YHOPSAOYEHHOCTH B KAaKOM-JIMOO OTHOIICHHH,
CO3AI0T KYCWJIEHHOE OKHJIaHUE», [IeNlas MOSBICHNE HMEHHO JAaHHOTO NpUeMa HEOKUJAaHHBIM WJIM, HAIIPOTUB,
JieNasi €ro 3aMETHBIM ITyTeM KOHBEPI€HIIMH TPHEMOB.

BeposTHOCTh NOSABIEHUS KaXA0Tr0 IMOCIEAYIOUIEr0 JIEMEHTa B PEYEBOM LIENM 3aBUCUT OT IPEIbLIYLIUX.
[TosiBnienne Ha 53TOM ()OHE HEOKUAAHHOTO DJEMEHTa NPUBICKACT BHUMAHUWE YHMTATENs W YCHIIMBAET
BO3JEHCTBUE TEKCTa*. 3aBUCHMOCTb MOCIEIYIOIIMX 3JIEMEHTOB OT MNPEAbIAYIIMX HE CIeAyeT, OJHAaKOo,
MOHMMATh CIIMIIKOM OYKBaJIbHO: 332 PEYEBYIO LIE€Nb MHOTJA MPUXOAUTCS IPUHUMATh HE TOJIBKO JAHHBINA TEKCT,
HO U paHee BOCIPUHATHIE TEKCTHI, BCE COJIEp)KaHuE Te3aypyca untareind. [IpexxHnii peueBoil OmbIT MO3BOJSAET
OCMBICJINTh KOHTEKCT M 3acTaBlII€T YWTATENsd yraablBaTh, 4YTO IOCIENyeT naibllie. Bompoc o rpaHmnax
KOHTEKCTa B CTWJIMCTUKE 4YpE3BBIYAMHO CII0)KEH. BBOJATCS MOHATUS MHKPOKOHTEKCTA M MAaKpPOKOHTEKCTa,
OTpaHMYMBATh MUKPOKOHTEKCT IpeleiaMu NpsSMbIX CHHTAKCHUYECKUX CBS3€H, Kak JTO Jenaercs B
JUHIBUCTUYECKOM KOHTEKCTOJIOTMYECKOM aHAIM3€, HE MPEACTABIAETCS BO3MOXHBIM, IIOCKOJBKY cCaMm
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CTHJIUCTUYECKHI TPHUEM MOKET BBIXOJMTH 32 PAMKH MPEUIOKEHUS, MOITOMY IIeJ1IeCO00pa3HO OrpaHUYMBATH
CTHJIUCTUYECKHI MHKPOKOHTEKCT T'PaHUIAMU EIUHOW CTWIMCTUYECKON (yHKIMH. MaKpOKOHTEKCTOM MBI
OyzieM Ha3bpIBATh MHJIMKAIUIO, MTOJYYaeMYIO 32 3TUMU MPEeNaMH, T.€. MAKCUMYM HMHIUKAITUU™**.

* TlogpobHee 00 «0OMaHyTOM OXXHAAHUK» CM. . 91-95.

** BrosiHe BO3MOXKHO, YTO TO HE HAWITYYIIEe PEIICHUE BOMPOCa, U MOXKHO HAIEATHCS, YTO, KOraa mpobiema 3ta OymeT Jrydiie
u3ydeHa, OyayT HaiineHsl u Gonee pamuonaipHbie rpanuisl. Cwm.: Riffaterre M. Stylistic Context // «Word». — V. 16. — Ne 2 — August,
1960.

CeMacuosiorn pa3iuyaroT TaKKe HKCTPAJIMHIBUCTUYECKUII KOHTEKCT, WJIM KOHTEKCT curyauuu. llog
KOHTEKCTOM CUTYallUH IIOHUMAIOT YCJIIOBHS, B KOTOPBIX OCYILECTBIISIETCS JAaHHBIM aKT p€4d U KOTOPBIE BIMSIOT
Ha COJEp)KaHUE U IOCTPOEHHUE peyH, BHIOOP CIOB M IPaMMATHUYECKHX KOHCTPYKUHUH. B XynoskecTBEeHHOM
TEKCT€ KOHTEKCT CUTYallUH BOCIPOU3BOAMTCS JMHIBUCTUYECKUMU CPEIACTBAMH, HO €TO BCE K€ HE CIEHYyeT
CMEILIMBATh C HEMOCPEACTBEHHBIM pPEYEBBIM MHUKPO- M MAaKpPOKOHTEKCTOM. Ero, BeposiTHO, IenecooOpaszHo
paccMaTpuBaTh Kak IIOABHUJ MAKpPOKOHTEKCTA. YKAa3aHWS CHUTYaTUBHOI'O KOHTEKCTa MOIYT HAaXOJIUTbCA Ha
3HAQYUTEIIBHOM YJAJICHUU OT PacCMaTpUBAEMOI0 OTPE3Ka, HAIPUMEp, B 3aIVIABUM IJIaBbl WIM POMAaHA WU B
JIPYrOM IPOU3BEACHUH, HA KOTOPOE JEIACTCS AJLTIO3US.

JInsi CTUIIMCTUKHU JIEKOJMPOBAHMS MpoOiieMa KOHTEKCTa MMEET CBOE 0c000€ M BeChbMa Ba)KHOE 3HAUEHHE.
OHO 3aBUCHUT OT OCOOEHHOCTEW CTHJIMCTMYECKOW (YHKIMM U CTPYKTYpHOCTH TeKcTa. IlocKoJbKy
cieun(pUIEeCKUMU  CPEICTBAMU CTHJIMCTHYECKOW (DYHKIMM SIBIAIOTCS Hppaauanusi, HW30BITOYHOCTh U
HEIKCIUTUIIUTHOCTD (CM. ¢. 69-75), HUKaKue CTHIIMCTUYECKHE CPECTBA BHE KOHTEKCTa He paboTatoT. TekcT He
€CThb IIPOCTast JIMHEHHAs COIOJIOKEHHOCTD CIIOB.

OTO CTPYKTypa C BHYTPEHHEH OpraHu3amuei, 3JIeMEeHThl KOTOPO 3HAYMMBI HE TOJIBKO caMH 1o cebe, HO,
IIPEXKJE BCErO, B CBOMX OTHOLICHUAX C APYTHMH DJIEMEHTAMU U CO BCEM TEKCTOM. MBI yXXe He pa3 OTMEYallH,
4T0 HMH(OPMATHBHOCTH JJIEMEHTA XYJOXKECTBEHHOIO TEKCTa 3aBUCHUT OT €ro MpeAcKa3yeMOCTH Ha (QoHe
KOHTEKCTa, IIOCKOJbKY BEpPOSATHOCTb KaXJOr0 IIOCIEIYIOLIETO 3JIEMEHTAa CYLIECTBEHHO 3aBUCUT OT
[IPEALIECTBYIOIIHUX.

['1aBHBIMM THUIIAMHM OTHOILLUEHUN MEXAY DJJIEMEHTAaMH B KOHTEKCTE SIBJIAIOTCS OTHOLICHMS KOHTpAcTa M
HKBUBAJICHTHOCTH WJIM TOXIECTBA. DJIEMEHTHI MOTYT OBITh COIOJIO)KEHHBIMH M CHHTAKCHYECKU CBS3aHHBIMHU,
HO HE CXOJHBIMH WM NOBTOPSIOIIUMUCA U B UEM-TO DKBUBAJIICHTHBIMH, IIPUYEM CXOIHBIE IEMEHTHI MOI'YT
OBITH PACIOJIOKEHBI KaK KOHTAaKTHO, TaK U AucTaHTHO. O0a THUIa OTHOIIEHHWH BEOYT K MOSBICHHIO HOBBIX
JOTIOJIHUTEIbHBIX CMBICIIOB U KOHHOTALIUN.

bosbmioe 3HaueHue Uil PaCCMOTPEHHUs CTHWJIMCTHYECKOIO KOHTEKCTa MMEIOT YK€ PACCMOTPEHHBIE BBIIIE
SIBJICHUSI KOHBEPI'E€HIIUU U CLEIUICHUS, IPAKTUYECKU PEAIN3YIOLIHAE OTU OTHOLLIECHUS TOXKIECTBA U KOHTPACTA.

§8 Hcnoab3oBanue (l)yHKHI/IOHaJ'leO OKpameHHOﬁ JICKCHKH B XYIIOH(eCTBeHHOﬁ JuTreparype

[Tocne oOmumx 3aMe4aHui 0 KOHTEKCTE JIMHTBUCTUUECKOM M CTHIIMCTHYECKOM 00paTHMCs K paCCMOTPEHHIO
B3aMMO/JICHCTBUSI KOHTEKCTA C JICKCHKOM, MMEIoIIe (DYHKIIMOHATBHO-CTUIINCTUYECKYI0O OKpacky. B ocHoBe
BOZHUKAIOIIMX IPU 3TOM JONOJHMUTEIBHBIX 3HAUEHUH JIEKUT, NPEXKIE BCEro, CBOWCTBO Hppagvaliu
crunucTrdeckoit pynkiuu. Tak, HanpuMmep, 0JTHO OITHYECKOE CIOBO, BKIIOUYCHHOE B HEUTPATIbHBIN KOHTEKCT,
MOXET CJenaTb BO3BBIIICHHBIM LeENbli ab3aum. Ponb nake HEOONBIIMX CTUIMCTUYECKH OKpAIIEHHBIX
BKpAIUIeHUI MOXKET ObITh OUEHb 3HAUNTENbHA. DPQPEKT UX 3aBUCUT OT TOTO, COOTBETCTBYIOT JI OHU MPEAMETY
IIOBECTBOBAHUS WJIM KOHTPAacCTUPYIOT ¢ TeMmou. IIpu HapymeHMH 0XUAAEMOr0 COOTBETCTBUS MEKIY
03HAYaeMbIM U O3HAYAIOLIUM HEPEAKO BO3HMKAET KOMUYECKHH WM MPOHUYECKUH 3((EeKT, KaK B CIEAYIOIIEM
npumepe u3 pomana O. Xakcid, rlie KHU)KHAsS JIGKCHKa COYETaeTcs C TpuBHAJIbHOW cutyanueii: The village
Maecenas, in petticoats, patronising art to the extent of two cups of tea and a slice of plum-cake. SIBnenue
MOXXHO paccMaTpHBaTh KakK pa3HOBUJIHOCTh OOMaHyToro oxwujaaHuss. OcoOeHHO dYacTo Takue APQPEeKTHI
MOJTy4al0TCs IPU UCIIOJIB30BAaHUH Pa3rOBOPHOM M TOP’KECTBEHHO-BO3BBIIICHHOH JIEKCUKHU; 1TO100HBIE TPUMEPHI
BCTpPEYAIMCh HaM Ha MPOTSHKEHUM BCEM KHUTM IPHU TOJIKOBAHMM TEKCTOB. B I€10M, OJIHAKO, MHOCTUIIEBBIE
BKpAIUICHUSI OTJIMYAIOTCS OOJIBIIMM pa3HOOOpazueM Mmarepuana M (QyHKIMA. OHH MOTYT NPOUCXOAUTH M3
TOOBIX (QYHKIIMOHAIBHO-CTHIIMCTHYECKHUX TUIACTOB. OHU BCTPEYAIOTCS B OMHMCAHUX, YBEIHMUUBAs UX TOUHOCTh
U KOHKPETHOCTh WJIM CO3/aBas METa(hopUYHOCTh U 0OPa3sHOCTb, B PEUEBBIX XapAaKTEPUCTHKAX M TMOPTPETAX
NepCOHaXeH, B aBTOPCKUX KOMMEHTapusX U T.7. B nanHoM maparpade mMbl He OyieM MbITaTbCs OXBAaTHTh BCE
3TO MHOT0O0Opa3ue, a OrpaHUUYUMCs PUMEPaMH, WIUTIOCTPUPYIOUIMMH TOJIBKO B3aUMOIECHCTBHE C KOHTEKCTOM
TEPMHUHOJIOTUYECKOM, IPOCTOPEYHON U THAJIEKTHON JIEKCHUKHU.
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CriennanbHast JEKCUKA MOXET BKJIFOUAThCS B PEUEBYIO XapaKTEPUCTUKY Ieposl, PaCKpbIBasl €ro KU3HEHHBIH
OmBIT, Mpodeccuio U UHTepeckl. TakoBO, HapUMeEp, UCIOJIB30BAaHHE MOPCKOH sekcuku MaptuHom MieHowm.
[Mucarenu-peanucTsl MOJIB3YIOTCS CIIEIUAIBHON JIEKCUKOH i 00Jiee TOYHOTO OTHMCAHUS OKPYXKAIOIIECH TepoeB
necTBUTENbHOCTH. DYHKIUS TakoW JIEKCHMKM MOXKET ObITh M BechbMa cCHenuduyHa: B TEpPBOM TIJaBe
«Xomoanoro goma» Y. JIMKKeHCa HATPOMOKIACHUE FOPUINYECKAX TEPMUHOB IIOKA3bIBAET HEBO3MOXKHOCTD IS
HOPMAJIbHOTO YEeJIOBEYECKOT'O paccyika pa3o0parbCsi B 3allyTaHHOM JAaOMpUHTE CYIONpPOU3BOJICTBA B
BepXoBHOM KaHIIEPCKOM CyJE.

B kadectBe WUIIOCTpalMM HCIOJIb30BAHMS HAYYHOIO CTWIS B pEYEBOM XapaKTEPUCTUKE TIepOoeB
JUTEPATYpHOTO TPOU3BEACHUS INpuBeAeM OTpbIBOK u3 pomaHa Y. CHoy «HoBble monu», rne HaydHble
TEpPMUHBl U KHHJKHBIE CJI0OBA B NPSIMOW pEUd IEPCOHAXKEU HE TOJBKO IOKA3bIBAIOT UX MPHUHAMIEKHOCTb K
TEXHUYECKON WHTEJUIMIEHIIMM, HO W TOMOTAIOT YUTAaTeIl0 OoOpaTuTh BHHMAaHUE Ha HUX CIEPKAHHOCTh U
MY>KECTBO, KOIJJa OHU IOBOPAT O TOW ONACHOCTH, KOTOPOM IOABEPrarOT CBOXO JKM3Hb B DKCIIEPUMEHTAIBHOU
pabote 1o siAepHO (PU3UKE B UX JTaOOPATOPHH.

Luke said: «I'll get that stuff out in six weeks from March 1st if it's the last thing | do.»

Martin said: «It may be.»

«What is the, matter?» | said.

Luke and Martin looked at each other.

«There are some hazards,» said Luke.

That was the term they used for physical danger. Luke went on being frank. The «hazards might be
formidable. No one knew much about in handling plutonium; it might well have obscure toxic
properties. There would not be time to test each step for safety, they might expose themselves to illness,
or worse.»

BeIpaxkeHue «TOKCHYECKHE CBOMCTBa» — CIECLHAIbHBIA TEPMUH, KOTOPBIM SBJISAETCA HEKOTOPBIM
3B(EMHU3MOM JUIsi TOH OINMACHOCTH, KOTOPOM YYEHBIM CO3HATENbHO HJAET HaBcTpedy. B nmanbHeiimem Jliok
JEUCTBUTENBHO MOJABEPraeTcss OONyUeHHIO, MOJIyYaeT Jy4eBYIO OOJE€3Hb U MPOHHU3HPYET MO 3TOMY IOBOY:
There was a mutter from Luke's sick-bed which spread round Barford: «The only thing they (the doctors) still
don't know is whether to label mine a lethal dose or only near lethal.»

MenuuuHCKHI TEpMUH «JIeTalbHas J103a» (CMepTenbHas 703a) yHOTPEOJCH B TOW K€ CTHIIMCTHYECKOM
(GYHKIUH, YTO U TOKCHUYECKHE CBOMCTBA», U, KPOME TOTO, YCUIIMBAET TOPbKO-UPOHUYECKOE 3ByUaHue (ppassl.

B npyrom oTpeIBKE U3 3TOr0 K€ POMaHAa HEKOTOPOE HAIPOMOKICHUE CIIELUAIBLHBIX TEPMUHOB CIIYKUT IS
TOYHOI'0 PEATMCTUUECKOTO ONMCAHUS JIaDOPAaTOPUH C OAHUM U3 NIEPBBIX ATOMHBIX PEAKTOPOB:

In front of her were the instruments which she had been taught to read; she was a competent girl, 1
thought, she would have made an admirable nurse. There was one of the counters whose ticking | would
expect in any Barford laboratory; there was a logarithmic amplifier, a DC amplifier, with faces like
speedometers, which would give a measure — she had picked up some of the jargon — of the «neutron
flux».

On the bench was pinned a sheet of graph paper and it was there that she was to plot the course of the
experiment. As the heavy water was poured in, the neutron flux would rise: the points on the graph would
lead down to a spot where the pile had started to run, where the chain reaction had begun:

«That's going to be the great moment,» said Mary.

HckyccTBO mucartens 3acTaBisieT 1a)ke HECBEAYILEro B TEXHUKE YUTATENs MPEICTaBUTh ce0e 00CTaHOBKY, B
KOTOpo# paboTaeT Mbspu. B naHHOM OTpBIBKE BCEe TEPMMHBI YIOTPEOJEHBI B CBOEM MpsIMOM 3HadeHuu. Ho
BO3MOKHO M Jpyroe, a UMEHHO OOpa3HOe YINOTpeOJeHHE CIEIUaTbHBIX TEPMUHOB. B ylmoMsHyTOM BbIIIe
pomane JIx. Jlommona «Maptun HMpew» aBTOp, ONMCBHIBAs TECHOTY KOMHATYIIKH, B KOTOPOH JKHUBET
BEpHYBIIMICS U3 TUIaBaHUsI MapTuH, NOJIb3yeTCs] MOPCKON TEPMHUHOJIOTHEH U YIO00ISIeT ABHIKEHUS

MapTuHa Mex 1y ABEPbIO, CTOJIOM U KPOBATHIO TPYAHOW HABUTALIMU 110 Y3KOMY KaHaJy:

Even so he was crowded until navigating the room was a difficult task. He could not open the door
without first closing the closet door, and vice versa. It was impossible for him anywhere to traverse the
room in a straight line. To go from the door to the head of the bed was a zigzag course that he was never
quite able to traverse without collisions. Having settled the difficulty of the conflicting doors, he had to
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steer sharply to the right to avoid the kitchen. Next he sheered to the left, to escape the foot of the bed; but
this sheer, if too generous, brought him against the corner of the table. With a sudden twitch and lurch, he
terminated the sheer and bore off to the right along a sort of canal — one bank of which was the bed, the
other the table. When the one chair in the room was at its usual place before the table, the canal was
unnavigable.

Mopckue TepMuHBIL: Navigating, traverse, zigzag course, collisions, steer, sheer, lurch, bear off, canal, bank,
unnavigable — mepenaroT MIyTIMBO-UPOHHYECKOE OTHOLICHUE OBIBILIEr0 MaTpOca K CBOEMY yOOTOMY JKHUIIBIO.

TexHUYecKre TEPMUHBI B OIMCAHHOM B JTOM IVIABE CMBICIE HAN0 OTIMYATH OT NMPO(ecCHOHATbHOMI
JIEKCHMKH, TI0J1 KOTOPOM NOHUMAeTCsl JEeKCHKa, crneuupuuHas Uid KaKOH-HUOYAb OTpacid 4YeJ0BEYECKOH
JEATeNbHOCTH WM TPOodeccHH, HO YHNOTpeOUTENbHass TOJBKO B YCTHOM OOIICHMM W, CIIEAOBATENIbHO, HE
UMeEIOIIasi OIpeesieHNil B crieruanbHoi nutepatype. IlpodeccnoHanbHast JeKcHKa B COOCTBEHHOM CMBICIIE
CJIOBa OTHOCHUTCS TJIaBHBIM 00pa3oM K MPOILUIOMY, KOTJa MHOTHE peMecia U CeIbCKOX03AiCTBEHHBIC 3HAHUS U
YMEHUS NepeaBaliuch B yCTHOM Tpaauuuu. B Hacrosimee BpeMs npodeccnoHaabHas JIEKCUKa HEPEIKO UMEeT
HECKOJIBKO aproTUYECKHUI XapakTep, KaK B CIEIYIOIIEM IIpuMepe u3 Toro xe pomana Y. CHoy:

What is stopping them (the neutrons)?...

«The engineering is all right.

«The heavy water is all right.

«The uranium is all right.

«No, it blasted well can't be.

«That must be it. It must be the uranium — there's something left there stopping the neuts.»

Y. CHOy OMHCHIBAET COCTOSHUE Teposi MOCIe HEyNadyHoro ombiTa. JIIOKy He yJaloch BBI3BATh LIEMHYIO
PEaKIUIo, U OH CIpaIIUBaeT ce0s U OKPYKAIOIIUX, YTO MMOMEIMIAT0 HEUTPOHAM, Ha3bIBast HX TO MECTOMMEHHEM
«OHU», TIOCKONBKY BCEM MPHUCYTCTBYIOIIMM SICHO, YTO HMMEHHO €ro BOJHYET, TO aproTHYEeCKHM
podeccHoHATLHBIM COKpAIIeHuEM «Neuts».

Oco0eHHO BBICOK Y/IEBbHBIN BEC CIICIUATBHON JIEKCUKH B TIPOU3BEACHUIX, TEMA, CIOKET U (adylia KOTOPBIX
HETMOCPEICTBEHHO CBS3aHBI C MPO(ECCHOHANBHONW AEATENbHOCTBIO KaKOH-HUOYnb TPyNIbl JIOJEH, Kak B
pomanax A. Xeinu «Asponopt», «Koneca» u npyrux. Bee, cnyunBmieecs B pacckasze b. Hoyrona «Ilo3aHo
HOYBIO Ha YOTIUHT-CTPUT», CBSI3aHO C padOTOI BOAMTENEH TPY30BBIX MAIHH, XOTS MOJTHSATHIC dTUYCCKHE
po0OsIeMBbl U MPEICTABIISAIOT O0IIeUYeIoBeYecKii nHTepec. Tema pacckasza — npodeccuoHanbHas COIMIAPHOCTB,
OTHOIICHHUS JIFOJIeH, KKl U3 KOTOPHIX pabOTaeT B OJIMHOYKY U BMECTE C TEM TECHO CBSI3aH CO BCEMH TEMH,
KTO BOJIUT MAIIIMHEI 110 TEM K€ JI0POraM, HaCTOJIbKO TECHO, UTO JaXKe caMa )KH3Hb €ro 3aBUCUT OT HUX.

JIKeKCOH BIOONIEH B DTenb, JKEHY XO3siMHA Kade, M TOPONMHUTCS K HEd. 3a MPEeBBINIEHHUE CKOPOCTH,
HECOOJIo/ICHNE TPaBWJI OE30MACHOCTH JBIIKEHUS M MOMBITKY MOAKYIHUTH MMOWMABIIET0 €ro aBTOMHCIIEKTOpa
(speed cop), kotoporo modeps! npo3sau Babyface, emy rpo3ur cya u numeHne modepckux mpas 1Mo KpaiHen
Mepe Ha nosiroga. CoOpasiuecs B kade modepsl, HeB3upas Ha BbI3biBatolee NoBeacHue /xekcoHa (OH 4yTh
HE 3aTeBacT JIpaKy), y3HaB O €ro HENPHUITHOCTAX C aBTOMHCICKIHMEH, COUYBCTBYIOT €My, CUUTAs, YTO, CCIIH
modep Oyner cobmroaaTh Bce mpaBuia, OH MHOTO He 3apaboTaer. Cyl TOJDKEH COCTOSTHCS Yepe3 TPH HEeACIH.
Jlnst Toro utoObl Jieno ObLIO MpEeKpaleHo M3-3a OTCYTCTBUS cBUAETeneH, J[EeKCOH perraer M30aBUTHCS OT
uHcnekTopa Babyface u maer na mpecrymienune. OH co31aeT MHCIEKTOPY TEXHHYECKH MPOCTYIO JIOBYIIKY:
KOT/Ia HWHCIIEKTOP B TEMHOTE HOYBIO CHOBA TMpECIEAyeT ero, moromMy 4To J[PKEKCOH OmsITh pa3BUBAET
HE/I03BOJICHHYIO CKOPOCTh, J[KEKCOH BHE3alTHO TOPMO3UT, MOJMIEWCKas MalluHa Ha OOJIBIION CKOpPOCTH
BpE3aeTCs B TPY30BUK, HHCIIEKTOP M €0 TOBAPHUII] THOHYT.

Cuuras, 4to ocraHeTcss Oe3HaKa3aHHBIM, TaK KaK YJIMK MPOTUB Hero Her, JHKEKCOH cpa3y ke IocIie
KaTacTpo(dbl XJ1aTHOKPOBHO PAacCKa3bIBAECT TOBAPHUIILY, KAaK OH MOJCTPOMII aBapHIO, M 3aKaHYMBACT CBOM pacckas
cmoBamu: «YoU'll give me the lift down the road, Lofty?... | know | am safe with an old driver...» Bomutenu
IPYruX MallMH MOHUMAIOT, 4TO KaracTpoda He cCiydaiiHa;, OHM HE BBIAAIOT J[KEKCOHA MOJIUIUU, HO
HAKa3bIBAIOT €T0 MPE3PCHUEM: OH HaBCeTa TepseT DTelb U TOBAPHILCH.

N31m0KHUTh CIOKET ATOTO pacckasza ObUIO0 HEe0OXO0IUMO, YTOOBI MTOKA3aTh, YTO OMUCAHHBIC COOBITHS HE MOTIIU
OBl MPOM30UTU C JIOABMH JAPYroi mpodeccuu. 3Mech CYIMIECTBEHHA KaxKaas TeXHW4Yeckas jaeranb. [logoOHas
CBsI3b (paOylNbl C OMPEEICHHONW OTPACIbI0 TEXHUKU BEACT K OOWIMIO CIeNUATbHOW JIEKCUKU. 31eCh MHOTO
CJIOB, Ha3bIBAIOIIMX TPY30BUK U ero vactu: lorry, engine, cab (kabuna modepa), the driving mirror, the booster
gear, the lights, the foot board, the back axle, the headlights, the chassis.
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[Ipn onucanum pAecTBU BoAauTeNnedl u CcOOBITHI HA JOpOrax B TPSIMOW PEYH HCIOJIB3YIOTCS
MHOTOYHCIICHHBIC TIpodeccuonanu3mbl: t0 go at a fair lick, to go at a fair crack, to be cracking along, to swing
on the handbrake, to have one's toe down, to pull up with a jerk, to have the stick out, to hang on somebody's
tail, to be done for speeding. Karactpoda nasbiBaeTcs a Smash-up. Bcerpedarorcss u  aprorudeckue
npodeccroHanu3Mbl. [lepcoHaxu Ha3bpIBAIOT CBOO MaruHy He lorry, a tub (oxanka) wim old wagon. Topmo3sa
Ha3bIBAOTCS anchors.

OOunue cnenuanbHON JIEKCUKHM HE TOJIBKO CIIOCOOCTBYET PEATMCTUYHOCTH ONHCAHUS, HO U TOMOTAaEeT
YUTATEII0 CAMOMY JIOTabIBaThCs O 3aMbIciie JPKeKCOHa, Kak Obl caMOMY y4acTBOBATh B IIPOUCXOISIIEM.

§ 9. Ucnoab30BaHue MpoCTOpeCYMd N THAJICKTA

Hcnonp3oBaHue OTAETBHBIX OCOOEHHOCTEH (YHKIIMOHAIBHBIX CTHJIEH B XYJOXXECTBEHHOM JHMTEpaType
MOJKET BBINOJHATH OYCHb BAXKHbIE CMBICIOBBIC (YHKIMH, T.€. MEpeaaBaTh CYIIECTBEHHYI0 MH(popmanuio. B
KavyecTBe mpumepa oOpaTHMcsi K OTPBIBKY U3 mbechl A. Mmmnepa «Ilocne rpexomanenus» (After the Fall).
IIbeca 3Ta — 1OBOJIBHO MHTUMHAs UCIIOBEb aBTOPA, KACAIOIIASICS €ro JKEHbI, U3BECTHOM KMHO3BE31bl MepuinuH
MoHpo. MoOHpPO NOKOHYMIIA KU3Hb CAMOYOMHCTBOM; WPEANOJaraioT, 4YTO 3TO IPOM3OILIO HE Hu3-3a
MICUXUYECKOTO 3a00JIeBaHusl, KaK COOOIIAOCh B ra3eTax, a OTOMY YTO OHA CTpajana OT HECOOTBETCTBUS €e
YCTPEMJICHUH TeM poJisiM, KOTOphle eil HaBsi3piBanu B [ommuByne. MoHpo MeuTana OBITh Tparndeckoi
aKTPUCOM, a U3 Hee cruenaiu cexc-0omOy. MepuinH B mbece 30ByT MSITH, M BOT YTO OHA TOBOPHUT I'€pPOIO
nbechl KBeHTHHY, KOT/1a OHM BHOBB BeTpeuatorcs: «I can't hardly believe you came! Can you stay five minutes?
I'm a singer now, see? In fact | am in the top three. And for a long time | been wanting to tell you that...» B
aurepaTypHoM sizbike hardly He ymotpeGnsiercss ¢ riaronoMm B oTpuiarensHoi ¢opme, a Present Perfect
Continuous coxepxut rinaron have, takum obOpasom, | can't hardly believe u | been wanting to tell you —
npoctopeune. i Toro yTo6b! NOHATH 3P PEKT BBEACHUS TPOCTOPEUHs, HEOOXOJMMO COTIOCTABUTH ATU CTPOKHU
C TeM, KaK TOBOPAT JIPyrue MepCcOHaKW MbEChl. TOraa OKa3bIBaeTCs, YTO caM Irepoi M OJHM3KUE eMy JIOAU
TOBOPSAT BIIOJIHE JIUTEPATYPHO. YUUTHIBAs, YTO TeMa BCEHl MbECHI — UCTIOBEAb T'€pOsl, MOMBITKA OOBICHUTH ceOe
CaMOMYy MOTHBBI CBOHMX IIOCTYNKOB, JIOTMYHO OOpaTWTh BHUMAaHME HA OTH CIIOBA, IOJAYEPKUBAIOIINE
MHTCIUICKTYaJbHYIO TPONACTh MEXAy INeBu4Kkoir (POPSINGer) © TpencTaBUTENeM BBICHIMX  CJIOEB
VHTEJJIUT€HIIMN, T.€. B PEAJIbHON KU3HU — 3HAMEHUTBIM IpaMaTyproM.

[TockonbKy HOpMa yKa3blBaeT TPATUIIMOHHBIC, YCTOSBLIMECS, HO HEOOs3aTENbHO IpaBUIbHBIE (OPMBI,
AUAJIEKT, KOTOPBII B peaJIbHOM peun 0053aTeNbHO COUYETAETCS C MPOCTOPEUUEM, €CTh TOXKE HOPMaA, HO HOpMa
BHenuTepatypHas. B nmbece A. Yackepa «KopHu» repouHs neecel butu npuesxaer u3 JIoHnoHa B poOIHYIO
nepeBHio B Hopdouik, 1 1pamaTypr TIiaTeabHO IeperacT MECTHbIN auanekT. butu pasroBapuBaeT co CBOUMHU
POJICTBEHHUKAMU — CEITbCKOXO035ICTBEHHBIM pabounM J[>KuMMHU U ero xeHoi J[xeHHu:

Jenny: ... Did Jimmy tell you he've bin chosen for the Territorials' Jubilee in London this year?

Beatie:  What's this then? What'll you do there?

Jimmy:  Demonstrate and parade wi' arms and such like.

Beatie:  Won't do you any good.

Jimmy:  Don't you reckon? Gotta show we can defend the country, you know. Demonstrate arms and you
prevent war.

Beatie:  Won't demonstrate anything bor... Have a hydrogen bomb fall on you and you'll find the things
silly in your hands.

Jimmy:  So you say gal? So you say? That'll frighten them other buggers though.

Beatie:  Frighten yourself y'mean...

Jimmy:  And what do you know about this all of a sudden?

Beatie:  You're not interested in defending your country, Jimmy, you just enjoy playing soldiers.

Jimmy:  What did | do in the last war then — sing in the trenches? Beatie (explaining — not trying to get one
over on him): Ever heard of Chaucer, Jimmy?

Jimmy:  No.

Beatie: Do you know the MP for this constituency?

Jimmy:  What you drivin' at, gal — don't give me no riddles.

Beatie: Do you know how the British Trade Union Movement started? And do you believe in strike
action?

Jimmy:  No to both those.
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Beatie:  What you goin' to war to defend then?

Jimmy (he's annoyed now): Beatie — you bin away from us a long time now — you got a boy who's
educated an' that and he's taught you a lot maybe. But don't you come pushin’ ideas across at us
— we're all right as we are. You can come when you like an' welcome but don't bring no
discussion of politics in the house wi' you ""cos that"ll only cause trouble. I'm telling you. (He
goes off.)

Jenny: Blust gal, if you hevnt't touched him on a sore spot. He live for them Territorials he do — that's
half his life.

Wtak, 0OBIYHO pPasTOBOPHBIA CTWUJIb BOIUIOIIAETCS B YCTHOW JMAIOTHMYECKOW pedyr OBITOBOTO THIIA, HO
BO3MOXXHBI U JIpyrHe COYETaHHUs, U JII0ObIe TeMbl. B TaHHOM ciydae OH BOIUIOIICH B JApamMaTypriH, U JUajor
BeJIeTCS HEe Ha OBITOBYIO, a HA TIOJIMTHYECKYIO TEMY.

B cBoem npeaucioBun A. YacKkep MUIIET, YTO CUATACT BaXKHBIM B Ibece o Jitos1x Hopdoiika mokasaTs, Kak
OHU TOBOPSIT, U JTAXKe TEPEUHUCIIICT U TOSCHIECT HEKOTOPBIC, IPEUMYIIECTBEHHO (POHETHYECKUE 0COOCHHOCTH. B
NPUBEICHHOM OTPBIBKE BOCIIPOU3BOSTCS HEKOTOPBIE (DOHETHUYECKHE, JICKCHYECKUE U TPAMMATHUECKHE YePThI
HOpQoskckoil peun. OHM cuiibHEe BhIpaKeHbl B perumkax Jxummu. ComocTaBisis UX C JIMTEpaTypHOH
HOpMOM, MbI 3ameuaeM, uto [i:] 3amensiercs [i], Tak uro ¢dopma been 3Byuur [bin], uro u oTpaxkaercs B
Hanrcanuu: bin. Tmacuenii B have u had cyxaercs, orciona — Hamucanue hev. Koneunsie [p] u [d] He
npousHocsTes: Wi', an'; koneunoe [?] 3amensiercs [n]: drivin'.

B nep¢exTHBIX ¥ uMTenbHBIX (hopMax OTCYTCTBYET BCIIOMOTaTelbHBIH riaroi: What you drivin' at?, you
bin away. VYmorpeOmasiercss nBoiiHoe orpuianue: don't give me no riddles, don't bring no discussion.
XapakrepHo ykazarenbHoe them: he live for them Territorials, you'll find them things silly.

DT ® Jpyrue pacxXoXJCHHS C JHMTEPaTypHOW HOPMOW JIMHTBHCT HE MOXKET paccMaTpHBarh Kak
HENpaBWJIBHOCTH. OTW  (QopMBI B TpeAenax [JaHHOW SI3BIKOBOM  OOIIHOCTH BCEM TOHSTHBI U
obmeynotpedbutensHbl. CienoBarensHo, don't give me no riddles — Toxxe HOpMa, HO HOpMa JWANICKTHAs.
Hapymiennem HopMbI ObUTO ObI Kakoe-HHOYIb HUKOMY He nonsTHoe riddles me don't give, kotopoe moayauTcs,
eci OyKBaJIbHO IIEPEBECTH PYCCKOE «3araJiok MHE HE 3ara/IbIBalTe».

3AKVIIOYEHUE

OTa KHMra HamycaHa JUIs TOTO, YTOOBI MOMOYb OYAYIIUMM IMPENoJaBaTeIsIM aHTIUICKOTrO sI3bIKa Pa3BUThH
BBICOKYIO KYJIbTYPY YTCHHMS, T.€. OJY4aTh IPU YTEHUH HE TOJBKO S3BIKOBYIO M CIOKETHYIO HH(POPMAIIHIO, HO U
HACJIe[0BaTh SMOLMOHAIBHBIM, OJCTETUYECKUM W HWHTEIUIEKTYaIbHBIA OIBIT IPEABIAYIIUX I[TOKOJICHUHN.
Ha3nauenune CTHIIMCTHKY MOJTy4aTessl peur B IPUMEHEHUHU K HALIUM YUTATENISIM COCTOUT B TOM, YTOOBI CIeNaTh
JUIL HUAX JOCTYIIHOM BCIO HMH(OPMAIMIO, COJEpKAIIyIoCs B XYA0)KECTBEHHOM TEKCTE, HAlHMCaHHOM Ha
AHIJIMIICKOM SI3BIKE.

JUist TOHMMAaHUA KaK MPeIMETHO-JIOTHYECKO HH(pOpMAaIMK, TaK U BTOPOW €€ 4acTH, T.€. IMOIMOHAIBHOTO,
OLIGHOYHOTO M DJKCIPECCHBHOTO CYIIECTBA TEKCTa, BAaXHBI BCE €ro CTOPOHBI. TEMbI, 00pa3bl, JIEKCHKA,
CUHTAaKCHUUYECKOE IOCTPOCHUE, PUTM, UHCTPYMEHTOBKA U T.A. Bce 3T 3JIEMEHTHI HMEIOT KaK KOHHOTAaTUBHOE,
TaK ¥ JICHOTaTUBHOE 3HadeHHEe. Bce BMecTe OHM 00OpasyloOT IETOCTHYIO CTPYKTYPY U BBINOJHSIOT CBOIO
CTUIIMCTUYECKYIO (DYHKIIMIO, B3aUMOJICHCTBYS JPYT C APYTOM.

PeanbHOE eKoAMpPOBAaHKE JOJHKHO MPOU3BOIUTHCS HA IIEIOCTHOM MPOU3BEICHUM WM Ha Oojiee MM MeHee
3aKOHYEHHOM €ro OTpPBIBKE C YYeTOM TOrO, YTO ACTETHYECKass IEHHOCTb M CTUJIMCTUYECKas (yHKUIUS
BO3HHUKAIOT B JIMTEPATypPHOM IPOU3BEICHUU KaK B LIEJIOCTHOW CTPYKTYpE B3aUMOICHCTBYIOIIMX JJIEMEHTOB,
nH(pOpPMATUBHBIE CBOWCTBA KOTOPOI HEM3MEPUMO Oorade, 4eM CyMMa CBOUCTB 3JIEMEHTOB.

B kHure MBI Kak Oy/TO HapYIINUIN 3TOT IPUHIUI, BEIYICHUB KaX/Iblii YPOBEHb U PACCMOTPEB €r0 OTAEIBHO.
CaenaHo 3TO C YMCTO AWAAKTUYECKOW 1ienbio. M3 cooOpaskeHMiI SKOHOMHUHM BPEMEHH M MeCTa HaM WHOT/A
MIPUXOUIIOCH U1 WIIIOCTPALUU TE€X WIM UHBIX IIOJIOKEHHUM I0JIb30BAThCS M30JUPOBAHHBIMU IIpUMepaMu. B
3THUX CIydasX JUIs TOTO, YTOOBI YMTATENIO ObUIO JIErde OIIEHUTh MECTO TOTO WJIM WHOTO TpHEMa BO BCEM
IIPOU3BEICHNUH, MBI CTaPAJINCh BHOBb U BHOBb BO3BPAIAThCA K YK€ YIIOMSAHYTBIM TEKCTaM.

JluteparypHOoe NpOM3BEACHUE, KaK U BCSIKOE APYroe MPOM3BEAECHHE MCKYCCTBA, COACPKUT HMH(OpPMAIIHIO,
MOJIydEHHYIO THCaTeJeM M3 BHEIIHETO0 MHUpa UM UM IepepaboTaHHyo. bynyun omyOiaMKOBaHO, OHO yxke
IIOJIY4aeT CaMOCTOSTEIbHYIO LICHHOCTh U OTAEIBHOE OT aBTOpa CYLIECTBOBAHME, ITIO3TOMY Hapsy C aHAIM30M
reHe3Mca MPOU3BEACHMS U 3aMbICJIa aBTOPa IIPABOMEPEH U aHAIIU3 CAMOI0 IIPOU3BEACHMS U €r0 BO3ACICTBUS HA
YUTATEIS.
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[Tpu nexoaupoBaHMKM HEW30E)KHA yTpaTa HEKOTOPOW 4YacTh MHGPOpPMAIMU. JTH TMOTEPU 3aBUCAT OT psija
HpI/I‘II/IH; TJIaBHBIMHU M3 HUX ABJIAKOTCA pa3HI/I‘-II/Ie coaepxcaHI/m ImamMsITHu KOI[PIpy}OH_IGFO nu ILCKO,Z[I/IPYIOH_IQFO n
BO3MOKHBIE M3MeHEHus B Koje. bopb0a ¢ morepeit nHopMauy oCyIecTBIsSETCs B JUTEPAType C MOMOIIbIO
MHOF006p3.3HOFO BBIABMKCHUS TCX HJIM HUHBIX CMBICJIIOB. BBII[BI/I)KGHI/IC MOXET UMCECTh BUA CTHIIMCTHUYCCKUX
KOHBepFCHHI/II/I U B OCHOBHOM 6331/Ip0BaTBC$I Ha paSJII/I‘-IHBIX THUIIaX paCXO)KI[CHI/ISI CI/ITyaTI/IBHO n TpaIII/II_II/IOHHO
0003HAaYAOIIICTO.

Hapsny ¢ morepsiMu BO3MOXHO U Bo3pacTanue uHpopmarmn™. [1oaIMHHO Xy10’KeCTBEHHOE MPOU3BEICHHE
BbI3bIBACT y yuTareiasa IOTOK MBICHCﬁ, aCCOHHaHHﬁ, ‘IYBCTB, T.C. 3aCTaBJISICT €ro CaMoro TBOpI/ITB B pe30Hch
I CcaTciIro, 060ramaeT €ro JMU4YHOCTH, IIoMoracrt eMy J'Iy‘{IJ_Ie IIOHSATH Oprncanme €ro HIOI[eﬁ, AcIacT €ro
6oJiee UyTKHM.

* O Bo3pacraHuu WH(OPMAIIUH [IPU YTEHUH CM.. Boabkenwmerin M. CTuxu kak cioxHas uHpopmarmonHas cucrema//Hayka u
*Ku3Hb. — 1970. — Ne 1.

O4eBUHO, YTO TAaKOE€ COTBOPYECTBO YMTATENsi U aBTOPAa BO3MOXKHO TOJBKO MPHU YCIOBUM HAIUYUA Yy
guTaTtedas HEOOXOAMMOTO TpEABAPUTENIBHOTO 3amaca HWH(OpPMAINK, CKIAJBIBAIONIETOCS W3  paHee
MMPOYUTAHHOIO, YCJBIIIAHHOTO, MEPEXUTOro. Ecaum 3TOT mpenBapUTEIbHBIM 3amac HEAOCTAaTOYEH, T.€. €CIU
YUTATeNh WHTEIUIEKTYyaThbHO M 3MOIIMOHATLHO HEPa3BUT, TO HE OyJeT MojaydYeHa W OCHOBHash MHQpOpMAaIus,
3aKIIFOUCHHAs B JIMTEPATYpHOM MNpou3BencHUU. [[0JIHOLIEHHOE BOCHpUATHE, AAXE B CIydac IMPOU3BEIACHUM,
HAITMCAaHHBIX COBPEMEHHUKAMU U COOTEYECTBEHHUKAMH YUTATEINS, TPEOyeT H3BECTHOUM moAroToBKU. Tem Goiee
HeoOXoauMa crienranbHasi TIOATOTOBKA JIJISl MPOU3BECHHH, HATMCAHHBIX HA Y)KOM SI3BIKE, TPEICTABUTEIISIMU
JPYroit HaIlMK W, MOXKET OBbITh, IPYTrOi TOXH.

[lepemenbl B WHANBUAyQIbHOM H OOIIECTBEHHOM CO3HAaHWU MEHSIIOT I[€HHOCTh XYJ0’KECTBEHHOM
uHpopmanuu npousBeacHus. [lepeunTriBas B pa3Hble IEPHOIBI CBOCH KU3HU OJHO U TO YK€ MIPOU3BEICHHUE, MBI
pearupyemM Ha HEro mno-pa3HOMY, OHO BbI3bIBAET HOBBIE MBICIM W HOBBIE SMOLMH WJIM, HANPOTUB, MOKET
moTepsATh HWHTepec. To ke camMoe NpPOUCXOAUT W B Oonee mupokoMm Macitabe. I[IpomsBenenus,
MpUHAUICKANTNE KYJIBTYPHOMY HACIEIUIO IMPOILIOro, B pa3HbIe UCTOPUYECKHE MEPUOABI TO MPHOOPETAIOT
OCTPOE COBPEMEHHOE 3ByYaHHUE, TO HAYMHAIOT Ka3aThCs JAJICKUMHU U HEUHTEPECHBIMU.

Msbl yBEpeHBI, YTO, YUTasd XYIOKECTBEHHYIO JIMTEPATypy IOCIE IOJYYEHUS HEKOTOPOW MHUHHMMAaIbHOMN
MOJITOTOBKH IO CTUJIMCTHUKE JEKOAUPOBAHUS, YUTATEIb, JAXKE HE MOBTOPSS MPEITI0KEHHBIX 31ECh HPOLEAYDP
aHanu3a, OyJeT 3aMedaTh U IOHUMATh B TEKCTE MHOTO OOJIbIIe, YeM JI0 TaKOH MOrOTOBKH.

[TogoOHOe mMOHWMAaHWE TEKCTa MPHUHATO HAa3bIBaTh «COTBOPUYECTBOM». BaKHO TOMYEPKHYTH, YTO TO
COTBOPYECTBOM HE CIIEAYET NMOHMMATh BO3HUKHOBEHHUE B CO3HAHUM YMUTATENIS TOYHO TAKOI'O K€ MOHUMAaHHUS
KKIOTO CJ0Ba, 00pasa, XapakTepa WM JaXe HICHHO-TEMaTHYEeCKOTO COJEp)KaHUs, KaKoe MOTJIO OBITh Y
aBTOpa. YK€ JAaBHO ObUIO CKazaHo, uTo yuTaTh lllekcnmpa rnazamu Illekcrnvpa MBI HE MOXKEM M HE JOJDKHBI.
UeMm 3HAUUTENBbHEE MPOU3BEICHHE, TEM O0Oraue BOZMOKHOCTH PA3IUYHOTO €r0 MOHUMAHUS Pa3HBIMU JIFOJIbMHU,
HO O9TH pa3NU4us JOJDKHBI OBITh OOOCHOBAaHBI TEKCTOM M HHUYETO OOIIEro He HMMEIT C IMPOU3BOJILHBIM
(haHTa3UpPOBAHKUEM U TIPEIB3SITHIM TOHUMAHHUEM.

AG3an KanmamOyp

AnTtonorus KBanToBanue

AKKyMyInsIus Kon

AkTtyanuzanus KonBeprenuus
AKpoMOHOrpamMma KonBeprenuust ciHTaKcu4eckas
AKTyanpHOE YJICHEHHE KonHOTaTHBHOC 3HAUYCHUE, KOHHOTAIHS
Anneropus KonTeker

Amnnrepanust KonTpacr

Atro3us Jlekcuueckue CBSI3U
Ananumiosuc cm. Iloaxsar JIMHIrBOCTHUIIMCTHKA

Amnaxonyd Anadopa JIutora

Anruresa MeTaTeKCTOBOE BKIIFOUCHHE
AHTOHOMAacHUS Metadopa

Ano3zuonesunc MeroHnMus

Anocrpoda Munyc-npuem

Acunygeton MHororojocue

AccoHanc MHorocoo3ue
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BeposTHOCTHOE TPOrHO3UPOBAHUE
BrinBuxkenune
BeIpasurenbHble cpecTBa
I"azeTHbIN CTUIIB
['unepOona

T'onogpazuc

I'paduueckre CTUIMCTHUECKUE CPECTBA
JnanekTuzmMbl

3arnaBue

3BYKOBBIE IOBTOPBI
3BYKOIIUCH
3BYyKOIIOpakaHue

3eBrma

N36BITOUHOCTD
N3006pa3utenbHbIe CpeiCcTBA
NuBepcus
HNHcTpymeHTOBKA
HNHTepTekcTyallbHOCTD
WNudopmanus

Hponus

Uppagnanus

Put™m

Putopuueckue Gpurypsl
Puropudeckuii Borpoc
Pudma

CeepxdpazoBoe eAHHCTBO
Curnan

CuipHast HO3ULUS
Cunencuc

CumBoun

Cuneknoxa

Cunecresus

CuHOHUM

Curyauus

Crnenr

CmMmena peueBbIX CyOBEKTOB
ConocraBuTenbHas CTHIMCTHKA
CTunucTka BOCTIPUSTHS,
CTHJIMCTUKA JIEKOTUPOBAHUS
Crunuctrueckast QyHKITHS
Crunuctuueckuii mpuem
Cueruienue

Hopma

OOMaHnyTO€ OXXKHJaHHE
O6pas3, Teopust 0Opa3oB
OO6paTHas CBsI3b
OxkcroMopoH
OnuuerBopeHue
Optonorus

Otpaxxenue

Octpanenue
OTtpunarenbHasi SKCIIPECCUBHOCTh
ITapanoxc

ITaponomacus

[Tay3za

Ilepenoc

Ilepeuncienue
[epudpas

[ToBTODp

[Toxarekcr

ITogxBar

[Tonmucunneron
[TonyoTMedeHHBIE CTPYKTYPhI
[ToaTuka
[IpeackazyeMocTh U HEMPEACKA3yeMOCTh
TaBTosIOTHSA

Tesaypyc

Tekcr

Temaruueckas ceTka
TemaTuyeckue CTUITUCTUYECKUE
cpencraa

TecHoTa psiga
Tpancnosunus

Tpormsl

YMoiuanue

YpoBeHb

@urypHsie CTUXU
OYHKIMOHAJIBHBIE CTUIIN
Xuasm

[MuTarHOE 3arnaBue
OBoHMA

DOKBUBAJICHT TEKCTa
DKCIIPECCUBHOCTD

Snurpad

SnuTer

CIIMCOK PEKOMEHJOBAHHOW JIMTEPATYPBI
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Asznayposa 3.C. Ouepku 1Mo CTHIUCTHKE ciioBa. — Tamkent, 1973.

AnTHYHBIE puTOpHKHU. — M., 1978.

Apnonvo U.B. Ctumuctuka nekoauposanus (Kype nekuwmit). — J1., 1974,
Apymionosa H /. SI3p1x 1 mup yenoseka. — M., 1999.

197



bannu 1. ®pannysckas cruuctuka / [lep. ¢ ppanu. K.A. Jonunauna. — M., 1961.

bapm P. I36panusie padotsl. Cemuotuka. [loatuka. — M., 1989.

Baxmun M.M. Bonipocsl TuTepaTyphl U 3cTeTUKU. — M., 1975.

beszmenosa H.A. Ouepku o TEOpUH U UCTOPUH pUTOPUKU. — M., 1991.

bepezoscrasn 3.M. JkcnipeccuBHbIN cuHTakcuc. — CMmonenck, 1984.

Ban Jleiix. S13pik. [lo3nanue. Kommynukamus. — M., 1989.

Bunoepaoos B.B. CTunuctuka, TeOpHsi O3THUECKOH peun, nmo3tuka. — M., 1963.

Bunoepaoos B.B. O Teopun Xyn0KecTBeHHOH peun. — M., 1971.

Bunoxyp I'.O. ®unonorudeckue uccienopanus. — M., 1990.

Bunoxyp T.I'. 3aKkOHOMEPHOCTH CTHIIMCTHYECKOT'O UCTIOIB30BaHMS SI3BIKOBBIX equHuULI. - M., 1980.

Taoamep I'.-I". Uctuna u meton. — M., 1988.

I'pueopves B.11. Tlostrka crnoBa. — M., 1979.

Honunun K.A. Ctunuctuka gpaHiry3ckoro s3pika. — JI., 1987.

Homawmnes A.U., uwkuna U.11., I'onuaposa E.A. VIHTepripeTaius Xy10’)KECTBEHHOTo TekcTa. — M., 1989.

Hvaxonosa H.A. Kutc u ero copemennuku. — M., 1983.

Miobya K. u op. Obmas puropuka. — M., 1986.

HKenemm K. @urypsr. T. 1-2. — M., 1998.

Kupmynckuii B.M. Teopus nutepatypsl. [loatuka. Ctunucruka. — JI., 1971.

Kupmynckuii B.M. Teopus cruxa. — JI., 1975.

Kapaynos FO.H. Pycckuii S13bIK U S3bIKOBast THYHOCTH. — M., 1987.

Kucenesa P.A. Vntepnperanus XyI0)KECTBEHHOTO TeKcTa. (Y4eOHO-METOJMYECKHE pPEKOMEHAAIMH K
crierikypcey.) — Bonorna. 1982.

Knumenxo E. M. Tpaguuuy ¥ HOBaTOPCTBO B aHTIHUICKO# uTepaType. — JI., 1961.

Knumenxo E.H. TBopuectBo P. bpaynunra. — JI., 1967.

Kysney M /1., Ckpebnes FO.M. CtTuimcTika anriauiickoro s3eika. — JI., 1960.

Kyxapenxo B.A. nrepriperanus tekcra. — JI., 1988.

Jlapun b.A. Dctetuka cioBa u si3bika nucarens. — JI., 1974,

Jluxaues /[.C. IlosTHKa 1peBHEpycckoi nutepatypsl. — JI., 1967.

Jlomonocos M.B. Kpatkoe pykoBoJCTBO K kpacHopeuwto // JlomonocoB M.B. Iomu. co6p. cou. T. 7.- M; JI.,
1952.

Jlomman FO.M. Ananu3 nostuyeckoro tekcra. — M., 1970.

Jlomman FO.M. CTpyKTyphI XyI0KEeCTBEHHOTO TekcTa. — M., 1970.

Monw A. Teopust uHGOpPMAITUK U dCTETHUECKOE BoctipuaTue. — M., 1966.

Macnennukoea A.A. JIMHTBUCTHYECKAsE MHTEPIIPETALUS CKPBITHIX cMbIcsioB. — CI16., 1999.

Mopoxosckuii A.H., Bopooves O.I1., Jluxowepcm H.HU., Tumowenxo 3.B. CTUINCTUKA aHTTTUHCKOTO SI3BIKA.
— Kues, 1984.

Hogoe B 3apy0exHoii muarBuctuke. Beim. VIII: Jluarsucruka texcra. — M., 1978.

Hogoe B 3apy0exHoii muarBuctuke. Beim. 1X: JIuarsoctunucruka. — M., 1980.

Hogoe B 3apy0exHoii muarBuctuke. Beim. XVI: JIuarBuctryeckas mparmaTtrka. — M., 1985.

Hosgoe B 3apy0exxnoii munrsuctuke. Boim. XVII: Teopus peueBsix akros. — M., 1986.

Iaoyueea E.B. Cemantuueckue uccneaoanus. — M., 1996.

[TosTHKa M CTUIUCTHKA pycckol auTeparypbl: COOpHHK nmaMsaTu akagemuka B.B. Bunorpanosa. —JI., 1971.

Iloxoous B.H. SI3pIk0BbIe cpelicTBa BhlpaxeHus uponuu. — Kues, 1989.

[Mpaxkckuit muHrBUCTHYECKHA Kpy:koK: COopHuk crareii / [Tox pen. H.A. Kogpamosa. — M., 1967.

IIponn B.Al. Mopdonorus ckazku. — M., 1969.

Cemuotuka. — M., 1983.

Ckpebnes FO.M. O4epk Teopun CTUIUCTUKU. — ['opbkuit, 1975.

Cocnosckas B.F. 11o3THKa COBPEMEHHON aHTI0s3bIYHOM 1Ipo3bl. — KpacHoxap, 1977.

Cmenanos I'.B. SI3bik. JIutepatypa. [lostuka. — M., 1988.

Cmenanos I0.C. ®panny3ckas crunuctuka. — M., 1965.

Cmenanos IO.C. B TpexMepHOM MPOCTPaHCTBE sA3bIKa. — M., 1985.

Crpyxrypanusm: «3a» u «IIpotus». — M., 1975.

Tooopos L]s. Teopuu cumBoia. — M., 1999.

Tomawesckuii 5.B. Ctux u a3p1k. — M.; J1., 1959.

Typaesa 3.A1. Kateropus Bpemenu. Bpems rpammarndeckoe U Bpemst XyJoxecTBenHoe. - M., 1979.

198



Typaesa 3.A. Jlunrsuctuka Tekcra. — M., 1986.

Dedopos A.B. SI3bIK M CTUIL XYI0’KECTBEHHOTO Npou3BeneHus. — M.; JI., 1963.

Dedopos A.B. Ouepku 00111el U COMOCTABUTEIBHON cTHHCTUKH. — M., 1971.

Xonwesnurxos B.E. OcHOBHI cTuxoBeieHus. Pycckoe ctuxocnoxenne. — JI., 1972.

Llaxosckuii B.1. Kareropuzanus SMOLHIA B JEKCUKO-CEMaHTUYECKOU CUCTEMeE si3bika. — Boponex, 1987.
L]ep6a JI.B. 30panHbIe pabOThI IO PyCCKOMY sI3bIKY. — M., 1957.

Axobcon P. Pabora o nostuke. — M., 1987.

Arnold I, Diakonova N. Three Centuries of English Prose. — L., 1967.

Booth W.C. The Rhetoric of Fiction. — Chicago and London, 1983.

Burke K. Language as Symbolic Action. — Los Angeles, 1968.

Chapman R. Linguistics and Literature. An Introduction to Literary Stylistics. — New Jersey, 1973.

Charleston B. Studies in the Emotional and Affective Means of Expression in Modern English. — Bern,
1960.

Chatman S., Levin S. (ed) Essays on the Language of Literature. — Boston, 1967.

Cohen J. Structure du langage poetique. — Paris, 1966.

Crystal D., Davy D. Investigating English Style. — Ldn, 1969.

Darbyshire A.E. Grammar of Style. — Ldn, 19609.

Diakonova N. Three Centuries of English Poetry. — L., 1967.

Drazdanskiene L. The Linguistic Analysis of Poetry. — Vilnius, 1975.

Enkvist N.E., Spencer J., Gregory W. Linguistics and Style. — Ldn, 1964.

Feinberg L. Introduction to Satire. — lowa, 1967.

Fowler R. (ed.) Essays on Style and Language. Linguistic and Critical Approach to Literature Style. — Ldn,
1967.

Galperin 1. An Essay in Stylistics Analysis. — M., 1968.

Galperin I. Stylistic. — M., 1977.

Giardi J. How Does a Poem Mean? Part 3 of An Introduction to Literature. — Boston, 1959.

Gross H. Sound and Form in Modern Poetry. — Univ. of Michigan Press, 1965.

Guiraud F. La Stilystique. — Paris, 1954.

Guiraud F. (ed) Style et literature. — La Haye, 1962.

Halliday M.A.K. Explorations of Language. — Ldn, 1974.

Halliday M.A.K., Hasan R. Cohesion in English. — Longman, 1976.

Kukharenko V. Seminars in Style. — M., 1971.

Leech G.A. Linguistic Guide to English Poetry. — Ldn, 1969.

Leech G.A., Short M.H. Style in Fiction. A Linguistic Introduction to English Fictional

Prose. — Longman, 1981.

Levin S. Linguistic Structures in Poetry. — The Hague, 1962.

Little Gr. Approach to Literature. — Sydney, 1963.

Lodge D. Language of Fiction. Essays and Verbal Analysis of the English Novel. — Ldn, 1966.

Miles J. Style and Proportion. The Language of Prose and Poetry. — Boston, 1967.

Nash W. The Languge of Humour. — Ldn; N.Y., 1985.

Nowottny W. The Language Poets Use. — Ldn, 1962.

Reisel E., Schendels E. Deutsche Stilistik. — M., 1975.

Riffaterre M. Essais de stylistique structurale. — Paris, 1971.

Riffaterre M. Fictional Truth. — Baltimore and London, 1990.

Romberg B. Studies in the Narrative of the First-Person Novel. — Stockholm, 1962.

Sebeck T. (ed) Style in Language. — Cambridge, 1960.

Sosnovskaya V.B. Analytical Reading. — M., 1974.

Spitzer L. Essays on English and American Literature. — Princeton, 1962.

Spurgeon C. Shakespeare's Imagery and What It Tell Us. — Boston, 1958.

Ullman St. Language and Style. — N.Y., 1964.

Ullman St. Style in the French Novel. — Cambridge, 1957.

Vinay J.-P., Darbelnet J. Stylistiqée comparee du francais et de I'anglais. — Paris, 1958.

Wellek R., Warren A. Theory of Literature. 3 ed. - N.Y., 1962.

Williams C.B. Style and Vocabulary. — Ldn, 1970.

199



COJAEPKAHHUE

[ S 0151 €20 26 ) o I TP 2
L0151 0% () (0): ) (TP TP PP PP TP P PPPPPPPPPPPIN 4
I'maBa |. OBLIAE BOITPOCDL ..........uiiiiiiiiiie ittt ettt ettt e ekttt e+ 42ttt e e 422k b e e 24k ket 2442kt £ 424 eh ket 2242k ke £ 24 4aE b e e a4 amb bt e e et be e e e anbbneeaanbneaas 7
8 1. TIPEIMET M BATAUM CTHITHCTIKH ... ..tteuuteenteeetseessseesnseasnseasassesasseessstassseasaseesaseeassseessseaanteaaateeaabseeaeaeeanbeaambeaanbeeeabeeeasbeesnbeasbeaans 7
8§ 2. JIMHrBOCTHJIMCTHKA M JIATEPATYPOBEIYCCKAS CTHUIICTHKA. Y POBHH QHAIIHBA. ... vvevverresressressnesseesseesseesseessnessnessnessnessneseesnens 10
§ 3. CTUIIHCTUKA OT @BTOPA U CTHITHCTHKA BOCTIPHISITHIS ... ... v.veesreseestesseassensessesssassassessesssassessessssssassessessssssensessesssassensessessesnenssessens 13
8§ 4. Crwuctrka BOCTIPHATHS KaK CTHIMCTHKA JeKoaupoBanus. O MpUMEHEHHH Teopur HH(GOpMANuy K IpobieMaM CTHIHCTHKA
................................................................................................................................................................................................... 18
8 5. KKBAHTOBAHIE. ... vevveiteesteesteesteesteesteestsesteesteesseesseeseeesseesseesteesseesbeesbeesbeebeesbeebe e be e be e beebeebeesbe e beesbe e beesbeesbeesbe e s eesbeenbeenreens 23
8§ 6. TEKCT KaK MPESAMET U3YUCHUST CTEITHCTIIKH ....uveuveuteeseesseseassansessesseassansesseassassaasesseaseassesseaseassansesseassasseasesbeabeassensessesseaneessessens 28
8§ 7. Crioco0BI aHAIH3a XYMOKECTBEHHOTO TEKCTA. KOHTEKCT ..vviivviitreitieitresieesteesteesteesteesteesteesseesaeesseesseesseesseesaessseessesssesssesssesssenns 32
8§ B. IIHTEDTEKCTYAIIBHOCTD .. ... vuvestesteseestessesseaseessesseaseassessesseassanseseeaeeasseaseaeeabeaseeabeeEeeE £ e s e e eheeEe e b e e mbeebeeE e e b e e bt ebe e b e e s b e nbeabeabeeneenbenbeas 37
8 9. CTUITHCTHUCCKASN QYYHKLIIS . ....veuveevvestetesteaseessessesseaseessesseassassesseaseassenseseeassasseaseabeaseaseeabeabeebeeabenbeebeeb e e bt abeebeemeenbeabeabeaneenbenneas 42
§ 10. BsIpa3uTENbHBIC CPEICTBA SI3BIKA U CTHIMCTIHIECKUE TIPHCMBL. .....veuvisvestiaseetessesseaseestessesseassessessesssessessessesssessessessessssssessens 45
000 I O N1 (0)2 5321 (S0 2 (7017 3 ST POPRP 45
811, THIIBI BBIIBUIKECHIS ....vvveeeeeseessseeessessssaassssesssassssasssssssssaessssasssessssassssassssesssseesssasss s eessseesssasssseeessaeessessbessasaessssassssensseesssassses 50
812, TCOPHS OOPABOB -....vvettteentesteateaseessesteateaseesbesbeaseaseesbeabees e e sseebeeE e es s e et AR e e b £ 4 H e e b £ A E £ 4E £ e R e e AR e AR e e E £ 2R b e AR e e b e e b b e bt ebeeb e e s e et e abeebeeneenbenne s 58
L Iy 0T 51 T TSP TS TSP PP PR PRSP URURPRUPRRTPIN 64
SN ) 117 ¢ 1 TSR UPR RPN 67
8§ 15. TTOIYOTMEUCHHBIE CTPYKTYPBL ..t vveuveteteaseessessesseassessesseassensessesstassansessesssassensesstassassessesseassessessessesssensessesseassensessessesnsessessens 71
816. TEKCTOBAST MIMILIHKALIHSL. .........evvvveessessssssssssesssassssssssssssssasssssasssssssssessssassssessssassssasss b aasssaeessasssbeeassaeessssssbaasssaeesssassbbennsaesssssssns 77
I'maa Il JJEKCHYECKAST CTUIIMCTHUKA. ...ttt ettt ettt sttt b et b e b et e bbb e beenn e e nne e 78
8 1. CITOBO T €10 BHAUEHIIEC ... .vveuvverveseeessreseesssenssesssesssssssesssesssssssessssssssssssssssssssssssssssssssssssssssessssssssssssssssssesssesssesssesssessessessensenns 78
8§ 2. JIEHOTATHBHOE M KOHHOTATHBHOE SHAUEHIIE. ... .vvevveteessressressessseesseesseessesssesssesssesssesssssssesssssssesssesssesssessseessesssessessesssessessenns 80
DOMOLMOHAIbHAS, OLICHOYHAS, SKCIIPECCHBHAS M CTUIIUCTHYCCKAS COCTABIISIONIAE KOHHOTALIHM ......c.vvesvveeresseesnrensnessnessnessnesnnesnnes 80
8§ 3. CoBMeleHre SMOIMOHATIBHOM, SKCIPECCUBHOM, OIIEHOUHOM M CTHITUCTHUECKON KOHHOTATIHM .vvevvveevesiveseeeseeesieesieessnessenssenns 84
8§ 4. DKCIPECCUBHOCTD HA YPOBHE CITOBOOOPABOBAHIS ... .vesveuseessesteseassansessesseassensessesssassessessesssassessessesssensessessesssensessessesseessessens 86
8§ 5. CemaHTHUeCKas CTPYKTYpa CIIOBA U B3aUMOICHCTBUE MIPSMBIX M EPEHOCHBIX 3HAYCHHH KAK (DAKTOP CTHIIS ..oevveveveareeveenns 88
§ 6. Mcronp30BaHiE MHOTO3HAYHOCTHU CIIOBA B COYCTAHMM C TIOBTOPOM.......euvesteseessesesseaseessessesseassessessesssensessessesssensessessesseessessens 91
8§ 7. CHHOHUMUYCCKUMN M TACTHTHBIZ TTOBTOP .+t veuvesteateaseessessesseassessessesssansessesssassessesstassassessessesssessessessesssensessessesssensessessesseessessens 94
§ 8. JlekommpoBaHKE XyI0KECTBEHHOTO TEKCTA IIPH TOMOIIH JIEKCHYECKOTrO aHATH3a. TEMATHUCCKAST CETKA. . vvveveerrereesreaseereeneens 95
I'nasa 1. CTUJIMCTUYECKUI AHAJIA3 HA YPOBHE MOP®OJIIOTH.........cocvoiviieiieeiieeiieesieeee s 100
8§ 1. TPaHCIIO3HIIHS PABPSAIOB CYIIECTBUTEITEHOTO ... ve.vvesvessesssessseassessseassesssesssesssesssesssessseassensseansensseanseanseasensseenseenseenseensesnseens 100
8§ 2. CTHIHCTHYECKUI MOTEHIUAT (HOPM TCHUTHBA M MHOIKECTBEHHOTO UFICIIA ...vvesvesveeseassessesseaseensessesssassessessesssensessessessesssessenes 102
8 3. CTUITHCTUYCCKHE (DYHKLIHH APTUKIIS - ..c.veuvenrenteseseassessesseassensessesseassessessssssassessessssssansessesssassensessesssasssnsessesssansessessesseensensenes 104
8§ 4. TIpOTHBOIIOCTABIICHUS B CHCTEME MECTOMMEHHUM KAK (DAKTOP CTHIISL . ve.vvevvesresstesseenseeassesssesssesssesssesssesnsesssesssesssesssesssesssennes 106
8 5. PasHble CIIOCOOBI YCHUITECHUS TIPHITATATEITBHBIX ..vve.vvtsvessesssesssesssesssesssesssesssessseassesssessseansensseansensseaseanseanseensenssesnseensesnsesnsennes 109
8§ 6. CTIIIHCTUYCCKHUE BO3MOIKHOCTH TTIATOIBHBIX KATETOPHH ... vvvvesvestiassestessesseeseessesseaseassessessesssessessesssassessessesseensessessessesssessenes 110
8 7. Hapeurst M MX CTHITHCTHIECKAS (DYHKITEIT ... vveuvveusvessesssesssesssesssesssesnsesssesssesssesssesssesssesssesssesnsesssennsenssesnsensenssesnsesnsesssesnsennes 112
['JIABA 1V. CHUHTAKCHUYECKAS CTUITMCTHKA. ....ccitiiiiiiitieies etttk 113
LI O 101007 (S 200 (i 1) 15 ; ORI 113
8§ 2. HeoOBI4HOE pa3MEIEHUE 3TIEMEHTOB TIPEIUTOKEHIST — HHBEDCH ..vvuvvevvesressresssessseasseassesssesssesssessseassessesssesssesssesssesssesssennes 114
8§ 3. [lepeoCMBICICHHE, HIH TPAHCTIO3ULIUS, CHHTAKCHUCCKIX CTPYKTYP -vuveuverresressersesseessessessesseensessessesseensessesseessessessessesssessenes 116
8 4. TpaHCIO3HUILINS CHHTAKCHYECKUX CTPYKTYP C OrPAaHUYCHHBIMH BO3MOKHOCTSIMHU JIEKCHIECKOTO U MOP(OIOTHIECKOTO
2T ) 87101032 Fo1 2 12 S TP RPTOUPPRUPROPR 119
8 5. DKCIIPECCHBHOCTD OTPHIIAHIS ... vvevvesresseeseesssesseesssesssesssesssesssessseansenssesssesssessseassessseassensseansensseasseanseaseeseenseenseensesssesnsennes 122
8 6. CPEIICTBA CHHTAKCHUECCKOM CBSIBH 1. .vveutvesreseessresseesssesssesssesssesssesssesssesssesssssssesssesssesssesssesssesssesssesssesnsesnsessesnsessennsesnsennsesnes 124
8 7. BHJIBI M (DYHKITHT TIOBTOPOB ... .vveuvveuseesresssessesssesssesssesssssssesssesssessssassesssesssesssesssesssesssesssenssesnsessseansennsesnseesennseessesnsesssennsesnes 128
8 8. CHHTaKCHUECKUE CTTOCOOBI KOMITPECCHH . .vvuvveusressressesssesssesssesssesssssssesssesssesssesssesssesssesssesssesnsesssessseassennseesennsessesnsesssesnsennes 131
(TIPOITYCK JTIOTHYECKH HEOOXOMMUMBIX DITEMEHTOB BBICKABBIBAHFIS) .v..uvvsvresteesseesseeseesseesseesseesseesseenseessessseenseenseessesssesssesssesnsesnsennes 131
8 9. CHHTAKCHUECKAST KOHBEPTEHIIFIS ..v.vveusvesresresssesssesssesssesssesssesssessssassesssesssesssesssesssessseassenssesnsessseanseansennseesesnseesesnsesnsesnsesnes 134
8 10. AKTYaJIBHOE WICHEHME TIPEITTOIKEHIIS «v..vveuvvessreseesseesssesssesssesssesssesssesssesssesssesssesssesssesssesssesnsessseansennsesnsessennsessesnsesnsennsennes 138
811. TekcToBOM ypOBEHB. ITTaH PACCKAZUMKA U TUIAH TIEPCOHATKA. 1. vvevvesressresseeassesssesssessseasseassesssessseassesssesssessesssesssesssesssesssesnes 139
812. TekcToBOi YpoBeHb. CBEPX(PPAZOBOE CAUHCTBO M AOBAIL ... ve.vvevvessresreaseesstesstesstesstessseasseanseasseasseasseassesssessesssesnsesssesnsesnes 141
['JIABA V. QOHETUYECKAS CTUIIMCTHUKA ......coiiiiiiieiiei itttk sttt e s 144
8 1. VICTIONHUTEITBCKUE (DOHETHIECKIE CPEICTBA «v.uvveuvvessvesseesresssesssesssesssesssesssssssesssesssesssesssesssesnsesssesnsesnsessseessensessesnsesssennsennes 144
8 2. ABTOpPCKHE (POHETHIECKUE CTHITHCTHUECKIE CPEIICTBA 1vvvvvessressressresssesssesssessseassesssesssesssesssesnsesssesnsesssesssessesssesssesnsesnsesssesnes 145
8 3. AJITTHTEDAIIHST T ACCOHAHC 1.1 vvevvvesteeseeseesseesseesssessessssesssesssesssesssessssassssssesssesssesssesssesssesssenssesnsesssesnseanseasseasennsessesssesnsesnsennes 148
O (1)1 e TSP 149
LTSI &7 ¢ 1 SRS SR 153
TJIABA VI. CTUJIMCTUUECKUM AHAJIB TPADUK .........oocviiviieeiieesiee ettt 156
8 1. B3anMoeiCTBHE TPAPHUKH 1 3BYUAHUS. TTYHKTYAIIHS. ... e.vvevvessressresseesseesseesssesssesssesssesssesssesnsesssesssesssesssesssesnsesssessesssesssesnes 156



8 2. OTCYTCTBHE 3HAKOB TIPCTIHHAHFIS ... ..ve.svesreseesreasseasseasseasseasseasstasseanseasseasseas st anseanbeeaseen bt e a bt e bt e bt e bt ekt e bt e bt e bt e bt e beenbeenbe e e 161

8 3. 3arnaBHBIC OYKBBL. OCOOCHHOCTH IIIPHMTA +....e.vveuveetiesteesteasteesteesteasseesbeesbees bt e bt e bt e bt e s bt e bt e bt e bt e bt e bt e bt e bt et e e be e bt e nbeenbe e e 163
8 4, T DADMUCCKAST OOPABHOCTD ... ....vetveureasseasseasseaseeasseasseassees bt as bt eabees b e oo bt o2 b e 42 bt 4o Rt 42 bt 4 a b e 42 b £ 42 E £ 4o Rt e b e 4 bt e b e e b e e bt e bt e bt e be e bt e bt e nbe e e 165
I'TTABA VII. ©YHKIMOHAJIBHAST CTUJTIMCTHIKA ......ooiiiiiiiieiii ettt 167
8§ 1. SI3bikoBast cucTeMa, (PYHKIIMOHATBHBIC CTHIH U MHIAUBUIYATBHAST PEUB ... veeuteeitetestreestaeessaeeanteeaaseesasseessneessessnsessaseesssseessns 167
8§ 2. OCHOBHBIC IIPOTUBOIIOCTABIICHHS HA YPOBHE HOPMBI ... ve.uvtstestesteanteasteasseasseasseasseasseasseasseanseasbeabeenbeebeenbeenbeesbeenbeenneenseenes 170
§ 3. Top>KECTBEHHO-BO3BBIIICHHAS JTEKCUKA M TIOITHUCCKII CTHITB. ... .vvevvestesteaseaseesuesstassassesseastassassessesseasssssessssssensessessessesssessenes 172
8 A HAYUHBII CTHIIB. ... vt vetteteeseeseesteaseeauesseaseassesseastaseassesseaseeseeabeebeebeamseabeeE e eE £ eaeeeEeeE £ 48 e e b e eE£eE £ eh e e ke eE e e b e e s b e nbe e b e eb b et e abe e bt ebeenbenbe e 177
8 5. TBETHBIM CTHITD ...uvevettteeseestesteaseesuesseaseassesseaet et eesseebeebe a8 e e beebeeE £ 2meeebeeE £ eE £ e s b e ARt 4E £ 4E e e bt AE £ eE £ es b e ke e b e e b £ e sbenbe e b e eb b e nbenbe e bt ebeenbenbe e 180
8§ 6. PABTOBOPHBIM CTHITB. .. .vc.tttteuveteateaseesuesseaseassesseaseaseassesbeastaseeabeebeebeameeabeebeeE £ e aeeeEeeE £ eE e e b e eE£eE £ eh e e ke eE e e b £ e s b e nb e e b e eb b et e nbeabeaneenbenbe e 185
8§ 7. B3amMOAEHCTBHE CTHITNCTHYECKON OKPACKH CITOBA € KOHTEKCTOM. .. .vtsvresseesteasseasseesseassesssesssasseesssansenssesseessessseenseessesssennns 189
88. Vcnonb3oBanne GYHKIMOHATBHO OKPAIIEHHOM JISKCHKU B XYJT0KECTBEHHOU JTHTEPATYPE -vevverververeasersressesseessessessessesssessees 191
§ 9. VICTIONB30BAHME [IPOCTOPEUIISE I JIHAIICKTA ... veuveaseeseesuesseaseessesseaseassessesseassassessesstaseassesseassasssssesseassassessessssssansessessessesssessenes 194
SBAKJITHOUEHHE........ceiiiiiiieitte itttk ekt ekt h skt h e h b e bt 48 e £ 48 H e 4R H e 48 H e 48 st e h et e H bt e bt e R et e b et e st e s bt e s e e et 195
CIHCOK PEKOMEHIOBAHHOM JTITEPA TYPBI ...vvieureeiutetastetessstessseessseesstesaassteststessstessteesabe s e be e e sba e e shb e e aabe e e b e e e ke e e sba e e sebeessbeeanbeeenre e e e 197
COIEPIKAHUE ..ottt b bt b4kt eh ekt h e 41 e bt 484 b s £ 4 st 4R £ 4h e E b4 E bt e et e bt h e e bt st hb e e st sb e e e 200

Yuebnoe usoanue
Apnoabsa Upuna Bragumuposna
CTUIIMCTUKA
COBPEMEHHbBIN AHTJIMVCKUH A3bIK
Y4eOHnk 1151 By30B
[Moanucano B nedats 20.09.2002. dopmar 60x88/16. Ileyars odpcerHast
Yo med. 1. 23,5, Yu.-uzn. . 21,5. Tupax 5000 sk3. M3a. Ne 651
3aka3 Ne 2709
NI Ne 04826 ot 24.05.2001 r.
000 «®nunTa», 117342, Mocksa, yn. byrneposa, a. 17-b, komn. 332
Ten/dakc (095) 334-82-65; ten. (095) 336-03-11

E-mail: flinta@mail.ru, flinta@cknb.ru

JIP Ne 020297 ot 23.06.1997 r.
WznarensctBo «Hayka», 117997, I'CII-7, MockBa, B-485
yi. [Ipodcorosnas, 1. 90

OTtneuaTaHo ¢ TOTOBBIX AUAo3uTUBOB BOo OI'YII UITK
«YnbsHoBCcKkui Jlom newatu». 432980, r. YabsHOBCK, yi. 'oHvyaposa, 14

201


mailto:flinta@mail.ru
mailto:flinta@cknb.ru

